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| ZASZCZYCONE 


RZ X. Peace AWEDYKA Soc. mię 
ENY CAO 


w  Drukaraf j K.M Aladenickisv m Lwowkiego 
c. JESU. 


R. P. Poo iti Provincialis Societatis A 
per Minorem Poloniam. 


C= opus quod inferibitur: Kazania na Niedziele całego rokw 2 - 
à P. Conftantino Awedyk compofitum, aliquot ejufdem, 

Societatis Theologi recogneverint, & in Lucem edi poffe r 
probaverint, poteftate mihi faćta, ab Admodum Reverendo i 


| A. Patre N y baa Ricci Societath ; © g 
zg 02 Eaei BÓR  cońcedo, ut wc 
y quos perti 


Aet, ita Videbitur. In cujus fidem, has Literas ma- 
nu mea firmatas, & Sigilló munitas dedi Jaroslavie Annô 
Domini 1764. die 22, Menfis Decembris. 

| (L.S.) 


Lucas Gancius LĄSOCKI $. F> 


PENCESLAUS HIERONYMUS de. Bosla 
SIERAKOWSKI, Dei t5 Apofłolice Sedis Gratia 
Archiepifcopus Metropoiitanus Leobolićemfas. | 


E Librum cui Titulos Kazania- na Niedziele całego Yolu: 
| à Reverendo Patre Conftantino. Awedyk Soc: JESUC 
fcriptum, Theologi à Nobis deputati legerint, ni hilg 7 ott 
- fidei & bonis moribus. adverfum repererinc" imo ædificationi 
« legentium plurimum ferviturum fenferiot, & teftati fa Et: 
-~ cum nobis ipfis perípeĉtus fit Authoris cum eximja facun- 
dia conjunćtus Apoftolicus zelus, ut liber hic ty gi 
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` facultatem concedimus. In quorum fidem. Da Palatio 
Nofro Archiepifcopali Obrolzynenfi hac aa Menfis: 
dapan Annó Domini 165to. 
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7 W (łby żednym -z naymiewdzię= 
| czmeyfzych, gdybym te tajki, kta= 
“res w mlodym Twym wieku mnie 

Z załodemu Szwzadczył, że force kżo= 


> 8 PA regom calym przeciągiem Zakona 

pol » nego życza dozmawał, dobrodziej= 
| —-— 1 fiwa ktorem odbierał, niemiat 
Ji Lens puóliczną wdzięcznością oddać y 


oświaaczyć. Fuz to-lat prawie czterdzieści, iaka 
mialem [zczęeście poznać godność Twoig; y było mi- 

żo żedno poznać Cię, iako y zaraz wtedy zacząć [za- 

| cowac wyfokie lego natury: przymioży; chwalić da 
fkonat? zdania, uważać wielką do maywięk/(zych dzieł 
Jbofodność. Z rąd pofzło, że od pierwfzych lat. o~ 
(a2) : WYCH» 


twych, przywiązałem fig pełnym ufzanowamia ku | 
Twey Ufobie [orcem. 


Teraz, że mię niektorych żądania zafzły, abym 
Kaznodzieyfkie mote prace do druku podał, używam 
zey okazył do wykonania umyftow dawnych, y wy- 
pełnienia fprawiedliwych obowiązkow moich, Tobie 
tę powinney wdzięczności ofiarę czyniąc. Tobie 


. «+ e (mowiç ) Wielki Sędzio maypierwey te ułożenia 


Kaznodzieyfkich myśli pod rozjądek poddaię, mimo 
mich inni jądzić zaczną y będą, dofyć na tym maige 
dobrze fprawiedliwie y do(konale o rzeczach |ądzą= 
cemu podobać fig. Pozwalafz zafzczycić te niego= 
dne dzieło godnością Imienia Twego, y to iefł dofyć 
ponoru dla mnie, ktoremu dofkonale wiadomá Zim 
cność. zadawnianey w Oyczyznie Familii 'T'woieys 
żak w wielkie Męże rozkrzewioncy że wiele Ziem 
y Woiewodztw fwym. zafzczyciiź Imieniem, iako to 
Krakowtkie; Gąandomierfkie, Rufkie; Kiiowfkie, W=- 
tyntkie; Bracławikie, Woiewodztwa. Przemyslikie; 
H:lickie, Sanockie> Ziemie. w(zędzie  znukomate 
wielkich. zaftug zofławiw(zy ślady. 


Niewyprowadzam ża tu naybierwfzych po- 
czątkow Domu Twego, iako ten z fiarożytney Sy- 
rokomlow Familii pochodzi; ktorzy» więcey miż ad 

fześciu 


ześciu. wiekow w Palfkim ktwiżneli Kroteftwie, (a) 
y wicikieb Oyczjznie wydał ludzi, A potym na 
wiele innych w[potberbownych Uwożezmy, podzielili - 
fig Domow. Przejłaie na fam Jęb mienia Twego 
Amicnatach, ktorzy od Grocholicy fubie dziedzi= 
czney Giocholkiemi ztbać fig póczeli. Wfzyjcy 
Rycerfkiego flanu ozdobą, a w potrzebie obraną Oy- 
czyzmy byli. Pełmiąc powinność wielkich ludzi, a 
ktorych mowi teden: Magnorum Virorum eft, or= 
nere & armare Rempublicam Wielkich to ludzi 
włafność zdobić y bronić Oyczyznę. 1 że ziewjpa= 
mug wyżfzycb Przodkaw Twoich, ktorych nami Pam 
maięć pogorzałe w Radomiu Kfięgź zatracźźy: Miko- 
łay, ma Grocholicy, Grzybowa Woła, y Grabowie 
Grocholki ; Ociec Pra-pradzźżadą Twego, (b) za 
Krola Zygmunta pierwizego, w maycięż/(zych po 
żrzedy publicznej okazyach używany, dał zawfze do- 
, wody; co meftwo walecznego Zołnierzą umi J może. 
Huskafz ma Grocbolicy Sym Mikołaia drugi (c) Pra= 
pradziad Twoy. Job Jakub za Grochowie, Czwar= 
ży Sym (d) Łukatza, Pradziad. Stefan z Grabawa Pod- 


fott 


Ca) Bernard Syrokomla Bifkup Poznań. żył koło roku 1140.ex Niefiecki 
(b) 1. Paweł bezdzietny. z. Łukajz z Zelińfką. 3* Piotr 4.. Marcin 
Synowie Mikołaj, (c) Łukafza Synowie, 1. Jędrzey „z Wvżdzanką. 
2. Jerzy z Słupecką: 3. Hieronim. 4. Job Jakub z Dzielińlką. 5 Jan 
Hufar(kiega znaku XCia Zafław: y Oltrolk; Władyfława, Porucznik. 
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fiol Bracławjkę Syn drugi Joba (d) Dziad Twop 
wfzyfey Rycerfkiego Jtanu, y w rzeczy famey w pu~ 
blicznych okazyach, okazywali fig zawfze prawdzi- 
wemi bydz Rycerzam. Ile że Oni, owych mnie= 
fzczęśliwych Kraleftwa żyli czafow, (eY żc niepo- 
dobna było Szłacbetnym Oyczyzny Synom. mie bydź 
dofkonale w rzemieśle wojennym. cwiczonemi; y ie- 
dno to wtedy było bydz godnie urodzonym, co bi- 
żnym y żołnierzem. Jako napifał pewny: In pu- 
blica clade quivis Civis, miles eft (f) W powfze- 
chney potrzebie, co godny Obywatel to dowodny 
Zołnierz. Wżeż Rycerfkie chwalebnych Boprze= 
dnikow fwoich nafiąpił ślady Ludwik z Gradowa 
Cześnik Dobrzyn(ki Sym drugi (g) Stefana Podfto- 
lego Bracław(kiego, Uciec T'woy godny (ktorego 
miałem honor znać dobrze y Mąż fiaropolfkicy cnoty 
y-pobożności, pełen zwawości żołnierzy który dcz 
w fędziwe lata zafzedł, przecięć j w zimnymi od pię- 
kney fiarości wieku, tyle miał Rycerfkicgo ognia, że” 
y Gżebie Wielmożny Sędzio D. godnego Syna mocno 
zagrzewał, abyś do wielkiego owego Polfkiego Bo= 
batyra, w [ztukacb rycerfkicb, y wrządacb Woy- 
fkowych naydojkonaley wycwiczonego, nigdy nieza- 
pommia- 
(a) Potomitwo Joba Helena Nzhrebecka. Ewa Nahujewfka, Syn 1, 
Alexander z Krupfką, 2 Stefan z Pełłczanką. (e) Inkvrfie Szweckie, 
"atarfkie, Kozackie, (f) Tertul.in Apo. (8) Byńowie Stefana 1, 


Job bezdzietny, 2. Ludwik z Leniewiczowną. Córki, Elżbieta Zy=* 
daczofka, Kryftana, Konitancya, Ketarzyna, Helena, Marta Fanny, 


pomnian:} chwały: Pana, generalnega wtedy Woyke: 
Regimentarza Stanifława Poniatowikiego Waiewody 
Mazowieckiego, potym Kaf: zielaną K rakowjkiego, 
żacbał, y pod Nim, w Rycerfkim wydofkonaiat fie 
rzemiśle. 


Nie mogę tu mewfpomniec, niektorych Bracź 


y Synowcow, Amtenatow Twoiéh Wielmożny Panie, 


ako w gważowzych Qyczyzny potrzebach, przeciw 
mocnym y licznym nieprzyiaciotom, wyflawieni yus 
żywani bywali. Iako Andrzey 74 Grocholicy Gro- 
cholfki Braz Joba Jakuba Pradziada Twoiego, ro 
dzony Syn pierw(zy Łukafza Putkorwnik Ordymacyż 
Ofirojkiey, podczas frafziiwych Tatarfkiey, Koza- 
ckiey; Mofkiewjkieyi uaiazdow, zX żążęciem Wiady- 
Pawem Domśzikiem Za ftawfkim Ordynatem, Wote- 
wadą Krakowjkim (h) (zczęśliwie gromaił y porażał 
zzieprzyiącioł mnofwar Andrzey; żegoż lmienia, 


drugi Syn (i) wfpomnionego Andrzeia Pułkowniką 


Ordynacyi, Rotmifirz I Pułkowzik Woyfk T.K.MGż 
I Rzeczypofp: podobnie nieraz z nieprzytacielfkich 
triumfowat naiazdow, waige pod fwg K omiemdę od 
dane niektore pułki. Remigian z Gradowa Gro- 
chólfki Syz przerzcczoncgo Andrzeia; Synowżee Ste- 
e > - ' fana 

(h z Xiag Fundącyi, Derm. ńfkiey Archimadryi, y ten Andizey był 
wydany do Dobr Manafteru Dermań: aby poddanych zbuntowanych 
do pofłuszeńftwa M naltferowi przywiodł. (i) Andrzeja Pułkownika 
fynowie r. Jan z Olęcką, 2 Andrzey z Makarowiczowną. 3: Krzyfztof 
zStradow fką. ; 


fana Dzłada Twego (K) Chorąży Bracławfki Pułko= 
vnik K.M. zWodzem fwym HieronimemLubomier- 
(kim Kafztelanem Krakow. Hetmanem W.K. pod Wi- 
dniem żak fig u mocnych z Turkami potyczkach dy- 
fiyzgwował, że Wodz ow Wielki, znaczną część waylką 


Temu przywodzić do bitwy generalney złocił. Wfzak= 


że, był wdzięcznym względow Hetmahjkich Remi 
gian,dla fiebie, bo zdobycz prawie wfzyjiką wielce 

kofztowną, z [zacownych y z ofobliwfzych Tureckich 

obozowych [przętow; zavyciężką ręką zabranych; 

żrzem Synom przerzeczońego wyfokicy fławy Hetmas 

naW.K. Kafztejana Krakowfkiego Jerzemu S'taroście 

„Bogufiawfkiemu » Janowi Kawalerawź Maltaiykiemu; 

„Alexandrowi Szaruśęię Kosicniękiemu teftamentem 

oddzicłił, y oddat, 


Dodaymyż tu, znakomite Domy, wielkie w 
Oyczyznie Imienia, z ktoremi fig przezacni Przod= 
kowże Twoi W Sędzio Do br. poprzyfiężomymzłączyłź = 
żwiązkiem. fakota, Łofzczow, Szczukow, Olęckich; ` 
Wyżdzgow, Szulimiefkich; Telefufow, Zielnfkich, 
Dzielińfkich, Peikow, Łeniewiczow; Slupeckich, 
Makarowiczow, Czarneckich; Stradowfkich, G'zol- 
fow, Nehrebeckich, Nahuiewfkich, Siekierzyńtkich; 
Zydaczewikich Mofzczyńlkich, Miflunow, Byftrze- 

iowfkich» 


EEDE 


(k) Tefiament Remigiana R. 1706, w Krak. obłatow any. 


iowfkich, Krynickich, Zabierzowikich, Potockich, 
Rudziewfkich, Dąbrowfkich. Niewfpominam (a) 
Zofii z Malicki Walentego Grocholikiego Brata 
firytecznega Pradziada Twego, Zachey y fzczęliwoy 
Cork, ktorą dla wyfokich dofkanałości Dom zeden z 
raywyzjzych teraz w Polfkitm Krolefitwie obrat, y 


poślubił fobie, 


I z tych to żak wyfoce Zacnych y walecznych 
Mężow krwi żdziefz Wielm. Sędzio D. Ico żylka 
godnie urodzonych zdobi, wielkich ludzi chwalebne- 
maż czyni, czym publicznemu dobru zajłużeni, 0y- 
czyzmie pożyteczni, innych czcią y bonorem prze- 
wyżfzać zwykli? wfzyfikie te chwalebne cnoty znay= 
duią w Tobie. Trzy zwyczajnie przymioty Synow 
Oyczyzmy, iako fy chwalebne z fiebie, tak naymacniey 
żą w/pieraią, y (żczęśliwą czynią. — Męftwo, fpra- 
wżediwość y rada. Kiedy ma do boiu mężnych, do 
użrzymania prawa mocnych y f/prawżiedliwych, da 
rady wiernych y dofkonatych. Z ktorych pierwfi, 
 Sefpieczeńjtwa y fwobody bronią. drudzy praw ca= 
Zoici przefirzegają, doradzają trzeci. Te wfzyfikie 
Mayfzacowniey(zych S Jmow Oyczyzmy włafmości, do- 
SWZAJCZOJZY z waleczności. Rotmiftrzu, zachwalony 
z /prawiedłiwości Wielki Sędzio, nieraz na Walne 
Seymy z bonorem pofłużący, każdy w Tobie widzi y 
uzndie, * (b) A ay- 


PRA mee v 


n EL RZĘE Z SZT TZ AE OCE mz EE TZ WRZE ORZ 


A maypierwcy tezel Rycerfkim ludziom wte- 
le powirmma Ojczyzna : boich męftwu ubefpieczenie 
w ocalenie fw ych granic Waiewodziwa y Ziemie, Ca- 
Zosé fortun Domy y-Famile, wnetrzny pokoy przy- 
znaie Krolefwo. Ty wmładym wiekts tey 
[pofobnosci y waleczności okazałeś fię  bydź 
zoluierzem, że wkrotce gdyś pod znak wciągnął, 
majwyżfzy 2 Senatorow Xiąże Janufz Wiśniowie- 
ckj Kafztelam Krakowjki, pod (wym Pancernym 
Znakiem Chorągiew oddał, niedlugo potym Gofpo- 
darftwo iey powierzył > Ciebie Wodz wielki nie- 
$miertelney fiawy Jozef Potocki Herman W. K. nay- 
Jpof obniey(zym bydz ofądzał do powściągnienia baj- 
jdamackich mażazdow, wtedy mayczęściey 'wielkiemź 
kupami w granice mafze wbadaiących. Przeto Re= 
gimentarzem Ukraihjkiey, potym Wotynfkiey Parżyż 
uczynił, Twoczach to nafzych było, taką fwaog 
Jlawh ztaką Rycerftwa Poljkiego fwcy Komendzie 
oddanego chwałą, z iakim w fzyjtkich Obywatelow-=Um 
konżentuwaniem, pojkromiteśs fwawolą y gwalto- 
ownosé Kozacką, wfzędzie razge ich mocno, imatge 
fzczęśliwie, karząc furowie. Takdaleces. że fi 
feoym Ofwobodzicielem y Obroncą ;przyznawdły kra 
ie owe. Bo w krotkim czafże uwałniżeś ad ndiazdow 
granice, ubefpieczytes Domy zachowat fortuny. 4 


ate to dzieła mefkwa Twego były powodem, że Cię 
 Moyyżaśnicy| zy Auguft 1. Rozmifirzojkg godnością 


zajżczy- 


ppan 


zafzczycił, ktorą ztym więk(zym [woim otrzymałeś 
honorem, że po ftopniach żotnierfkich wyjtug pofig- 
pużąc, do niey przyfzedł, y prawie krwawo wyjtu- 
żył, Przez fzczeble woyfkowych urzędow, z To- 
warzyfza na Gborąftwo, z Cborążego na Poruczni- 
koflwa, z Porucznika ma Rotmifirzowfkg wznioftfzy 
fig godnosé. Nic fzczęściu winnym y obowigzanym. 
ziebędąc, iyiko wypracowaniu [wemu y zaftugom. 


Procz dzieł rycerfkich, druga rzecz iehl, kto= 
ra wziętemi w Woiewodztwach, poważonemi w Oy- 
czyzmie, godnomi maywyżjzych doftożeizjtw y nay- 
fpofobnicyfzemi do nich, potrzebnemiy pożytecznemi 
innych dobru czyni. Ata ieh praw Qyczyftych wia- 
domość; y mocne onych przy fprawiedliwości utrzy= 
mywamie. (ay Tobie Wielki Szdzio, żaka prawa 
Krolefitwa dofkonale wiadome, tak zachowanie ich 
święte zwyczajne. Nie tak iako iednemu z nay- 
bieglicyfzych w prawie, imieniem Maniinu(zowi, chiu- 
biącemu fię, iż niebyło prawa ktoregoby "wiadomym 
niebyt, wyrzucamo. Nulla equidem lex eft quam 
ignores, fed eft ne aliqua? quam obferves. Prawda 
że niema prawa ktoregobyś nie wiedział, ałe czyli 


iefł znich ktore? żebyś go zachował. Twożey zaś 


Wielmożny Sędzio D: w zych okolicznościach cno- 
(b2) ce 


a) Philofophi Græcis, Legum periti Romanis imperabant. Govaver4, 
Turpe fuit, Patritia Viro leges ignórare Idem. l 


cie daigų swiadetwo Lubelfkie y Radomfkie Trybu= 
naty, ma ktorych żuż Deputatem iuz Komifarzem 
będąc, z wielką micfplamionego honoru, y mecnarus 
fzonego fumnienia fiawg fprawowałeś -ten wyfoki 
urząd. Z liczby owych Sgdziow miebyłeś nigdy, o 
ktorych Silvianus: quò plus de fcientia, eò minus de 
conicientia. lm więcey umieiętności w prawie maigs 
tym mniey fumnienia. lakoś miefkażone żadnym in- 
żerefem fummnienie do fądzenia przynofł, tak znie- 
narujzonym odchodziłeś zawfze. Ito Cię w fądach 
fprawiedliwym, w 'wynurzeniu umyfiu rzetelnym, 
w ftron nayprzeciwnieyfzych pogodzeniu [fzczęśli= 
wym, w doradzamiach y radach [zczerym czyniło, 
a zatym od w[zyfikich wziętym. y fzacowanym. 

Ze czylito ma Seymikacb, gdyś doradzał y umyfta= 

mi innych kierował, czyli ma walnych Seynaach,gdyś 

po dwa razy z powfzechną chwałą poftował, zwaa 

źuiąc inni głębokie uwagi Twoie, mądre zdania, m0= 

cne rady, iako gdyby wyroki iakie przyżmowałź «y. 
przyfiawali nanie Acz miebez zazdrości <tychs 

ktorzy. podobnego honoru- fzczęścia niemieli, ale ża 

z mey ofoby życzę, wtym Cie [łanie Wielomożny 
Sędzio D. zawfze widzieć, żeby infi mieli co zde 
adrościć I obie, nie Ty innym 
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Nie mogę tu miew/pomnieć; ĉo naypierwey Wya | 
Ppazić winien byłem, co żeż wieikicb zkąd imąd Iua 
| | ~= dad 


zaj TTE CJĘ 


= EES ma +: s 
s, — 
m = DEE TYCZCE S odnowę m 23 EW W DZE mozna EE” 
ać swoi oe ETZ OET e -Ka ma 


dzi. fzacovunicy(zemi y pouważeń(zemi u vvfzyfikich 
czyni, cnoty y pobożmości Twożey ku Bogu boyności 
na Ołtarze y Swiątynie, uczynionych tyle nachwa- 
żę lego fundufzow. Twoiey zo Wielmożny Panie 
nieśmiertelności dzieła, wymurowamy z fundamentu 
Kościoł y Kłajzzor XX. Dominikanow w Winnicy. 
Przyozdobtona nie bez znacznego nakładu: tamže 
Swżątynia nafza kilka Oltarzami y vofpeniatg Ama 
bong wprowadzone y dochodem opatrzone Bratiwa. 
Publiczna w Terejzkacb Kaplica z ofobnym fundu- 
jzem fwożm. I żać żo baymość ku BOGU Twaia, 
boyme (zczodradłżwoścź lego zciągneła ma Cię bloga- 
fiawieńfitwa, y ftodkim ujzęsttwzła bożycićóm. Tae 
kim Cię bowiem naywyż(ze wyroki opatrzyły Przye 
żacielem, żakiego do ujzczęśliwvjemia [wego życzyłły ka 
żdy.Bo Pani z vdyfokiey rodovvitosci [vvoieyzącha,z doa 
fkonałych przymiotovy chvvulebna, 2 cnoty y poboa 
żm ości przykładna, na Zakumy y ubogie boyna Wies 
lmożna Anna z Kaminfkii y Michała Radzimińe 
fkich od lat żuż czterdziefiu dywoch Zono Tvvoić 
dla ftodkicgo pożycia zavojze Ci miła.  Ovvých žo 
JJ WW Kadzimińfkich berżu Lużźcz Wnuka kżarzy 
Senatorjkie zafiuduli krzefła, vvyfokiemż iaśnieli bow 
norami, z pierutzemi zpovożmovożceknż Dimami, 
Szembeków, Rudziń(kich, Duninow, Micielfkich. 
Tey zacności Przyiacieiem, a z Niey vvielkich mie 
dzież Pozomflvvem, BOG Cię Wielmożny Panie 
ufzczęślivyił y ubłogofiauvił, Adboż 


Alboż nie iafne błagofiawienfto Tego? ma tak za- 
ene Syny w młodym iefzcze wieku żuż urzędami w 
fjwym Wożewodziwie zajzczyconych patrzyć. Wiel- 
możny Chorąży Winnicki Marcin Syn fłarfzy, Pam 
przyżemmości pełen, umióiący [amych mieprzyżaciał 
zednać ferca a bez podłości, zafłtugować fie w(zyjt- 
kim a bez fubiekcyi, wyrabiać u naywyż(zych Ofob 
.J/prawiedliwe względy a bez podcblebfiwa. Ten 
Wielmożną Cecylię z Kąt(kich Hołoniewiką, Pod- 
komorzamkę Belka, wielkich dofkonałości, małych 
przymiożaw, wyjokiego rozumu, Wielkiego a wzię- 
żego y poważunega od wfzyjtkich Oyca, zacną Corę 
poślubił fobie. Tak [zęśliwym związkiem, że Gzę 
dwoma iuż Wnukamż a Synamżfważemi procz ma- 
łoletmiey Goreczki kontontuie. Pozwoli(z mi godny 
godnyeh Synow y zacnych Corek Oycze, Wielmożny 
Sędzio Dobrodzieiu, że wych okolicznościach od- 
ważam fi życzyć Gi tego, czego Hieronim 8. pe- 
wnym Rodzicom życzył: Utinam! vincant te Filis — 
opta, ut & a nepotibus vincaris. (a) Dofyć ca pra- 
wda zfamey Ofoby fwożey uczyniłeś honoru Synom 
3 drogiemu Potomftwu Twoiemum, przymnażyłeś zna- 
cznię fortuny tym trwalfzey że [prawiedliwym [po- 
- [obemm. Oby Cię iednak! (życzę Świętego flowy) 
przefzii wfzczęściu, w fortunie y honorach Syno- 
wie, żądać powinieneś żebyś y od Wnukow był 
przewyżfzony. W ielmo- 


(a) S. Hier. Epift. ad Demetriam. 3 


E SSS = japani =n a 


Wielmożny Podftoli Bractaw(ki Francifzek Syæ 
miod[zy, Pan uflatone y rof tropnos CZ, ofi rego dowci= 
pu y wyfokugo rozjądku. W umicigtnosci praw 
Oyczyftych wydofkonatony wprzeniknicmiu intereffu 
prgdki, w zdaniach głęboki. W tym wieku Kawa- 
ler, żuż nieraz do [praw naytrudnieyfzych rozfg- 
dacnia, do pogodzenia firon fobie przeciwnych, z u= 
komientowajiem oboyga UZYWANY. Z pierwfzycb 
żych kroków chwalednego pracowania |avoiego wim 
dzieć fię daie, żak w dalfzych czajach pofiąpić, y 
awyfo ko fię awvzniesé MOŻE zwiajzczą, że wzelkie to 
fzczęście zajługuiących Ma honor, pracużących na 
„publiczne dobro, ma takie czafj cnota y zafługi Ich 
- padng. Według wżelkicy uwagi iednega: Multum in- 
tereft, in que tempora virtus:ac bene merita incide- 
tint. Wiele zależy ma tym, naiakie czafy cnota y 
dobre zafługi trafią. (a) kżedy fg, ktorzy zmażą fie 
ma nich, znaiąc fzacować umżeią, Jzacuiąc ufiłuzą 
zakie magradzać iak [4 godne. 


Szczęśliwość to tedy Wielkich Synow Twoich, 
Wielki Oycze, że tego doczekali fzę wieku, tych u- 
praguionych <czafow, kiedy Kroleftwo zzajze, (w 
ktorym przedtym gorę wzięła miej prawżiedliawość, 
śrzumtowałą suruiących przemożność, chleb dobrze 
zafłużunym powinny, mic albo mniey zafłużeni zam 

bierali 


Damerna 


moe 


N 
M2) Tnnocent. X. Pont. 


bieraliy zżych nierządow wychodzić zaczyna, pod 
opatrznym panowaniem Nayżaśmiey(zego Stanifła- 
wa Augufła P. N. M. Dzięki naywfzechmacnieyfzey 
Dobroci, że tey znędznioney Qyczyznie takowego te- 


raz Qyca, Rządcę y Pama opatrzyła, ktory iako fam 


przez wyfoce wielkie zaftugt, do zaywyż(zey Kro- 
leftwa godności przyfzedł, tak publicznemu dobru 
zafłużomych fzacować iako naymędr(zy z Panow, 
umie; a tako z Krolow nayfprawiedliwfzy, dobre ich 
roboty y zapracowania nadgradzać chee y żąda. 


Niemnieyfze Oycowfkiemu fercu pociechy czynią 
z Ofob [wych y z slicznego Potomftwa [woiego godne 
Gorki, wfzyfłkie wielkim z natury rozumem y wfzel= 
ką dojkonałością ozdobione, ktore iak fame, emoty, 
pobożności wdzięcznego ku Zacnym. Rodzicom [erca 
pelne, tak w maydojkonalfzym wychowaniu Potom- 
fiwa pilne y [zczęśliwe. Te Qyczyftego Domu fwo- 
żego tym więccy powiękfzyły ozdoby, że fige Rażda 
znich związkiem krwi z znakomitemi y'wyfoce fpo- 
krewnionemi złączyły Domamż. Wielmożna Juftina 
ż Corek mayfłarfza z W. Stanifławem Kordyfzem 
Czelnikiem Winnickim, W. Francifzka z W. Remi- 
sianem |ełowickim Szołażkiem Łuckim, W. Perro- 


nella z Woyciechem Bogatkiem Podftolim Winni- 


ckim, W. Angela z Adamem Urbahfkim Mieczni- 


kiem Sanockim. Wielkiemi y przewyborneni. Mga 
s zami,” 


ASEE 


śumii, ktorych wyfokio natury przymioty, Żacność 
ziraodzemiąa z 'wielkiemaia Ww Oyczyzmie Domanzz Jpokre- 
wzmiemie, gdybym miat wyrażać, wześkzebywą Dzie 
zopujew majzych część tu przenieść J przywżeść m= 
flat. Na tyle przczacnych Domow, y wyfoko zna- 
komitych Familii, rezlana krew Twoza Wielki Oy- 
CZE, 72e NOŻE ziebydź mieśmierielną. s 
Nadzieżą w Naywyżf zego wyrokach, że zóflargcä 
iefzcze z Gorek  najmtodf[za W ielinożna Jozefa, 
wdzięcznej przytemmośći, pieknych Pprzymaotów wiel- 
Kiego rozumu Panna, rawie gadmym kiedyś zwwiąm 
BKżem, dla zajzczytu y wzęk/zego rozfżorzemią Domu 
nowo pociagnie ozdoby. Tak Gżę BOG w godne ua 
fzczęśliwił Potomjiwo, że że fzedmz krawzż Iwożej 
pociech, fredmia błogojławiehfttwy lego [prawiedliwie 
nazwać fig mogą. Gdy iuż na ośmanaście Wraz 
wraz zWmuczkamii z ukonteniowaniem Oycow/kiego 
Jerca patrzyjz. Gbyś Wielmożny Panie długim 
życiem, w czerftwości zdrowia, J w naypomysinreyà 
fzyeb powodzeniach, żefzcze zżych młodych latöro= 
Jiek, dobrze doyz rzałych owocow doczekał, pelnym 
oo JErCem życzę, Joto Boga dlagać nieprze- 
ftane. 


Wielmożnego Pana y Dobrodzieia 
Nayuniżeńfzy fługa 


Konftanty AwedykSoc. JESU. 
(©). 
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na Niedzielę Pierwszą Adwentu 


Sqd pożemupieńcow, o BOGU yo fprawach Fege. 
Propozycya Bog Siebie, y fprawy fwoie pod. sąd potem- 
pieńcow odda.) 


Tunc videbunt Filum hominis venientem, cam Majeślae 
magna. Luce zi, : 


Tedy obacza Syna człowieczego, przychodzącego w Ma 
seśtacie wielkim. 


Woch zwycźaynie fposobow Sřuche- 
yi] z2 Używa do nas ludzi Pan BOG, a- 
jqj by nasze Sobie pozyfkowal serca, y 
ji w powinnym praw fwoich utrzymo- 
| wal karbie. Sprawiedliwości y milo- 
ści. Te to sposoby: Milost y Sprawie- 

dliwość Jego, tak są powszechne, “że 
fię wszyftkie a wszyfikie inne sciągaią 
= do nich, y są fkutkiem ich. Weźcie 

wszyfikie wynalazki BOGA ktorych używa, drogi kto- 
remi nas prowadzi, „przemyfły ktoremi kieruie, srzadki cu- 
dnych kolo nas zrządzeń Jego, termin y koniec na ktorym 

=nas fiawia, tedy te, jako firumienię ztych dwoch wyplywa- 
; A ią 
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2 Na Niedzielę pierwszg-Adwentú 


© 
ią źrzodel, milości y surowości, Nawet, na samym 


terminie w piekle y w Niebie, cych tylko fkutkow, wszy- 
fikie rozumne Stworzenia doświadczać y używać przez 
wiki niefkończone będą. Obadwa te mieysca tych dwoch 
Bufkich wiasności pelne będą. Pieklo, surowości, Nieba 
milości. 


* A toż pod te dni zapoczętego adwentu. te dwa. tak 
BOGU y zrządzeniom Jego zwyczayne sposoby rozwaźimy 
Katolicy.  Dwoiaki adwent, to ieft.dwoiakie na świat przyi- 
ście Syna Bożego, przeszłe y przyszie, bierzemy na uwagę 

w umyfłach waszych fławiamy. Przeszłe miłości, wdzię. 
czności, y dobrotliwości pelne. Drugie w czasow przyszlo: 
ści, fłraszliwe boiazni y przerazliwości naypelnieysze, W 
pierwszym przyiściu wziął za punkt chwały y honoru Chry- 
ftus, okazać iak naywiększą ludzkość y przymilenie fię na- 


"rodowi naszemu, wedlag wyrażenia Apofola S. (a) Oka- 


zala fie dobrotlrwost y ludzkość Zbawiciela naszego. y indziey [b] 
Pokazata fg tafka BOGA, Zbawiciela nafzego y wedlug przepo- 
wiedzenia Prarokow (c) Stało fię w pokoiu mieysce Jego (d) 
Oie przychodzi Krol twoy cichy Ale drugie przyście Syna Boże- 
go, na sądoftateczny, tako ltraszliwe y przerażające! Welk 


dzień Pańf/ki y firaszlrwysa kto zmiefie go. [e] Mowi z Protokow 
ten: ktory nayiasniey a prawie naywięcey o powszechnym 
gądzie pisal. Ten to dzień! wktory potempieńcy z ogniow 
pożerających wyniść niezechcą, pożądańsza dla nich na dnie 
piekielnym zoftawać, niż fłanąć na celu zapalczywości zagnie- 
wanego BOGA. Urilis potius infernue, quamilla. - Pożyteczn:ey- 
fze raczej piekło, mż owa chwila. [£ jet zdanie Oycow 55. 
niektorych, że pod ow caly przeciąg powfzechnego 8:du, 
przelanie ogień piekielny palić potępieńcow, ale coż to 
za 
O Bach R (b) ad Tir. 2. (c) JS 14. (4) Mathi zr (e) PARZE 


82 GEDU COSI BETTY 


Sad poiempionych o BOGU yospvawach Jego 8 
za folga dia nieh, kiedy za wfzyfłkie piekielne ftusy, niero- 
wnie nieznośnieyfzy ogień zapalonego gniewu  Bofkiego. 
W ogniu Pan rozsądzać będzie, w ogniu przytdzie, oddawat kara- 
nie w ogniu będzie. (a) Ow todzień! na wielu mieyfcach 
Pisma Swiętego zawolany; Dzień gniewu! dzień ucifku y udrę* 
czenia! dzień wviefzczęsliwości y biedy, dzień trąby y głosu! dzień 
wie/kilE(b) Ow to dzień! o ktorym inny Prorok mowi: (c) 
Dzień Pań/ki dzień ciemności! dzień obłokow y wichru! podobnege 
temu nigdy od poczatku nie było, y po nim nie bedzie. Tentodzień! 
w ktory BOG wywrze furowość wszyfłką na przerażenie, 
Mądrość na przekonanie,, (prawiedliwość na ukaranie. Wfze- 
chmocność na potępionie, y na ofłateczne nieprzyiaciol po- 
hańbienie. Już też w ow czas, oftatek zapalczywości fwo- 
iey BOG na grzesznikow wyleie, y dopełni: W zen czas z 
blifka wyleię gniew moy, y dopełnię zapalczywość moig: BOG mo- 
wi. [d] 


Ach dniu sądny! dniu dla grzeszników nay ftrzszliwfzy; 
gdy Syn Bofki w Majelłacię wielkim {wey chwały, Tron są- 
du powszechnego ofiędzię, kiedy moc wszyfłką y potęgę o- 
każe. Jako pod pierwsze przyście naświat, Zbawiciel nasz 
wszyfłek fię wydal nato, aby wynurzył prawdziwą ku grze- 
sznikom milość, tak przeciwnie pod owe powtorne przy - 
Ście, pokaże y wyleie zapalczywość, gniew, obrzydzenie y 
znienawidzenie; iakie tylko w naywyższym fłopniu bydź mo- 
że. Przy pierwszym przyściu, BOG, bydz fię czlowiekiem 
nam naturą rownym pokazal, przy drugim ten Czlowiek 
Chryfłus pokaże fię bydż prawdziwym Bogiem, naywyż. 
szym Panem, ftraszliwym żywych y umarlych Sędzią. 


Tak to ieft, Katolicy, dwoiaki Adwent Zbawiciela na- 
szego rozważać zaczynamy, pierwszy milości, drugi boia- 
A2 zni 
Sa A A, a 
(a) 7sa. 65 , (b) Sopho. 1. (c) Joe? 2. (d) Kzech. 37. ; 


Na Niedzielę pierwsza Adwentu 

zoi pelny. Ażeby kogo milością pociągnąć nie może, bos 
jaznią ftraszliwego sądu przynagłil. Nas iednak Kaznodzieiow 
zwyczay, pod dni te Święte: o samym przyiściu drugim Sy- 
na Bożego na sąd ofłateczny mowić, y fłraszliwość sądow 
Jego wam przekładać. Czyli to dlatego, że mala wnasieft 
boiazń sądow jego. Czyli dla tego, że nie masz albo mała 
ieft takowych, ktorzyby fię milością BOGA rządzili, le- 
dwie ie karaniem do fłaraniafię o Niebo przyciągoiesz. Czy- 
li, że w dni Narodzenia Jezusowego, czas będzię od tego, a- 
by o onym pierwszym przyiściu, naywdzięcznicyszym dla 
nas y naypożądańszym, mowić: teraz same, powtorne, przył: 
ście przywodziemy wam na pamięć, iak Syn Bofki Chryfłus 
Jezus z mocą wielką y z Majeftatem wielkim zftąpi z Nieba, 
y sądzić Świat w zapalczywości gniewu swoiego będzie. 
Tunc videbunt &c. Wtedy obacza Syna człowieczego w obtokach 
zfiepuigsego z mocą wielką y è Majefiatem, - 


Ja, Słuchacze, umyslilem y-ulożylem ufiebie, o innym 
ieszcze mowić sądzie, nie, ktory BOG z,grzesznikami czynić 
będzie, ale otym ktory w owże sam czas powszechnego fą- 
du, mieć będą w umyfłach swoich grzesznicy, to left, coo- 
ni y mk wtedy sądzić o BOGU yzrządzeniach Jego. C00- 
Swietych y chwale ich. Co o sobie y potępienia swoim. 
Co o piekielnych karach y wieczności ońych sądzić w ten 
czas będą. l ten ieh wszyftek podzial Kazań moich Adwen- 
towych. Pierwsże Sąd potempieńcow o BOGU y o fpra- 
wach Jego. Drugie Sąd potempieńcow o Swietych, y chwa- 
le ich. Trzecie. Sąd potempieficów o sabiesamych. yo po- 
tępieniu swoim. Czwarte Sąd na oft tek onych o piekle y o 
wieczności Jego. A sąd ten ich będzie surowy y sprawie: 
dliwy. Teraz od pietwszcy zaczynam prawdy. 


Pres 


Sad potempionych o BOGU y o sprawach fego s 

Propozycya. W dzi% powszechnego sadu, BOG Siebie y sady 

Swoie odda podsad potępionych, y onich fądzić im kąże. Ad Mas 
jorem DEL Gloriam. 


Rzecz ta ktorą mam dziś do was S/achacze, iako w g- 
kolicznościach swoich ieft osobliwsza, tak osobliwszego przy- 
lożenia uwagi po was potrzebuie. Zdaie fig wszytkim raci- 
om przeciwna. Władzy y abfolutności nay wyższego Sędzie= 
go BOGA fprzeciwiaiąca. Z niektoremi Pisma więtego 
prawdami nie zgadzaiąca, aby odrzuceni y potempieni przez 
sprawiedliwy sąd BOGA grzesznicy, mieli bydź sędziami BO- 
GA, y sądzić o dziwnych zrządzeniach Jego. Aby BOG 
nasz, BOG w sądach swoich sprawiedliwy, w rządach niedo: 
ścigly, w pofłanowieniach y dekretach od nikogo niezale- 
źący, mial wraz naiednymże terminie fłanąć, yod grzeszni- 
kow bydź sądzony! Zdaie fię to sprzeciwiać wyraźoema 
Pismu, gdzie Mędrzec mowi: [a] Kro ci powie, coś touczynii e 
albo kto fianie przeciw saduwi Twemu? albo kto przyidzie przed Q- 
blicze Twvie, mściciel bezbożnych? albo kto Giebie winuwać będzie? 
ieżeli narody zginą, Choćbyś wielki BOZE! y naywinniey- 
szych potępil, (co przez absolutną Wszechmocność możelż) 
Choćbyś y nayświętszych fug swoich od chwały odrzucii, 
( co w możności y w wolności Pwoicy ) komuż fie o to 
sprawować będziesz [b] Kro mowić może, za co to czynisz, 


A przecie, tak będzie Słuchacze, Pan y BOG nasz fpra- 

wy y sądy Swoie pod sąd potempionych podda, z dzieł 

woich usprawiedliwiać fię im będzie, drogi ukrytych rzą- 

daw Swoich pokaże, f(krytościtaiemnic poftępowania Swe- 

go wyiawi  Educet quofi lumen juflitiam €5 judicium tangua 

meridiem. Wyprowadzi tm sprawiedliwost iako światło, y sąd Sw y 
iako p.łudnie, mowi Prorok. [c] = 

I =» 
8 Sep. 12, (b) 7o. 9. (d) Eiadm 36.7 SZEBNNTY | 


Na Niedzielę Pierwszą Adwentu 
Ito to ict co BOG u Joela Proroka mowi: Zgroma: 
dzę wszytkie Narody, zaprowadzę ie na dolinę fozefatowa, YJ u- 
mawiać fig z niemi będę, (a) Gdzie proszę tę wyrażenie Řow 
uważać, 6 di/teptabo cum eis. Umawiać fię z niemi będę, to 
ieft, rozspierać fię prawem, rozfądzać fię wzaiemnie z niemi 
będę. Rozsądzanie fię zaś, umawianie fię sądowne, ieft a- 
kcya spolna, kiedy y ta ftrona swoie fprawe przeklada, 
przywodzi prawo, wyprowadza dowody do ufprawiedliwie- 
nia swego fłużące, y ftrona druga fwoie także [prawę popie- 
ra, od zarzutow odwodzi fię, y dowodami fłwierdza. Tak 
fię z E fezanami, ktorym Chryfłusa opowiadai, umawial Pa- 
wel. ich samych za świadkow y sędziow, prawdziwych chęci 
yttudow swoich biorąc, gdy sprowadziwszy ie do Miletu 
mowil. Wy wiecie, iako mic mie umknałem, cokolwiek wam byd 
pożytecznego widziałem, com dla was ucierpiał od Zydow Śzc. Waa 
mi fi teraz fumemi świadczę, że czyfy ieffem od krwi w/fzyfikich. 
(b) Tak Samuel Prorak, zgromadziwszy lud Izraelfki, mie- 
dzy ktoremi bawil, y nanczal ie, te Kazanie uczynii. (c) Te- 
raz tedy fłańcie, abym fie rozfądził z wami przed Panem, y o wfzy: 
fkicb Jitościach Jego dał sprawę, powiedzcie ieżeli kiedy wziąłem ca 
komu, Owoż podobnie Zbawiciel Chryfłus, tawi fię na są- 
dzie wszyftkim, nie tylko rako naywyższy Sędzia, ale iako 
gotow bydź sądźonym od wszyfłkich, y z niemi fię oftare* 
cznie rozsądzać. Pelne prawdy tey są Xięgi Prorokow y` 
innego Pisma, tak Micheasz Prorok o tym rozfądzeniu fię 
Stworcy z swym ftworzeniem, mowi; Sad Pań/ki z ludem 
swoim, y z Izraelem rozfadzat fię będzie (dy y inny Te] 4 «o 
ia fadem umawiać fig z toba będę, dla tego żeś powiedział, nie 
zgrzeszyłem, y iefzcze sądy moie pokazałem im. (f) y indziey 
sadownie umawiać fig będę z wami, y zsynami waszemi rosprawie 
fe (g) Ach iakoto mocny, y fkuteczny fposob na pohań: 
bienie 

5 z: a EAR zech., 20: 

5 ie Brać: 2. (c) q Reg: 12. (d) fer: 2. (©) Bzech. 2 


Sad potempionych o BOGU y o sprawach Jego — 7 
bienie y pokonanie grzesznikow, a na wyfławienie y wywyż- 
szenie sprawiedliwości sądow BOGA; na pokazanie y potęg- 
pienie zlosiiwości onych, aokazante wytrzymałości, dobroci, 
y litościwych chęci Bofkich. Jakie to przekonanie iasne be- 
dzie dla mich. widzieć, y fłyfzeć ufprawiedliwiaiącego fię 
BOGA z d:og wszyitkich zamyfłow swoich. Powłań w- 
mawiay fig sadem ma przeciw mnie, mowić BOG fłowy „Prora- 
ka będzie. (a) Będą przymuszeni, publicznie, wyznąć z Jo- 
bem (b) Wiem prawdziwie że tak ief. y że nie ufprawiedliwi fig 
człowiek, wraz (fławiony z Bogiem, teželi zechce umawiat fę z 
nim, mie będzie mogł odpowiedzieć iedno za ty(rąc. 


Teraz wtym życiu, ukrył BOG przed nami, wiado: 
mość fpraw swoich, tych nawet, ktore fię nas, y nafzego tys 
kaią dobra, iak w porządku natury tak w porządku fafki. Na» 
wer te same dziela, przed nami utaif, ktore w nas samych, 
w srzodku serc naszych, y umyfłow, y dúszy dobrotliwie (pra. 
wuie. Sobie tylko fkrytośći serc ludzkich zachował, on ie 
tylko Sam z gruntu przenika, y fklonności iego widzi, iako 
wyraźaie mowi Pisino [c] Ty Sam tylko wiesz serce wfzyśł= 
kich Synuw ludżkich, Nie poymuiemy teraz umyfłow Jego 
y sposobow kierowania nami, dla czego temi iednych, inize- 
mi drugich drogami prowadzi. Czyli to dlatego, że chce 


absolu:ność w tym swey woli pokazać: iako kiedy Piotr S 


o Janie pytal, coby a nim pofłanowii Zbawiciel, odpowie- 
dział JEZUS: «o Tobie do tego, ty idź za mną. [d] Czyli że 
te wiadomość zachowal dla nas na potym, tako rzeki Piotra- 
wi fe] Co 7a Czynię ty nie wiesz teraz, wiedziet będziesz potym. 
Chce nəs mieć wiadememi woli powszechney fwoiey, ale 
ńiewiadomeęmi sposobow iey wykonania. Czyli też dla te- 
r 20, 

(a) Michee 1. (b) Fobo. (c) 3: Reg. 8. % Azażtsrcorais ipse eft Ecłci 1. 

(8) Foam 24: (e) Joan 33. 
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10, żę takowa wiadomość nic doofiągnienia zbawienia na: 
szego nienależy, owlzem zuchwałości, albo rozpaczy byla- 
by przyczyną. Czyli na oftatek, iż dosyć dla nas Katolikow 
wiedzieć, y bydź upewnionemi, że wszytkie zrządzenia kolo 
nas Bofkie są Mądrości, milości, y dobrotliwości pelne. (a) 
Dosyć żeod Stwotcy y BOGA pochodzą, iuż bydź mufzą 
dofkonale, Święte. 


"Tę calą wiadomość drog; sądow, y spraw swoich 
ktore fięnas tykaią, yz [prawą zbawienia lączą, BOG za: 
chowal y odlożył na ow czas powszechnego sądu. W ten 
czas (ię nam tlumaczyć będzie, w ten czas dawnieyszym cie- 
kawościom, y wybadowaniom zadosyć uczyni. Wtedy ka- 
żdemu w osobności opowie, y da z Siebie, y z sposobow 
rozrządzenia fwoiego, ufprawiedliwienie fie. W tedy fprawie- 
dliwost Jego iakoby światło wyidzie mowi Prorok (b) y in- 
szy, wynarzy fięiako woda sąd, y iako mocne zrzodło (prawiedli. 
wosé (©) Nie pierwey nieprzyiaciol prawd fwoich. przeko- 
na, aż sami na rożumie fwym przekonani będą. Nie pier- 
wey ofłatecznie osądzi, wiekuiście potępi, aż oni w przod 
sami fię osądzą y potępią. Niepierwey ftraszliwy wyrok, y 
dekret wyda y oglofi, az oni fłuszność y sprawiedliwość Je- 
śo przyznmaią, i p 


Tak to ia sobie uważam, calą fprawę ofłatniego po- 


wszechnego sądu, y pofłępek onego, iako kiedy rzekę Jor 
danu, mial przechodzić lud Izraeliki z Wodzem swoim Jo- 


zue. Naypierwey BOG nakazal, aby: fię lud on, od Arki. 


ktora Woyfko poprzedzała na dwa tyfiącelokci oddalił fd) 
y nieco zafłanowii, aby tak patrzyli y uważali, ktorą drogą 
wchodzić mieli w rozlłąpione Jordanu rzeki, y mowil do 
i nich 
S Omnes ule tue veritas Fralm, isi Sap. i5 Th dutem Deus offer 


fomużs, © verus es: patiens: 46 in misericordie disponens omnia, (b) 0- 
see 6. (c) Amos. 5. (d) Josue 3: 
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ną< nich, Niech będzie między wami y Arka, meyfcena dwa tyfiace tokci, 
Já- żebyście z daleka widzieć mogli, ktorą drogą wśłępniecie, W tę 
Ów przepaść otwartego Jordanu. Jordan iedno z Hiebray (kiego 
Ío znaczy, CO Fluvius judicii, Rzeka sadu, Q! glebokości sądow 
(a) BOGA moiego, iskoś przepaścifta, jak żadnym teraz nig- 
fzą zgruntowana rozumem. Ale w ten czas rozfłąpi fię ta prze. 


paść, wynurzy BOG  wszyfikim takową ich giębokość, 
grunt y cał pokaże. Między Bogiem a grzesznikami, ah 


ch iaka odległość w tedy, iak fię z wizy ikiemi lalkami, y zfkar- 
ża: bem dobra (wego oddali od nich, bardziey niź Arka przed 
en ludem leraelikim, każe im fię zafłanowić patrzyć y uważać 
ie- żeby widzieli y wiedzieli, ktoremi to oni drogami na tę prze- 
ka paściftość firafeliwych fądow Jego przyfzli. Uz videre pofitis, 
w & nofe per quam viam ingrediamini, Da mieęyfce, y plac wolny» 


wymierzy tyle czafu, żeby iaśnie obaczyli, obaczywfzy uzną: 

li, uznawszy przekonanemi byli, że drogi Bofkiego milofiet- 

ilis dzia y prowadzenia Jego chybili, a famochcąc, na glębokość 
piekla padli, $ ; s 


zO- 
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odi : yie trzeba więcey, owfzem y przemyślić fię nie może 
y więcey fpofobu, do zalecenia fprawiedliwości, iako kiedy fami 

Je- nay więkfi nieprzyiaciele poddaią {woy rozfądek, y fufzność 

ep uznaią y pochwałaią. Job Mąż (prawiedliwy, y w Piśmie S, 


od mego BOGA z tey cnoty ząchwalony [a] ktory rownego 
)0> fobie w cnocie nie miał, jako Pifmo Święte świadczy, acz mogl, 
or. y dla potęgi wielmożności fwoiey, y dlatey ktorą mial 
Jo: u wfzyftkich o cnocie fwoicy wziętości, pogardzać fłużeńitwa 
rki y poddanych niefłulznęmi urofzczeniami do siebie, przecjeć na 
(d) innych. rozsądek mial zwyczay zdawać, (woie z niemi rozfą- 
gą dzenie, iako fam przed Bogiem wyznaie, mowiąc: (b) Zza: 
do liè ia kiedy Pogardzit rozfądzić fig z flugą moim, 9 z fłużebmcą mo- 

B . 
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ia? gdy hę rozprawiali przeciw mnie. Wiedząc, że zawfze za: 
wftydzonemi odchodzić mieli, y Jego pobożność, a tych zlo- 
sliwość okazać fię na nayniefprawiedliwizych fądach miala. Po- 
dobną drogą Pan y BOG nalz z fwoiemi nieprzyłaciolami 
poydzie, tego przemyfłu użyie na oftateczne onych pohań- 
bienie y pokonanie, ich famych za fędziow fpraw fwoich, fie= 
bie famego, y umyfłow {wych odwięcznych uczyni, niechay 
fydzą iako żywnić chcą, obaczą wyfoką (prawiepliwość dróg 
jego,  ktoremi je prowadzil, uznaią że wlzyftkie kierowania 
fobą, miłości y litości pelne byly. Jakoż Słackacze. tato ieft 
między innemi przyczyna, powfzechnego oftatniego fądu, że 
nie przefłaiąc na party kularnym, ofobnym, y ofobiftym, ktory 
fię przy śmierci każdego między lamym Bogiem a umierają: 
cym człowiekiem odprawia, polłanawił BOG, dzień pewny 
powfzechny dla wfzyftkich, tak Swięrych y wybranych iako 
dla bezboźnych y odrzuconych od chwały, aby fię publicznie 
w oczach wfzyftkiego rozumnego ftworzenia, z (prawowania 
fwoiego wywiodi, y pokazal iasnie prawdziwe chęci fwoie, 
Ktore mial w zbawieniu wfzyftkich a wizyiłkich bez braku. 
Chociażby Pan y BOG nafz, iako naywyzlzy y nayfprawie- 
dliwfzy Sędzia, żadnemu przeciwnemu małemania niepodpa: 
daiący mogł y powinien wzgordzić ktoremiżkolwiek grzezni: 
kow uroionemi zarzutami, chociażby nie miai przyczyny =i- 
łe zfiebie, (prawować fię potępionym z lądów fwoich, przecięć 
dla okazania y wytchnięcia im, złosliwey emyfłow ich zasle: 
pionych, przewrotności, tę podłeglość uczyni, Ale też, iakie 
dlanich zasromocenie będzie? gdy prawdziwie rozumem wia: 
fnym uzoaią, y ulły (we zdanie wydadzą, o fprawiedliwości 
fądow Jego. Jaki to wftyd przekonanego prawdą ich rozu: 
mu. przyłmować co odrzucali, chwalić co ganili, wyfławiać 
przemyfły rządzenia Bofkiego, ktore bluzniłi, błąd publicznie 
odwoiać w ktorym zolławali, uznać przewrótne (we ms:xy* 
my, ktoremi fię rządzili. O! iakby woleli oni, aby fię nigdy 

: nicodwa 
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Sad potępionych o BOGU, y o Sprawach Jego. 
nieodwodzii im, ani fię z (praw fwoich nie fprawowal Zbawie 
ciel. Jako dla mich pożądańfza niewiadomość, w ktorey dotąd 
zolławali, niż wiadomość, ktorey wtedy nabędą. 


Na fądzie onym Sfachacze, każdy każdego grzechy oba- 
czy (a) y fprawy wfzyfikie wfzyftkich, wfzyftkim obiawio- 
ne będą. Tan fię dadzą widzieć dziwne Opatrzności Bofkiey 
dziela, okolo zbawienia y potępienia fiworzenia Jego. Tam 
przyczyny rożnego zniemi pofiępowania wydadzą fię, dla 
ktorych furowiey z iednemi, z drugiemi litościwiey polłępa- 
wal. Jędni po iednym tylko grzechu, y to w famey mysli po» 
czętym a w momencie dokonanym na wieki potępieni, iako 
Lucyper z Apiclami {wemi Juni zaś po tyfiącznych y niezliczo- 
nych otrzy malilafkę czafu dopokuty, Kaim zaiednę Bratoboy- 
fiwo, y w życiu calym niefzczęsliwy, y po śmierci naypierwfzy 
z ludzi potępieniec. Drudzy po.tylu morderftwach y ockrutaych 
zaboyfłwach, otrzymali milofierdzie ktorego nad blizniemi nie 
mieli. Wzburzą fe w nich zuchwale przeciw Bofkim  zrzą-- 
dzeniom mysli,  Takaź to Twoia fprawiedliwość wielki BO- 
ZE. rownie chcialeś zbawić włzyftkich, a nie rowny podział 
lafk uczynileś dla wfzyftkich. Ci iedną pogardziwizy lafką, 
iuż drugicy ottzymać nie mogli, infi po tyfiąc odrzuconych, by- 
li fzczęsliwi znlaeść inne y inne. My chcieliśmy przeiedną. 
nia y odrzuciicś nas, fzukaliśmy Cię y ukryleś Oblicze Two- 
ie przed nami, wolaliśmy y nie Hucbaleś, Tamci przeciwnię 
odrzucali y odmiatali falki Twoie, Tyś fpotyksć ich z niemi 
nie przefławal. Uciekali, Tyś gonil, niechcieli, Tyś przemysl- 
Me przynaglal, zrzucali fię nie raz z dragi Przykazań Twoich, Tyś 
naprowadzać nie przefłal,  pokiś je w koley onych nie wpra- 


„Wil y w niey nieutrzymal. Umawiaćfię inni z Bogiem będą, 


wyrzucaiąę niefzczerość chęci Jego, źe ieniechcial fkutecznie 
2 saile 
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ile zfiebie zbawić.  Jeżeliś chciał fzczerze, zbawić y nas BO: 
"ZE! za cożeś niedal tey lafki, ktorąś do nawrtocenia nafzego 
widział bydź dofłateczną. Jeżeli dałeś, za coż nie tak ialną, 
Jeżeli iaśnie poddawaleś ie, za coż nie tak mocne aby moią 
wolę przekonać mogly. Jeżeli chciałeś przy wolności fwo- 
bodną wolę moią zachować, czyliż ci zbywalo na innych la: 
fkach, ktore fię ż wolnością ferca mego zgodzić mogly. A do 
tego (mowić y tak mogą) lcoż mi po tey fwobodzie ktorąś 
pozwolii lcreu, co potakowey umylłu wolności? ktora mię 
w taką wprawiła niewolą. Bylo y znami tak uczynić, y tak 
gwałtownym pofłąpić (pofobem, iakoś uczynił z Pawlem. kro: 
regoś, firafzliwym przerazilgtomem, mocno o żiemię rzuci, 
na oczach oslepił, iż fię odiąć mocy Twoiey nie megi. By« 
ło z wszyftkich dobr wyzuć, chwalę wfzyfiką pohańbuć, pod 
nogi naylizfzych nieprzyjaciol rzucić, ed towarzyfzenia 2 
ludźmi wypędzić iako Nabuchodonozora, y poty kórzyć y 
martwić, pokibyśmy władzy y potęgi Twoiey nie uznali, y 
nie upokorzyli fię Majeftatowi Twemu. O. frogi BOZE! ot: 
powszechny wfzyftkich y nasz Oycze, izali/z iednę tylko mias 
tes Biogofławiebfiwo. (a) Czyliż Ci zbywala na inizych y ins 
{zych fpofobach poprawienia nas, y w obrębie praw Twoich 
otrzymania, kiedy prawdziwie zbawienia nałzego chcialeś. 
Te ytym podobne zarzuty bezboznych fą byly, y będą, - 


Ale przyimie to od nich BOG wtedy, aby fady fwe 
w ich umyftach ufprawiedliwii, Oświeci żywym światlem 
rozum, aby poznał y uznał prawdę. Wyniefie go do zrozu* 
mienia Taiemnic Swoich, fkrytosć ulożeń fwoich wynurzy. 
Czyliż trudno Mądrości Jego będzie odpowiedzieć onym na 
wfzyftko, yte lckkie farby zetrzyć, Pierufia. Prawda iet 
że po iednym popelnionsm grzechu potępił wielu, ale mieli 
dofyć iafki przed popelnieniem, acz iey po popelmieniu um: 
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Sad potępionych 6 BOGU y o fprawach Fega B 
ktąt, Łafkę Bofką(daymy to)że tylko mieliiednę, ale ta,w fto- 
niu twym byla wyfóka, y wyfoce nątężona, rownaiąca wie: 
fa innym. Lucypór w pierwfzym momencie {tworzenia (we - 
go y fwoich mial rozum nierownie oświecieńfzy, niź wfzyfcy 
naytmędrfi ladzie, ktorzy dlugim doświadczeniem y pracą na- 
bywali maądröści.  Judafz, y mocnieylzą y kilkakrotnie po- 
wtorzoną mial lafkę dla fiebie Ghryhtufa, gdy go przy wie- 
czerzy reflektowal, gdy ukryte mysli iego od fiebie dofkonale 
widziane opowiedzial, gdy mu naywdzięcżniey (zych Obliczy 
Swoich od żdradliwego pocalowania nie umknął, niżeli Piotr, 
ktory na iedną weyżrzenie nafiebie Zbawiciela, zaraż wyfiępku 
żalować począł, : 


Rownie pohańbi BÓG y owych, ktofzy. ta nierowność 
talk fobie danych, iż te nie tak mocne y fkuteczne byly, 
fkladać będą przyczynę potępienia (wego. Bo że nierowny 
podzial lafk twoich BOG czyni y to wielka prawda. Ale 
żeby nie dawal lafk dofłarczających y dofłatecznych do żba- 
wienia każdemu to nieprawda. Dopominać fie talk obfirfzych 
mochieyfzych, wielka zuchwałość, wielkie o fobie y o fwych 
zafługach mniemanie. Pretendować więklzych y liczniey- 
fzych, anie czynić zadofyć pierwiżym, ow fzem hietni pogardzać! 
nierozum y wielkie giupftwo, kto rozumnie fpodziewać fię, 
y obiecywać może więkiżych dobrodzieyftw Pana, kiedy pes 
wnieyfzemi dobrodzieyftwy jego depce, yzzniewagą dobro. 
czynnośći dla fiebie Pańfkicy odrzuca. Czy bydz może rzecz 
niefprawiedliwiza? iako dopominać fię koniecznie o pięć lub 
dziefięć talentow, iednego na zie zażywfzy. Dofyć lafki, że 
daią tyle ile nam potrzebę, źe y z tą na ktorey fie niedofłate- 
czność fkarżyfz, mogłeś zbawienia doftąpić, gdybyś byt chciał 
y oney nie zaniedbywał, y iak po ftopniach, iedney y drugiey 

ędąc wdzięcznym, przyfzedibyś .do naywyżfzey. Jeżelt teź 
zofobliwizych iobie zachowanych przyczyn, uczynilem co ofa- 
bliwlzegą 
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bliwfzego. y ofobnego dla wybranych moich ( BOG mówić bę: 
dzie ) uczynilem im lafkę,. ale wam nie umknątem fprawiedli- 
wości. BOG ma w fkarbie łafk {woich, nie przebranetnfze y 
infze, . w fkutkach rożne,- ale w iftocie rownie dofłateczne, ua 
twoiey woli uczynić ie fkuteczne, fklaniaiąc fię do nich, y 
z niemi na Niebo pracuiąc, y toieft, co Xiąże Apalłolow 
Piotr Swięry mowi (2)  Ufluycie Bracia, abyście powołanie. twa: 
fee uczynili pewne, y Aug. Jeżeli przeznaczonym nie iefes, czyń 
y Saray fig abyś zoflał przeznaczony. Ta lalka na ktorą fię.fka- 
rzysz, będzie fkuteczna, tylko iey użyi y do katku przywiedź, 
Czlowiek iaki litościwy, kiedy tyle daie zadiużonemu, ilę do 
wypłacenia fię.zdlugow  dofłarcza, y ieft potrzeba, kiedy. dla 
wykupienia niewolnika okup daśtateczny daie; nis ma powin- 
ności tyle drugie y więcey lożyć, czyni dolyć iaki y mila- 
fierdzia, iż y to wylicza na uwolnięnięonych. Czyliź Pan sy 
BOG ma powinność, koniecznie zbytkować w {zafo waniu la(k 
fwoich, y dawać nierownie obfir(ze y macnieyfze, kiedy y o7 
we fa dofłateczne, y doofiągnienia zbawienia doftarczałące. 
Wolność też, raz dawlzy, nie ma przyczyny odbierać ci ią, 
Chcial Cię mieć Synem nie niewolaikiem. Chcial abyśfobie 
wyfłużyl Niebo, nie-abyś go poniewolnie ofiągnąt. 


Te y tym podobne zgruntu poiąwfzy przyczyny.tako* 
we krzywd uroiobych zbicia y mocne (tarcia obaczywizy 
grzefzaicy, o w iakie zmięfzania! w iakie paflye wfłydu, po- 
hańbienis, y uznania prawdy wprawieni będą. Jako oni wte: 
dy, tak fię ufprawiedliwiaiącego ufłyfzawizy BOGA, te ynie- 
fkończenie gruntownieyfze dowody iaśnie obaczy wizy; ktorym 
fie y nayjporczywize rozumy, oprzeć mocy nie będą mialy, 
będą przymufzeni prawdą, wyznać fprawiedliwość y dofko+ 
nalość wyfoką zrządzeń koło ficbie Bofkich, będą owemi Pi: 
fma Swiętego, lub innemi fłowy mowili [b] sprawiedliwe y 

prawdziwe 
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Sad potępionych o} BOGU `y ofprawatb Jego 15 
prawdziwe fa drogi Twoie ol Krola. wiekow! w/zyfikie Narody przyi- 
da y pukłonią fig przed Obliczem Twoim, ponieważ fady Twoie os 
czywifte. ś 

Toż o zrządzeniach Bofkich w fłopniach natury, o dzi: 
wnych fpofobach Opatrzności Jego w rodzaju dobr docze: 
fnych, y fzafowania a podziele ich między wybrane a grzes 
fzniki; mowić y fądzić trzeba. Mocną to, y dla ffug Jego 
wiernych. pokufą było y ief, wielkim mysli ich nieufpoko= - 
ieniem, tak nierowny podział, iź fię zlym dobrze częfło dzie« 
ie, ylspiey częfiokroć niż nayświętlzym, iż fwoie martwi, w 
ucifkach y potrzebach ucisbione trzyma, tym dodaie wlzyft= 
kiego w obfitości, y umyfły acz nayniezboźnieyfze ufzczęsli= 
wia, Czyn: woli ich zadofyć, żądzom dogadza, poblaża wys 
fiępkom, zdaie (ię nie widzieć y nieobrażać ich bezbożnością, 
tryumfować nad niewinnością fug y fwych przyiacioi do» 
pufzcza O fwoich iakoby zaponinial, nie ie nieochrania. oe 
wfzem naraża y wyfławuie ie na cel wfzyfłkich niefzczęsli« 
wości. Wielkie to, głębokie nie przeniknione rządow jego 
taremnice. Ale ow to dzień nafłąpi, w ktory z zamyfłami 
fig (wemi BOG zupelnie otworzy tak Swiętym, krzywdzącym 
sobie miegdyś w takowym podziale, isko grzefznikom ice 
lzącym fię z przewyźfzenia (woicgo. Struktura poki dokoń: 
czoną nie będzie, y wozdobach zupełnych nie ftanie. ledwie 
kto miarkować dofkonalość Arch.tekta, y dochodzić uloże:- 
nia umyfłow jego może, ale po zakończeniu oney, ci nawet 
ktorzy ganili, chwałą, dziwuią fię. y kontentują przemyfłem 
otobliwizych wynalazkow. - Sprawowanie zbawienia nafżego, 
ieft to dzielo Mądrości, Wfzechmocneści, Miłości, Sprawie. 
dliwości y innych niedościglych przymiotrow Bafkich pelne. 
przy zakończeniu Świataobaczemy, uznamy. y pochwalemy 
tak cudną robotę BOGA. Kiedy wyprowedzi calą ofnowę 
Bmyfłow (woich,-y zniefprawiedliwie a bczbożnie zadanych 

niedo 
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niedofkonałości odwiedzie fię, rozłądzi, y usprawiedliwi (amy 
nieprzyiąciolom fwoim, 


Konklazya, YX takze! naywyżlzey chwały y czci godny 
BOZE! nieograniczoney wladzy y Majefiatu Stworco! na je- 
dnym terminie y fądzie zfwym ftworzęniem do rozlądzenia 
fię fławifz? ftawi. Y takżę! Synu Bofki, Zbawco y Odkupi- 
cielu nalz, z (wych prawdziwych chęci, z dobrego Serca fpra- 
wować fię grzelznikom będziefz? będzie, Y także z fzafowa- 
nia fkarbu talk fwoich, rachunek oddawać: wywodzić z do: 
fłatecznych srzodkow: dać fprawę z rządow y przemyfłow 
twoich będziefz! tak iet Słachacze BOG fię dopuści (ądzić, 
BOG ftwoczeniu fwemu (prawować fis, BOG wyprowadzać 
niewinność Swoią przed wizyiłkiemi będzie, 


Dufzo! dufzo moia! Grzefznicy! grzefznicy zakamienia: 
li uważaciefź tę iednę okoliczność firafzliwych fądow BOGA. 
Do czego to zuchwałość grzechów nafżych naydobrotliwize- 
go BOGA naywyźlzego Stworcę y Pana przywodzi, y przy- 
nagla. Mala o BOGU y otaiemnych Jego fprawach wiara, 
fzemrania y mruczenia przeciw rządom Jego, maxymy nafze 
cnocie y Ewangelicznym prawdom przeciwnę, pogarda po- 
grożek BOGA; do.czego tozmierzaią, że (ię publicznie BOG 
glumaczyć z umyfłow iwoich, y dowodzić nam będzie. 


Wfzyftkie okoliczności fądu powfzechnego, iakoście 
frafzliwe! fcbnę od boiazni, gdy o was pomyslę, truchleięcą- 
ly, gdy ie rozważam, ale to iedno, że BUG /um pod fad grze- 
Janikow fig podda, iakoieft punktem iednym z nayftraizhwizych! 
y w fkroś przenikaiącym ferea, y ktoz ia ieflem, abym mu odpowie 
dział, y flowy memi umawiat fię znim (a) Jeżek fię u/prawies 
dliwiat będę? usa moie potępią mię, ieżeli niewinnym pokažat J 
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Sad potępionych o BOGU y o (prawach Jego 


ZĄR 17 
de źochcę? winnym mię bydź dowiedzie, (a) . Wielkie dzieła Panfk iel 

wyborne we w/zyfikiej woli Jego! uczynki rak Jego prawda y [pra- 

mwiedłiwost.  ( 5 
ny 
S Miłości dufz nafzych nayukochańfzy Zbawicielu, Nie- 
nia wcbodź w fad z fluga Twoim, bo żaden z żyiących u/fprawiedlrwio- 
pie nym w obliczach Twoich niebędzie (c) Sądy Twoie prawdziwe! 
AT fame przez tę ufprawiedłiwione [d] w/zyfkie znaygłębfzą czcia 
e wielbię, na tamie z boiazni y z firwożonym fercemcżekam, Amen. 
Qe 
IW ZR TOE TŻ ZARA E OSE EE EEE E E EEE ZZ 
iC, ; 
ać SBE 

Na Niedzielę drugą Adwentu 
a Sd potępionych, grzejznikow, o Swiętych y Feb 4 
waż Cbwale. j 
zy- ż 
Tas Propczycya BOG Swięte Swoie, y Chwalę Jch Niebie: 
fze fką pod fąd potępionych grzefznikow odda. | 
poz 
G Capit JESUS dicere de Joanne, guid exiflis videre in desertum 
í Math: 1. ; 
- Zaczął JEZUS mowit o Fanie, coscie wyfzlà widzieć na pufzczy. | 

jej | 


w pewnym Kazaniu (woim, -o potępionych zazdrofz-. 

czących chwale Świętych mowiąc: ma tę uwagę. że 

wielkaby BOG karg zazdrości potępionych uczynił, gdyby icb wsrzod 

chwały Świętych poffawił. Więklzą niżeli że zarzuceni na pic- 

se kielną przepaść, nie widzą iey. Zeby tak oni przez caly prze- 
> > k c'ąg 


cà- A NTONI Ow Swięty, ktorego Cudotworcą zowiemy, 


pies 
wigs 


Ć 
wozi 


C) Fiidi w. 2ę. (b) Psam ma, (c) Psaim 142: (d) Praśm aż. 
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ciąg nielkońcžoney wieczności, w oczach; (wych chwalę (chi 
mieli, maiąc na nią patrzyli, patrząc trapili fię y dręczyli tym, 
że OMi fami odrzuceni od niey żoftali. Bo coźanocniey dre- 
czyć moze zazdrefnych nieprzyiacioł, iako chwala tych, kto- 
remi onipogardzali, widzieć w czci, w milości y w fercu BO. 
GA ktorych nienawidzili, pattzyć na honory ktore im świad. 
czą, tryumfy ktoremi fię ciefzą, rofkolzy ktorych uży waią; 
a bydź famym od tego wlzyftkiego odrzuconemi na wieki, 
"Tym ipofobem ciężkiey gryzoty ukarsl BOG Helego Kaplana 
za niekarność f(ynow y za poblazanie onych wyftempkom, 
przepowiedziawizy mu (a) Patrzył będziesz ma zawisnika tw0a 
jego w Kościele, czafu dni faczęsiwych w Jzracl Tym nisufpo- 
koieniem umartwii Saula Krola, że pogardzonego Dawida, co 
raz więkfzym a więkfzym fpofobem Blogoftawić nie przefta- 
wal, że więkfzą cześć świadczy iednemu z iego poddanych, 
niż lemu memu choć Monarlze, iż widzial obrocone ferce 
wfzyftkiego Jzraelado nago z pogstdzeniem Mjefłatu fwe: 
go. Bolalo go okrutnie że dozmawal w fkutku, co mu Sa- 
muel Prorok opowiedział (b) BOG odfłapił od ciebie, y przes 
Jzedi do zawśsnika twoiego, a to naybargziey raoilo, iż wzmaga” 
iącey fię chwale Dawida przefzkodzić nie mogi. To obrażafo 
Sarę, że fłużebnicę iey Agarę, zdal fię więcey kochać Abra- 
ham niż Ją. Tego na fobie przewieść nie mogl Kaim, że.wć 
dzialiako fię ofiary Abla podobaly BOGU nie Jego. Nie 
mafz na zawilnych okrutnieyfzego tyranna iako ich włlafna 


zazdrość, fzczęśliwość, chwala, powodzenie tych, [ ktorych o: . 


pi nieprzyiaciolami  ] fufzy ie y wędzi. (c) 


Albo rozumicie Słuchacze, że infzą mial przyczynę Zba* 
wiciel publicznego wychwałania, y wyniefienia, fwoiego Prze 
fłańca Jana, a nietę, żeby nieprzyiacioł Jego zawfłydzii y pa: 

hańbil 
Gr Rez 2. (b) Genefs 16.(6) gnwidia ficuli non śnuenere Tyranni tora 
uian maja Karaś Garżii 6 çerpitur uná [upplicianą fiti cj Gvidi 7 


Sad potępionych o Swiętych y'Chwale cb O. 1g 
hańbil, a uczynii chwalę (woiemu fłudze. Ow to byl Jan, 
ktorego naukom przyganiali Faruże, Jego ofłre życie y nad 
zwyczayne, polt ufławiczny, przeciwnie tłumaczyli ufiebie, y 
bezboźnie przed innęmi udawali. Ow to Jao! od Heroda w 


ciężkie więzienie wtrącony. od (wego narzdu zapomniany, dla 


więzów fwych od pofpolftwa pogardzony. Q©woż nayuko- 
chańfzy Pan, honor Jana (am windykuie, ftalość niewzrulża= 
ney Jego cnoty wychwala, wynofi go nad Proroki, przenofi 
nad Święte wszyfłkie, z Aniolami porownywą, <a wizyftkę tę 
cześć woczach y w ufzach mieprzyiaciol. Jemu świadczy. O? 
iakie to dla przeciwnych Świątobliwości Jego zawfłydzenie, 
iakie zbańbienie ich umyftow, takowe Chryfłufa świadećtwa 
o fwoim Janie. Cepit JEZUS dicere de Joanne &c Zacząt JE 
ZUS mowić o Janie, 


Wynurzam wam mysl moią Słuchacze, uważam ia w 
tych dwoch fłronach tak fobie przeciwnych, [iako był Jan y 
Uczniowie y Przyiaciele Jego, a Faruze y nieprzyiazni (pofoe 
bom życia jana, ] dwiearcy fobie przeciwne ftrony, ktorzy 
na fąd przed Chryftufem fłaną, Świętych Chryftufowych, Y. 
y potępionych grzefznikow. Ze podobnie przed zgroma: 
zonym calym światem, wybranych fwoich [ktorych obra: 
zem fan ten ] wyfławiać, wielbić, y chwalić będzie, wfkaza* 
wfzy na Swięte fwe sprawiedliwy Sędzia Chryftus. JEZUS, 
zacznie mowić o wielkości zafług y o naywyżfzey Chwale Ich; 
Duid exijlis videre in dejerto, Goście wyfzli widziek napulyni tej; 
światten caly pod ow czas powfzechnego fądu, czyliź nie 
iedńą y iedyną nayokropnieyfzą puftynią będzie? Dzie Pań- 
JK: sako fpyźłofzenie od Pana przytdziez mowi jzaiafz Prorok (a) 
Yniżey, Dzie Pażfkt przytdzie okrutny, ynienawiścipelny, gnie- 
wu y zapalezywości, dla (puflofzenia ziemi. (b) Już to dla nie- 
zwyczaynego ziemi trzęfienia, iuź dla wylania morzow wlzy= 
Cz” fkich 
D ZZOZ CCA, 
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ftkich; iuż dla fpadaiących mie przelłannie piorunow, iuż 'dlą 
powfzechnego ognia, ktory przez dni trzy przed fądem (we- 
dlug Oycow Swiętych zdania ) rozlany po calym świecie 
trwać będzie. O iak to ftrafzliwy fpultolzenia ofłatecznego 
widok. Te sliczne ftruktury ktore Pańftwa zdobią, te ofobli- 
wości y piękności przemyfły, ktore bawią y kontentuią oko, 
te ftworzenia ktore napelniaią ziemię, wyginą y zaifzczeią, 
te żywioly ktore rzeczy wfzyfłkie utrzymuią zmiefzane zo- 
fłaną. Te piękae Niebios światła (padną iedne, wygalną dru- 
gie, inne grubą ciemnością pokryte będą. Ach puttynio! pu- 
ftynio okropna y ftrafzliwa, y cożescie widzieć wyfzli na puśżyni 
zey? Obeyrzycie (ię na wafze dollacki, dobr obfitość, ktore was 
możoemi czynily u świata, te dawno wam przez śmierć fą 
wydarte. Wfpomnicie- nafwoie dofłoieńtwa, honory, dla 
ktorych odbieraliście ofiary czci, y głębokiego od wfzyftkich 
ufzanowania, zlupieni z tey wfzyltkiey chwały będziecie, 
Przyidą na pamięć mile żabawy, wynzydowania przemyslane 
wdzięcznych rozrywek, rofkofzy ktorych do iytości używa: 
fiście, to wfzyftko zamieniło fię w mękę, y wnieznośie u- 
myfłow wafzych udręczenie. Przytacioł wielość ktorzy was 
otaczali, wielkie fug dwory ktorzy wam użyli; domowi, po: 
krewni, wyfoka rodowitość Familij ktorąście fię zafzczycali y 
ciefzyli, odltąpią w tedy, y famych was zofławią wyfławió: 
nych ma celu zapalczywości BOGA (a) F coż tedy wyfzliście 
widzieć na tey pujiyni, będąc tak od wfzyftkiego opufzczeni. 


Cudne co prawda y sliczne w fobie widoki tawi wam 
BOG w umysle y w fercach walzych, ale iakim na nie patrzyć 
będziecie okiem. Okaże nieograniczony Majeltat przychodzą: 
cego ma ląd Syna fwoiego, zafiadałącego Tron Chwały v po- 

tęgi 


IRR, ORDONA ZAMOW RAEC. 

(a) A dextęzyerunt peccata accnfantia á finifiris źnfnitą demonia, [ub tus hirren- 
dum chaos inferni, defuper judex śrótns> forismundus ardens, intus confcientża w= 
rens, heu mifer peccator qua fuztetiiatere erat imtofibiie, apparere intoierabiie, $> 
Absci; 4, de Emilityd: 


` Sad potępionych o Swiętych y Chwale Fsh zt 
tęgi Swoiey, ałe takowy widok iak dla Ciebie ftrafzliwy. Wy- 
prowadzi w dziwney iafności Swięte, wporządku y w fto- 
- pniach fwoich. ktorzy otoczą Tron Majeftatu Jego, towarzy« 
{zami fądow fwoich uczyni ie, y to dla was iak okrutna. Wy: 
wiedzie cnoty y zafługi Wybranych, ktore czynili wżyciu: 
Nagrodę ktorą odbieraią w Niebie, drogi y fpofoby ktoremi 
do tey czci y ublogofławienia przy fzli. Y zacznie iak o Janie 
mowić, fpyta co o nich, co oich fpofobie życia, co otey 
chwale w ktorey Jch widzicie, fądzicie teraz u fiebie. O ia- 
ko tam inny fąd onich mieć będziecie, iako przymufzonemi 
zofłaniecie wyznać puklicznie co prawda. 


Uważaliśmy Niedzieli przefziey, iako BOG fprawy y 
zrźądzenia Swoie pod fąd potępionych odda, y rozlądzać fię 
zniemi o przyganione od nich fądy Swoie będzie. Teraz 
weźmy nauwagę tę prawdę, iako podobnie, Swiętych Swo- 
ich fprawy y chwalę onych. pod tenże fąd ich podrzuci, iako 
fię Swięci Chryfłafowi wybrani zniemi fądownie rospierać 
y rozlądzać olłatecznie będą. > 


Propszycya, Sad potępionych grzefznikow, o Swiętych Bożych 
y o Cbwóle Fech, ywzaemne ich zfubą rozjądzenie Ad M. Det 
G/ortam, 


(a) Anielfki Doktor Tomafz Swięty z Akwinu, na 
ten Artykul Wiary Swiętey o powfzechnym ofłatnim lądzie 
pilząc, y Teologicznym fpofobem tey prawdy dowodząc, 
gdzie przychodzi do przyczyn, y pyta dla ktorych ten fąd po- 
wtorny będzie? y bydź koniecznie powinien” Te między 
infzemi racyami pryncypalnieyfze bydź faądzi. y naznacza. Pier- 
w/z [o kcorey Niedzieli przefziey dofyć fię mowilo ] aby 
wfzyftkim dal oftatnią fprawę, z rad y dzialania (woiego Paa 

c BOG 


TOCZY ACERO 


a 3.6. gueh 59. Art 3. fe Gorp: 
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y BOG, y Stworca nalz, wedlug wyraźnego Pisma (a) 6 
wfzytko w czafie fwym pytano będzie, y wafatnich dniach poznufz 
radę jego y wedlug Apofłola Swiętego. (b) Niechciycie [äs 
dzić przed czaftm, ać przyjdzie Pan J ofwieci. fkr ytosci ciemności y 
wylawi rady. Drugą przyczynę daie glębfzą, godną Anielfkie: 
go to:umu fwego, a nafzey żywizey wtym uwagi, a ta iel, 
Byly y fa niektore grzelząacych wylłępki; ktore acz w fobie 
minely dawao, y miną, ale fkutki ich zolłaly, [ y izk plodna 
zaraza iaka ) crwaią, y trwać aż do fkończenia świata będą, ia; 
fzych y infzych po wizyftkie nattępuiącę wieki, do podo: 
bnych grzechow y biędow mocny ni wzgorfzeniem fwoim po- 
ciągaląc, Więc y ża te odpowiedzieć mulzą, y publicznie (ię 
wftydzić tak zarazliwey złosliwości fwoiey, Odebrali iuż o- 
ni po śmierci fąd. y karanie fwoię zaczęli, ale za co w tym 
ftopnia yw tey natężóności ogaią wiekuiltego karanie odb era» 
ią? obaczą w tedy iaśnie, iako grzech ich choć ieden y miiaią- 
cy, tak wiele niezliczonych gtzechow zlęsliwości zawierał w 
fabie.  Mowmy to iaśniey, Y wprzykladach obaczmy, Luter 
ieden z nayzłosliwfzych Feretykow umaci bezbożnie w Roka 
1520. lat temų dwieście czterdziećci kalka, a do dnia fądnego 
co iefzcze wiekow przeydzie? BOG to Swoiey zachowal wia- 
domości, ci; wlzyfcy ktorzy Jego blędow uczęftatkami naĝas 
pili y nalłąpią, inoe y inne rownie bezbożne herezye, ktos- 
re iako z iednego fzpetnego kanalu! brzydkie kloaki wyplys 
nely ynacały świat fię rozlaly yroziewać będą, na iego O» 
brzydliwą glowę fpłyną. Zwingliusz heretyk od niego po» 
Gzątki wziąwizy w lat iedmiu zaczal podobne trucizny wy- 
tzucać, Bucerus w lat 24, Sakramentarze w lat 20 infi poznisy 
y pozmiey z iego  fprolney  fzkoły. fzkodliwe nauki 
zabrali, Na niego iako naypierwfzego fwych  burzliwości 
herfzra y Wodza, pafławać żwawie, y fkarzyć będą, Podo- 
bnie o Machomecie, y o innych pierwfzykh wynalezcach ka» 
£ G) Fers zj, © z Caris ge Ę s i 


3 
_€erftw y obrzydliwych biędow mowić, toż o publicztye 


Sad porępionych "a Świętych y Chwale Jeb 


grzechach gorlzących y zwodzących inne, o Xięgach y onych 
wydawaczach iad rozliewaiących mowić y fądzić. Powinien 
tedy bydź fąd drugi, ofłateczny, ktory to wlzyftko roztrzą« 
fać będzie y iak kąkol wraz zgromadzony y związany ńą Ga 
gień wieczny zarzuciź tym glębfzym onych potępieniem, im 
więcey zguby wddlzach, fzkody w Kościcle Świętym, krzys 
wdy odkupienia Chryfiusa, , przyczyną byli. Nie ief mysl 
moia mowić to, ażeby za te przyfziości grzechow naftępuiąe 
cych, ktorych oni pierwfzemi początkami byli, BOG ie ofos: 
bnym karaniem karal, bo acz to iet prawda wedlug Katos 
hckiey Teologii, że Pan BOG, za przeyzrzane przyfzie cno: 
ty ktore kiedyś nafiąpić maią. daie pewne y ofobne lafki, y 
wcześnie nadgradzać zwykł niemi przyfzie wybranych fwo» 
ich zafługi, iednakże zaprzeyzrzane grzechy nie karze przed 
ich popelnieniem. grzefznikow, bo pierwfzy potłępek dobroć 
Jego zaleca y wynofi. drugi miloficrdziu Jego y fprawiedliwo« 
Ści fprzeciwia. Ale mowięto, iż takowe grzelzących wya 
fiępki w ifłocie famey iwoiey fą ciężfze y slosliwize, przeto 
obaczą na fądzie ofłatecznym. wielkość grzechu fwoiego, y 
fprawiedliwość wymierzoney od BOGA męki. Już oni glę- 
biey iak raz fłaneli nie padną, raz ofądzeni. raz pofławieni wpe- 
wnym ftopniu natężonych dla ficbie mak, iużtak w mich zo- 
ftawać zawsze będą, co do ifłotnego karania mowiąc; ale ta 
przypadkowa okoliczność, iedną będzie uciężaiącą ich akos 
licznością na fądzie Bożym, gdy tak niezliczone potępio* 
nych gromady obaczą, ktorych oni potępienia przyczyną By- 
l. Trzecia przyczynę fądu powfzechnego pomieniony Do. 
ktor Anielfkś naznacza. Zeby iako Ciala Świętych. tak po- 
tępieńcow, olobną (woią nadgrodę odebraly. Zeby tak w 
zupelności fłanąwfzy Swięci, uwielbione wziąwfzy Ciała, o» 
kazali fię potępionym w zupelney chwale fwoiey, aby wie 
dzieli wizylcy v przypatrzyli fię, do czego fkazitelność, y 
smiertelność Cial Jch wyniefiona, Y przeciwnie, do czego ros 
ikolzy 
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fkofzy y fwoboda ladaiaka potępionych przywiodlae, y iak 
ich ciała okrżydliwemi w oczach świata calego bydz pokaże. 


Ta to ieft Katolicy przyczyna iedna znaypietwizych 
powfzechnego lądu» aby fię te dwie ftrony tak przeciwne, fo: 
bie wzaiemnie przypatrzyli. Oftateczne to będzie widzenie 
fie Rodzicow zfwym potomftwem, potomftwa z Rodzicami, 
bliznich z blizniemi, zvaiomych y powinnowatych zznaiome- 
mi y powinnowatemi, Przyiacioi z Przyiaciolami. Tam fię 
ofłatecznie rozprawią, rozlądzą, y wzaiemnie wymowią fobie 
wfzyftko. Zeby lądzili potępieni o życiu Jch przelzlym; o 
fante teraznieyfżym, © nieuftaiącym onych ufzczęsliwieniu. 
Zafłagi czy godne takowey:chwały, takowa chwała czy go- 
dóa takowych ich trudow, nie przeżyta wieczność czy krat: 
kiemu ich pracowaniu propórcionalna. Staną wybrani Chry- 
fufowi na iednymże terminie, na iednym fądzie, z fwoiemi 
nieprzyiaciolami, iako Pismo Święte mowi (a) Sang Spra* 
wiedliwi w wfzełkiey niewzrufzoności, przeciw tym ktorzy ich uciemię ' 
żyli. będą mowili owemi Proroka flowy ponieważ mie ma 
żadney okoliczności, o ktorych by nam nie doniofło Pismo 
(b)  Reduc me in memoriam €$ judicemur femul, narra f qud habes, 
ut juśifceris., Przypommy tylko mnie fobie,l rozfadżmy fig wzatęmnie. pos 
wiedz seżeli mafz co, abysfię ufprawiedewił. O: iakim oni olem 
patrzyć na tak ubłogofławionych y wyniefionych-od BOGA; 

będą. Jakim fercem przyimą tę Jch chwalę. W iakie ie Za- 
dziwienie Majeftat krolutących z Chryftufem nie wprawi. Spo: 
doba fię im fpofob oftrego Świętych życia, lecz po czafie, po- 
chwałą wfzyftkie ich trudy, prace; przemyślne ucierpienia, 
ale nie rychlo; gdy iuż nie można będzie wyrażać ie y w slady 
onych wfłępować, aby na teyże zbawienia drodze mogli fta 
nać. Poprawią oni {woy fąd na ten czaso Swiętych Bożych 
maxymy ktoremi fię (ami rządzili, obrzydzą fobie. Jch to 
mowią 
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(3) Sap- (b) Jsa 42. 
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śmowiących wprowadza piflmo (a) Obaczyw/ży, zmiefzaia fię 
firafzlrwą boiazma, y zdżiwią fię nad nagłością niefpodzianego zba- 
wienia, Mowiąc więczeniu ucifnionego ducha. Ci to sa! ktorych 
niegdyś mielismy za posmiewif/ko iednę, my bezwozumni? życie ich 
fadzilismy bydź fzeleńfiwem, y ze było bez czci  wfzelkiey, a oto 


“oni Ja w liczbie Synow Bożych, y między Swiętemi cząśka ich. Zias 


ką to wizyftkich przeciwnych paflyi gwajtownością im przyi- 
dzie patrzeć, na pokorę Świętych tak wyniefioną, niewinność 
tak ufprawiedliwioną na trynmfuiącą ich cichość, y cześć us 
fzanowania pelną oddaćtym, ktoremi pogardzali, patrzyćna 
iafność uwielbionych Cial. ktore mordowali. Co? Nero po- 
wie Chwalę Piotra y Pawla Apofłolow, y wielu innych wier- 
nych, okrutnie żywo od ficbie palonych obaczywfzy, fam pod 
ich zofłałąc nogami Co Dioklecian, Maxymian sc. y ty- 
fiączni inni Celarze y Moparchowie świata, ktorzy publicznym 
prawem pozwalali każdemu z pogan poddanych fwoich, wy- 
dzierać Chrześcianom fortuny, odbierać życie, przemysinym 
fpofobem męczyć dla tegoiedynie że wyznawali Chryftusa. 
Co Domician? ktory widząc wzmagaiącą fię Wiarę Chry- - 
fłufową y wielość nie zmierzoną wiernych, na każdy miefiąc 
po fiedmdziefiąt tyfiecy Jch, na ofisrę Bogom zabiiać kazal, 
na Rokieden uczynilo Męczennikow ośm kroć czterdzieści 
tyfięcy, a przez lat dziefięć okrutne panowanie fwoie przecią- 
gnąt zatym przez tę lata ośm millionow cztery kroć ito tyfię- 
cy Swiętych namordowal, takie woyfka kiedy w oczach jego 
flang? O! iak ftraszliwie przerażą okrutnego Mocarza owego. 
Co mowić będzie? sprośnie okrutny Decius, ktory nowy ar- 
cy bezwfłydny przemyslił fpofob- na Chryffufowe wierne, 
nie podawal on Ciała ich na męczeńitwa, ale obnażone donay- 
grawania  nieczyfłym. ofobom wyfławial, o czym Hieronim 
Święty pifząc mowi: (a) Callidus boflis ille delicicfa conquirenk 
Supplicia, animas fatagebut jugulare nun corpora. Zdradłiwy mnie= 
p przyłacieć 
pr 


(a) Bejeré tzi Mart, 
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przyjaciel ow, rofkofzne przemysłarąc udręczenia dufze uftował zæ 
bot nie Ciała. W ktorym przesladowaniu, ow wielki Orige- 
nes, cud mądrości, y dziwnie umartwionego życia, z Kfiąg 
rownie uczonych iak do obrony wiary, potrzębnych, Kościo: 
lowi Swiętemu zafłużony, wolal ofiarować Bogom y ofiaro. 
wal, niżeli dopuścić tego wfzeteczeńftwa nad Cialem fwoim, 
to bylo okazyą że Pawel Swięty, Ociec tylu Puftclnikow na 
palłynią pofzedi, y długo fię w niey taiąc, ten życia fpofob do 
śmierci kończył, to przymufilo Świętego Grzegorza Cuda- 
tworee, y innych Bifkapow wielu, iż trzody {woje zoftawiwfzy 
w srzodku takich wilkow, kryli fię po (kalach y lalach fami, 
brzydząc fię takowym wynalazkiem  męczeńftwa. Jak fię 
ten wfzetecznik wftydzić Swiętych będzie, itralzliwych iędziow 
fwoich. 


Pytaią Oycowie Katoliccy, czyli teź na ofłatnim fądzie, 
wfzyftkie grzechy Świętych, za ktore oni pokutowali potym, 
obiawione potępionym będą? czyli y te nawet ulomności ich 
y wyfłępki, ktorych fię oni wiłydzili, y ukrywali przed 
wiadomością ludzką, odkcyte przed ich niepczyiaciolami zofta: 
ną, y obiawione wfzyftkim. y dowodzą, iż zaifłe tak będzie, 
Że y nayobrzydliwfze fprolności, ktorych niechcieli oai nigdy 
aby komu procz famemu BOGU, wiadomemt byly, BOG 
potępionym pokaże, y patrzyć cale pieklo będzie na Świę: 
tych fkaży. Częscia dla więklzey chwały Swiętych, że cho: 
ciaź wrowne albo w więkfze daleko zabrocl grzechy, prze- 
cieć umieli y chcieli, użyć lafki Bożey do pow fłania fwoiego. 
Częścią dła grzelzaikow zawiłydzenia, żenie będą mieć przy: 
Czyny ' wymowienia  fwey  miedbałości y  niepuku: 
towania, kiedy na [we oczy obaczą iako z wielu wybranych, z 
podobney y zgłębfzey toni grzechow wybraeli izczęsliwie 
Częścią dla pokazania dziwney Opatrzności BOGA. y Wfze: 
chimocności Jego, że y naygorlze okoliczności na dobro wy: 
kurrowal 
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kierować może tych. ktorzy fig Jego poddaią la(ce. Tudo: 
piero iaśnie obaczą, fzczerą chęć BOGA ffaraiącego fię o na- 
wrocenie grzelznikow, gdy te fkutki y korzyści prawdziwcy 
woli Bofkiey., w tylu nawreconych do lafki obaczą, y na try- 
un fuiących z grzechow fwoich patrzyć będą. Dziwować iię 
Swiętych cnocie będą, y dzielności ich, że tak mocne grze: 
chowe więzy potargali, y na wolność Synow Bofkich wylzli 
fzczęsliwie. Obaczą co lafka Bofka w fercach mogla gdy fię 
iey poddawali. 


W rak n'ezliczoney gromadzie Swiętych znaydą oni 
wielu y bardzo wielu, ktorzy. w tychże famych grzechach le- 
żel, albo y w więkfzych niż oni, tymźe famym fkionnościom 
y namiętnościom albo y mocnieyfzym podpadali iako oni w 
tychże okazyach a częftfzych, w pokufach a filnieyfzych, niebe- 
fpieczeńftwach a gwałtownieyfzych zoftawali niżeli oni. "Te 
jprawowałi urzędy, w teyże fisdzieli fortunie, temiż fię za- 
fzczy cali bonorami, a przecie ták fzczęsliwie z tych wfzyftkich 
fidel wyfzh, y w stzod ognia rozliczney podniety będąc, nie- 
iplamione zachowali y wyniesli fumnienie. Y będą mulieli 
przyznać, że ani fklonność natury, ani pokufy y grzechowe o- 
kazye, ani miękkość ferca, ani urzędy, czci, honory, boga- 
ćtwa w ktorych zofławali, fa przyczyną ich potępienia, ale 
ich fania przewrotność y złosliwość. Nie ma! nie ma! ani 
między Swiętemi aby ktory znich nie podpadal okazyom 
grzechowym owfzem famym grzechom. Nie ma y między po- 
tępionemi aby między niemi nie byli, ktorzyby nie mieli pe- 
wnecnoty y wielkie, a przewyźlzaiące niektorych wybrany ch, 
Są między jiogofławionemi ktorzy fwawolnym życiem O- 
brażali BOGA: Są y między przeklęremi ktorzy fię w czyfło* 
ści y wfłrzemięzliwości zachowali. Tamci iednak wypiątali 
fiè fzczęśliwie z fide] w ktore ich ulomnosć natury v piątalaz 
£i padme piekla zofiali ktorych utczymala uporczywość y 

- Dz odklą- 
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odkładanie poprawy. Pokaže fię w tedy iaśnie, jako y oni 
też chwale, y iefzcze wyżlzy iey fłopień cfiągnąć mogli, y. 
ofiągneliby. w fkutku, gdyby byli fzczerze chcieli. Nie zby» 
walo im na lafce BOGA, ale zbywalo na poddaniu fię oney. 
Te trzy okoliczności nayw'ęcey udręczą potępionych, w pa- 
truiących fię w uwielbienie y w zbawienie Sw'ętych. Chwa- 
la życia przelzłego. Chwala obecney nagrody. Chwala wic- 
czności wktorey nawieki tak zofławać będą blogofławione: 
mizawfze. Zycie Swiętych potępi życie ich. Zbawienie 
Ich potępi niedbałość onych. Wieczność Blogofławiona w 
zazdrość y w rofpacz wprawi ie. 


Chcieliby potępieni (co prawda) umknąć fie w ten czas, 
aby naten widok dla fiebie okrutny y nieznośny nie patrzyli, 
uchylić rozumu żeby nie uznawali prawd, nie poymowali y 
nie przenikali ofobliwości Chwaly Slug Bożych, żądaliby ra- 
czey (iako w Ewangelii Chryfłus mowi) żeby wfzyfikie pa- 
gorki y gory zwalily fię na nie, przyktyły y przyrfumili ie, 
źcby mogli fporobem iakim wydrzeć fię przyn gleniu pa» 
trzenia nacześć y honory Swiętych, przecież dziwnym fpo- 
fobem, w liczbie nie przemierzoney Swiętych, każdy z nich 
każdemu z potępieńcow, wfzyfcy wfzyftkim iaśnie fię widzieć 
dadzą, y przypatrować fię Sobie y wfzylikim (prawom, y 
wfzyltkiey Chwale fwoiey, w ktorey zofłaią y po calą wie- 
czność zofławać będą, przynaglą. Y chocieź (co p-wna) 
wfzyfikie przeciwne pafłye, naygwaltownieylzym fpofobem 
ogarną grzefznikow, y gorę nad ich rozumem: y wolą w te- 
dy naywyżizą wezmą, iakte fą gniewu, zazdrości, nienawiści, 
wftydu, boiazni, rozpaczy, zmięlzania, przecież dziwną Wize. 
chmocnością Bofką w tak grubych ciemnościach oburzonych 
y pomiefzanych pafłyi fwoich, iafność prawdy dofkonale wi: 
dzieć będą, y rozum ich tako rzeczach Bofkich yo Swiętych 
Jego fądzić będzie, iak prawdziwie należy y iak & Z fobie: 

yco» 
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-_ Oycowie Katolicy pifząc o okolicznościach powfzechnega 
fądo, te nam prawdy do wiadomości podałą, z Ducha Swiętego 
oswiecenia wzięte, y podaniem Swiętych ftwietdzone. Pierw/ża, 
Ze pierwey dekret y ofłatni wyrok oSwiętych niżeli o potępio- 
nych BOG oglofi, ogłofi go zaś nie w innych terminach ułożo- 
ny(iako Ciż Swięci Oycowie mowią: ] tylko w ktorych go w 
fwoiev Ewangelii wypifał Chry ftus [a]. Podzcie Bfogofławieni Oy: 
ça motego, ofiżyniycie Królestwo ktore zgotowane wawsiefi od pofłano» 
wienta świata. Lo ieft ktore od wiekow pofłanowiłem dać wam, 
yod wiekow zgotowal:m go dla was. Druga prawda, że nie jpier- 
wey przekłlęci wtrąceni na wieczność ognia piekielnego będą 
(zkrotego iuż nigdy potym: niewyidą ] dz poki fwoim po» 
rządkiem [ od nayniżfzego ftopnia Swiętychipocząwfzy ) w ias 
{ności nad zwyczayney, z okazaniem niepoiętey radości, zjtry » 
unfem niewyrażonym, do Niebios naywyżźfzych nie wznie- 
fąfię Święci z naytkochańfzym Wodzem fwoim, Krolem : 
chwaly, y każdy (we mieylce, otaczając Tron Moajeftatu 
Bofkiego, w Otworzónym widzialnie Niebie nie ofiędzie, 
jwznofić fię zaś z wolna, y powoli sód potępionych grzefzni= 
kow oddalaiąc fię w oczach nieprzyiaciol twych będą. O! 
BOZE! © dziwny w uwielbienia y w ublogofławieniu 
wybranych Twoich BOZE! pomyslić cokolwiek mogę, ale 
wyrazić tego dofłatecznie nie mogę nigdy, iaką te wfzyttkie: 
okoliczności Chwałą dla Świętych będą? a iakim dla nay- 
niefzczęskiwfzych onvch tak wrozpaczy pozoftałych udręcze- 
niem, y zaczęciem nówego dla nich piekla. > 


 Zafłanowmy tu mysli nafze Katolicy. Weźmy na krote 
ką uwagę, umyfłu potępionych ułożenie, iakie będzie w tedy. 
Uważaymy przekonanego ich rozumu zdania, rozlądek, -y 
zważanie tych prawd, o ktorych mowilem. Ow dekret dla 
Swiętych, w krotkich fłowach zawarty, iakie na ferew ich u- 
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czyni wyrażenia, iakie olłatniey rozpaczy wzbudzenie y wyć 
rycie. Podzcie Blogoffawien! oO fłowa pelne dla nich (zczęścia, 
dla nəs niefzczęsliwości, zazdrości, boleści nienawiści y udrę- 
ezenia, przenikną z gruntu z wlzyftkiemi okolicznościami, wła: 
fnościami v korzyściami, co iednę te kowo Bfogofławieni za. 
wiera w fobie naydofkonalfzego Swietych ufzczęsliwienia, ieft 
to zrzodlo wfzyftkiego dobra dla Swietych ktore na nie po 
calą wieczność fplywać będą, a oni ich używac w nieprzebra- 
ney rofkofzy [a] iet to zbior wizyftkiego milofi'rdzia y 
milości dla nich BOGA, y dopełnienie w zyftkich lafk Jego, 
Qyca moiego Blogofławieni podzcie! Qycem Ich BOG bm, oni 
fyńami Jego byli, fą y będą. Poki zolławali w życiu, tbyli 
iuż oni dziedzicami Kroleftwa Qycowfkiego y Tronu Chwa. 
ly Jego, ale iefzcze dziećmi nie wydziedziczonemi, zatym 
nic fię od fug y fłanu wyfługuiących nierozniłi [ wedlugex- 
preflyi Pawia Swiętego ) ale wtedy na wolność Synow Bo- 
fkich wyidą. y wfzyfikich dobr Oyca fwoiego zupelnemi 
dziedzicami zoiłaną; Podzcie  Btagafławient Dyca  ofsągniycie 
Kroleśtwo, przygotowane wam od wiekow, bo od wiekow przey- 
zrzalem zafługi, prace, ywiernosć wafzą, dla tego od wie: 
kow zachowalem te mieyfca dla was. Dopieroź owe przypa: 
trzenie fię caley okazalości tryumfow, zktoremi wprowadzić 
BOG wybrane fwoie będzie na tę Kroleftwo, y odda im 
Tron Chwaty fwoiey. iak pczerazi y iaką boleścią y goryczą. 
mi dręczenia napelni (erca y umylły przeklętych, poiąć tego 
trudno, dopieroź wymowić. Coż teraz o oitrości życia ich, 
o niefpokoyności trofkliwego fłarania ktore mieli o Niebo, co 
6 przemyslnych utrudzeniach ciała fądzicie. Naśmiewalo {ię 
przedtym z pobożności. źsrtowało zcnoty, utmartwienia, po: 
fty chronienia fię okazyi. byly pośmiewifkiem. mniey potrze: 
bną fądzilo fię trofkliwość y bojazni tworzliwego fumńienia 

feraz 
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teraz co o tym wizyittkim ufisbie fzdzicie?  /neelligas © cum > 
fapientia proforas refponsum verum, mowię fłowy Eklezyaltyka 
(a) cbcżeyno zrozumieć y w miżdrości day na to w/fzyjłka odpowiedź 
włafną. Czy tylko oni. co dla Nieba czynili y cierpieli, nie 
czynili nad to, nie'ucierpie nazbyt, czy godna ta chwala na 
ktorą patrzycie teraz, tyle ich trofkliwości, tyle kewi wylania 
Fy coż to ieft! ( przekonani na umyslę powiedzą ) Coż mi to 
jiet? choć wraz zebrane Świętych wlzyftkich zafugi, doie-- 
dnev naymnieyfzey cząliki tey nadgrody, ktorą w oczach na- 
fzych odbieraią. Kropla do wizylikiego morza, prolzek czy 
ziarnko naydrobnieyfzego piafka do oboyga tych Machin 
Nieba y Ziemi Kc. więkfzą ma proporcyą, niżeli tych razem 
zebrane zafługi dotakowey nadgrody. 


Przyznają oni Swiętym, ypochwalą ich ufilności y 
pokiady dla zbawienia podięte, olądzą u ficbie, bydź prawdą, 
mowiąc wfwych myslach, Prawda y wielka ieft prawda, że 
wiele pracy dla Nieba użyli Wyznawcy, poniesli gwaftu Mę- 
czennicy, odniesli wzgardy pokorni, uciemiężenia Niewinni, 
piefprawiedliwości nędzni, dofyć wytrzymali przeszladowania 
y urągania pobeźni, zwyciężyli natarczywości czyści, uzyli 
niedofłatku ubodzy. Wielka to prawda y fprzeciwić fię iey 
niepodobna. Ale te kilka momentow Chwały, radości y u- 


- końtentowania onych, ktoremi fię pod ten ieden przeciąg 
fądu publicznego ciefzyć będą, gafi te wfzyfikie ich prze- 


myslności, y tlum! iako drobną icduą ifkierkę ñus wielki o- 
gwa, isk kropla hkworu w pufzczona w morze miknie takich 
zafłogi przy takiey korzyści. 


Jak dlugo fąd ten trwać będzie? nie zgadzaią fię Ovco- 
wie Święci rożne rożnych fą w tym zdania. minąwfzy ie- 


dnak innych wfzyfikich, ktorych przywodzi wzięty Pifma 
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Świętego Tlumacz Cornel a lapide. Więkiza ich część zgą. 
dza fię na to, że przeciąg caly fądu ma trwać godzin trzy Sig. 
necznych to iet godzin tyle £ co ich mniemania ieft funda: 
mentem ) ile Zbawiciel nafz JEZUS, na krzyżu wifząc ftal. 
na celu wymyslnego tryumfowania urągaiących z Siebie nie. 
przyiaciol. Ale bądź cożkolwick, dofyć na tym, iż tyle cza- 
fu (4dowi owemu BOG wymierzy, ile dość będzie do po- 
kazania Sprawiedliwych y Świętych zrządzeń fwoich, do o. 
kazania Swiętych Chwaly, do ofłatniego pokonania y zhań. 
bienia nieprzyiaciol. Ach czafie ftratzliwy! iakcś dla prze- 
klęcych okrutny, przedłużony. y wfzyfłkie piekielne dla nich 
męki w fobie zawieraiący. Czafie dla Świętych upragniony, 
tylu wiekami oczekiwany, Dniu wfżyfłkie zrzodla ich ublo: 
gofławienia zawieraiący y zamykający, Światu calemu, Nie- 


bu, y pieklu na widok wyftawiony. 


Konskluzya, O BOZE! o wielki BOZE; i:ko fą fprawie- 
dliwe lądy Fwoie, sako zbytkuące w dobroci, pomiarkową- 
ne w fprawiedliwości y w furowości, zbyt wielka ft hoy- 
ność y fzczodrobliwość Twoia, Ww wymierzeniu n idgrody blo- 
gofławionym, nie dochodzi miary irogość y zapalczywość 
pomfły ktorey przeciw nieprzyiaciolom użyiefz. Nalze wy: 
fiępki karzefz [ uznaią acz nie w czafie grzefznicy ] iefzcze nie 
tak iako dla (wey zuchwałości, uporczywości y pogardy fafk 
y Majefłatu Twoiego godoiśmy. Tych cnoty nadgradzalz 
zbytecznie, nad zamiar zafług onych, 


Y Ciź to rowną z Tobą wiekuifłość ofiągać będą y 
dziedziczyć, ktorzy momeut pracowali (bo coż ieft ich życie 
względem tego ktore poczynaią ieżeli nie naymnieyfzy mo- 
mentu punke'k:) Y także ci uczęftmkami y wfpoltowarzyfza- 
mi krolowania Twego Łędą? ktorych fądziliśmy przedtym 
nie godnemi aby mieli kiedy cząlikę znami, O/ mk nie 
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rychlo pożnawamy Cię Chwalo Swiętych: Chwalo niepoię- 
ta! nie wyfławiona y nielkończona, 


Gotowżeś ( pytam fię iednego zpotępieńcow. ktory 
w liczbie ich naymoieyfzą ponofi męke: ) gotowżes mowię to 
czynić wfzyfiko, co czynili Swięci, tocierpieć, co cierpieli O+ 
pi. cje. Ach coć niegotow! Gdyby ci teraz pozwolili ży- 
cia, powrocili wolność, czas pokutowania wyznaczyli, cożbyś 
wziął za fpofob? gotowżes w naywięklzych udręczeniach pro: 
wadzić życie? z Wawrzyńcem rozpalone kraty; z Katarzyną 
nabite żelazem kolo? Z innemi rozpalone ftufy, rozftopione 
olowie, wrzącą fiarką polewania, y wfzyftkie wfzyft- 
kich fam ieden ponofić męki? gotow, yipo tyfiąc kroć razy 
gotow, bo coż to iet względem tego ublogofławienia ktore 
zważam y przenikam. 


Ach Chwalo Swiętych, Chwalo rozumem nieprzemie* 
rzona, iako fchnę od pragnienia gdy otobie myslę, iako plos 
ne od wftydu, że nic podobnego dla ciebie nie czynię, iak fię 
cały lękam, abym od ciebie nie odpadi. Ukrzyżowana Mi- 
lości moia BOZE? wołam do Milofierdzia Twoiego fłowy 
Proroka. © Mech dufza moia umiera | śmiercią fprawiedliwych: 
Wraz niech źyie ich życia (pofobem. Abym mogi bydź 
pewny, że mię w liczbie Wybranych Twoich poczytafz. 

Amen. 
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Propczytys BOG rozkaże, aby fię fami fądzili potępieni, y 
nie pierwcy ich ofłatecznie olądzi y po. 
tępi, a fię lami olądzą y potępią. 
Ty quis es? guid dicis de Te ipso, Joan. 1. 
Ty ktoś wf? ca fam o fobie mowifz, 


VT 
A to rzecz będzie iedna Katolicy, ktora naywięcey cza: 
fu na ladzie owym zabierze. Ten punkt ieden! te 
krotkie pytanie kros icf, co terazo fobie mow:/z dzień -on wielki 
caly prawie zatrudni y żabawi. Wymiar y przeciąg: czafu 
dnia fądnego iakowy y iak długo trwać będzie? przywio: 
dlem otym -zdania QOycow Swiętych Niedzieli przefziey, 
iż więkfza Jch część domniemywa fię, że iako trzy godziny 
konal- na krzyżu Chryftus, tak tyleż godzin dokonywać świat 
ofłatecznie będzie. Ach czafie iakoś okrutny,  iak dla grze: 
fznikow zbyt dlugi? iakoście ftrafzliwie przedłużone momen: 
ta. Mściwa zapalczywości BOGA moiego, na moment Wy» 
warta iakoś nieznośna, Jn momento indignationis abftondi fa- 
ciem meam: Prorok mowi: -(a) Jeden momsat gniewu tak 
przerażaiący, żem moufial ukryć twarz moią. Coż dopiero! 
przez godzin trzy nie przerwanych zofławać na celu furowo: 
ści Jego. Z tey przyczyny, na wielu mieylcach Pifma Swięe 
tego czas ow zowie fię dniem wielkim y zbyt przykrym, 4 
wielce gorzkim. 


Prawda icht Katolicka, że za pierwfzym złączeniem fie Dolz 
7 CiŻ 
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z ciałami fwoiemi, zaraz każda znich iasnie pozna, y wlasnym 
doświadczeniem przeniknie, fłan w ktorym zoftate y po calą 
wieczność zofławać będzie, Boacz teraz lą niektore, że nie 
wiedzą na iakiey zofłaiją drodze? cierpią męki, ale czyli czy- 
fcowe? czyli piekielne? BOG przed niemi utaii, a podcbno 
znich nie jedne w takowey niewiadomości do dnia fądnego 
zofławać będą. Jedosk wziąwfzy ciala, y z niemi na fąd po- 
wfzechny zmarrwychwiławfzy, w ow zaraz moment zlączenia 
fię zniemi, z ciala odmienności poznaią iaśnie na iakim fła- 
ną terminie. Uwielbionych bowiem Swiętych Ciała, wlafno- 
ścitemu fłanów+ przyzwoite (takie fą fwietność, piękność, 
niefkazitelność, fubtelność, prętkość J- zabrawfzy, -y w nich 
fię obaczywizy. wzniefą fię w mgnieniu oka wicudney iafno- 
ści ma powictrze, y ziączą z Głową Swoią z Chryfłultem iako 
Apoftol Swięty mowi: - Uraz zachwyceni y wzniefieni na Obłas 
ki, zabieżemity droge Chryfufowi (a) Zaś potępieni w prze: 
mierzicy obrzygdliwości ciał fwoich, f(pędzent na iednę Joza- 


fitową dolinę, tak zofitawać będą,  oczekiwaiąc olłatnich 


o fobie wyrokow BOGA.  Zatym, z tey famey odmienności 
cial twoich, poznaią odmienność zbyt rożną (wego fanu od 
Swiętych (by >Y tak- poznaią oni iakó bydź' może nayia* 
śniey, czym byli, czym f, y czym będą: > Ze:'co'by lito pro< 
źność, czym dą to udręczenie dufzy, czym będą to oftatniey 
xcspaczy materya. : - ES a 
o Za coż ie tym pytaniem bawić, ty kro ieffeść kiedy to 
BOGU y Swiętym Jego, famym potępieńcom y <alemu pie- 
kla dobrze wiadomo zofłanie. Ze cifą y będą, maynędnicy= 
fzą ognia piekielnego paftwą, tamci wfpołdziedzicam: Ncbi 
Tronu y Chwaty BOGA. Pytacie te; tak wf bie okrutne? 
lako pohańbienia pelne dla grzefznikow? ksżdy miaikować 
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może, ieft to zebranie wizelkiey niefzczęsiiwości dla nich, 
Wyftawia im widok f, Qkiego ftanu, y przeciągu życia po- 
cząwizy od naypierwizego poczęcia ich momentu, aż pa 
wizyftkę wieczność. Zamyka w fobie czas przefzly ktory 
już uplynąl, teraznieyfzy karania na ktore przyfzli, przytzlość 
mak w ktorych bez przerwania zoiławać zawize będą, Slo 
wem co tylko mąk y udręczenia bydź y pomyslić fię może, 
te wfzylikie w tych krotkich zawarte fą Rowach: Ty kto ię: 


fed. 


Barzia y dla Bifkupiego charakteru, ktory wyfoce go- 
dny. ydla żarliwości ducha, ktorym wfzyftkie iego tchną 
Kazania, Autor znaygodnieyfzych wiary ieden, ma rzecz 
taką. Pewny z Paryfkich Teologii Doktorow, imieniem Tu. 
ciecus, po fwey śmierci, koledze fwemu rownie w Sorboń- 
fkiey Akademii  Teologicznemi naukami wfławionemu, po: 
kazuie fię, znak o (wym potępieniu daiąc. Spyta między in: 
nemi kwefłyami żyiący umarlego. Czyli też w piekle dy- 
fputuią czyli też zadaią fobie wzaiemne iakowe trudności y 
pytania? Odpowie potępiony, nię iet tam mie; fce pytania 
ale potępienia. Spyta daley żyiący Teolog, A coż tam fa za 
męki? rzeki ow; nie pytay ktore tam [4 ręki, ale pytay ktorych 
tam niemafz, © refpondebimus negative  nulle funt pene qag Wh 
non fin. To ieft, odpowiemy ci zapieraiąc tego, aby tam 
nie bylo ktorey męki, ktore tylko bydź 'y przemyslić fię mo* 
gą. Podobnie, w tych trzech pytania Rowach, zy kto iefleś. nie 
masz męki, nie mafz nielzczęsliwego ftanu. ktoreby fię w 
nich nie zamykały, iet to obraz ktory im wyfławuie żywe 
wyrażenie y doczefnego ich życia z ktorego wyfzli, y calej 
wieczności ktorą nędzni zaczeli, 


O iak oni pelnym zadumienia milczeniem te pytanie 


przyjmą. W duchu udręczenia pomyslić mogą, ach niefte: 
tyż 
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tyż, cierpieć umiem ale odpowiedzieć nieumiem, có iateraz 
ieftem. Wiem z doświadczenia iakie ponofzę męki, ale ie o- 
pifać nie potrafię nigdy, 


Niedzieli dwoch przefziych. bawiliśmy fię uwagą, o 
fądzie ktory BOG zda na potępionych, iako naypierwey 
odda pod fąd ich fądy fwoie y fprawy fwoie, iako powtore, 
podda pod fąd onychże Chwalę Sw:ętych y Jch zafługi. Dziś 
na uwagę te prawdę biorę, iako BOG im famym o fobie fa- 
mych fądzić każe, y nie pietwey ich ofłatecznie ofądzi aż fię 
fami ofądzą, nie pierwey ie potępi az fię fami włafnym prże- 
konavi fumnieniem potępią, fąd ow ich, będzie rownie furo- 
wy iako y fprawiedliwy. Sąd potępionych o fobie famych, to 
calą materyą Kazania. Mowię przeto otym. 


Propozycya, BOG rozkaże, aby fię fami fądzili potę: 
pieni, y nie pierwey ich ofądzi y potępi, aż fię fami ofądzą y 
potępią. Ad Magorem DEI Glorsam. 


W politycznych lądach wedlug zgodnego wfzyftkich Na- 
rodow prawa, żaden wfwey fprąwie fędzią bydź nie może. 
Częścią dla przewyźlzaiącey paffyi milości wlafney, bez ktorey 
żaden nie ieft, dla ktorey podch!ebuią fobie y naywinnieyfi, 
życzą dobrze y naygorfi, kary unikaią y naybezbożnieyfi. Czę- 
ścią, że nieskażdy matyle światla -y wiadomości ile do prze- 
niknienia fprawy należy, ci nawet ktorzy zurzędu wyfławie- 
ni bywaią..na ofądzania innych, y dofyć z umieiętności y 
z doświadczenia w fwym rzemiesle fą zachwaleńi, zawodzą 
fię częfto y mylą w fwych wyrokach y w rozlądku, dla zas 
wilości fprawy, y nieodkrytych wlzyttkich okoliczności. Czę- 
ścią y dlatego, że fan'ym fię fądzić nie rzecź, aby niepodpadać 
przeciwnemu tlumaczeniu, y uniknąć mniemania pofpol'tego, 
iż (obie podchlebiamy, choć nayścisicy y nayfurowiey MiŚ 
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fię będziemy. Lecz na owym terminie powfzechnego fada, 
te wlzyftkie przyczyny. ulłaną. Ani milość -wlasna od. futo: 
wości ofądzenia nie odwiedzie z nich żadnego. Anita świe: 
tle powinnym y wiadomości zbywać im nie będzie. Ani 
żadną okoliczność uciążaiąca, nie tkryie fię przed niemi'choć- 
by (ię z nią utaić nayufilniey chcieli. "Ani lam BOG, który 
ielt y zawize będzie ftroną przeciwną wzelędenu grzefznikow, 
nie znaydzie co poprawić w lądzie. ich o koła ficbie famych, 
Ponieważ. fad ow ich będzie prawdziwy, wedlug Pifma Swię: 
tego.. Tejfimonsygt nequitię-alliyś, verum ef (2): « Swiadegźwa zła: 
ślrwości ich prawdziwe ieff.  Niestrzeba będzie: nanie ciężfzega 
fidu, iako opilami wydadzą w tedy. .|-2 /ebre Jamtych fwjmidzić 
lad y ciężar mowi, Prorok (5) Ex femer ipfasjudiciam ©: onus 
egredietur y imdziey, Strofowat. cię będzie” zlost twata, =y fame uds 
wwrocenie twoie karat cię będzie (C) Arguet ie molita tua, €$ a 
verho tua increpalit te: Speer G 

Co też wy fądzicie Słuchacže, czyli-teżuwpotenionych 
zoftanie paffya milości wlalney, kochanie fiebie famych, po: 
dobanie fię.fobie, źyczenie fobie nako  mayłepiey: ie Przyczyny 
zatrudniaiące te pytanie, ktore czynią :wątplwaść-fąnafer 
puiące. „Wiemy. .na fundamerttach: Pima Swiętegos *Że: owi 


nayniefzczęsliw(i, patrząc na fiebie, iako na przyczynę ieduę 4 


calego fwoiego potępienia, gniewać fig na fiebie (amych, =nies 
naw idzieć,: złorzeczyć fobie, 9 zczec'fiebie famych” z nieubla: 
ganey ząpalczywości będą.) (d}- Unusguisgue carnemi brąchi (ut, 
wąbie. każdy, s nich feierw wamięnia fwego gtyt y zązeć będzie 
mowi Prorok. Gniewsć fię oni będą, na te godność y izaćue 
pek fwey.dufzy, iż rownie iako: wlzyfikich wybeany ch derwią 
Chryftufową: fa ogkupione. y zalzezy cone; dż rownie itako y 
Ope:do Nisha. prawo ngaly. Nienawiścią nie nawidzieć będą 
te cialo, ktorę im okazyą: y przyczyną spotępienia* ich byloę 
; Okhrzy: i 
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Obrżydną if wfzyfikie przymioty y dofkońatości dufżom ich 
wlafne, iakie f4 ro>umu poiętaość, 'fwoboda* woli y zupełna 
wolność, nieśmiertelńość, dręczyć ich będzie; że nie ZMO% 
przemysłić fpófobu odiąć iey życie, źe chociaż fiukać będ 
smierei, przecięć nie znajdą iey; iako mówi ` Jañ A poltat, (a 
Gaiewac ich będzie y dręczyć to, iż uchylić rozumu „nie po: 
trafią ód uznania y przeniknienia wlżyftkiey niefzczęśliwości, 
ktory im w umysłę fławi y ftawiać nie przefłanie, Wieczność 
nieprzeźytą nigdy, y co za milliony lat, y za milliony mil- 
lionow nafłąpi, on to im w momencie okrysli y żawize (tas 
wiać w oczach będzie, * Słowem niconńi w tedy nie obaczą w 
fobie, coby nie bylo moćro podnietą wzburzenia ptzeciwnych 
wfzyftkich naygwaitownieyfzych paffyi. A takoż oni znay- 
dą póręte miłości włafney, w czym podóbać fobie "mogą, 
Nienawiści paflia ieft dwoiaka,  iedna mienawist przeciwności 
ktora do pomtty wiedzie, kiedy kto ma ód olóby odwroce« 
nie, y dla tego zle iey życzy, radby aby mu fię nic dobrego 
nie działo, iego ińtertffom przefzkadza. żdanióm fprzeciwia, 
Tak nienawidził Saül Dawida, Bracia Jozefa. Druga ieft nié- 
nawist cbrzydzenie, to ieit gdy kto fama ofobe zbtzydzi fobie, 
y zmierzitak, iż na nią patrzyć, fylzeć © niey nie może bez 
gwaitu fercą y natury, y takowa nienawiść iet nierownie 
fcożłza, y wyzfzego ftopniń, od pierwfzey. Jako fig Dawid 


na niektorych nieprzyiaciol twoich żali mowiąc: (b)  Pofueś 


Tune me abominatiwnem fbi. : Połóżyli mię na celu odrzydijiwosti [qe 
bie. Na takowy ródzay nienawiści Faraorńa narzekał lud Í: 
zraelfki: orere fenfis odorem norum corame Pbavaone ES fer vs 
egus, © Uczyniliście, że dla was ial Jetorem iakowym fzpetny m, br zj- 
dzali fig name Parao, y fłudzy Jego (b) Te dwóiską nienawiść 
będą mieli potępieni przeciwko fobie famym, mieć będą niee 
nawis? przecśwnuści, Dofza znicnawidzi cialo, że mócnym iey 
Z W IRE EAC RE ROW DARE OR e 
68) Apocali 9. (b) Psałń, 67. Kc). Hixcdź rr : 
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rozumu nagleniom opieralofię, y światlom iego przeciwne 
bylo, cialo znienawidzi dulze, że nieużyla {wey wladzy y 
zbytniey wolności nie powściągnela. Mieć będzie nienawist o. 
brzydliwosci, y fam lobie obrzydnie potępienieć, iako Job mo- 
wi: laus fum mihi met ipfi gravis. Sam fobie fatem fig ciężki, 
[c] y nieznośny. Patrzyć będzie na ficbie, iako na iedyny 
ftek plugawości, y brzydkości iakim będą trupy potępionych, 
ten widok czyliż może podobać lię mu, y wzniecić w nim mis 
lość fiebie, 


Powinni iednak iefteście bydź tego zdania, że przecie y 
w'tych tak przeciwnych y gwaltownych p.flyach, zofłanie w 
potępionych milość wlafna fiebie famych, upodobanie w tą- 
lentach ktore fię miały, w fpofobności do cnot wyfokich y 
wielkich; zoftanie milość życzenia fobie iako naylepiey, y żą: 
dania wfzelkiego dobra.  Y będzie to nowe dla nich pieklo, 
te zmielzanie y połączenie tak przeciwnych y walczących z 
fobą namiętności w iednym ich fercu; gniewu z milością, nie! 
nawiści z ukochaniem, obrzydliwości z upodobaniem, zapał- 
czywości życzącey fobie naygorzey` z żądzą pragnącą nayle« 
piey. Zoftanie mowię ta milości paflya w potępionych, ia- 
ko y inne  wlzyfłkie z natury | wrodzone, Jnaczey 
byliby fzczęsliwemi, albo prźynaymniey nie rak niefzczęsliwe- 
mi, żeby nie mieli prawdziwey chęci dobra (wego. Taiednak 
paflya miłości fobie podchlebuiąca, z innemi rownie gwalto- 
wnemi pomiefzana, nie potrafi przyttumić mocy rozumu, a- 
by nie mial tak o rzeczach ich lądzić iako powinien, y lą w 
fobie, Wola ich chcieć y pragnąć będzie umknienia y 
wylamania z furowości fądu, z frogości kary, z okrucieńftwa 
męki, ale rozum nie  przefłapie okazywać ftu. 
fzność onych, nie przefłanie potępiać. fłrofować y karać brzyd: 
kość wyfłępku. Sprawitdliwym fądem BOGA dziać lę bẹ- 


dzie 
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dzie ( mowi ieden zSwiętych) że iako w życiu, rozum przy- 
neglony przewyżfzaiącemi peflyami, fzedł za złą y fkażoną 
wolą, tak podow czas mścić fię rozum fwey krzywdy będzie, 
wzniefie fię y ckaźe mocfwoią, y pociągnie wolą pod wla- 
dze (wą, iż wtedy wola iść będzie mufiala za rozumem, y 
toż z nim fądzić, teź wyroki na (we potępienie czynić. Tu 
wola rozumem rządziła, tam rozum wolą rządzić będzie. Tu 
czynił czlowiek, czego rozum czynić nie fądzil, tam cierpieć 
mufi co rozum fwym wyrokiem utwierdzi. 


W Xięgach Krolewfkich dzieiow, od Samuela Proroka 
wypifanych. czytamy rzecz taką (a) Elizeufz Prorok, (wo- 
ich y ludu fwcgo nieprzyiacioł, ktorzy fię zgromadzili na- 
poimanie Jego, siepotą ukaral, y tak oslepione wprowadził 
do Miata (wego do Samaryi, wprowadzonym w frzodek 
woyfk Jzraelfkich, otworzył dopiero oczy, y obaczyli fię w 
posrzodku mecnych nieprzyiacioł zamkniętemi w opatrzo- 
nym dobrze mieście: Otworzył BOG oczy ich [mowi Pifmo 
Swięte |] y ebaczyk fię bydź w posrzodku Samaryi, Podobnie z 
grzefzaikami dziać fię będzie, teraz oslep idą. bó zasłępiła ie zło= 
sliwost fwota, y mie wiedzą taiemnic Bofkicb (b) mowi Mędrzec, 
Nie wiedzą oni, na iaki koniec teich drogi wyidą, dopiero 
iak na terminie fłaną, BOG otworzy oczy, pstrzyć przymtfi, 
y obaczą fię w srzodku nieprzyiacioł nayziadleyfzych. otoczo 
némi ze wiząd wfzyftką mocą pirkia, z ktorego fię wydrzeć 
już niepodobna. W ow czas poznafz ( Aowa fa Ducha Swię- 
tego. [c] Śprawred/iwost y sad y fłufzność, y wfzyśka sciefzkę 
dobra, Wiadoma wam rozumiem, owa pelna ckropności hi- 
fiorya, o iednym z Doktorow Teologii Paryfkiey, ktora była 
początkiem Swiętenu Brunonowi, że pogardziwfzy światem» 
noyścislcyfzego życia zofłał wynależcą, Nauczycielem y Fun- 


datorem. _ Doktor ten Teologicznych nauk, zmarly, ztruwny 
F pań: *( Aay 
E 


G) q= Reg. 6. (b) Sab. 2: (c) Prv. 2 
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podnioflzy głowę, dnia pierwfzego pogrzebu fwoiego zai 
wolal: Sprawiedliwym fadem BUGA e/karżony tiefem. — Dnią 
drugiego wzniofłlzy fię w trumnie,  jefzcze frafzliwiey wy: 
rzeki:  Sprawiediwym faden BOGA afudzony iefem, Doia 
trzeciego podobnie ufiadifzy, wyznał ofłatęcznie, Sprawie: 
dliwym [udem BOGA teflem potępiony, [a] Rownie! rownię/ 
każdy z potępieńcow temiż prawie famemi fłowy, wyznać 
będzie mufiai Sprawiedliwość fidow BOGA, w ofkarze- 
niu, w ofądzeniu, w potępieniu (ebie, Wialnemi uftami 
obwoła te ftopnie fprawiedliwego Bofkiego fądu. O! BOZE, 
o ftrafzliwy a nayfprawiedliwfzy BOZE! (prawiedliwym lądem 
Twoim, ofkarżony, olądzany, potępiony ieftem. Przyzną. 
ię z Dawidem (b) Poznałem Panie, że fama flufznost Sady 
Twoie, y wprawdzie Twoiey upokorzyłeś mię, Albo tak fię tami 


 olądzą, iako bezbożny Kościoła Jerozolimfkiego lupieżca, y 


okrutnik Antyochus: ktory mowil umierając (c). Teraz przys 
pominam zlosci moie, kterem poczynił w Jerozolimie, 3 poznałem, że 
dla tego ogarneły mię złe, To będzie, co BOG przez Fzechi- 
ela Proroka mowi: (d) Nayzłosliwsze drogi wafze przypunmiecię 
fobie, y nie dobre ufilowania wafae, J famym wam nie Jpodobaią (ię 
wyfłępki, y bezbożności wafze, y indziey u tegoź Proroka (e) 
Przypomnifz y wfydzić Ję będziefź, Y nie będziefz mogi ośworzył gg. 
By, ala wiżydu twego. > 


" Nietrzeba Katolicy źwawlzego y furowfzego Sędziego 
dla grzefznikow, jako oni fami dla fiebie będą Wiafny ich 
rozum olądzi co prawda, włafne fumnienie potępi ie. Jeżli 


terz w tym życiu, gdzie fię wolność goruiącym złym y (zpe- 


tnym pafliom” pozwala, a przecie wladzy fwey y mocy uży- 
wa rozum, oswiecać y okazywać nieprzeftaie, y wolać, iż to 
zle to fię nie godzi, natrąca pamięci. y widok Żywy w umy- 
| cię 


Seea Ss PTE WP OE S ża 
za 068) exvia S. Brun, (b) Psńdm, us. (©) r. Machań, G, (d) Ezech" 
86. (e) Zdem c. Te 
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ad Sad potępionych o fobie famych' 
; sle awia, przyfziego karania: coż dopiero gdy na wolność 


2d zupełną wyidzie, gdy BOG fam każe, aby fwoie wydał wy- 
Ja roki y fądził. Wielki Kościoła „ Bożego Doktor „Auguftyn 
A Swięty, o (wym fumanieniu mowi: Ja fumnienie moie mam za 
nięł Sędziego maitego, ktore częfickrać. cbociafż nikt nie fkarży y nie nae 
RAE Hępuie? przecięć one mię przekomywa y potępia (a) Toż famo y 
czej Grzegorz Swięty Surmnienię Za tyfiĄC świadkow mi iel; oczy ©0= 
BE twiera, kture grzech zamyka. te moje fummienie tefi domowym a pra- 
ZĘ "wdziwie fprawiedliwym Trybunatem. Mędrcy u Pogan, chociafz 
lora nie mieli podobnego śwratla iako my, ani tey wiadomości o 
lem prawach y zakazach Bofkich, przecież, oni famego rozumu 
a rządzili fię rozfądkiem, mowi ieden z nich. (b) O iako seiłąć 
aay : nędzny y ni+fzczęsłrwy! teżeli tym świadkiem gardzifs, ktory oraz 
wa y sędzia twom ieff (c) Podobnie wielu z nich toż o ftrofu « 
2 iącym fumnieniu pifzą ymowią.. Pytaią Qycowie Katoliccy» 
gE fąd party kularny, ktory przy śmierci famey [ wedlug. iednych] 
A czyli zaraz po śmierci ( wedlug drugich ) z dufzami z tego 
hi- świata zchodzącemi, zwykī fię odprawować, kto czyniy [pra= 
> wuie. Zdania Ich, w tym punkcie na trzy części dzielą. 
l- Jedni iak mniemaią, iż BOG fam. w trzech Ofobach łedynv, 


(=) albo BOG y Człowiek JEŻUS Chryftus. Drudzy, iż ten fąd 
sE zdaie Pan BOG na Swiętego Michala Archaniola, albo ma 
wlafnego każdemu, Swiętego Anioła ich. Stróża. (d)  Jnni 
fą zdania tego, że w ofłatnim momencie życia {wego lam fię 
So każdy olądz, BOG tylko czyli fam _ przez Siebie, czyli przez 


z: /' _ Chryftufa Pana, czyli przez Swiętego Michala, lub przez kto= 
M rego Aniolow, okaże im życie ich z wfzyftkiemi okoliczno- 
e ; Fz 5 ściami 
y* 


— m CZ A Z ZZOZ O W ZZ EA A yanki a m 
|. (a)< Ego judicis zoco conjcientżam kubeos a quaplerumy nullo áccufante cons 
wncor dug. (b) Seneca ep. 43. O te miserum! gui contemnis hunc titers qui 68 
y= judex tuus eft. 5 ep. g. [celeris in fecłere jufplicium eji (c) Martial. judex 5 ż— 
le fehi; tefiis 8 ipfe fibi gs Sem. eb. qz- Fntra mos cft Spiritus; bonorum cuftos. 
= 46 ep. g. Prima 5 maxima peccantium póna efis peccajfe. A4) Arckangełe Mi= 
b chaet, cenfiituż Te Principet juger omaes animas- |uscipiendas ex Breviar. Roty 

Antiph. 3. ad iaudes. 5 
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Ściami, iaśnje wyfławuiąc 1ak w zwierzciedle wfzyftek widok 
wlzelkich a wfzelkich grzechow, Jakoż, czyli potrzeba inne: 
go na grzelznikow fądu, iako ich famych y fumnienia ich, 
Sąd onych fad prawdziwy y dobry w tedy będzie (iak Pifmo 
mowi) O! śmierci! iako tef dobry fad twoy [a] jle że LOG, 
doda nadzwyczaynego światla, wyniefie rozum do poznanią 
obrażonego Majzftatu swoiego, iafność prawd wfzyftkich po- 
każe, ich lamych fkrytości ferca im otworzy, gdzie oczywifło. 
ścią wlzelkich okoliczności przekonani, przymulzonemi będą 
tak fądzić o wlzyltkim, cofię ich potępienia tycze, iako BOG 
fam lądzi.  Zatrzyma nie co (żetak po ludzku mowię)BOG 
Naywyżlzy Sędzia Chryftus, fąd y potępienie grzefznikow, 
aż pierwey oni fami w fobie, zważą wyfiępki wlzyftkie, o: 
fądzą fię y potępią. 


Wdzięczney ciekawości ieft tlumaczenie Oycow Swię: 
tych pilzących na owe mieyfce Pifma Swiętego, gdzie BOG 
fzaty Kaplańfkie dla Aarona, iakiego klztalcu bydź mialy opi 
fawfzy, między innemi punktami mowi (b) Pones in ratio: 
nali judicii dodirinam © veritatem, €5_ gelłabię judicium Filiorum 
Fsrael in pelłore, Polużyfz na racionale fadu naukę y prawdę, y 
noft będzie Aaron, fad Jynow Fzraelfkich na pierfiach fwoich. Py- 
taią Oycowie Katoliccy, co to byl ten racional lądu, fźznie: 
go fynow Jzraelfkich fądziłl Aaron? a byl ten dla niego nauką 
y prawdą. Y tak na te mieyfce pifzą tłumacząc trudność. 
Byla na fzatach Kaplańlkich Aarona, fztuka z dwunaftu dro- 
gich kamieni ulożona, ktorą on, do Oftarza y Ofiar przyfłę: 
puiąc na pierfiach (woich nofil, dwanaście fynow lzraelfkich 
wyrażająca, tak,iż każdy zofobna kamień, pewne ich poko: 
lenie wofobnogci znaczył y pokazowal. Aaron zabieraiąc fię 
do Ofiary, ftanąwfzy przed Oltarzem, naypierwey weyzrzał 
na ow racional, y zważal, ieżeli (wego lufiru y fwitvości 
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(a) Eccle (0) Exodi 29, S Gorńel © lapide hic, 
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ktorykamień nie zmienil y nie utracil, z ktorey “to odmien- 
ności miarkowal y uczyl fię, iż w tym pokoleniu grzech fię 
znaydowal, ktorego kamień odmianę y fkażę okazywał iaką 
albo ieżcli caly lud zgrżefzył, wfzyftkie kamienie widzial (ka- 
żone. yfplamione; y dopiero wypytywał „o wyfłępku, fądzil, 
y karal, przeto częśc owa na pierfiach Kapl:ńfkich. zawiefzo- 
na zwala fię racionałem (adu, nauki prawdy. Ze iako w zwierz- 
ciedie widzial greechy Narodu {wego [a] Fe Katolicy tąk lo- 
bie uważam wlasne każdego fumnienie,. iak racional na Aaro» 
na pierfiach zofłaiący, te fumnienie ieft każdemu; fądem, na- 
uką, prawdą. Jet dla każdego fądem wedlug wyrytego na 
fercu prąwa fądząc każdego, isko Paweł Swięty namienia mo» 
wiąc:  Takowi prawa nie maiący, fami fobie ją prawem, za fwia* 
dedłwem włafnego fumnienia (b)  Jeftfumnienie dla nich nauka 
bo fię z tego nauczą, na coby iako zafłużyli; co ich czeka? y 
za co. jelt oraz, y prawda, bo te bez wizeikiego względu y 
podchlebftwa, prawdziwie olądzi, y prawdziwy na potępie< 
nie grzefzmiką wyda wyrok. 


Bonawentura Swięty taki formuie dyfkurs; Pytafz kto 
na cię naffępować y fkarzyć będzie? Wizylcy y ty fam, two» 
ie wlasne fumnienie y twoy rozum; kto bronić? nikt, chyba 
twoie dobre fumnienie. BOG fam y cale Niebo” przychyli 
fig do lądu twego, y za iego rozfądkiem poydzie. Sędzią 
[co. prawda ) naywyźfzym Syn Bofki Chryfłus JEZUS, aie 
iako Sędziowie świata ieżeli (prawiedliwie chcą fądzić iak po- 
winni, wedlug wypifanego prawa fądzić mają, te dla nich re- 
gulą, te prawidlemy te Światiem: tak naywyżlzy Sędzia Chry- 
iłus, wedlug tego prawa, ktore Duch Swięty na (ercach ka- 
źdego wypr'fil y wyraził; lądzić wasbędzie. A iako prawo 
pierwfzym ielł fęd/ią, y początkową przyczyną fądzenia, tak 
fuimnienie y rozum każdego z grzefznikow, poprzedza y po= 
- przed i 


G) Gora. alap. inc. 29: Exodi (b) ad Rom. Z, 


A aa m a A RWE 


48 Na Niedzielę trzecia Adwentą 

przedzi, wyrok ofłatni BOGA, ktory On na potępienie ich 
Wyda. (a) Teraz maxymy Świętych od maxym ladaiskich 
ludzi, lą rożne. Prawdy. Bofkie z prawdami ich nie zgadzają 
fię  Zawfze fię  poboźność z niczbożnością w {wych 
fentymentach y zdańiach rozni. Co tamci chwałą, ci ganią, 
Co tamci odrzucają, ci przyimują. - W czym fobie Wybrani 
fmakuią, ci przykrzą y nic im ztego wimak- nie idzie 65 0. 
Ale wow dzień zgodzą fię zdania ich y wyroki, z żdaniem 
Świętych Bofkich y z wyrokami BOGA.  Pochwalą'co po- 
chwalenia, potępią co potępienia godoe. Zbrzydzą y zmier 
zią lobie, czym fię BOG brzydzi y mierzi. Jnnych fkarzy: 
cielow y fędziow na potępienie grzefzatkow nie trzeba, iako 
oni Sami będą fobie. Grzechy wlafne nałąpią na nich, dó 
owey męczarni poprowadzą, y wprzepaść piekielną werącą 
"de. Yro iefł, czym BOG przez Proroka grozi [b] Arguam 
te, © flatuam Te contra faciem tuar. Strofowat cię będę, y po: 
„awię cię przeciw tobie fame, przed obliczem twoim (c) Abyś 
iako w zwierciedje wlzyftkie fkazy y lzpetności obaczył, o- 
baczywfzy uznał, olądzii y potępił, y (wemi wlafnemi ullimi 
naypierwey na potępienie (woie wydal dekret, wedlug Ewan: 
gelii, z x/ł twoich [adzę cię zły flugo. BBR 


Sądzić mię będzie nie tylko BOG iako Stworca Twoie | 
fitworzenie, Pan fuge, Odkupiciel okupionego przez ficbie nie= 
wolnika: Ale ia fam moim fędzią będę, y poedchlebiać tam 
w fądzeniu, poblażać w ukaraniu nie podobna, gdzie wlafne 
fnmnienie naftęvować będzie, = Prawdziwie Chryżofłom Swię: 
ty powiada o grzelzących; Explica mibi illius mentem ©» vide- 
bis quafi in Curia federe confiientiam, Tylko mi otworz umyjł Je- 
89, A ubączyfż, že iak na ratufzu y wfadowey izbie zakada fü. 

mmiente 
(2) Namqujd lex njira yahicat haminem, nhi from; audiri Ab pja Go 
smouerzt Joan q. (b) Pjałm, 49- (cj Aperz us tuum $ dijcerne gqugd qur 
gim cje Prou, je (d) Chrżjoji» homil de Ląsaro, 5 
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©wniemie (d) Sprawy roztrząfa, firofute, potępia y karze 


Nayźwawfi na grzelznikow inftygatorowie będą, Rozum y 
Wiara, Rozum? ktory z natury każdemu iefł dany za naypuer. 
wlzego rządcę y wodza w {prawach iega. Wiara? ktorą BOG - 
g {wey iafki na pomoc rozumowi przydał, aby te dwa zie- 
dnoczane wraz z fobą światła; we wfzyftkich ciemnościach 
poburzonych paflyi; człowieka „oświecaly y prowadziły. Je- 
fieśmy ludzie Chrześciańfką Wiarą zafzczyceni. Jako ludzi? 
Rozum fądzić będzie, iako Chrześcian Wiara. Samym ro: 
zumu światłem {byle te zmięlzane paflyami, y fkaźone ną- 
miętnościami nie bylo ] rządząc fię, wielu z Pogan y z Mędr- 
cow ich, y te dobre prowadzili życie, y do tamtego ktorego 
my żądamy prżyfpofobili fię. Ze gdy oni czynili co z fie. 
bie byli powinni, niema przyczyny powątpiewać, aby im 
BOG [woiey umknąt laiki. ©! cooni(o pogańśch mowię) 
nie czynili zenoty y dla cnoty, gardzili doftatkami, ćwiczyli 
fię w dobrowolnym uboftwie, przyimowali wielkim -fercem 

rzeciwności, znefili ie mężnym umyfłem, o nich Swięty A ms 
Bo. mowi: Ante Evangelium, Evangelium impleverunt. W ï- 
pelniali rady. ktore Chryftus mial opilać w Ewangelii, przed 
oglofzoną Ewangelią. O Sokratefie Filozofie, ktory że prze- 
ciw prawom Greckim (ktore nakazywaty cześć wielu Bogom 
mniemaiąc iż ieden tak im pomoc {nie mogi iako więcey O- 
nych ) (kazali go pod miecz dla tego iednego, iż e©tedńvm 
prawdziwym BOGU nauczał, o-tym mowię Sokratefie Hie- 
romm Swięty daie fwe zdanie: Socrates ergo fuit Martyr non 
gratie fed nature. Przeto Mąż ten wielki Sokrates, był Mę- 
czennikiem, pie lafki y Wiary od Chryfłufa nam daney ale ng- 
tury. Rozom naturalny dofłarecznym byl dla nich światlem 
y. Przyfpofo bieniem do ofłoteczney laiki BOGA, y ren ich 
przed BOGIEM wymowi, ten uwolni, ten zbawi, y przeci- 
wnie ladaisko w rafkofzach ży iących ten fam ułafny fwoy 
rozum potępi. My Ghrześciańłcy ludzie, między innemi tvch 

dwoch 
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dwoch nay furowfzych lędziow mieć będziemy, Wiarę ktorą 
fie chlubiemy, rozum ktorym fię zalzczycamy.. Rozum po» 
tępi nasiako ludzi, Wiara iako Chrześcian y wiernych Chry. 
ftufowych.  Dopieroź inne y inne lalki, y dary, talenta y 
fpofobności, ktotemi nas BOG dobrotliwy nadal, więccy y 
obficiey niż innych, przylączą fię do tych dwoch dofyć z 
fiebie frogich y mocnych fędziow, y z podobną onym fura- 
wością, nafławać y nafłępować na zgubę nafzą będą. Y to 
to ieft co Mędrzec mowi: Armabit DEUS, omnem creaturam. ad 
ulzionem inimicor um,  Uzbrot BOG wfzyśikie ffworzenia na pom fztze. 
nie lig nad nieprzytaciełami. |a|] Te wfzyfikie powiłaną w te: 
dy. ywalczyć przeciw nim będą. Ær puguabie cum illo orbis 
terrarum contra imfenfatos (b) 


Konkluzya. Moy BOZE! y trzeba iuż tu co więcey ma 
pohańbienie, y pokonanie oftatnie grzefznika, iako iego wla. 
fny rozum, iego wlafne (umnienie, naygorfza walka y nayfto: 
motnieyfzą, kiedy fwoy przeciw fwemu. fwoiż domowi, y 
naywiernieyfi przyiaciele przeciw fobie powfłaną. A ktoz 
już bronić będzię, kiedy fam fiebie znienawidzi, y przeciw 
fobie powfłanie. O! iako prawdziwie w tedy, z wfzyftkich 
miar, y z wfzyfłkich ftron niefzczęsliwy będzie grzelznik. 
Wzniefie wzgorę oczy, BOG zagniewany! odwroceni Swię: 
ci! zamknięre Nicbo. Spuści ie na doł. otwarte Piekło, wznie” 
cony pożerający ogień, zgotowane męki. Na wfzyfłkie o: 
beyzrzy fię ftrony?zewfząd  czartoftwem otoczony, w(pol po: 
tępieńcami: ucisaiony, robaćtwem okryty. Chcial by tam 
wniść w fiebie, y przynaymniey od zmyslonego uroienia ia 
kowego, y podchlebnych mysli wziąć iako tolgę. y te na po: 
tępienie iego fprzyfięgiy, ię źwawiey niź wizyłcy inni fkarzą 
y naftępuią, 
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(8) Sap. 5. (b)  gbaa. 
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Ey pokifz! lekce fobie ważyć będę ftrofuiącego fumnie- 

mia napomnienie y uwagi, poki odrzucać rady, ktore rozum po 
daie, tlumić świetla ktore on w umysle moim wznieca, zrzu* 
cać z drogi, ktorą pokazuie y nie przeftaiąc na nią aaprowadza; 
Snmnienie fędzio moim będzie! za což go teraz nie fłucham, 
Rozum na mię fkarzyć y nafłępować będzie! za coż fię nim 
nie rządzę. Ja [am przeciw fobie fłanę! za coż fię wcześnie 
teraz mie lądzę? Gebennam timeo quia imterminatam, confcientie 
vermen formido, quie © bic miernus, Piekła fig boig bo niefkofe* 
czone, robaka gryzacego fumnienia lękam fig bo y ten wieczny, 


Bifkup Alexandryfki Swięty Cyryllus mawial. 


Srrafzne dla fwey wieczności piekło, niemniey ftralfzny 
y fumnienia robak. bo y ten wiecznie dręczyć będżie. [a] 
Strafzliwyś w lądach Twoich BOZE, ale niemniey ftrafźli- 
wy y fad moy będzie. ©! gdyby naydobrotliwfzy Panie, tak 
fe teraz ufprawiedliwić Tobie, abym y nie miał fię czego na 
dzie ofłatecznym wfłydzić; ani Ty karać. Amen. 
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Na Niedzielę czwartą Adwentu 


Sąd potępionych, o wżeczmości karamia 
fwożcgo. 


Propozycya. Obaczą w ten czas, y ofądzą grzefznicy» 
co to ieft utracić na wieki widzenie BOGA. 
Y że (prawiedliwie takową wiecznością 
ksrani będą. 
G T;debie 
(a) Ferais eorum mom morżtur; $ ignis non extinguitur, Marci Qs 
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Viaebit omnis caro falutare Dei, Luce 3: 
oglądał będzie wfzyfikie cialo „Zbawienie BOGA. 


Qeon te Ewangelii, dwoiako fię tlumaczyé mogą. Nay- 
pierwey, że każdy oczyma {wemi widzi:ć będzie Zbawicielą 
ktorego BOG na (prawowasie zbawienia natzego p'zyfłal, 
Potym, że każdy widziet będzie zkawienie (wole, ktore BOG dla 
niego gotował, a Syn Bofki 1e wyfłużył y wypracowal. Vi 
debit omnis caro falutare DEL Jakoż oboia ta prawda Katchcy 
da fię widzieć nam wlzyftkim pod ow czas powlzechn:go 
fądu. Wfzyfcy a wfzylcy bez wlzelk:ego wvięcia, patrzyć na 
Zbawiciela powlzechnego dla fiebic będą. Wizy ity a wizy 
fcy tak zbawieni iako potępieni, tak Święci ciefzący fię chwa, 
lą Nieba, iak y grzefznicy fkazani na piekielne męki cb.czą 
zbawienie (woie z ktorym ich BOG czekal: Pierufża prawda 
nic w fobie trudności -nie ma, y nie matu żadnego ktoryby 
w tym powątpiewal, gdyż na to Syn Bofki, zgromadzi wlzy: 
ftkie narody, aby im okazal ufilności Swoie, Chwalę Swo- 
ją y Mijefłac, iako o tym iasnie Ewangelia. Tym fię Job 
cielzył (a) Wiem że Zbuwuiel moy żyre, y że w ofłateczny dzień 
powfat mam, y znowu przyobleczony w ciało moie oglądał będę. 
BUGA moiego.: 


Eutychiofz B (kup Carogrodzki w padl w herezyą, © 
amartwychu ftaniu cial nie wierząc, do wyrzeczenia fię tego 
blęda y do pokuty, od Świętego Grzegorza przywiedziony: 
gdy bytblfkim śmierci, kto go tylko chorującego nawiedzał, 
cialo ręki (woiey, iuź brali w zęby, już drugą ręką trzy mał, 
wofaiąc. Wierzę że w ciele tym mam zmartwytbwiłał, y że% 
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; (a) Zob. 19. 


Sad potępionych e wieczności karania 55 
tym ciałem przed obiśczami Sędziego Jezuja fłanat mufzę. Nie 
wątpię yo wafzey w tym punk te wierze Katolicy. Wiarą 
oświecony rozum, latwo przyimuie to, y bez trudności przy: 
ftare na tę prawdę. 


Ale w tey drogiey prawdzie żachodzi trudność, że 
potępieni nawet, zbawienie {wore oglądać będą. Wfzyfika 
ciato ogladać ma zbawienie. Nie pofzlakowana nigdy w praw- 
dach I woch Weielona Mądrości Synu Bofki! y także ci na- 
wet obaczą zbawienie fwote, ktorych fprawiedliwym fądem 
od niegoś odrzucii? takie, obaczą. Y także, okażefz im 
Chwalę Nieba, y do widzenia iey przypufcifz? okaże! przy: 
puści, przypatrować fię iey pozwoli. Ponieważ y ci wlzylcy 
k'orych od wiekow BOG przeyzrzał, iż potępionemi na wie- 
ki bydź mieli, y W czafie potępili ie, mieli w iafności wieku* 
iey, wydzieloną y'wyznatzoną od wiekow, chwalę. / Y toć 
to ım naoko wytchnie Zbawiciel ma fądzie powizechnyme 
że tako w/zyfi kich byl powfzechnym Stworcą., tak wfzyftkich 
do iednego ftworzył końca, wfzyftkich, tegoż famego Nieba 
chcial mieć dzied/icami, odwieczną a prawdz wą: mial wolą, 
dać y onym zbawienie. Octworzy dla nich Nu«bo, pokaże 
mieyfce, ktore y między ktoremi Swiętemi czekało na nie. 


Profzę uważać ze mną, wyraznie. Chryftufowych ter- 
minow y fow igo cx>reflyą. iakiem: D kret dla Su ych Wy- 
brany: h, a iakiemi dla potępionych, ulożony y oglofzony 
będzie. a z mich poznacie chęć BOGA dla wfzyłłksch po: 
ufzechną w zbawieniu nafzym. A to naywyźlzy sędzia Chry- 
fus wyrok fwoy dla Swięrych w tvch fowach wyda, Podź 
cie Błogofławieni Oyca mego afagmycie Krol- fwo zgstowone wus 
od pifianowienta swiata Zaś do potępionych w cych termi- 
nach rzecze: Jiz e przekłęci na ogień wieczny. ktory zgotowany 


dcji czarta y- Antioko iego. W pierwizyu, dekrecie przy 4dZa: 
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jąc Wybranym Swoim Niebo, mowi: „że te Kroleftwa 
iet zgocowace dla nich, nic o Apiolich nie namieniaiąc. Na 
tych gdy ofistni potępienia dekret wydaie, mowi: iź ten o- 
geń na ktory ie fkazuie, ief zgorowany ezaren y Aniolom ign 
Albcź to Niebo nie teft dla Aniolow na wieczne ich MIE: 
Tkanie? ieit zaifie, ale przyncypalnie y Daypierwey w po- 
srzodka umyslenia Bofkiego, y w ftopniach mysli Jego od 
wieku ułożonych, ieft mowię naypietwey dla nas ludzi, a przez 
wzgląd na nas y na potrzeby nafze, ief potym y dla Amox 
dow, iako kiedy Palac y Rezydencyą dla fwych fynow wy: 
ftawia Monarcha, Palac ten ycala z ozdobami, y z wfpania: 
dosciami (woiemi ftruktura, naypierwcy iet dla Synow Jego, 
potvm y dła przyjaciol, dla Dworu y flug ich, -Podobnie 
Niebo w pierwfzym umysleniu Bofkim ieg ftworżone dla lu. 
dzi, potym dla Aniolow, Aniolowie Święci iako Pifmo mo: 
wi, fą pofługuiącemi nam Duchami. (a); Są wielką częścią 
chwały y-ozdobą naypierwfzą Niebos, y iakoby w palacach 
przygotowanych, Dworzanie czekaią na. nas Perfećhi funt Ge: 
Ji © omnis ornatus eorum.. Dokończone Ja Nieba; I w/zyśika gs 
zdba ich (b) « Pierwey oni {wą swietnością ptzyozdobili mía 
fzkania y przygotowali: Nieba, czekatąc na przyiscie nafze. 
Joż przeciwnie o miefzkaniu potępionych BOG dyfponował, 
y mowi iż owa piekielna przepaść na ktorą ie zarzuci eht 
przygotowana czartą y Aniolom iego, nie byla poprzedzaią- 
ca mysl BOGA, tam ludzi mieścić, ale tylko z trefunkowey 
okol czności, że oni fłalifię nasladownikami czarta, do iego 
fig przyłączyli pałkow, przeto w czafie za niemi poyść mieli, 
y w tymże ofadzeni więzieniu, ktore dla nieprzyiacioł Bo- 
fkch y gwaltownikow. Majsftatu Jego przygotowane od po: 
ftanowienia swiata. 
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åd jntępionych o wieczności karania [ej 
fak fię to dzieie, iako kiedy do buntowników przy- 
«wiąże fię Syn Krola iakowego, y poymany, do publicznego 
wieztemia fkazany będzie, te więzienie czyliź dla fwoiego Íy- 
na przygotował Oyciec? czyliż nie taczey gotował Kroleitwa 
iako Dziedzicowi, Ipolohil go do Tronu sako nalłępcę. Two: 
jey to twoiev/ niezmierzoney dobroci podobieńftwo, ò wiel< 
ki BOZE, Ty Monarchą tym iefłeś, Tv przyfpofabiłeś nas 
Sobie za (vnow y wfpol dziedzicow Tronu, naypierwfza 
mysl Tuoi była wfzyftkich nos w chwale Swoiey mieścić, 
y iako dobry Oyciec zgotowaleś ad wiekow nam dziedzićtwoć 
Bo koma kiedy z Aniołow powiedział Pan BOG fynem moim ty 
iefłeś (a) iako nas tą godnością zafzczycił y uczcił. Ale że 
odiłąpiwizy tak dobrotliwego OQyca, wefzliśmy w związek 
z mieprzylaciolami Jego, ten ńiefzczęsliwy trefunek do tegoź 
więzienia w trąci. Y ktoż tu me widzi pelae dobros 
ci uloženia Bofkie dla nas ludzi, ktory Niebo z wfzyftką chwas 
lą Swoją, y z wflzyfikiemi obfitościami dobr niefkończonych 
przygotował pryncypalnie dla nas, pieklo tylko dla czatta y 
zlych Aniolow tego. . Y to to będzie, co grzefznikom w o« 
fłatnim. potępienia wyroku wyrzuci zdzcie na ogień. wieczny, kida 
ry zyotowany tef. dla czarta y Amolow iego, Dia zupelnieylze= 
go ufprawiedhwienia praudziwych checi Swoich Pan BOG; 
otworzy im Niebo ad ktorego famochcąc odpadli, poksże 
mieylca y chwaly fłopme, ktore zafłąpih y ofizgnęli za nich 
inf, tko Chrylftus w Ewangelii mowr Przyida od W/fboda y 
Za:hodu, y ofięda Trony [ynom Krulejffwa przygotowane, a ti weres 
minosci zdrzncenę będa, (b) 


-Coż w tedy, ò tym wfzyfikim maynedznieylzy potęs 
póńcze fędzić będzief.? co o tym zbawieniu ktoreś utraci, 4 
utraci na wieki, Co o fakowey utracie twoiego dziedzićt wa 
rozumiefz? rako to w fwey ifłocie y we Wizyfłkich okolis 
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cznościach fłrara? y czy fprawiedliwa: dla twych grzechow 
kara» o tym tedy fądzie po:ępionych, ofłatnie dziś Adwen- 
towe Kazanie: Go oni w cen czas fądzić będą, o wieczno- 
ści karania (woiego, 


Propozycya, W tedy obaczą potępieni, co to ietu- 
tracić na wieki widzenie BOGA. Y ofydzą fami że (prawie: 
dliwie takową wiecznocśią karani będą, 


Nie rowną wiadomość o fwoiey wieczności mają 
Święci, iako mają niefzczęslwi potępieni. Swięci tak uży: 
walą ublogofławioney wieczności, 1ż nie wiedzą czym ieBOG 
w przylziości wiekow koatentować będzie. Po cząfłce tylko 
udziela im (wey chwaly Paa ROG, co po tyfiącu tyfiącow 
po miilionach millionow tac y wieków do ich zabawy wy: 
nurzyć BOG umyshil, teraz nie widzą tego. W cym tluma: 
czeniu byl ow sff:kt Augu'tyna Świętego, ktory mawiał: 
Q dobroci zawfze dawna! y zawfze nowa, [o iefttco oAniolach 
P [mo Święte mowr- (a) Na ktorego patrzeć Aniot wie pragna, 
P.trzą oni co prawda na Oycowfkie oblcze BOGA zawize. 
(b) a patrzą od wiekow więccy niż fześcidziefiąr; to ieit 
więcey niź przez fześć tyfięcy lat tym figę widokiem cielzą, 
przócięć co raz więcey a więcey patrzyć nań pragną. y po 
calą więczność pragnąć. będą Wiedząc z doświadczenia, iź 
zawfze z nowych przemyfłow Bofkich to wnim do fwow go 
ub'ogofławienia widzieć będą. czego nie widzieli dotąd ta 
nowość ich pragnienia podnietą, Ta niewiadomość nalte 
puwiących innych y imnych rodzaiow rofkofzy, utrzy muie w 
nieoderwańey mysl! tch od tak fłodkiego widoku. Już, prze” 
<iwnym fpofobem potę>ieni fwey usywaią wieczn ści, 

Day pierwfzym kreku wfłąpienia fwoiego w tę proai prze. 
Hetty: 


T (8) 1. Perri 1. (b) Amgelź corum jemper jaczem Patris mer vżiaent 
Math, 18: $ e. 
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- Sad potępionych e wieczności karania 
klętey wieczności, caly widok wieczności w umysle ich fta- 
nie, y. z'ufzyfłkiemi okolicznościami mąk fwych wycyie. 
Obaczą w pierwizym potępienia momencie, co po million 
milionow wiekow, y po calą nie przezytą wieczność cierpieć 
maią. Zaraz doświadczać zaczną, y cierpieć, co po wfzydikie 
nie przerwane wieczności momenta cierpieć będą. Wynurzy 
im BOG razem y pokaże, wfzylłkie mąk rodzaie, ktore po 
niezliczonych wiekow przeciągu ich czekają. Teraz, aż do 
dnia fądnego, nini BOG pieklo. zamknie, zawize co nowego 
widzą, czego nie widzieli przedtym. Widzą oni niezliczoną 
mnogość na też przepaść Ipadalących, -co raz inoych a in- 
nych, ktorych mie znali nigdy. . Przybywa im, y przybywać 
będzie co raz nowych widskow, ale teź przybywa y trefun- 
kowego udręczema, tym fię więkizym ogniem przeciwny ch 
p.flyi palą, im w'ęcey do niego materyi przybywa. Do ro- 
dzicow fynowie, do fynow rodzice. Przyiaciele do przyia» 
ciel. Panowie do Rog éc. przylączać fię będą. (acz tego 
wzęlędacy rożnicy w piekle nie malz, gdzie każdy każdemu 
nayziadley f(zymnieprzy iacielem będzie iaxo Pilmo Święte mo: 
wi: (a) Czlowiek bratu fwoiemu nie przepuści y inne (b) 
Nad fynami oko ich nie zlituie hę (c) y iedziey Sam domo- 
wticy mieprzyjaciołami iego. Jefzcze oni teraz maią nie wia- 
dome fobie widoki nu które, y mieć aż do daia fądnego bę: 
dą, iako to tyle mieylc w piekle oczekiwaiących na przy- 
fztych miefzkańcow fwoich, ktorzy to tam? y iak wielu ich 
będzie kterych. oni zlym przykladem wzgorfzyli, namową 
do podobnych „grzechów przywiedli, biędliwą zaprowadanli 
nauką, fzpetoemi y bezbożnemi maxymaai napoil y zarazi- 
l, ytak co raz nowey przybywać będzie udręczenia onych 
przyczyny, z przybywania takowego nowey wiadomości. Po 

ki 
=) Ja g O Fa 1 (c) Mb jo © fraie 3 Jrruet wie id 
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ki w fwey porze (że tak rzekę ) y w (woiey pełnoścei nie fta. 
nie picklo. Y ielzcze przed ich wiadomością BOG ukryl, 
w jakim fiopniu y natężeniu ow pożerający Ogień wzniefiony 
zofłanie Nie wiedzą naynędznieyfi, czy w tey ręgości y 
oltrości iakoteraz, czy w moieyfzey, czyli w więklzey drga 
czyć ie będzie, gdy fię z cialami [wemi zlączą, ktore grze- 
chow ich towarzy [zami byly, 


Alepo zakończonym lądzie, po oglofzonym nayoftatecznie 
fzym dekrecie, gdy zcialarńi w padną w rę ognittą przepaść, y 
zaczną ( iakoby nowo ) ftrafzliwą bez końca wieczność? Zaraz 
w pierwizym zaczęciu mąk, obaczą to wfzy fiko, co w przeciągu 
nie zmierzoney żadnym poięciem wieczności, cierpieć fwych 
czafow będą. Obaczą włzytkich wfpol towarzyf(zow potępie: 
nia, y zamknięty iuż w regelłe liczby ich ktora nieogat= 
niona, Obaczą wfżylłkie rodzaie mak, y udręczenia {we- 
go infłrumenta. Obaczą obfzerność mieyfca ogniem, ra- 
baótwem, żmiłami napelnioną: zaiadle czattoftwa rożne ftra- 
fzne y brzydkie poczwartyś iako na wielu mieyfcach Pifnia 
Swiętego, Duch Swięty znać daie: Jn terra tribulationis ©> ans 
gufia, leena & leo vipęra & regulus volans: Jzaiafz Prorok mo- 
wi (a) w zemi wdręczenia y gifku lwica -y lew. iafzczurka y 
¿me gadziny, lataigce widzieć fię dadzą, y ziednych na dru- 
gich przelatywać będą. y indziey. Przepufzczę ogień J robaciwą | 
na ciala ich, aby pality ię, yaby czuk Jrogost ich az ma wieki, | 
(b) Acz ogień 'w piekle, iafności y świtlości mie w fobie 
niema? isko czytamy w Pifmie {c} Tenebre > nonlux. cas 
ligo © non fplendar inea. ` Ciemmnosci a mie światło, nocne oćmienie G 
Aieiafność tam. Job podobnie: nazywa piekielne mieyfce, zie- 
mią grubych ciemności, okrytą śmierci nocami. (d) Bolka 
iednak Wfzechmocność, da tę dzielność aczom ich, że wi- 
dzieć wlzyftko będą, co do udrężzenia ich wyznaczył. Wi- 
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dzieć oni y doświadczać zaczną, z iaką mocą zapałczywości 
fwoiey czatci,*y ktorzy, y ktorym rodzaiem mąk, y ziakim 
zbytkiem paftwić fię nad zbolalemi cialami ich będą. Na 
ktorych zmyfłach” naktorych częściach ciała? więkfzę męki, 
na ktorych mnieyfze cierpieć maią, y że nic mniey ani wię- 
cey, w naftępuiących wiekach, w męczarniach takowych, raz 
na zawfze dla fiebie zamierzonych, odmiany nie będzie. 


Y toć to przez iednego z więklzych Prorokow BOG 
mowi: Dopelnię zapalczywość, y uczynię Że odpocznie moy gniew 
na nich. {a} Gdzie te dwie prawdy uważać zgruntu należy. 
Pierwfza. Dopefni BOG zapaltzywost Swoig. Druga Ze odpocznie 
iuż odtąd gniew Jego. Jako kiedy likworem iakim naczynie 
naleie y dopelni; iuż owe naczynie więcey nic w fiebie brać 
nie może. Co to lą owi nędzni potępien! .tylko naczynia 
griewu y zapalczywości y nienawiści y obrzydliwości BO- 
GA, pelne, wfzakże tego podobieńftwa A polfłol Pawel Swięty 
zażywa mowiąc: (b) Naczymia gniewu /pofobne do zatracenia Tak 
y Prorok ]Jzaiafz zowie ie (cj Naczynia zapałczywosci Bofkiey. 
y indziey tenże, Zdradliwi fa naczyniem naygorf(zym. [d] BOG 
tedy po zakończonym ofłatnim fądzie, wte naczynia obrzy: 
dliwe, wyleie oftatek gniewu. frogości y furowości (woiey, y 
dopelni ie. Complebo furorem meum. A tak dopelniwizy, w 
ty karania pelpości zofławi, y przefłanie karania do karania 
dodawać, a nie iako fpocznie w dodawaniu kar więcecy. U. 
czynię e odpucznie gniew miy Bo teraz peki świat ten z lu- 
dź'mi do dnia fądnego trwać będzie, ludzkim mowiąc fpo. 
fobem grzefznicy nie daią pokou fprawiedłiwości y furowo- 
ści BOGA. Spocząć a (że tak mowić mūfzę ) od chło- 
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ŻELAM Klrsonom ew Vubis, 6 Munc qużejcaM. 
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ftania y karania grzechow nie dopulzczą, uftawicznie prawie 
mściwą ręką Jego wściągaią na fiebie. (a) Przeftaią iedni 
obrażać BOGĄ, powfłaią inni.  Ufławaią cj, zaczynaią (nů 
Poki świat? poty gczechy, poki grzechy? poty karania Bofkie, 
poki karania? poty nie (pocznie mściwa fprawiedliwość BO. 
SKA pracować w chlofłaniu grzefznikow, y w przekonywania 
onych. Swiatten, ieden z Katolickich O; cow, nazywa pla: 
cem niejakim walczęnia ftworzenia z Stworcą (woim. Ten 
fię lafkom Jego opiera, ten zuchwale fprzeciwia, cw z pod 
wladzy BOGA wybuia, owi z nieprzyiaciolami jego, ( 1skowi 
lą świat, czart, cialo ) awiązawfzy fie woiować z Bogiem nie 
przefłaią, y tym famym [począć fprawiedliwości Bofkiey nie 


daią nigdy. Ale! al! po zakończeniu Świata, po wtrąceniu 
wfzyftkich a wfzyfłkich nieprzyłaciol fwoich do wiecznej | 


Katuy, po zamknięciu y zataralowaniu piekla, Bofki gniew 
ofiędzie na nich, y iuż odpocznie na nich zupelnie y olłatę: 
cznie. Ani ich ktoreźkolwick miotania fię, burzenia, powiła: 

nia y bluznierftwa, obrazą BOGA będą, ani BOG za nie 
_ gniewać fię więcey, y karać ie nie będ.ie. Tak wyraznie BOG 
fam przez Ezechiela Proroka mowi: [b]  Spocznie zapał. zy: 
wost moa na tobie, y ia odpacznę, ami hę gniewać mie będę lu 


iuz termin wlzyfikiego gniewa y karania Brlkiego, iako mo. 


Wi Malachiafz Prorok: [c] Vuabantur te mimi impietatis $$) 
populus, cui iratus ef Dominus ufque m ete num. Jakoby rzeki 
wiecie iak fie od owego cza!u zuąć będzie pieklo! jak rego 
miefzkańcy. Ato. pieklo zwać fig będzie termanem w/zyfik:ey 
bezbożnsoc.  Vocabuntur termini impietatis, A lud ow wnim, zwi 
Jig będzie ludem tym, na ktury ki BOG rcząntewał aż na Wiek 


© populus cui iratus ef Dominus ufgue im £ierny sn. juz od o: 


wego czafu, nic więcey aai katy, ani n.tężenia ich, „ani fku- 
tkow 


e m 2 ooo 
LA Aer 47. O mucro Domini, us *ueqgo mon gnzëfjcest żnęredere Z Ufie 
sinan ruam, refrigerare 5 file. (b) Resuiejcet furor meus im te, (5 atiefchfhę 
ce irascer amplins. Ezech 16. (c) Malach. i. z 
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tkow gniewu, ani innego ich udręczenia mie doda, ale zu- 

«lnie przefłanie, na wymierzonych raz karach, iak raz padną 
tak zawfze zofławać będą. 


Pytayniy więcteraz, z potępieńcow ktorego, (ponie. 
waż iskom dpwodził dotąd, oni lą wiadomfi wieczności ka- 
rania fwolego, niż Swięci fwoiey ublogofławioney y ublogo- 
fławiaiącey wieczności ) pytaymy ich „mowię, co oni fądzą o 
tey wieczności karania (wego? „Co to ieft odpaść od BOGA: 
a odp.ść na wieki Co utracić zbawienie, doftać fię w poże- 
raiący cguń? cierpieć nie wyrażone męki, iak na dulzy tak 
na ciek? alna wieki! na wieki. Zawfze tak y tam bydz! a 
nigdy y nigdy zdręczonego fłanu nie odmienić. Dekret ofta- 
tni od Chcyiłufa Pana na potępienie grzefznikow rzucony, w 
terminach fwoich krotk:; wtłowach związly, caly w tych 
trzech zamknięty punktach. r. Jdzcieode mnie. 2. przekłęci, 
3. ma ogień wieczny, Ale każdy ztych, iak w fkroś rozdziera 
ferce, przenika dulzę, przeraża umyfł! Synu Bofki! Milości: 
dufz nafzych JEZU, fłowa wfzyftkie twoie, byly wlzyftkie 
owa żywota, (a) ale fłowa te, ffówa śmierci y zatracenia. 
Fdziie odemnie! _ Otworzy BOG oczy dufzy ich, wzniefie to: 
zum y wyfokim światlem obiaśni, iż w tedy dopiero iaśnie 
obaczą, co toieft poyść, odlączyć fię, y odpaść na zawfze od 
BOGA. Ten tylko poymuie, co ief utrata BOGA. ktory 
poymuie co ieft BOG w dofkonalościach fwoich. Za tąu: 
tratą BOGA wfzyftka w fwcy obfzerności (iako tylko pomy- 
śleć możefz ) niefzczęsliwość ogarnie je. A ta wyrażana ieft 
y zamiknięra wtym iednym fowie prźzekłęci. _Nielzczęsliwość 
ta będzie dla nich niefkończoną. z naywytwornieyfzemi mę: 
kami tak zwierzchnemi jako w nętrznemi zlączona, na og ęń 
wieczny, y nie zgafzony nigdy fkazuiąca. 


H> Swie 


z A WZ OZ ZZ MOOD 
(3) Feria vite eterne bares Joan 6. 
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Swięta Katarzyna Genu.ńlka. byla przytomna raz, gdy 
Wyklinacz wy ganial z opętanego, czarta, między innemi py: 
tal Exorcytła owego czarta, co by mu za imie bylo? í wię: 
my bowiem z Ewangelii, że czarci maią rożnice imion mię. 
dzy fobą, iko, gdy Chryfłus przy podobnym wygnaniu 
czarta z ciala Opętanego pytal, iak ci imie? odpawiedziaf; 
(a) Legio mibi nomen, quia muli fumus. utk umie moie ief, bo 
wielu w raz icfesmy, Gdy mowię wyklinacz wypytywal o i 
mie, diabel z opętanego odpowiedział; nimen msbi /polatus 
amore DEI, mie mi if, złupiony z miłotce BOGA. co Swiętą 
dofyfziwfzy, nieulpokoienie wolać poczela, 0! penaruni 
penam. efe fpoliatum amore DEI, Ach karą nod wfzyśikiemi ka. 
rami! dydź wyzutym z miłości BOGA. Teć to karanie. nad nay- 
frożfze karania potępionych, że fą y będą zdarci z miłości | 
BOGA. Ani oni Stworcy (wego, ani Srworca kochać ich 
może, złupieni fą y będą z oboiey tey milości Jego, iako 
przez Proroka BOG ie zwać nakazal: Nazwiy imie ich nie lud 
moy, ani ia będę ich. [bl przez innego [c] Naday imie beń 
miloferdzia, bo więcey nie zmiłuię fie nad niemi, ale zapomnieniem 
zapomnę o nich, Czyliz trzeba okrutaieyfzey nad to kary, bydź 
odczuconym, bydź zapomnianym nazawize od BOGA, To 
ieft ftek wfzylłkiego zlego, ktore ogarną tak na porzuconych 
y zapomnianych. [d] Jako na wyrzuconą lodkę na morze, 
ze wfząd biią fale, jak gdy zglodnialym wilkom dofłanie fię 
mizerna owieczka. Albo zwierz dziki, czekającym tęfkliwie 
mysliwcom w fieć w padnie. Z taką źwawością na odpadlych 
odBOGA  grzefznikow całe fię buczy piekło, a kto wytrwać 
potrafi ktorego BOG odrzuci. 


W tych dwoch fłowach na ogień wieczny zamknął Zba- 
wiciel wlzyftko co calą wiecznością męką ich będzie. -O: 
= Bień 

5 O Gmi aoi kn A 
G) Marci 5. (b) Ofee 1. (c) O/że 1. v. 6. (d) Dominus aerelis 
quit eum perfequiminiss comprehendite cum: quia non efè gaz adjuvet Psalm Te, 


elia 
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gień lam z fiebie dolyć icit mocny do udręczenia, y wfzyftkie 


rodzae umęczenia zawiera w fobie, dopieroż z wiecznością 
złączony. Wieczność zla, dolyć zfiebie nieznośna, dopieroż 
pozeraiącemu ogniu dodana, iaką męką będzie. Dręczeni bę: 
da cgntem y rozpalona Żywica, y dym męczarni ich wzmofit fig bę: 
dzie przez wfzyfikie wieki wiekow [a] mowi Jan Swięty Apo- 
itol, y Jsataiz Prorok powiada (b) Duch wafż iako ogień 
pozerat będzie was, a kto zmoże z was zmiefzkać z pożeraiącym o- 
gniem, y miefzkał w płomieniach wiecznych; (Coż o takowey ue 
karania wafzego wieczności lądzicie mefzczęsliwi. 


Cierpieć choć naywięcey, a (podziewać fię końca! ieft 
to cierpieć nie wiele. Cierpieć choć naymniey a nie fpo- 
dziewać fię uwolnienia nigdy, ieft to cierpieć arcy wiele. 
Cierpieć y wiele, y nie mieć nigdy nadziei końca, owfzem 
bydź upewnionym o niefkończeniu mak fec gch, ielt to zbior 
nayckrutnieyfzey niefzczęsliiwości. Y ten ieft ftan potępio- 
nych, cierpią oni wiele y zbyt wiele w piekielnych fwoich mẹ- 
kach, bo y utratę BOGA, a z tym utratę u fzyfłkiego dobra. 
Cierpią y karanie dufzy na wfzyftkich w nętrznych iey zmy: 
flach, kranie ciala y powierzchownych zmyfłow iuż przez 
natężony ogień, iuż przez inne ftrafzliwe widoki, a 
przytym cierpieć będą bez wfzelkiey folgi fpoczynku y koń- 
ca, y żadney tam ani uroioney nadziei nie będzie, ktorąby 
choć na moment podchlebić fobie mogli (b) iako Mędrzec 
mowi [c] Nie będa mieli nadziei, ani żaden nie przemowi do 
nich, rodzaiu bowiem bezbożnego okrutne fa zakonczenia. Nie- 
chayby dobrze, niebylo w piekle goręrizego ognia, ale ta- 
kowy tylko iakowy ten nalz, gdy flus drew ulożywfzy za- 
palemy go?  czyliż nie dość okrutna męka, gdyby kto tym 
ogniem palonym bydź miał, przez rok caly, coż gdyby RB 

i ar 


(a) Apoc. 14. (b) Prov. 11. (e) Sab. 3. (d). Fa ventre zmpii ignis ardebiś* 
Kccz. 40. (5 igni eris cibus Ezech. 24. (6. erżż popuius quafi ejca zgnis F sarè Q. 
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lat tyfiąc ee [d] ach wieczności nielzczęsliwa, iako ty 
w fobie wfzyttkie ipofoby naywięklzych męczarni zamykalz! 
Z tey iedney Przyczyny żeś nie f(kończbna nigdy. Męki pje- 
kielne męki z licbie famych dofyć irogie y nie paiętc; dolyć 
ieft, tak ie krotko opifać. BOG fam ft ktory karze, ogień 
ieft ktorym karze. Czarci fą na ktorych zrzucił wykonywa: 
nie, karania. Potępieńcy zkąd inąd dofyć wnętrznie y po- 
wierzchownie boleściami nie znośnem; zdręczeni, ktorych ka- 
rzą y katuią! wraz te wfzyftkie okoliczności złączone, ach 
iaką nie czynią niękę. A dopieroż, do tego wfzy ftkiego przy: 
dana wieczność, iak wlzyftkie przechodzi poięcie. Goreć o. 
gniem od (amey mądrości BOGA przemyslonym, wznieco. 
Rym y natężonym od Wfzechmocności Jego, ktory fame 
dulze dziwnym a przedziwnym fpofobem pali y dręczy? y 
w iednym zawfze natężeniu palenia zolłaiącym! a goreć tak 
nieprzefłannie, w iedqey zawize zmyfłow czulości, ktora bę: 
dzie iedną z naydotkliw fzych y nayżywlzych! kcoź to myslą o: 
garnie? ; 


N'e pytamy! nie! Chryftufowych Wybranych, co wie- 
czność, bo u nich, Dykac lut tako dzień ieden la] Zako iedne 
| ziarno piafku, tak u mub drobne lata ich wieczności. [b] Ale 
ztych naynędznieyfzych, fpycay my ktorego, ktory z wizyftkich 
Porępionych nay mnieyfze ponofi męki, co iefł twoiego kara- 
nia wieczność? odpowie, ach co mię pytafz o wieczność. py- 
tay o rok ieden, o tydzień o godzinę &c. tey opilć ci nie 
potrafię. Dziwnie wyfokich mysli Tertulian mowi: (c) 
Omnes malrum Jpecies, ex mirabilibus DEL operibus conflant, 
Wszyfkte rodzaie zlych przygud, z dziwnych fpraw Bofkich Jù zte- 
żone. Dopieroż ten rodzay zlego nad zle wizyfłkie, wie- 
czność mąk piekielnych, ieft to dzielo dziwney fprawy BO: 
GA. WyGlaą fię Qycowie Katoliccy, chtąc nam mk; obraz 


v>re 


G) ksam So (b) Rec. ig, ; ; 


Z. O, zza" z a wade = - 
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wieczności wyfławić, Barzia rownie uczony iak poboźny Bi- 


fkup, tak wieczność niefzczęsiiwą opifuie (a) Jel to czas, 
ktory fię mierzy [nie Slońcem, nie Xiężycem, nie godzinami 
żadnemi, ale famą nie Śmiert:lnością BOGA.  Boeciufż Sena- 
tor, Filozof, y Męczennik Rzynfki, o wieczności mowi (b) 
Jett nayniefzczęshiw(zego życia ofiągnienie bez zakończenia, 
będą w nim zawfze mieli czego me chcą, nigdy: czego chcą” 
(c) Swięty Grzegorz mowi: ieft to śmierć bez śmierci, ko- 
niec bez końca, bo y śmierć tam żyć zawlze będzie, y ko* 
niec poczynsć. Bernard Swięty powiada [d]. jeft przeciąg 
nie fkcńczony, przefzle, teraznieyfze, y przylzłe czafy zawie» 
raiący, ale te wfzyfikie opilania zbyt ciemne, wieczności nie 
fkończoność tak nam nie opiluią, iak potępieni doznaią y do* 
zaawać będą. > 


Pytaymyiuż o fprawiedliwości karania tego, czyli to 
dobroć BOGA zdobi, mitefierdziu (ię Jego nie fprzeciwia? fpra- 
wiedliwości nie obraża, że moment grzechu. takowym  Cza- 
fow przeciągiem karze? Za mysl iednę, Apiolow. Za iedne 
Bratoboyftwo Kaima, y podobnie tyfiączaych innych, na 
wieczne fkazać męki czy to fłufzna y Swięta Słuchacze, tu w 
tych okolicznościach Katolicy prawdy, y żywey wiary, y glę- 
hfzcy uwagi, y przenikalącego dobrze rozfądku potrzeba, a- 
bym y ia wedlug mey. możności wam ią ulacwii, y wy z 
grantu poięli. Y naypierwey rzecz to ieił pewna. ktorą w 


"tym puskcie za furdaa:ent Karoliccy Tceologówie zakladaią, 


że obrażenie Qloby tym ief więkize y ciężize; im obrażona 
Olcba względem obrazarącey ielt godnieyfza y zacnieylza y 
tak frożfzy ief wytitępck gdy poddany Pana, dopieroż gdy 

Kr: ] i 


Tae A MAZAN O A PA, ea D 
(a) $ere jo Sed: 2. de'gtrm. (b) U57 adeji grod no: uni, abof guoa 
volunt jemper (cy 2.1 c. 448. (6 Aug. in Pjałm. 60. guoa vis dewtevnstuie 
BIAS, quid quid dixeris minus illa erit. 5 Cornel alap Eji circulus euius en- 
trum jemper, pripberiamungnam. &5 Apoc.Q. Aperuit infernus os Juum absg ter= 
mzao, (d) Serm., T. de 0O. SS. 
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Krola y Monarchę zelży; niź gdy rownego albo mało co go: 
dnieyfzego, Doęieroż, gdy by w tych. okolicznościach śmiał 
fię rzucić na (wego. Pana, ktore fą dla niego naynieznośnicy: 
fże, iako gdy by go lżyl w obecności y w oczach iego, kto: 
ry nie tylko na tę zuchwałość iego patrzy, ale refisktwie y 
odwodzi, a nie tylko 'odwodzi ale w owże fam czas daie mu 
lafki, y dobrodzieyftwa czyni, iatna ieft, żeten y wtych o- 
kolicznościach ofoby lichey, wzgardzoney nikczemney wy: 
ftępek przeciw ofobie wyloce godney, nad fobą wladze wy- 
foką maiącey, ieft arcy frogi y nieiednego karania godny. O 
toż te wfzyfłkie wraz zebrane okoliczności zachodzą w o- 
brażeniu BOGA, Pana, y Stworcy, gdy Go iegoż włafńe two» | 
rzenie obraża. BOG w ifłocie (woiey iet nie f(kończoney | 
godności! fłworzenie obrażalące ieft nie fkończoney podło: > 
Ści, a obraża Go grzechem ktorym fię Op nie fkoń-zenie brzy- 
dzi, obraża w obecności y w obliczach J: go nayświętfzych, 
obroża w ten czas gdy Qa go utrzymurelitościwie w życiu | 
dla niego pożądanym. Obraza tedy takowa, że ieft Ofoby. 
„nie (kończoney godności, zawiera w fobie pewną nie fkoń: 
czoność winy, y przeto (prawiedliwie fię dzieie, iż ienie fkoń: 
czenie karze, bo wedlug wymiaru winy bydź powinien wy- 
miar karania, tę przyczynę nazńacza z Prorokow ieden, mo- 
wiąc: (a) Qua exacerbańis. qui ficit vos, DEUM eternum. Br 
ście obrufzyl na febie tego, ktory uczymt way, BOGA wieczni g0, 


la czego Syn Bofki z fona Oycowfkiego na ziemię zfłą- 

pil? ziączył fię z naturą ludzką, tyle zoiofł y ucierpial, tylko 
żeby fworą wlafną Bofką O obą zadofyć obrażonemu Ma: 
jefłatowi uczynili. Rowney ofoby w godności trzeba bylo a- 
by nadgrodzić tak wylokiey godności BOGA, krzywdę ktorą 
człowiek uczynił. Gizefznik nie (kończoncy względem BO» 
"GA nmikczemności, że y obrazil Stworcę fwoiego, y nie chcial 
rmteć 


PROSZE TOWARZE are 


(a) Ba uch 3- 
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mieć fię do tego nie fkończonego fkarbu ktore Chtyftus zo: 
ftawii, aby fię wypłacii BOGU, ani chcial użyć Posrzednika 
rownego w godności BOGU, przeto iako fię nigdy fam wy- 
piacić nie moze z długów, tak nigdy od karania uwolnionym 
bydź nie może. Bernard Swięty tak w tych okolicznościach 
argumentuie: Merito femper durabit pena, quie femper durabit ©” 
culpa, Sprawiediiwie zawfze trwać będzie kara, bo zawfze trwa 
będzie y onych wina. W ciężkim grzechu śmierć ich zafkoczy: 
fa, na tamtym świecie nie iefł czas zgladzenia śmiertelney 
winy, przeto grzech nie zatarty zofławać będzie na dufzy 
zawlze, za tym zawfze będzie katany. Grzegorz Swięty miar- 
kuiąc ziesliwość grzefznika Qdwaźaiącego fię grzefzyć a nie 
chcącego z niego przez pokutę powftać, powiada [b] Czy: 
liż nie ief rzecz flufèna, aby ct grzefznicy karani byli zaw fże, kto- 
rzy ile zfsebie, ułożenia byli tego aby w grzechach poki życia zośła* 
wali zaw/ze. Tego Świętego fa towa: Non ne adjufitiam per- 
tinet ut nunquam careant Jupplicio, gui nunquam in vita voluerunt 
carere peccato. Dodaymyży to: Grżefznicy bez pokuty zcha- 
dzący, wiedzieli dobrze otym, iż Pan BOG grzech choć ie- 
den śmiertelny wiecznością piekla karze, gdy więc dobro: 
wolnie odważali tę na grzech, y obierali {obie obrazę BOGA, 
iuż tym famym famochcąc odważźali ię na pieklo, y fami o- 
bierali fobie raczey wiecznie goreć, niż odfłąpić zlych umy- 
fow fwoich, zatym maią y cierpią to, czego chcieli, 


Nie poymuiemy co prawda teraz, wfzyftkich z gruntu 
okoliczności grzech uciążaiących, bo nie poymuiemy dobrze 
godoości BOGA. Ale na fądzie oftatnim, gdy BOG y chwa- 
lę fwoią okaże, y rozum wyniefie do poznania godnośc 
fwoiey, gdy wynurzy wfzyftkie ufilności, ftarania, nakłady o 
zbawienie nafze, gdy cierpliwość, litość y nilofierdzie wy- 
tknie na oczy ktoremi pocz. A z drugiey ftrony gdy 

im 


©) 2 4. Dial; C. 14. 
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im d? poźńać podiość ich względem Swoiego Majeftatu, w 
tedy dopiero obaczą, y obaczywizy uznaią y olądzą, żegrze- 
chy ich nie tylko tego piekla ale ytyfiżcznych godne, będą 
przymufzeni poznaną oczywiście prawdę, wyznawać z Dą. 
widem [a] Sprawiedliwy Pan w wfzyfikich drogach fwoich, J Świę: 
ty, w wfzylikich fprawach Swoich. 


Konkluzya. Uważaliście Słuchacze Sąd potępionych o 
niefzczęskiwey wieczności, y o (prawiedliwości takowego wy- 
miaru kary. Teraz was lamych pytam co też wy o niey lą: 
dzicie? Artykulieft wiary że nas po tym krotkim życiu nie | 
przeżyta wiecznóść czeka; a wieczność fwemu życiu, {wym 
{prawom wyznaczona, iako wyraźnie DUCH Swięty mowi | 
Poydzie człowiek wdom wieczności fwoiey. Dla czego też Ko- 
ściol Swięty chcąc tę prawdę iako nayglębiey w umyfłach 
nafzych w poić, wflzyftkie modlitwy przypominaniem wie- 
czności kończy: Na wieki wiekow, po wfzyfkie wieki wiekow, 
Ze tedy wieczność nas czeka? nikt niewątpi, ale ktora? ach 
Swięta Swiętych wieczności iakoś upragotona. Przeklęta 
przeklętych wieczności iakoś ftrafzliwa. y przerażająca. R wie 
fię (erce od pragnienia, gdy o pierwfzey myslę. . Truchieię od 
boiazni gdy drugą na uwagę biorę. Ach com czynić niepo: 
winien abym tey chybil, a na tamtę wyfzedi. Godnaś! go- 
dna, Swiętych wieczności, żebym calym nacię pracowal Ży” 
ciem. Jeżeli te wiekuiltego ublogofławienia powaby nie ma: 
ią mocy pociągnąć ferce moie- ty okrutna potępionych wie: 
czności, przersż ie boiaznią Swięrą. 


Przykrzy mifię choroba choć nie dluga, ięzyki nie- 
przylaciol przykre, przeciwności ciężkie, chociaż z czafem 
maią, inne ladaiakie przygody nie ipokoynym mię czynią, 
choć pewny ieftem że fię naydaley z życiem (kończą. Wie- 

czność 


(3) Ech 52, 


Sad potępionych e wieczności karania 6? 
czność bezbożnych nigdy a nigdy nie fkończona, taiedna u- 
myfłu fię mego nie chwyta. Tey cito uwaga, na wiżyftkie 
gwaltowności dodawala ferca Męczennikom, odtrącalia od 
grzechowych ponęt rofkofzniki fe 


Za przesładowania w Anglii, Tomalz Morus Kanclerz 
wielki owego Kroleftwa, Mąż wyfokiey cnoty y wfzyfikich 
dofkonałości, do więzienia wzięty za utrzymanie Wiary, na 
śmierć dekretowany, gdy mężnie bezbożnym Krola rozka- 
zom zafławiać fię nie przefławal. Zona iego za namową Krolo+ 
wy, wraz z dziećmi do Mężaidzie, donog pada, placząc y 
profząc, a żeby ufłanowienia Krolowy podpifal, gdyż od te- 
go wyniefienie, y ufzczęsliwienie Famili y Domu zależy. 
Mąż Święty zafłanowiwfzy fię nie co nad iey prozbami, fpy« 
ta, iak też fądzilz, iak dlugo moglibyśmy korzyfłać w tych 
refpektach u Krolowy y w izczęściu, ktore mi przekładafz? 
odpowie żona, calym życiem. Na co rzecze tey Męczennik. 
© guamflulsa tu mescatrix es, wis ne ut aliguod vite annos cum 
©teinitote cońmutem. O iako ty głupie chtefz bandlawat y kupczyt, 
że che fz abym dla kilku lat życia, wieczność tracif. ©! iako y 
ja nie rozumny ieftem, ieżeli dla momentu rofkofży obieram 
calą wiecznością bydź niefzczęsliwym, 


i Malo wiary mam, jeżeli fię wieczności nie lękam. 
Mniey milości BOGA. jeżeli nie uuluię, abym go po wizy- 
ftkie wieki wielbił. Prożną fię nadzieią zwodżę, ieżeli malo 
dla ubiogefławionych wieczności czynię. Nie ofiebie y o 
prawdziwe fwoie dobro niedbam, ieźeli mię ta wieczności 
uwaga nie wzrufza. - Wieczności Swięta czemufz ci dni wfzy» 
ftkie, godziny y momenta nie poświęcam. Dufzo! dufzo mo- 
1a! dufzo nie śmiertelna, wiecznością od BOGA nadana! y 
iefzczeż fię do blogofławioney wieczności nie wydzierafz. 
Bydź y żyć koniecznie “e albo z BOGIEM y z Swiętemi 

8 Jego 


m Ea OE 
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6g Na Niedzielę Pierwfzą po trzech Xrolach 


Jego, albo z czartem y przeklętemi, a bydź y żyć na wieki. 
Zawfze, y zawfże, a nigdy y nigdy ztego lię cyrkulu wieczno. 


ści nie uchylić. Zycia czas krotki, wieczność niefkończoma, 
pracuymyż tedy krotko, abyśmy fpoczynkiem wiecz 
fzyli ię z BOGIEM, y z Swiętemi Jego. AMEN. 


Dy in CIE. 
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Na Niedzielę Pierwlzą po Trzech 
KROLACH 


O względziz powinnym na Zwierchności. 


Propozycya, Częst Pierw/fza, Jako BOG ciężko karze niepo» 
ftufznych Urzędom fwoim. ; 
Częst Druga. Jako zaś ołobliwiey blogofławi tych 
ktorzy fą podlegli ich rządom y rozkazom. 


z JESUS cum illis, venit in Nazareth, © erat fubditus eis, 
< Luce -2. 


Zflapił TEZUS z niemi, przyfzedł do Nazaree y był poddany im, 


N: ma Słuchacze żadnego rodzala iakieyżekolwiek cno” 

ty, ktoreyby nie dotknął w Ewangelii Nayświęclzy 
Nauczyciel Chry ftus, y w {wym Życiu żywe ich przyklady 
nie zoftawii. Jakoż ten byl między pierwlzemi koniec przyja 


Sia 


m aA h Cum ga bal ga A mma M (3 AS l a ma EM. 
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O powinnym względzie na fue Urżędy 69 
ścia jego na Świat. y owizem ( według zdania wielu ‘Katoli. 
ckch leologow ) te bylo naypietwfze zamierzenie umyfłu 
Bofkiego w zefłiniu Syna Swoiego, aby'nas wyuczyl Swego 
prawa y wfżelkiey fprawiedliwości, y żeby czego nauczał 
przykladem wlainym, to ztwierdzii y nam ulatwil. Jako tes 
dy winnych mieyfcach swey Ewangelii, oinnych rożaych 
caotach nauki nam zolławil, tak wtey ktorą dziś 
czytamy, uczy nas Chryfłus przykladem wlafnym, iakośmy 
Urzędom y /wierzchnościom bydź powinni pofłufzni y'po. 
dlegli. (a) Kiedy Syn Bofki lfynom ludzkim, Oloba tey go- 
dności y dofkonalości (bo wipol iftotna Oycu ) ofobom bez 
porownania nizfzym y niedofkonalizym, ief podległym y 
ftaie fię pogddanym. rat fubduus illis. -Wielka to byla go» 
dność MARYI y JOZEFA, że im oddana byla Zwierzche 
nosé nad JEZUSEM, ale nie rownie więkfza y dziwniey fza 
JEZUSA pokora, że fię im zupelnie poddaie y podrzuca. 
Homo DEO principatur o! fublimitas fine focie. DEUS homini 
cbrrmperar, 0! humilitas fine exemplos mowi Bernard Swięty (b) 
Człowiek ma Zwierzebność nad BUGIEM. ol! wyfikosti towarzyfza 
nie maiaca. BUG człowiekowi ieft podległy, o! pokoro nie maraca 
przykładu. 


Wiele wdzięcznych powieści o utaionym Chryfiufa 
Życiu, miektorzy z Katolickich Piłarzow nam zofławili. czym 
fię wdziecinńym. czym wdalfżym wieku, przez lat trzys 
dzieści bawił, iakie ufługi, iaką w robotach pomce ubogim 
Rodzicom czynili. Ale dolyć na Ewangelii, ktora w powize« 
choości bez wizelkiego okrysłenia y zamierzenia mowi: jg 
był im pofłufzny, wolą ich upatruiąc y pelniąc. Wielu z 
Qycow Świętych powiadaią y dowodzą. że też z fwey rony 
Nayświętfza Matka MARIA, y mniemany Qyciec JOZEF 

Seżęty 
(a) Amone. żle Prin spióy 46 Potejlatibus fabkitos effe. dido olediro 
Sa kiheopns bonum paratoscjje ad Tits 3. (b) Serm de 5. Joseph, 


70 Na Niedzielę Pierwfzą po trzech Krołach 
Święty używali fpolobow powagę zwierzchności fwoiey o: 
znaczaiących, y klztaltu fow nakazuiących. (a) Jako y z 
dzifieyfzey Ewangelii znać fię daie, gdzie powaznemi dofyć 
fłowy Macka Nayświętiza wymawia żal {woy Synowi czci 
naygodnieyfzemu mowiąc: Synu! cożes to nam uczyni Jay 
Oyciec twoy fzukalismy Cię, Co acz rzecz przykra y przeciwną 
lm, nad Synem tey godności władzę fwą okazywać, czynili 
to iednąk aby woli Jego Bofkiey y żądzom zadofyć fie ftalo. 


Pokoro JEZUSA! pokoro cudna y przedziwna, iako 
ty nie pofłafzne Urzędom pohańbiaiz y potępiafz. Jakoby 
powinni takowi! przyklad ten naywyżlżego Pana uważać, u: 
ważaiąc wfłydzić fię fwey wyntofłościi wiłydząc pokorniey: 
fze brać mysli podlegania fwym Urzędom! Na ktorym to 
przykladzie tymiednym dofyć by byto do pociągnienia ich 
pod iarzmo wladnącey ktoreyż:kolwitk zwierzchności. Tyl- 
ko żeto tu rzecz z uporczywemi y zuchwalemi, przeto dwie 
mocać prawdy przelożyć im müze, ktore też podzialem Ka: 
zania będą. Ciężkie karania Bofkie na nie pofłufznych, a 
wielkie błogofławieńttwa Jego, pofłafzaym zwyczayne. Pier- 
wfza uwaga przerazić opieraiących iię wladzom, druga zafło: 
Azic powinna wlzyltkim ftan ich podlegiości, 


Propozycya, Częst Pirufza, Jako ydła ktorych przy: 
czyn BOG ftrafzliwie katze nie pofłafznych fwym zwierzchao: 


Ściom. Częsć Druga. Jako zaś polłalznych blogofławi. Ad 
M. D. Gloriam. | 


CZĘSC PIERWSZA 


NE bądźcie tego umyfłu Słuchacze żeby tylko ofoby 


Zakonne 
m mee DR a vena SZEŃ 
(2) Coran a dąp, 48 c. 2, Luce 
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Ô powinnym 'względzie na fue Urzędy iL 
Zakonne, mialy ciężki obowiązek fłachać {wych ftarfzych, 
rozkazy ich czynić, wolą pelnić, y mieć powinny wzgląd na 
fwoie przefożone. Co tamci z pofłufzeńliwa ktore popczy: 
fięgli, to wlzyfcy y każdy z olobnych obowiązkow świad- 
czyć {wey władzy powinni. Bo nie mafz żadnego ktoryby 
od zwietzchnością iaką mie zofławal ktorą im albo urodzenie, 
albo ich fłan y kondycya, albo prawo podało, y naztaczyło, 
Poddany Pana, czeladka Gofpodarza, „potomftwo (wych ro: 
dżicow €5c. Panowie y naywyżizć . Mzjefłaty maią BOGA, 
maią prawo, maią ograńiczenia pewne wladzy fwoiey, y Na- 
mieftnikow Naywyżlzego Rządcy. Dofkonele ieden z Filó- 
zofow powiedzial: Żege politica bumo bumini DEUS ef. (a) 


Takowe pofłufzeńftwo w politycznych rządach na wieju 
mieyfcach iako furowie BOG nakazuie, tak nie mniey furo- 
wie karat przelłtępoe ý karze. "Tak wyraznie rozkazuie On 
przez M vyżefza (b) Czynit będziefz cokolwiek rożkoużą ktorzy 
przełożońemi fana micyfcu. ktorych BOG wybierze nato. Fst be- 
dzifz ża zdaniem ich Tak orzędy flQchać BOG nskazuie, 
jakoby famego Siebie, przeto Moy żele karząc gwaltownikow 
wladzy fwoiey mowił do nich: A my to iefleśmy ( mowil o 
Sobie y Aaronie bracie (wym ) że fzemrzecie przeciwko nam, 
nie ief te mruczeńie wafze przeciw nam ale przeciwka Panu nufze= 
mu, (c) Takowe powiłania przeciw zwierzchnościom, bał- 
wochwalftwem nieiakim BOG zowie, iako w Xięgach Kro- 
lewfkich od Samucla Proroka wypiłanych czytamy. (d) 
Quafi peccatum. arioland eft repugnare. © guafi fcelus: idolo latrie 
nolle acquiefcere. Fakoby grzech wierzbia fiwa Jpizeciwiat fig. P 
iako wylłępek bałwochwaljiwa me cibciet przydać na ich rządy. Pro- 
fzę glębiey rozważyć te wyrażenie Bufkie, dla czego wierz: 

biarfłwem 


(a) Solon in Gato Jdem alibi: Oportet legem regere Regem. 6 Cato Princie 
$esfupra nonextra legem fuut. 45 Ferat legem guamipse tulite (b) Deut, 17» 
(c) Exodi 16. (d) z. Reg: 19. 


3: Na Niedzielę Pierwfza po trzech Krolach j 
biarftwem zabobonnym, y baiwochwalitwem zowie wyłamy. 
wanie fię wladzy urzędow. Bo oni pogardzaląc y odfiępu: 
dc przelożonych y urzędnikow fwoich,  pogardzać y odite- , 
pować zdaią (ię famego BOGA, kterego Ofebę tamci wyra: 
Żalą y na fobie nofzą, a pod inną uciekaią fię wladze, jaka. 
by cudzych Bogow (zukaiąc dla fiebie, y ofiarę czci innym 
Bożkom czynią, albo czynią ofiarę fwoiey anbicyi, fwey wo. 
li {wey abfolutności, jak baiwanom iakim, popelniaią teź 
grzech wierzbiarftwa, toieft nie lakiego wrożenia fobie, kto: 
re im duch wyniofłości poddaje, że zrzuciwizy te iarzmio po: 
fłafzeńftwa fzczęsliwfzemi będą kiedy na wą wol, wyi. 
dą. y na wolność fię wybiią. -A nie zważalą ziakim ie furo. 
wość Bofka ukaraniem czeka, y na iakie niefzczęsliwości na- 
razi, 


Czyliź mało dowodow z Pilma Swietego iako ftrafzli- 
wie Pan BOG, kroąbrny ow narod żydowfki, a przeciw Moy- 
źefżowi y Aaronowi naywyżlzym Rządcom fwoim, pierwfze: 
mu w politycznych drugiemu w Duchownych fprawach, 
Przeloźonym powlłaiący karal, gubil, y oftatecznie wytracił. 
Jako trzech rozruchu herl(ztow, Kore, Datana Abirona żywo 
ziemia pożaria. a 14700. Innych w tymże związku bedą- 
cych ogień z Nieba {padly wygubil. Jako ognifte węże na p 
fzemrzące przepuścił. Jako tylekroć w okrutną nie przyja: 
ciol niewola! ich podawał, ile razy wybili fię z wladzy | 
zwierzchności fwoiey. Sześć millionow zEgiptu ch wy fzio. 
(a) procz dwoch tylko Ofob, żiden do ziemi obiecaney nie 
dofzedi? dla fwego niepofłufzeńftwa y miotania fię na fwe 
Zwierzchności. Jako Apoltol powiada, kuže przefłępiwo y 
xiepoflufzeńffwo odbierało Jprawiedliwe oddanie zapłaty, [b] Praw: 

; dziwie 
Rafa) Deut: 9. (b) Dresch (c) Ad Hebr. 2' & Fer. 1. Renuerunte 
accipere. difciplinam, induraverunt facies fuasy ego autem dixis pauteres funt 
© iulii, ignorantes wias Dumini.. . . ; Ź 


O powinnym: względzie na fwe urzędy 73 
dziwie Bazyli Swięty mowi: Staią fig niewolnikami czavta, gdy po- 
dlegtómi ludziom bydź! nie chcą. Frum mancipia diaboli cum fervire 
bominum poresari nolunt. Czci godny Bedą o heretykach pi- 
fząc, calą przyczynę ich blędow y potępienia na niepofłu- 
fzeńitwo onych Zwierzchności Kościelney fklada, tak mo- 
wiąc: Stali kę nauczycielami fzkaradnych blędow, ktorzy nie chcieli 
bydź, aczniami pofłufzehfiwa. Nayczęściey zaś padaią takowi na 
fprawiedliwe 4 godne uporu fwego karanie, że fwoich czafow 
takąż im miarą oddaią,iaką oni fwoim wymierzaią fię Przelo« 
żonym, wielu przeciwnikow y nie przyiaciol rządzenia (wego 
doznaiąc potym, ktorzy albo rozkazow onych nie fłuchaią, al- 


bo znich fzydzą, 


Te zaś yinne kary fwoie BOG zciąga y wywiera na 
nich, dla wielorakego ich wyfłępku, ktotych zrzodlem, a 
raczey zbiorem ieft, niepofłulzeńtitwo fprawiedliwey władzy. 
Jżeli każda krzywda iet grzechem, a grzechem wolaiącym o 
pomfłę do BOGA? a o pomfłę tym więkfzą. im więkfza fię 
krzywda nie iednemu dzięie; dopieroż ta krzywda, ktora fię 
przez fprzęciwiąnie Zwierzchnościom od poddanych, Jch wła- 
dzy dzieie iakiego karania godna? gdyż jeft naypierwey krzy- 
wdą famego BOGA, ktorégo ofobę Zwierzchność okazuie, 
y ktorego władzy namiefłnikami fą Przelożeni wfzyfcy, we- 
dlug wyraźney nauki Doktora narodow mowiącego, Omnis 
porefias a DEQ efl, Każda władza ud BOGA if. Dla tego ten 
że Apofłol tak wnofi (a) Ktwrzy fię Urzędowi epieraiq. Bo- 
fkiemu fig zrzadzenią opieraia; ktorzy žus tak fię opieraia? Jami na 
fibie potępienie ściagaią Y indzicy tenże, Każda dufza wyż: 
fzym władzom niech poddana będzie, ponieważ mie ma wladzy aby od 
BJGA miebyła. Jelt po tym öf bna krzywdą Ofob tych kto- 
rzy wzięli namiefiniczą od BOGA wladzę. Jeff krzywdą pu: 
'blicznemu y powfzechnemu prawu, ktore rozkazuie oddawać 


kazdemu 
SEE POZ PREZ SZA PERO MOC 


G) ad Row, ie. 


Jå Na Niedzielę Pierwfza- po trzech Krolach 

każdemu co ich iego, wedlug owey nauki Apoftollkiey, ke: 
mu honar, bonor, komu boiazń, boiazń. [a]. Jelzcze takowe fprze- 
ciwianie fię Zwierzchnościom, lelt fzkodłiwe publicznemn do- 
bru: bo iet zmięfzaniem wnętrznego pokoiu,  nieporządku 
matką zrzodiem burzliwości, poroźnienia y ferc rozdwoie= 
nia,  Wzgoclzeniem ieit dla drugich y oburzeniem ich prze- 
ciw (wym ofobnym Przelożeńitwom. Ktore to wfzyfłkie iak 
fa grzechy publiczne y nielekkie, tak ciężkie karania Bofkie nie 
tylko na Ofoby takowych, ale y na calą Familią ich y Domy 
fprowadzać zwykly. 


| Zeby zaś tak upotczywiy przeciwni (wym ŻZwierzch- 
nościom nie mieli żadney po fobieracyi, ktoraby z powipney 
podleglości zdawała fię ich uwalniać, Nayświętfzy Nauczyciel 
Chryftus zabiega: wfzyftkim onych wymowkom, nakazałąc, 
żeby, aczby byli naygorfi, y nayniecnotliwfi, dolyć że fą oa 
urzędzie, fłuchać ich potrzeba co rozkażą. Gdzie tak ro. ka- 
zuie Zbawiciel. Na katedrze Moyżefza zafedli. Far yzeufzowie y 
Skrybowie, cokolwiek wam ruzkażeę to czyńcie (b) Chociafz nie 
bylo gorfzych iak Faruże, złosiwfzych iak Skrybowie. Toź 
y Apofłol Jego przepifuie Wiernym wfzyftkim. (c) Słudzy 


pofłufźni bądźcie Panomacz cielefaym. Y Xiąże Apoftolow Piotr 
Swięty. (d)  Poddanemi bądźcie Panom fwoidt w wfzetkiey boisa 


mił. nie tylko dobrym y cichym, ale nawet rufpufinym, . Pezeto po: 
tępione iet w.Roku 148 Wiklefa y Huta heretykow glup- 
ftwo, ktorzy nauczać poczęli, że kiedy Panowie w grzech iaki 
śmiertelny wpadaią, w tedy zaraz tracą władzę Zwierzchno: 


ści md poddanemi, y fłachać ich iako niepczyjaciol Bofkich: 
inie należy, co wielkich by byl nierządow, okricieńitwa lu: 


doborztwa zrzodiem, bo uroiwlzy fobie że Źwierzchność ma* 
SR "tacy 


m" 


zna me dn e A ZA e 

(a). ad Rem. 13. Reddit? ergo omnibus debita, cuitributum tributum» Cni 
wefligat. vethigal;:cuż bonorem bonaremy cuż timorem timore. (b) Math 23. (e) dd 
Epress G (dy w Fee zo s uż > iR: 


O prwinnym względzie na fwe Urzędy sg 

jący f w iakowym grzechu, powfłaliby przeciw Urzędom y 
Masgiltratom, dla tego takie ich fzaleńltwo wyśmiane: y ciężko 
ukarane. Bądź iakiegożkolwiek życia choć oczywiście zlego, 
a choć by yziey wiaty byly iakie Urzędy, rozkazy pelniy, 
rządzenia uchay, tylko fpofobu ladaiakich obyczaiow nie 
nasladuy, iako Chryfłus Pan naucza. Jnaczey ciężkie karanie 
Bofkie na fiebie ściągnielz, nie tylko w tym życia, bo BOG 
zamyfłóm pyfznych zawłze fię opiera; ale y wiekuifte, bo 
ieklo na nie pofłufznych tylko iet ftworzone, iako Auguftya 
Święty uważa. gdzie mowi: Cefet voluntas propria 6" ceffabit 
żnfernus, _ Niechay tylko [voia wlasna uflanie woła, a ufanie pies 


kie, 
CZĘSC DRUGA 


Rogi kary na niepofłulzne, y powftaiące przeciw Zwierz: 
chnościom, © ktorey fię mowilo dotąd, ieft y bydz powin= 
na miarą lafk y darow Bofkich. y ublogofławieńftw Jego; kto- 
remi Oa zwyki obdarzać polłalznych y w pokorze Ducha 
podlegiych fwym Urzędom. Jle że Pan y BOG nalz nigdy 
nieielł tak furowy w karaniu wyfłępkow, iako ieft w nad- 
grodzeniu dobrych uczynkow choyny y zbytkułący. Jeżeli 
hardych y wyniofłych BOG poniża, dopieroż pokornych 
przemyslnym fpofobem wywyźfza. Profzę uważać owe Pa: 
wia Swietego wyrażenie o Chryftufowym pofłufzeńliwie, kto- 
ry wtefłowa pifze. Cbryflus fat fig pofłufznym aż do smierci y 
dla tego wymofł Go BOG y dat Mu Imie mad wfzyfkie Imie, aby na 
Jego Imie każde uklękało kolano, Niebiefkie, ziemjkie, y piekielne, 
(e) Gdzie ten Apoftoli wyfką chwalę nieograniczonych 
zafług Chryfłafa, iedoemu Jego przypifuie pofłulzeńfiwu. Już 
dla cego, że wfzyftkie fprawy życia y śmierci JEZUS% po- 
K2 chodzily 


(4) ad Philipe 2a 


»ó Na Niedzie Pierufzą po trzech. Krojąch. 
chadzily z pofłalzeńftwa, dla pelaienia woli Qyca, iako fie, 
oświadczał: 7a mie czynię wole moig, ule tezo ktory maig pofiat 
(a) Już że w tey iedney cnocie zamykały fis wlzyiłkie inne 
nayprzewaźnieyfze cnoty y fzczery umy% w fkatka ich Czy- 
nienia. Azatym, ieżeli każda w ofobności cnota ima (woią 
zafiugę y chwałę, odbiera ż hoyności BOGA chiituiącą: nad. 
Brodę, dopieroż ta ktora ieft zbiorem wizyfłtkich innych, 
Dolkonala ieft uwaga Augulłyna Świętego ktory tak przez 
tacyl przeciwność argumentuie y whofi Sicut initium omnis 
mali 1mobedientia, ita completio omnis boni ef obed entia. Fako. po: 
czaskiem wfzyfikiego złego nie Poflufzenfiwo. tak dopełużenieniem 3 
wydofkunalemiem wszelkiego dibra uh pułufzoaiiwo. O mk byśmy 
fzczęsliwemi byli yw tym, Y wnafłępuijącym w wieczności 
życiu. gdyby fię rozkazowi. naypietwfzema naywyżfzey woli, 
naypicrwli nie fprzeciwih ludzie, 


Tak ieft niezmierzoney dobroci y zbytkującey hoyno- 
ści Pan y BOG nalz, że nawet te [prawy ktore z powinności 
y ż ofobnych obowiązków czyniemy, do ktorych albo z natu- 
ry y ifłoty nafzey, albo z urzędu y fłanu iefteśmy obowiązą- 

_hemi, obficie nadgradza, y tym przyimuie (ercem, lakobyśmy 
to czynili z famey tylko chęci y 2 ochoczego ducha. A ca 
iet powinniey(zego rozumnemu ftworzeniu, iako fwoiemu 
Stworcy cześć oddawać, Jego rozkazy pelnić, kochać kocią 
iącego nas, lękać farowie y wieczyście karzącego? a przecie 
te wlzyfikie z iefłeftwa nalzego powinności, olobnemi lafkami 
placi y nadgradza. Jako na wlzyftko dowody mamy z Pifma, 


Za cześć ktorą Mu świadczymy w Życiu, uczci nas w Chwa- 


le twoicy, iako Chryftos w Ewangelii upewnia. Zachowu: 

1:ym przykazania dlugość lat obiecuie, wediug Eklezialtyka 

tak mowigcego; [b] Nic fłodfzego iako miet wzgląd na Przy: 

kazanie Tańjkie, dtugost Jar otrzyma od mego, y infze Blogo. 
; fhwieńftwa 
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O powinnym mzgłędzie na Urzędy 99 
fawieńftwa daczefne ( procz wiecznych ) na nich zlewa, iako 
Moyzefzowi rozkazał upewnić o tym, ludfwoy (a) Podo- 
bnie inne y inne powinności albo na prawach natury ufun- 
dowane, jako to milość y ulzanowanie Rodzicow, (b) kto: 
rąśmy zifłotą zabrali nafzą, albo zinfzych obowiązkow po- 
chodzące, iako to miłośc! bliznich, wdzięczności dobrze nam 
czyniącym, oddawanie wzaiemności y wierności przyiacio- 
lom, nigdy fzcżodrobliwość Bofka bez ofobliwfżey nadgto: 
dy nie przyimuić, ale rozlicznemi oddaie lalkami. 


W zgląd powinny na Urzędy od BOGA nam dane, u: 
fzanowania Zwierzchnościom należyte, podleglość ich rzą» 
dom, ieft to lafka, iedna powinność ktorą nam rozkazuią prá« 
wa, nie tylko Bofkie, v ludzkie, y Duchowne, y polityczne, 
ale y fame prawo natury. Bo te nie tylko wfzyftkie naydzi- 
klze y naygrubize zachowują Narody, ale nawet między be- 
ftyami daie fię widzieć ten porządek, y one rżąd  nieiaki 
między fobą maią. A przecie, chociaż taka powinność nafza * 
z tylu obowiążkow pochodzi, BOG iednask z niezmierzoney 
dobroci Swoiey, ma to nam ża cnotę, przyimuie za ofobli. 
wlzą zafłagę, placi y boynie nadgradza. Częscia dla tego, 
ażeby jeżeli nie rządziemy fię natury światłem ktore nam tę 
powinność wyty ka, fiufznością y fprawiedlwością rzeczy kto: 
rą prawa Bofkie nakazują, karami ktore przefłępnym wya 
niierza, przynaymniey dobrami y korzyścią dopelnienia tey 
fprawiedliwości, aby nas pociągnął. Częścią że ta iedna po- 
dległości Urządom cnota, ieżeli fe przez wzgląd na BOGA 
y dla BOGA fprawaie, wiel: inaych wielkich enot zamyka w 
fobie. Y naypierwey ief cnotą religii, to iefł oddaniem czci 
BOGU, ko was fłacha Mnie fłacha, kio wami gardzi Mną gar- 

dzs 


(a) Dezier. 23. (b) Honora Patrem 45 fuperveniet tibi benedigiio a Dro. 
Ec 3. © Honora Pairem S Marep tua, ui dongo Vivas tempore, 45 bene fiè 
dibi. Deut, 5» 
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7R Na Niedzielę pierwfza po rzech Krolach 
dzi, ulzanowanie tedy wladzy ieft ufzanowaniem BOGA y 
ofiarą czci Jego: ieft cnotą pokory, ktora fundamentem cnot 
wfzyftkieh, a nie iakieykolwiek pokory ale umyfu dücha y 
ferca. | Jeft wyrzeczeniem fiebie y wlalney woli, , gdy fię pod 
rząd obcey aczęfło nam y nafzemu zdania przeciwney woli 
„ podaiemy, iet okazyą nie iednego umartwienia za tym nie 
jakowym męczeńltwem. Miłością bliźnich y publicznego do - 
bra. -Zachowaniem zgody. y pokoiu. A jakże lerce Bofkie 
koutentować nie. ma takowa ofiara wafza. 


Malo ieft cnot o ktorychby Qycowie Swięci z więkfzą 
obfzernością pifali, gorętfzą żarliwością zalecali, iako ieft fłu- 
chanie Urzędow podlegiość wyźlzey władzy. Bernard Świę. 
ty zowie tę cnotę dulzą porządku, pewną dobrego powodze- 
nia nadzieją, Stanow Krolefiwa y wlzyftkich zgromadzeń u: 
fzczęsliwieniem. W dzięcznego wyrażenia y piękny ch po- 
dobieńftw używa Chryżoftom Święty. Fel to żeglować bez 
miebefpieczeńfiwa, fwego cięzaru na cudze barki złożenie, na plecach 
dobrze  umiiaiącego pływać, rzuciwfzy fię, wodne głębokości prze” 
bywał, pow/zechną przed Bogiem y ludzmi wymowką twafiaiących 
fig błędow. Bo zwyczaynie te rządcom przypilowane bywaią, 


U dei aa ESEESE 


y fprawiadliwie tak przegrana Wodzom, fzwankowanie że- 4 


gluiących, fternikom, fzkody w trzodach palłerzom, nie (pca: * 


wiedliwości y niegodziwości Urzędom, oni fprawić fie BO- 
GU y ludziom za to powinni. Y toieft co Mędrzec mowi 
Vir obediens lugnetur wićhriag (a) Mąż Poflufzny opowie- 
dat zwycięziwa będzie. Bo, albo fię interes uda? tryumfować 
- będzie, że przez niego wykonany. Albo nie uda? tryumfuie 
że nie on przyczyną ale nakazujący y narażalący na ove 
Jprawę. DUCH zaś Swięty prżez Ekleziaftyka przyznaie im. 
że fa lynami Naywyzfzego (b) Sicut Filius alrifimi obediens 
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O povinnym względzie úa Urzędy ag 
Bo fa wyraziciclami tego, ktory fię flat pofłujanym aż do śmiera 
Gi. j 


O iak fzczęśliwe Kroleftwa y ich rządy, iaka fprawież 
dliwości w nim chwala, nienarulzona całość, obywatelow 
fzczęsliwość. kiedy ta cnota” w vich kwitnie y zachowana od 
wizyńtk ch tanow bywa, Wfławiony wiela zwycięztwy Scy- 
pio z podbicia claey Afryki, Afrykańfkim zwany: gdy z try: 
umfem powrocił do Rzymù, winfzowali ma tey fławy wizy- 
fcy, wychwalali dzielność y rycerfkie dzieła iego, ale on tka- 
zawfzy na fwoie waleczne Rycerftwo y Żołnietzy, im wzy- 
fikich fwoich zwycięztw chwałę przywlafzczał mowiąc: Non 
quia ego prefe, fed qua illi futef. faóerant © volueruni, Nie że 
ja hctmauić y rozkazować, ale że ci podlegać y rozkazy peł- 
nić umieli y chcieki, dla tego, tak pożądane dla Pańftwa na- 
fzego nalłąpily fkutki. [a] Y dodał na dalfzą pochwałę o- 
nych. Nemo bic Virorum efl, qui ad nutum Ducis mom in ignem 


fe pracipiter. Zadnegó tu z tych Rycerfkich Mężow nie mą, 


żeby na fkinienie Wodza, w ogień nie (koczyl. Same czarto-. 
fiwo ten rząd między fobą maią, ze fię iedni nie fprzeciwią- 
ją umyfłom drugich, źe niżfi fłuchaią wyźlzych, aby fię ich 
Krolettwo oftato: ChryftusPan mowi. Dopieroź w ludziach 
BOGA za Naywyżlzego Rządce uznawaiących, w ludzia. h 
wiernych, iak fię takowy porządek zachować powinien, aby 
tak fely publiczne interefła iako: potrzeba, y życzemy. Ro- 
śnie ochota w Zwierzchnościach do podeymowania wfzy (t- 
kich wudow, nabywaią. więklzego ferca: dó zwyciężenia nay- 
ciężfzych. przefzkod, pomnaża fię w nich prawdziwa milość 
ku poddanym (ubie, y ufzanowanie każdego ź powinnym na 
zafługi onych względem, BOG też ź fwoiey ftrony blogofła- 
wić zamyfłom Zwierzchności nie przedłaie, dla famey tak pow 
dleglych. cnoty. Kon” 

G). Miana Dair fm Gdań: Nawąkia 050. imterare: jed quiii Met 
żerdta faceré ferie ex Dacie 


OZ ZERA 


go  ,  NaNiedzielę pierufza po trzech Krolach 

Konkluzya,  Przykladzie prawdziwcy pokory y naydo! 
fkonallzego pofłufzeńftwa Synu Bofki! Ty ię uniżafz? a ia fię 
wynofićbędę. Ty teiarzmo zakładałz y dźwigać go kaźelz! 
a'la w nim fobie przykczę, y wyłamuię fię zniego. Ciężka 
iet co prawda wolnym y fpofabnym fercom ta polityczna 
niewola, rownym w urodzeniuy w talentach a częfto podley- 
fzym y niźfzym bydź podrzuconemi: ale f(kutki y pożądane 
dobra ztąd pochodzące, nagroda ludziom pokornego dacha 
obiecana, czyliż nie powinny mieć tyle mocy aby wiarą wfpac- 
tych ferca fklonily do tey cnoty, do ktorcy Zbawiciel nalz 
przykladem fwoim prowadzi. 


Każda karnost ( Pawel Swięty mowi ) zdaie fig nie miet 
Fozwefelenia teraz ale fmutek. lecz potym odda fig to pożytkiem nay- 
więk/zego u/fpokotenia, (a) Potym doznacie, w fkutku iako 
fzczęsliwfzemi iefteście ktorzy ię poddaiecie rządom, niż owi 
ktorzy wami rządzili: Okrutny fad dla tych ktorzy fa Przefoże: 
ni: Pifmo Święte świadczy. Ten nierząd w Oyczyźnie, te 
niefprawiedliwości w fądach, te uciążenia y uciśnienia od 
„Mocnieylzych y możnieyfzych. te zepiucie obyczarow we 
wfzyftkich ftanach, komuż przypifane będą? y kro za nie od- 
powiemściwey furowości nayltraizliwfzego BOGA? ieżeli nie 
Urzędy y Zwierzchności? 


Przeto, ieżeli nas przyklad Chryftulow nie pobudza do 
powinnego poddawania (ię Zwierzchnościom? ieżeli nadgrodą 
yiey chwala pofłafznym wymierzona nie zachęca? przynay- 
moiey furowość karania miechay nas w karbach powinności 
nalzey utrzymuie. Zebyśmy umieiąc innych panowaniu po: 
gdlegać, zBogiem panować wiekuiście zafłużyli. AMEN. 

t 
Na 
„ „(a)_ ad Hebr, 12 Omnis guidem ażjczplina in prejenti non videtur efe got 
tiè fed waroris; pofica autem frulum pacotifimum veddet. 
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Na Niedzielę drugą po trzech 
KROLACH 


O wyfłępku Piiańfiwa, 


Propczycya. -Jak fzpetny iet dla rozumnego człowieka, tak 
| dla dulzy iego niebefpieczny wyftępek piiańftwo. ; 


Omnis homo primim bonam vinum ponit, cùm veró inebriati fae: 
rint, tunc quod deterius ef, Joan, 2. ; 

Każdy człowick dawa pierwey dobre wino, a gdy podpi w tedy kte: 
re gorfze iell, ZĘ 


Ak to na wfzyftkie okoliczności mamy potrzebne nauki 

y uwagi w Ewangelii, Na wfzelkiego rodzaiu wyftępki, 
87 znaydułą fię w niey prawdy, reguly y prawa, ktoremi 
iakązkalwiek ladaiakość poprawiać, oświecać y karać może- 
my. Jak z morza wfzyfłkie wyplywaią wody y zrzodła. tak 
z zofławioney nam od nayświętlzego Prawodawcy Ewangelii 
potrzebne do wfzyftkiego nauki wychodzą. 


O to, w tey ktorą dziś czytamy Ewangelii, na wyfłę: 
pek -z nayfzpctnieyfzych -ieden, na piiańftwo y na piianicę 
wielce wdzięczną uwagę, dla nich potrzebną, dla nas pocielzną 
mamy. Gdzie regula y nie iakie prawo przepilane, iak fię 
obchodzić z temi ktorzy nad miarę piią, nie maiąc względu 
ani nafwe zdrowie, ani na gofpodariką ludzkość, ani na po: 

PRS winną 


RNA nna A ha à 
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$2 Na Niedzielę druga po trzech Krolach 

winną wftczemięzliwości cnotę. Macie mow ęludzcy Gofpoda* 
rze po fobie dlanich Ewangelią. Tunccum incbriati fuerint,gnod | 
deterius e ponit W tedy, gdy mad miarę fobie pozwalają, | 
ktore mialż Gino gorze, ba y naygorlze te lzafuy y lławiay. 
Częścią że iuż dofkonalego roziądku nie marą, za tym roze. 
znać między zlym a dobrym nie mogą. Częścią, żeniego* 
dai f tak drogich darow Bofkich, y wielkiey ludzkości wa- 
fzey kiedy ich zle używać zwykli. Częścią kiedy ie cnota 
od zbytkuiącego zapiiania odwieść nie może, fkuteczniey o. 
drazić potrafi, y zapewne odrazi, ladaiakość podlego wina. 


Wino, ktore tu Chcyfłus cudownie z wody. uczynił, | 
było iedne z nayguftownieyfzych, z naydrożfzych y z nayzdro» 
wizych, przechodzące (makiem y wyśmien tością nietylko 
nay wybornieyfze Paleftyńckie wina, ale y wfzyftkie inne kto- 
re fą y bydź mogą w ktorychżekolwiek'ignych kraiach. (2) 
Przyczynę takowey ofobliwośći owego cudownego wina 
OQycowie Katoliccy daiąte. Bowfzyfikie rzeczy ktore BOG 
‘fam cudem fprawnie, przechodzą zawfze dafkonalością rze- 
“czy te, ktore znatury dofkonalość fwoią maią. Bo nigdy 
mieć nie moźe tyle dzielności natura, ile fam Stworca natu- 
ry. Przeto ow chleb ięczmienny, owe podle rybki, ktoreca- , 

- downie na pufzczy pomnożył Chryftus, dla lakaącey rzelzy 
fłachaiących fłowa fwego, byly fmakowitfze zdrowfze przy: | 
jemnieyfze mowią oni, niż inne naydclikatnieyfze chleby kto- | 

| 
f 


re wyrabia ręka ludzka y ryby, ktore wydaią wody rzeki y 
morza. Toż fądzić y mowić o wzroku ktory slepym, nogach 
ktorechromym, fłuchu, ktory głuchym, filach, ktore ftaby m 
nadawał cudem Zbawiciel, byly nie rownie dofkonalfze niź, kto: 
reby mieć mogli z natury y konftytucyifwotey. Tak te wino 
cudownie uczynione, (makiem, ofobliwością, fkuckami y (za: 
cunkiem wfzyftkie naywfpaniallze y nayzdrowfze wina prze= 
= cho: 
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G) Cornel a lap. inc. 2. foan, 


* iey, albo oftatnią lurą częftować kazal. Niech widzą tu, 


- O wyfępku piianfiwa 83 
chodziło. Wina zaś tak wybornego y ofobliwfzego, w tym 
dofłatku uczynił y dodał Chryflus, iż go na fześćiet ofob w 
obfitości piiących, dofłarczać moglo, [a] byl to cud nay: 
pierwlzy JEZUSA, iako Ewangelia mowi: zen początek cudow 
uczynił JEZUS. 


Co zważając Qycowie Święci. zgadzają fię natę przy” 
czynę cudutego. Zeto uczynili Chcyllus przez wzgląd na 
wfirzemięzhwość y cnotę goduiących y ciefzących fię na o: 
wym welelu, Já fię przy fkromności, pomiarkowaniu y trze 
źwości zachował wizyfcy, iuż to przez ufzanowanie Nay- 
świętfzego Pana, iuż przez dyfkrecyą y wzgląd na niedofta- 
tck. golpodarza, iuż przez cnotę fwcy wftrzemięzliwości, dla 
tego teź im, arcywyśmienitego wina w obfitości wielkiey, 
cudownie przyftawil. Bo godni byli tey lafki -y hoyności 
Jego. Czego nigdyby nie uczynił Zbawiciel gdyby na zby- 
tkuiących trafil. Bo aiboby im byi umknął bytności Swo- 

że 
iako wfirzemięzliwość w napoiu ma (woy wzgląd y (zacunek 
wfzędzie y u wfzyltkich, rak zbytkowanie - w nim odnofi 
wzgardę y obrzydzenie, iż niegodni tą leplzey poczefny» 
chyba takiey, iaką natrąca nam dzifieyfza Ewangelia. Cum 
inebrietazi fuerint ©>c. A gdy podpiią, wtedy ktore gorfze 
ieft,. te im ftawia. O tym wzgardzonym y fzpetnym wyftę- 
pku piiańftwa, z okazył tey uwagi Ewangeliczney dziś mowić 
do was umyslilem, y tak mowię. 4 ` 


Propozycya, Wy ftẹpek piiańftwa, iako ieft dla rozumne- 
go czlowieka fzpetny, tak dla dufzy iego ciężki y niebefpie» 
czny. dd Majorem DEI, Gloriam, 


Jeden z Filozofow imieniem Kleoftrates, ucznia fl 
L2 nasadi > 
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(a) Maidonasus.a Gornel alap.inc. 2. Joan. 


84 Na Niedzielę drugą po trzech Krolach 
napadl znacznie fpilego, za co gooltro gromić y furowie fró; 
fować począł. y między innemi uwagami, wte fłowa wyrzu- 


cal mu niegodziwość, y fzpetność wyfięsku, mowiąc: Et non. 


pudet te, cum Philofophus fis, imebriarić F wie whydzifz (ię ty Fiu 
dvzofem bedac a tak fig upit? Ktoremu uczeń zuchwale legoź 
fłowy odpowiedzial, Et te non pudet, cum Phulefopborum Magi- 
fer fis, ebrium corripere? A ty fie też nie uślydzi/a będąc Nau: 
czycielem Filozofów, a piianego firofowat? Bo, kto z ludzmi po: 
mielzaego rozuru w racye wchodzi? kto slepemu obraz 
fzpetnosci lub piękności przed oczyma fławia. Przyznam fię 
wam Słuchacze, że y ia gdy O tym wyitępku mowić y nafiępo- 
wać nań zaczynam, podobney obawiam fię przymowki, y 
ofirzeyfzego ich na mnie powitania, że z takowemi mieć chcę 
fprawę, ytych douwagi przywódzić, ktorzy do przyjęcia ba 
y poięcia iey nie fą fpofobnemi. Tylka źsto rzecz na miey- 
fcu Swiętym, do ktorego oni iakożkolwiek przetrzyźwionemi 
przychodzą, albo choćby dobrze zapilemi przyfzli, tedy przez 
wzgląd "na świątobliwość mieyfca, y na wafze godne ofoby, 
teyby nie mieli śmiałości, żeby fię na mnie zuchwalemi mio. 
tali fłowy. Jle że co mowić umyslilem to wfzyftko dla ich 
wliałoego dobra. Jdzie mi o honor ich, idzie mi odulzę ich, 
Między doczefnemi dobrami, honor, imie dobre, piękna fłą- 
wa naypierwize maią mieyfce; między wiecznemi, 


Stawiam im przeto brzydkość wyfłępku, ktora ich wzgardzo- 


nemi u wlzyftkich czyni, ftawiam niebefpieczeńftwo dulzy,w 


ktore ich ten wyflępck wprawuie. 


Co do. pierwfzego mowiąc: fzpetność tak przeciwne: 


0 rozumowi nalogu aby dofkonale wyrazić, dofyć obraz pi: 
dancgo żywemi farbami udany wylławić, nie podobna aby 
tenim miezbrzydził każdy.  Lakończykowie żeby dzieci 
fwe y lud inny odrazili od piiańftwa, kilka razy s ną 
= 2 5: publi- 


zbawienie” 
-dufzy, W utratę oboyga dobr tych wprawuie piiańttwo, 


SA 
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publiczne teatrum iednego y drugiego prawdziwie _piiańego 
wprowadzali, y umyslnie wzbudziwfzy w nich paflye, uważać 
y przypatrować fię kazali ich (prawom, aby tak zważaiąc 
niegodność y nieuczciwość onych, obmierzili fobie tak 
brzydki wyftępek. Z owocow. drzewo, zuczynkow człowie= 
ka poznać. z akcyi fzalonych fzalonego, z nierozumnych 
glupiego, dziecinnych dziecinny humor poznaiemy. Spra- 
wy. każdego daią znać o bim, iakich przywar y fklonności 
ieh Oloba. Wsźmyż (prawy pewnych ludzi, co w nich o- 
baczylz? tylko plochość, (wawolę, l-kkomyślność, iak w dzie» 
ciach. Smiefzne y pociechy pelne wyrażenia, iak w arleki- 
nach, nierozumnego y roftropnego isk w bezrozumnych. fu- 
rie, burzliwości, gwaltowne impety, iak w fzalonych: flo- 
wem, nic wnich nie obaczyfz, coby rozumnego czlowieka 
znaczyć moglo, bardziey "do beftyi podobni niż do ludzi. 


Pilzący 0 tym wyftępku, wyfilaią fię na wyrażenie y okry: 
ślenie (zpetności iego.. Już iedni zowią piiańltwo: Dobrowoł+ 
nym fzoleńffwem, nabytym przez fwadolę głupfiwem, (a) Volunta- 
ria amentia, ecquifta falhiria. Joni, dobrego rozfądku nieprzy+ 
iacielem, zmielzaniem rozumu, podaietą nieczy ftości, wyga- 
fzeniem naturalnego Światła, odrzuceniem cnoty wfzełkiey y 
ucziwości. (bj Jof nazywają piiańftwo, Matką nayfżpetoieys 
izy ch wyfiępkow, początkiem fzaleńftwa, wypelnieniem glu. 
pwa, zmiefzaniem rozumu, pomęceniem zmyfłow, fzpetnos 
Ścią obyczaiow niefławą uczciwych. (c) S. Bazyli porowny- 
wa piianych z opętanemi od czarta, ktory gdy epinuie czlo- 
wieka, wizy ftką wolność zmyfłom iego odbiera, że ani ręką: 
ani nogą, ani ięzykiem, ani oczyma tak wladnąć nie mogą, ia- 
ko chcą, ale iako czart niemi kieruie y rządzi, ktory 1uź fè 
o ziemie rzuca, iuź w rożne firony cifka, przeto Święty teńk 
Dokror 
=(a) fylkżewa ia APEM (0) Baal. Homi. We ebr. (C) Aue Trak. de ja 
ŚWiEŁ. 6:1 rom. o. (5 Milefimi: Dux omnis [ccleris fiiuquc Magźjtraą nil nifi tungt 
HUUR, mil mfi turpe nefas 
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Doktor konkluduie mowiąc: Qud itaģ; ebrietas? nonne demog 
voluntarius: Coż tedy ief piiańfłtwoć ieżely nie diabet dobrowolny, 
Wiaśnie o piianicach Gę prawdzi, co Jeremiafz Prorok mowi 
©. g1  Stulius fadłus ef- boma, nec eh Jpiratuś in eis, vana funt operą 
ejus. © tifu digna. / Głupim fut Feczkiwick y ducha wnich nie ma, 
prožne fa fprawy iego, y smiechu godne. Do balwanow przyro 
wnać fię mogą, o ktorych pifmo, oczy maią, a nie widzą u- 
fzy maią, a nie fłyfzą Xc. Hieronim S zowie piiańitwo, 
zagrzebaniem y- uśinierzeniem czlowieka, Jego fa Gowa” E- 
briuś nec vivens ef. mec mortuus, fed vivi beminir fepulturam, dis 
cas ebrietat:m. -Malo znaydziemy z Oy cow Swiętych, ktorzy- 
by żwawfzym ftylem na tennie nafiępowali wy lępek, y wfzy- 
ftkim przemyfłem, rozumem obdarzonych nie odwodzili od 
piiańftwa: Tak Ambroży $. przeklada lzpetne fkutki piiańltwa, 
tego wyrażenia używłzy: Gdzie pannie piiańftwo, tam rezim na 
wygnanie idzie, rozfądek zmiefzanym bydz mufi rady nayzdrowfze 
biądzó. Ubi regnat ebrietas, ratio exulat, jadicium pirvertitur, con- 
flia deviant. | cexbort. ad Viro ] Podobnie inni. (a] 


Może fię (prawiedliwie mowić Słuchacze: że nie mafz 
frożfzego y gwaltownieyfzego nieprzyjaciela rozumu wafzego, 
fławy walzey, fortuny, zdrowia, życia. iako ief piiańttwo.. 
Y tak. ieźeli mial kto iaką fławę z dofkonaley rady, z glębo- 
kiego rozfądku, zzdrowych fentytmentow, to wfzyfiko przez 
piańfiwo gubi Dla tego Hifzpani ani do rady, ani dofą: 
„dow, ani do przyfięgi y świadećtwa nie przypufzczali tych, 
ktorzy choć raz piianemi pofłrzeżeni od kogo byli. Fokas 
Gefarz Wfchodni, tyle mial w Woyfku y w pofpolftwie affe- 
ktu, że go z proftego Giemcyna Wodzem naypierwey, a 

wkrot- 


R 0 R A ÓW CO 0 

a) dug. Traf. de fotr: c. 1. tom 9. Ebr:eias fiagiitorum omnium Maters ra- 
dix criminum culparum materia; mentis naufragium, capitis turbatio. Reda in 
Colleftan. Ożwużuść mentem evacuat fenfum; confundit intelletums concitat liki= 


dinem, adimit linguam, obtundit Vifum onerat cerebrum, hominem fan honore faz 
est, 


O wyłępku piiażfitwa. "87 
wkrotce potym Cefarzem obwołał, ale gdy fię w piiańttwo 
wprawił, ile fięrazy piany Ludowi pokazał wlzyfcy (zydzili 
z niego, wolaiąc: ferum Foca bsbufi, iterum ratiohem am fi, 
Znowuś fie Fukafe upił, znowut rozumu polradit. Pifmö sS. Wys 
raznie mowi: że mądrym bydź nie może, kto ię w trunki 
wdaie: Luxuriefa res ef vinum, © tumultuofa  ebrietas, quicungue 
bis delućłarur non erit fapiens [a] W fzeteczne ief wino, burzliwe 


piiańśtwo, kto fię w tym kocha mie będzie mądrym. Dobrze ieden . 


mowi, że piisńtwo iet owym nieprzyiaciciem, ktory wpadl- 
fzy w cudże Pańfłwo. naypierwey ftoleczne Miafto, y naycel- 
pieyfzą Fortecę pod {wa moc odbiera, albo do owych ftrzel- 
cow, ktorzy wfamą głowę ibierzą. tak piiańfiwo na glowę 
jako naftolicę rozłądku y na rozum calą móc naypierwcy wy- 
wiera, ktorą ofłabiwfzy, dokazuie co chce. : 


O! iak nielzczęśliwych doznaią fkttków, w tak fzpetoy 
wpriwieni nalog. Co tylko dobr doczelnych bydź może, w 
czym fobie fzczęśliwość życia zakładać ludzie zwykli, te wlzy- 
fikie piiańtłwa wydziera, traci, y nilzczy, Tę fortunę y do- 
ftatki, ktore fie od Anteceflorow pracowicie nabyte wzięly, 

naftęscom dochować fię koniecznie powinny pod ciężkim 


duy- obowiązkiem, oni w:tym pilanym morzu topią y gubią. 


Do ofłatniego uboftwa dom y: Familią przy wodząc. /Prawdzi 
fię w fkutku ma nich, co Mędrzec mowi: (b) Kro fg w bu fid- 
dach kocha. będzie w ubośłwie. y kto wino kocha, mie będzie bogaty. 
A komuż biada? (tenże z Krolow naymędrfzy uważać każe] 
kimu podbicie oczow? komu zwady? komu bez przyczyny zranienia, 
ieżeli nie tym, ktorzy fię winem bawią, j uczą kielichy wypełniał. (c] 
Przeto kończąc te uwagi (woie Salomon mowi: Vinum blande 
ingre- 


* -—(a)-Proverb. 20 Chaidea verfio, Af iilufpunzm eji.vżnum. Hebrza;.Derż/or se 


ślZufor:<f-oiuum. Syriaca: Warte eft vinum, 48 ebrietas probrofa, Gorn a lapide 
hic, (b) Proverb: 23. (C) Prav: wj. 3 
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śngredetóy. fed in novifimo mordebit, ut coluber. Wino mile wchodzi, 
ale moślacku iak wąż nayftoż/zy gryt y dręczyć cię będzie, 


Nie wiem, ktoby takowego przyjaciela nie zbrzydził (o- 
bie y odrzucii, ktoryby go z (ekretu naytaiemniey(zego wy- 
dawal innym, y to, co on przed wlzylłkiemi tai y kryie, on 
wyiawial y odkrywal. Owoż takim piianic ptzyiacielem fą 
trunki, w ktorych fię oni kochają, te nayfkcytze fklanności, 
ktorym podlegaią, myśli, ktoremi fię ami w fobie kontentu- 
ią, wfzyltkie inne zle roboty, ferca y zamyfłow nikomu nie- 
wiadomych procz im famym, wyiawiają z cięfzką Ofoby hań: 
bą. [a) Bo iakowe ma kto paflie, fklonności, impety, przywae 
ry, wpiiśńftwie fię tej wydawać zwykły, Y iakże fobie Gie 
zbrzydzić tak fzpetny y (zkodliwy wyftępek. Skutki  piiań- 
ftwa tak rożne, a przeciwne tozumnym ludziom, zwaźaiąc Tal- 
mutyfłowie Zydowfcy, powiadaią, że kiedy Noe pierwfzy 
wynaleźcą wina, zafzczepial, czy zafadzał winne latorośli, z 
pięciu rożnych od fiebie zwierząt krew Wytoczywfzy, y wraz 
zmiefzawfzy podlewal drzewka winne, to ief krwią Malpia, 
luig, pha, wieprzowa y barankawą, ‘Y przeto („oni w fwym-Tal- 
mucie pifzą ] ludzie piiani lą uciefzni y rofkolzni, iak malpy, 
frodzy y zuchwali, iak lwy, zli y zwadliwi, iako ply. fprośni 
y wlzefeczni iako wieprze, a cżalem cifi y milczący, iak baz 
ranki, 


Wielebym ia tu mogi przywieść powieści Filożofow, 

y mądrych uwag, ktore oni wtym punkcie maią, bo nie ma 

z Mędrcow owych żadnego, ktoryby naten wyftępck: oltro 

nie pilal. Przepifowali oni pewne reguly, wyznaczali ząmiať 

trzeźwości, y kielichow liczbę, wiele ich fobie rozumnie po- 

zwolić mogli. Pierwfzy kielich, czyli mierny kubek | 
kieli 


(a) Nuu fecretum eft; ubi regnat ebrietar Prov. Jur & Pilato. speculaki 
primi vinum cft. Proverbium German, Im vine verita. 


O wyfępłu piiańffwa 20 
kielichem zdrówia, drugi przyjazni, trzeci ukontentowania, 
czwarty fzaleńitwa. (a) Czyliż bydź mogą fzaleńfze fpra- 
wy, mięrozumnieyfze żądze, iako w piiańftwo wprawionych. 
Hrabia klarentu, imieniem Jerzy, Brat rodzony Edwarda 
czwartego Angielkiego Krola, za bunt y ludoborfiwo poi- 
many, fam fię ofądzii bydź godnym śmierci, profil iednak 
żeby fobie (am obrał fpofob, ktorym z tego życia miał fcho- 


dzić, co gdy mu pozwolono. uprafzal żeby go W kadzi wiel- 


kiey winem dobrym y ftarym napelnioney utopiono, co y 
otrzymal. Filokoniftowie, krzywdzili fobie iż ich ludźmi 
BOG ftworzył, woleliby wielorybami zofławać zawlze, byle 
Pan BOG morze dla nich winem plynące opatrzył, Melan- 
chton uczeń Lutra mawiał, o to tylko BOGA profzę aby mi 
gal fzyie dlużfzą niż u żurawi, żebym mogl dlużey fmakować 
w winie gdy do żolądka przechodzi.: O toż to zdania tych 
zaliymozgow. Jaką oni krzywdę rozumowi fwoiemu czy: 
nią, 


Ale obaczmy iuż, fłan dufzy ich, jako ten niebefpieczny, 
a to ztych przyczyn, bo w piiańftwo wlożeni. Pierwfza. Od-, 
ważaią fię na wizyftkie wyfłępki latwo. Druga. Odważaią 
fię śmialo, Trzecia. A nie maią możności powlłaćz nich, y 
Źalować za nie. ć x 


Co do pierwfzego Zawfze wola ludzka acz nayfklonniey= 
fza do zlego, ma trudność z rozumem (woim, ieżeli ten nie 
utracił wrodzonego światla. Ten rzecz pokązuie iaka ieft w 
fobie, ieźeli zla odwodzi od niey, ieżeli wątpliwa? zaftanawia 
fię nad nią. Jeżeli trudna? © fpofobąch ułatwienia iey radzi. 
Rozum fzpetnym  chuciom wiłyd przeklada, gwaltownym 
iey pafliom, opiera fię, y wedlug przemoźności zatrzymuie 

NSZZ: pierwfze 


(a) — Bubylus, Tres ego tantum craieres [vateo, unum vałeżudźniS> Secundum 
fmovrżs> Saporis ieriiuw, [cdq uariuń amentie, 
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pierwfze ich zapędy y popędliwości. Ą ieżeli uporczywość 
woli; tak mocnych rozumu glolow ufłuchać nie zechce, alę 
wolności fwey użyie y uczyni co lię iey podoba, przecieć ten 
nie przefłaie mie godziwość wyrzucać, trapi, ftrofować, karać 
ufiawicznym nie pokoiem iey złosl'wość, Y poki rozum ma 
tę władzę, wola nie ma tyle fatwości do wykonania zlych u. 
myfłow,ani pokoiu gdy ie wy kona. Ale gdy te światło wy- 
gaśnie, na ktore zaslepiona wola patrzyć nie lubi, iuż w ted 


światło zalewa y gubi, albo tłumi, y Ćmi, y zafłania, 
w ten czas wola fwobody {wey isk chce z latwością 
Prawdzi fię co powiada ieden z Poetow Nox 
nil moderabile fuadem, Te trzy rzeczy Noc, 
miarkowania nie maią. Nie malz wyftępku 
iany latwo nie odważył. 


przeto 
Używa, 
6 amor, vmum 
miłość, wino po- 


na ktory by fię pi- 


Auguftyn Swięty krotko opifuie (zkaradne wielorakie 
wyftępki iednego upilego, w iedney godzinie popelnione, za 
iego Życia w Jego Diecezionalnym mieście w Hipponie (a) 
Cyrylla w/połobywatela wafzego ( mowi On) $n dziśuprwfzy 
Je. Matkę wciaży zofłaiąca zgwałcił, fioftrę fwą zgwatcić uflłowaź, 
Qyca o to firofuiacego zabił, toffry dwie, Oyca broniące Śmiertelnie 
zranił, -Tyle to bezbożności popelnii dia piiańitwa. Ale oni 
na obronę fwoią powiedzą, że w tedy nie maią tyle uwagi 
rozlądku y rozumu. ile do rozlądzenia y rozezaan'a grzechu 
potrzeba. Lecz Słuchacze wy fami olądźcie, czy ta przyczy» 
na wymawia ich od grzechow ktore wpiiańftwie popelniają, 


że 


(a) Ser. 33 ad Fratr. in eremo Cyrilli Civis veflri Filius bodie eiwieu 
łatem Żerżeffus, matrem presnantem nequżier Uzojavit s Sororem Violare volnit; Pau 
Żrem occidit. duas alias sorores ad mortem violavit, Micfius quid non ebrietas 
aud cii gue crimina Vites non licużje putat Sz 


Z 


O wyfępku piiańfiwa gł 
że ten nalog rozum odbiera gafi potrzebne iego światlo, że 
piiańftwo na wizyftko zle prowadzi. Wierzę że w ogień 
wielki wizedi(zy ktory calego czleka ogarnie, wyniść nie po- 
dobna. Ze w przepaść rzucaiący fię (zwankować y ginąć mu- 
fi ale za coż fię dobrowolnie na te oczywifte niebefpieczeń: 
ftwa rzucać. > 


A nie tylko oni latwo fię odważaią na wfzyftkie grze- 


chy, ale z wielką śmiałością y uciechą, bez wfzelkiego wftre 


tu y boiazni, naysrożlzych wyfłępkow dopulzczać fięzwykii, 
Wlasnie o nich Mędrzec mowi: Stultus quań per rifum opera: 
tur fcelus (a) Głupi właśnie przez śmiech pełni beżbożność. Tur- 
cy nawoynę idąc maią przy fobie pewny likwor, ktory piią- 
cych w fzaleńfiwo w prawia, - gdy tedy znieprzyiacielem ipo: 
tykać fię maią, zwykli ow trunek wypiiać, y tak nic na ogień 
woienny, ani na oczywifłą śmierć niedbaiąc, iak fzaleni na 
wfzyftkie razy rzucaią fię. Podobnego fzaleńfiwa nabywaią 
w nalog piiańfłwa w prawieni, że nayftrafzliw(ze wy ftępk zá 
nic fobie maią, śmiele w (am ogień piekla lecą. : 


Wfłyd, ieft to ieden naymocnieyfzy od zlego hamulec, 
y poki tenieft w oczach, poty przez fam wzgląd na wfty- 
dliwość wftrzymuią fię ludzie uczciwi od złego, a częfto nie- 
ktorych bardziey wfłyd wfłrzymuie niż |cnota. (b) Tak 
delikatney cnoty piiani nie maią, ani mieć mogą. [c] Bo nie 
maią uwagi ani na fwoy honor, ani na godność oiob. Zara- 
żonym oczom wfzyfłko fię ciemno bydź widzi. Jak o wfze- 
tecznych Babilcńczykach pileą, że oni pod czas (woich u: 
ciech wfzyftek wftyd zwfzyftkim odzieniem o GE (d) 

M2 a 


E S N E ZE E S aie 

: (2) Prov ro. (b) P/ures pudore peccandi magis, quam bona vołuntate 
adffinent prohibitis. Cypr. Quamdiu pudor zn oculis, tam d:u virius in animo So» 
crates. (c) Ebrietas objłaniem malis conatibus verecundiam amovet, Sem: (d) 
ko a poji epuias omnem cup vitibus pudorem abjiczebant. Gvavera jn bes 


rot prins, 
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dla więk(zey śmiałości wypełnienia fzpetnych chucifwoich, Fi. 
lożofa iednego imieniem Anaharfis przynaglali przyraciele, a: 
żeby koniecznie pewną za żonę poią!, a ta byla w urodzie bat. 
dzo uposledziona, owizem w cale fzpetna, pod czas wymulzą: 
nych zaslubien, Mędrzec ow kazal fobie choynie dodawać wie 
na, y kielich po kielichu pelnil, ieden z poufalizych wfpol Fi. 
lozofow, ftrofować go y od dalfzego zapiiania odwodzić po: 
cząt, ale oa iefzcze więklzy kielich nalać fobie każal, mowiąc 
do nalewaiącego Hus su, infunde donec- mibi Jormofa videatnr, 
Hey ty naley- iefzcze, aż mi fię widziet będzie, że samoa Obla. 
Łienica ief piękna.  Niepodobna Słacacze, a żeby niektorych 
wyfłępkow” fzpetność, nie obraźała oczu rozumnych ludzi, 
ale oni poty piią, poki im fię brzydkość poczwary grzecho- 
wey milą y wdzięczną nie ftanie, y przeto zŚmialością y uciec- 
chą (woią wfzyftkie pelnią. ; 


Lecz to nad wfzyfłko naygorfze, Że ten nalog ieft nad | 


wlzyftkie nalogi nayniebefpiecznicyfzy dladufzy, W tak nie- 
fzczęsliwym oni zofłaią fłacie że nie maią możności wznieść 
ferca ku BOGU, wezwać fzczerym umylłem mitofierdzia Je- 
go, wzbudzić żal prawdziwy za grzechy fwoie. Niech nay- 


„ wlzetecznieyfzych w famym uczynku, mściwych y zawzię. 


tych w poiedynku zakazany, niech innych calym życiem w 
ciężkich grzechach leżących, nagla śmierć zafkoczy, ci wfzy: 
dey y każdy zoch, acz zmyłły powierzchowne utracą, mo: 
gą iednak lercem  famym w momencie iednym wetłchnąć 
ierdecznie, y wznieść fię na akt milości BOGA y dofkonalego 
żalu. Jako dość otym pewnych przykladow mamy. Zaś w 
pliańftwie naglością śmierci zafkoczeni, ratować fię zbawien- 
nie nie mogą, bo tak zapiłością związane, y przydumione 
WNĘTTZNE nawet zmyfły maią; że ani uznać niebefpieczeńftwa 


dopieroź [pofobu wyniść z niego ażyć nie mogą. A przecie nay“. 


częścicy tak zapilych śmierć nie fpodziana y gwaltowna ma: 


O wyśępku piiaatwa 


padać zwykla. Y tak dla piiańitwa wielu poginelo, a pogine- 


lo wiecznie wedlug świad: &twa i kleziaftyka (a)  Proptercra= 
pulam perierunt muli, Potwierdza toż fimo Apoftol; Piianice 
Kroleffwa Nuebiefkiego nie chagną, YX Prorok Jzątalz mowi: Bid: 
da wam ktorzy potężnie ieśleśii w wypiiania wind, 


Konkdezya. Jezeli więc takowych powściągnąć od tak 
fzpstnego nalogu nie może? ani ten śmiech ludzi, na ktory ` 
przychodzą; ani ta pogarda y zniewąga, w ktorey. u wfizyft= 
kich zofłają: ani te izkody ktore na fortunie, fławie, honorze, 
zdrowiu ponofić zwykli; przynsymniey fama ciężkość wyftę- 


<pku, dopieroż oczywifteniebefpieczeńfiwo zguby dufzy, niech 


by ich refłektowalo. 


| Ludzie. fobie zawfze przytomni, malący y żywóść 
zmyfłow, y dofkonalość rozfądku, y dobrą wolą? a iako oni. 
znayduią trudność, wzwyciężeniu natrącaiących fię pokus, „w 
odrzuceniu niebefpiecznych okażyj, w pofkromieniu nierząs 
dnych chuci, w obroceniu fercaku BOGU. A coż czlowiek, 
ktory nigdy od piiańftwa nie wolny; albo ktory dla tego na- 
ìogu do żadnych {praw fpofobnym nie ieft, dopieroź do {prawy 
zbawienia, ktora ieft iedną z naytrudnieyfzych. 


(U Monarchow ciężki krymiqal obrażonego Majefłatu. 
jeżeli kto zlosliwie obraz ich zefzpeci, y fplugawi. Samego 
Naywyżlzego Pana y BOGA iefłeśmy obrazami, y żywym 
wyrażeniem Jego wedlug Pifma: [b] (O! naiakie karania za- 
rabia ktory tak sliczne y dziwne wyobrażenie w larwę prze- 

 brzydlą: beftyallką, zamienia y transformuie przez częfte zapi- 

tości (woie. O! BOZE! gdyby fię oni w zwierzciedle prawd 

BĘ ŻĄSSEWE Two: 
(a) Berl 31. Zsa. 5. (b) ad smaginem guippe Dei, fatus eft Fomo Gen. 


9. S Ecc! 17. Deus [ecundam imaginem [uam fecit żlldm 45 4, Cors, 11. Vir image 
w gloria Deret, t > fuam 
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Twoich obaczyć raczyli, niepodobna aby fię poprawić nie 
mieli. Przetoż z Piotrem Swiętym przeftrzegam: jego fłowy 
kończąc: Bracia wześwemi bądzcie, I czuwaycte, bo diabeł, iako 
lew iaki krąży, fzukaiąc ktorego by z was pochłonął, (a) od kto- 
rego poźarcia, broń nas BOZE. AMEN, 


imienny boa wa a a s wę 
onecie 


Na Niedzielę Trzecią 


po trzech 
KROLAC 


H 
Ktora żrofkliwość fłarania nafzego że chwblebną, 


Propozycya. W rzeczach doczefnych trofkliwe fłaranie ieft za- 
|. wlze naganne, W rzeczach zaś zbawien. ` 
nych im iefł uGlnieyfze, y trofkliwize; 
tym ieft chwalebnieyfze. 


Domine, 6 vis potes:me mundare, 


Math. 8, 
Panie, ieżeli chcefź, 


możefz mię oczyścić. 


€ o wy teź fądzicie Kazoficy, o tym kfztałcie modlitwy, 
~~A O tym Ipofobie prożby! ktorego tu trędowaty do Chry. 
ftuta używa. Cale iego prolzenia ułożenie, w kilku krotkich 
fłowach zawarte. Panie ieželi chcefz? możefz mię oczyscił. O 
mocy nie wątpi, znać daie, że wie o Wfzechmocności Pana, 
iż możen ieft uczynić co zechce: woli fiz Jego nie po 
ale 
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Ktora trofkliwott ffarawia ief chwalebne © 9y 
ale fię zupelnie rzuca na nią. Bez wątpienia rozumiem; zgo- 
dnie pochwalicie, taką ferca iego oboietność, Ze prożba ta 
iegoy arcy dobra y arcy dofkonala. 


Prawdziwie dobra, bo nie natrętna, nie naptzykrzóńa, 
nie takowa, iaka więc nafzych źcbrakow bywa, ktorzy fwoim 
natręctwem, prędzey do gniewu y ochydzenia, iż do milo- 
fierdzia y litości was zwykli wzbudzać. Dobra! bo oboiętna, 
rownie rezolwowany brzydkość trądu znofić, ieżeli wola w 
tym Bofka; iako bydź od niey uwolnionym. O Hifzpańfkich 
żebrakach powiadaią, źe ich nayofłatnieyfi ubodzy, zwykli 
iakąś powagę narodu (wego wfamym wyprafzaniu ialmużn 
przeftrzegać, temi łowy o nię profząc: Da fi vis. Day ieżeli 
chcefz. Jeft tez takowy kfztalt proźby y dofjć dofkonaty, Swie- 
ty. iako znać zfamego fkutku, iź zaraz otrzymal u JEZUSA, 
o co profil, ile, że byla wiary, nadziei, ufności, rzucenia fię 
na wolą BOGA, pelna; iako widziemy z (amego flow iego u: 
lożenia. Taką wiarą wfparte Marta y Magdalena, o śmier- 
telney chorobie Lazarza Brata (wego napilaly do Pana: O zo 
sen, ktorego Ty kachafz chorme, Takiey użyli Setnik za (wym 
fługą mowiąc: Panie fługa moy lezy w domu powietrzem rufzony 
y fogo utrapiomy. Taką wiarą w fwoich potrzebach ciefzyi 
fię Pawel Swięty, gdy mowił: Wiem, komum wierzył, y pewny 
iefiem, że możen iek. Dafyć takiemu Panu przelożyćz winną po- 
korą potrzebę w oboiętnośći fwoiego ferca, 


Zachwalony, w twoich reflexyach Filozof Seneka, po- 
wiada, że nie mafz ktoryby nie mial iakiego dla fiebie przyia- 
ciela, kroremuby nie miaf ktokolwiek dobrze życzyć, tylko 
że, acz nadobrey woli przyiacioł wafzych nie zbywa, zbywa 
na możności; iż choć by chcieli wam coświadczyć, w czym u- 
fłażyć tedy niemogą. Malti gui nobis oprime volunt pauci quis 
que volunt polini. ymdziey: Nemo ef qui amis; mulii qui amici= 

bia 


96 Na Niedzielę trzecia po Trzech Krołach 
sia caruerum. Szczęsliwy ten trędowaty, ktory na takowego 
Pana trafil, iż co tylko uczynić by chciał, mogi uczynić wfzy: 
ftko, przeto zupelnie na iego (ię wolą zdaie y zrzuca, 
Jednakze Słuchacze, trzeba nam dać y wyznaczyć ro+ 
Źnicę; uczynić podzial, kiedyśmy tego kfztałtu modlitwy, kie» 
dy takowey oboiętności używać powinni: kiedy teź natarczy- 
wiey yufilniey nalegać na Pana y BOGA nafzego możemy, 
aby nam uczynił koniecznie, czego potrzebni będąc, ucieka- 


my fię w tym do Niego. Nie zawfze ni; trofkliwość zabiegow 


wafzych, ufilność nie ufpokoionego farania iefł naganna. Ten 
o doczelne dobro profil bo o uwolnięnie z trądu, y dobrze, 
dofkonale, świątobliwie profil; że 2 tą oboiętnością ferca pro- 
fl. W wiecznych dobrach, iuź takowa cbo'etność na famą 
wolą BOGA zdawaiąca intere zbawienia fwego, nie tylko 


chwalebną nie ief, ale zbyt zlą y naganną, O czym dzifieyfzę - 


Kazanie do was, 


Propozycya, Jako trofkliwe flavanie w rzeczach doczefnych 
uf zawfże naganne? Tak w zbawienmych im ief trofktiwfze, J ta 
filnieyfze, tym chwalebnieyfze, Ad M, DEI Gloriam. 


Jako, iedne dobra od drugich. rzecz od rzeczy, sąra/ 
żne w iftocie, w lzacunku, w fkatkach y poźytkach fwoich?cak 
y uflność onie, powinna bydz rożna, nie iedna zawize. W 
iednych okolicznościach, przemyslnieyfzych Ipofobow, praco: 
witfzych zabiegow, użyć godzi fię, y należy: w drugich tak 
wielu trudzenia fię podeymować! będzie defektem rozfądku. 
Nie wiedzieć gdzie y iakich fpofobow zażyć, ieft fzpetna zbyt 
niedofkonalego rozeznania nota, left to przeciw regulom ro. 
ftropności wykraczać; kiedy kto albo mniey pracuie niź po: 
trzeba wyciąga, albo więcey niź należy. Rzecz ty fiąca War- 
tą, niechcieć kilku grofzami okupić? dziecinne glupftwo, kto- 
A> : i rzy 
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Ktora trofkliwost ffaranta: ief? cbwalebno o7 
rzy labika, za dobra y włości uđąp:ć niechcą Za kilku gra 
fzowę bagatelę. tyfiące loży fzaleńitwo. Takowy byl rozu- 
mu difekt Ablalona, ktory więcey fobie ważył fwoie zlotowe- 
go wlofa kędzioty, niż miłość Qyca y powfzechnega dobra. 
Ponderabat capillas ducentis fsclis pondere publico. (a) Faki nie- 
rozlądek owey Ewangeliczney niewiafty, ktora fzeląga fzuka- 
iąc malo domu nie wywrocila.  Więkfzego glupftwa była re- 
zolucya Kaliguli, o ktorym Hiftotyk. -Maluit Rempublicam tur- 
bari, quam capillos. Wolał calego Kroleftwa zamiefzanie, y 
naywiękfzy iego nie pokoy, niż, a żeby utrefienie mialo fie w 
ulożeniu {wym zepfuć. Jefi totedy pomiefzanego rozlądku, 
y grubey nie roftropności wada, nie dbać albo mało co dbać 
© to, naczym nam naywięcey należy; a zbyt fie trofzczeć, y 
nie ufpokoienie zabiegać, 0 to ga iednego kroku nie watto. 
Jm rzeczy w lobie fą (zacownieyfze, w nabyciu trudoieylze, w 
zachowaniu klopotliwfze, a nam koniecznie potrzebne, tym 
ufilnieyfzego fłaranią potrzebuią. | ; 


Profzęfz ia was, daycie wy fami zdanie, o roźności 
dobr wiekuiftych, a doczefnych, o porownaniu ich między fo- 
ba, co te fą w fobie, ktorych używamy: co owe? ktorych fię 
fpodziewamy, więkfzą ma proporcyą iedna kropelka wody do 
wizyftkiego morza, prolzek naymnieyfzy do calego okręgu 
Świata, naydrobnieyfza ifkierka do tego Ślońca, ktore razy 
kiladziefiąt tę calą machinę świata ob(zernością [woią przewyż- 
za, niżeli te wlzyfikie w raz zebrane doczelne dobra, -do dobr 


_ więcznych, bo, rzeczy fkończonych do nigdy niefkończonych 


żadnego porownania nie malz. 


A toż, y ufilność w fłarania fię otamte, a ote, powin- 
na bydź koniecznie rożna, a daleko od fi<bie rożna,  fłaranie 
fię o dobra wieczne? im więklze, ufilnieyfze, pracowitfze. tym 

IN | 
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YÈ l ; Na Niedzielę trzecią po rzech Krolach s) 
w fobie chwalebnieylze, w tey okoliczności cokolwiek tobilż, 
lożyfz, odważafz, nic nie ieft, albo tak nikczemna rzecz, tak 
źe za nic ią, am "Nauczyciel prawdy, JEZUS, ofądzi, ýy ta 
bylo co mowil da Uczniow: "iż dosad nie profliście Mię 0 nie. 
Prolil; oni.co prawda o wiele rzeczy JEZUSA, dako to eby 
im powiedzial o czafie przyjścia Swoiego powtornego na ląd, 
kiedy to będzie, o pierwfze przy nim mieyfca, iako Zebede- 
ufzowi fynowie, o moc wygnaniaczarty ©c. ale to wfzyltko 
iak nie względem Kroleftwa ktore im gotował: dla tego mo- 
wi im, aż dotad nie profliscie o nic. 


| . Godnaś, godna! Świętych Qyczyżno, ażebym wfzyft- 
kiego uży przemyfłu do ofiągnienia ciebie. Warte fą te do- 
bra, abym dla ich odziedziczenia, żadnego nie zaniedbał ftara- 
nia, godna ta perła (że Chtyftulowych podobieńftw użyię) 
żeby fprzedawfzy wlzyftko, za tę iednę to wfzyttko dożyć, 
ten to ieft ukryty fkacb, dla ktorego nie żal wfzyftkiey poftra- 
dać dzierzawy. Ani, w ftaraniu granic, ani w łożeniu dobr 
nam pozwolonych fpofobu; ani, w pracach y ufilowaniach mia: 
ry nie przeftąpiemy, w tych okolicznościach ftarania fię o Nie- 
bo. Pawla to ief Świętego zdanie, tak mowiącego [a] Sa- 


qdzę albowiem, że nie fa godne ucierpienia czafa tego, chwały przy/złej, 


iktora fig na nas okaże, : 


Dobra wiekuifłe, z wfzyftkich miar godne fa, wfzyftkie- 
go ufilowania nafzego, aby ieden każdy w ofobności czynił to, 
coczynili wlzytcy Wybrani Bofcy, znefił, co Oni znofili. 
Dziwna iftota dobr tych; Cudaa dofkonalość wlafności o: 
nych, fama nieuftanność nie przerwanego ich używania, nie: 


zmierzona chwala ktorą BOG obiecał, y wydzielii ftaraiącym 


fię o Niebo, wymufzaią po nas nie lekkiego ufilowania, y ka: 
zdemu widzieć każą, żenaywiękfze pracowania iego zrownać 
nadgrodzie 
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Ktora trofkliwost flarania ief chwalebne 39 
nadgrodzie owey, nie mogą nigdy. Gdyby w Niebie miały 
mieyfcete dwie paflie wftyd, y Žal, tedy by Swięci [mowi 
ieden ] nawet oni, ktorzy cale życie na przemyslnych fpofo* 
bich umartwienia y zafłażenia fobie na Niebo ttracili, wfty- 
dzili fię prawdziwie, y żałowali mocno, że nie tyle dla dobra 
wiecznego iożyli, ile te w iobie godne, y ile onimogli. 


W innych okolicznościach, każdey robocie y zabawie 
iet fwoy czas pewny wydzielony, nie zawfze iedne dzielo 
fprawować, nie zawize iednym zatrudniać fię powinieneś czy- 
nieniem, ale, tako Pilmo Swiętę mowi, czas ieft fpania czas 
czuyności, czas pracy, Czas fpoczynku, czas fzczepienia czas 
wyrywania. Zaś w fprawie zbawienia, wfzyfłkie momenta po- 
święcone bydź powinny ftaraniu fię o nie: tak. wyraznie Do- 
ktor narodow naucza. (a)  Aadicie fig bez przefianku, y indziey 
(b) Czyli icie, czyli piiecie, czyli co innego czynicie: wfzyfiko na 
Chwalę BOGU czyńcie. Ta uftawiczność ieft fprawiedliwa y 
powinna, bo coż to (ą te wfzyftkia dni, godziny, momentą 
Życia walzego acz naydiuźfzego, do owey nieuftaiącey wie- 
czności Swiętych. Ta jeft między infzemi rożnica dobr do- 
czefnych od dobr wiecznych: że gdy te otrzymafz ktorych 
pragniefz, przeftaiefz na ftaraniu fię dalizym onie: albo, ieżeli 
ci twoie ufilowania y pracowania nic do ofiągnienia ich. nie 
pomagają? rzucafz te mysli, przenofifz fię do innych, jakoż 
iprawiedliwie y rofłropnie: bo ktoryfz gofpodarz nie zarzuci 
tę rolę, z ktorey nic pożytku nie odbiera, choć wlzyftkich prze- 
myfłow do tego używa. Zaś dobra wieczne, fą tey w fobie 
godności, że choćbyś upewniony byl o ich otrzymaniu, ie: 
fzcześ ftarania y uliłowania © nie przeftać nie powinien. Ma? 
gdalenę affekurowat JEZUS. że fą Jey odpufzczone grzechy, 
przecież lat zrzydzieści y trzy w Marlyliyfkiey fksle oftrą poku- 


ję czyni. Piotrowi odpuścił upadek kilkokrotny, a On prze- 


Nz cie 
menep RAR ŻORA 


Z nn S, 
(a) 6 ań Tłejeł 3. (b) 1 adGon 1. 


nm oc A m 


180 ; Na Niedzielę trzecią po śrzech Krołach 

cie na kaźde potym kogutow pienie gorzko plakal, y niebylo 
dnia w Świętym Apoftolikim życiu Jego, aby tego grzechu 
nie oplakiwal. Dopierofz! dopiero! gdy my źadney w tym 
punkcie pewności nie mamy. Te nafze modlitwy ktore czy- 
niemy, dobre uczynki wktorych fię ćwiczym, fpowiedzi do 
ktorych uczęfzczamy, czy lą godną wyfługą Nieba? nikt nas 
nie upewnił, umysłnie Pan BOG ocail to przed nami, aby- 
śmy nie przeftawali nigdy ufilować y czuwać w tym punkcie, 
iako w Swoiey mowi Ewangelii: Ponieważ mie wiecie? cznyciefi 
sedy, 


Jmportunie maią naganę u was, ale w okolicznościach 
ofiągnienia dobr wiekuiftych, naprzykrzania fię, nalegania u: 
fławiczne y natręćtwa, wielce fą wdzięczne BOGU, Kon. 
tentuie fię matka, gdy dziecina do nog przypadlfzy tych fię 
nie pulzcza, poki lafkawfzego ferca dowodu nie odbierze. Tok 
nayukochańfzy Zbawiciel, idącym na Emaus Uczniom, gdy 
go zaprafzali aby zniemi zanocował, mocno fię opieral ale 
Go Oni przymufili y z niciaką gwaltownością przy naglili da 
tego, bo tak czytamy w Ewangelii (a) Coegerunt Gam. ¥ 
przymufii Go, mowiąc zofłań z nami bo fig ma ku wieczorowi, na 
ktore to mieyfce Ewangelii, Ambroży Swięty mowi: Valt De- 
as rogari, vuli cogi, vult quadam importunitate vinci, Che BOG 
aby Go profzono, chce aby przymufzano; chce aby z niciaką natar- 
szywoscią zwyciężona była nieuczynność Jego. Przeto umyslnie 
fprzeciwial fię ich proźbie y naleganiu: Owi oficroceni U- 
czniowie profzą aby z niemi pozoftale Chryftus odmawia. na 
legaią ufilniey, On lię iefzcze mocniey im opiera, aż do przy: 
mufzenia przyfzło, ktore nie tylko nic nie obrazilo JEZUSA, 
ale tym Go więcey kontentowala? im z więkfzego Ich po- 
chodziło ferca. Y to! to! ielt, co natrącal w początkach Swe: 
go opowiadania Zbawiciel, (b) Kroleśżwo Niebiefkte gwalt 

cierpi 


ameme 


(8) Luce 24. (b). Math Ih 


NANN ESS 


Ktora trofkliwost faranta ief chwalebna 161 
cierpi, y gwaltownicy ofragaią ie. Jakofz tak nieufpokoiona z 
nafzey firony trofkliwość, w rzeczach do zbawienia dufzy ną- 
leżących, ieft znakiem prawdziwego ferca, y fzczerey chęci, 
ief dowodem iak fobie poważamy y fzacuiemy chwalę owe 
do ktorey nas BOG wzywa, ieft, przyczyną y zrzodłem cnot 
rozlicznych a wyfoce chwalebnych. ieft oznaką boiazni BO- 
GA, y firafzliwych a przed ńami ukrytych fądow Jego, ieft 
fkutkiem pokory prawdziwey, malego o fobie, y ofwoich za- 
fugach rozumienia, pilności y czulości powinney, ieft w o- 
ftatku, wiary dowodem, nadziei upewnieniem, milości fku- 
tkiem. Ś 


Miarkuyciefz Katolicy, iak fię "zawodzą dufaiący fwoim 
nikczemnym zafługom, podchlcbuiąc fobie że im powinien 
BOG przyfądzić y oddać dziedz:ćtwo ubłogofławionego Kro- 
leftwa, a niechcą pozwolić mysli, uważyć, co fą ich wfzyfikie 
a wfzyftkie uczynki choć naylepfze, względem zlego co po- 
pelnili: dopieroż względem dobra ktore za powinne fobie w 
wieczności bydź lądzą. 


Co względem dobr doczelnych, wcale przeciwnie tą- 
dzić y mowić winniśmy. Staranie y zabiegi kolo nich bydź 
powinny pomiarkowane, y granic fpokoynego ufilowania nie. 
przeftępować. Czyliź fą godne te mizerne doczefności, zby» 
tnich y trofkliwych przemyfłow, pracowitych zabiegow, 
BOG pod nogi nafze to wfzyftko podrzucił, z ziemią ktorą 
depcemy, a] y godnefz fa? abyśmy fię tak dla nich rzu- 
cali. One nam fłużyć maią, niemy im, ktoryfz Pan zanie- 
wolnika fię oddaie fwoiemu niewolnikowi. Zbyteczne y tro- 
fkliwe o rzeczy doczefne ftaranie, w fzpetną niewolą nas y nafze 
ferca w prawnie, 


Na 


Pee OE ZZ O ZZ Z R R WE 
(a) Omnix fayieczjić ub pedźkuź ejus. Pam 8. 
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Na takową trofkliwość, wfzyftkie racie rozumu, y wiary, 
biią. Biią naypierwey racie rozumy? czyliż bydź może gru- 
bfzy nierozlądek, iako rzecz nic wartą, zbytnie fzacować . y 
drogo opłacać, albo, że X. Skargi Polfkiego Apoftola ( tak gó 
fwych czafow nazywano ) użyię podobieńftwa: Balfama do 
kapufły, drogiego oleyku do fmarowania profiych butow używać, 
wielkie glupiłwo: ten pot krwawy ktoren w zbytnich praco- 
waniach o fortunę, y o przymnożenie iey, wylewacie, drogiź 
to oleiek drogi balam} pożal go ię BOZE! na te matnościlo: 
żyć. Biią racie wiary, na taką trofkliwość, wyraznie w Ewan: 
gelii zakazuie iey Chryftus, mowiąc: Nieśrofzezcie fie co będzie” 
cie iedli albo pili. y Martę nie lekko o tozgromił, Marto! Mar- 
zo, trofzczefz fię. y frafuiefz o wiele, iedna tylko rzecz ieft kto- 
ra takowey trofkliwości, y nieufpokoionego frafowania, po: 
trzebuie. Porro unum efl necefarium: [a] Taki zbytek ftata' 
nia, y zatopienia fię w intereflich dobra doczefnego, fprawuie 
niepokoy dufzy, wprowadza niepamięć BOGA; odrywa fer- 
ce od milości Jego, gafi wfzyftkie zapragnienia dobr wiekui- 
ftych, zaciera pomalu wfzyftkie charaktery mitynktow BOGA. 
wlzelkiego w ofłatka zlego ieft wprowadzeniem, wedlug o- 
wey feflćcxyi Apoftola Radix omnium malorum efl cupiditas (b) 
Jako tedy iet tym chwalebnieyfze iłaranie o Niebo im iett 
więkfze, ufilnieyfze, trofkliw(ze? tak przeciwnie tym ieft na: 
gannieyfze fłaranie 6 doczelnę dobra, im w fobie ieft niefpa- 
koynieyfze, im trofkliwfze, 


Korkluzya. Q! gdybyśmy Katolicy! choć iednę czą: 
fikę tego ftarania użyli w intereffie dufzy, ktorego używamy. 
w intereflie ciala y doczefności. O! f tantum Celo, quantum 
terre. Trzebaź więcey, do zawfłydzenia niedbalftwa nafzego, 
do pohańbienia delikatności nafzey , do przekonania ofłateczne* 
go, racyi y argumentow: iako te prace, ktore podeymuiemy, 

nodle 


PNA ZZA OZ A o ORZEC CZE ZOZ OZEZ ZZOZ PORT ZE ZEE ZZZ ZZO WOTZZ TA. 
(a) Lac. 10 (b) 1. ae Timoth 6, i 


Tonna > = 


> Ktora trofkliwosć fiarania ief chwalebna foz 
podległości ktore znofiemy, roboty nad ktoremi wyfilamy 
wlzyfek dowcip y rozum, dla dobrego mienia w tym życiu 


Tu zbyt trofkliwemi, tam wcale niedbalemy iefłeśmy. 
dzalf/z nie więcey waży dufza miż pokarm ( mowi Chryftus ) (b) 


© tamtych dobrach wiemy, że iednym y iedynym fą ufzczę- 


sliwieniem mafzym, calą iflotą ublogofławienia nafzego, 6 
tych nie wiemy czy nie fą pewną przefzkodą do tamtych 
Staranie o te nie wiemy ieżeli fię podoba EOGU, o tamte 
BOG naka /uie koniecznie ufilować, y ftarać fie.  Szukaycie nay. 
pierwey Kroleftwa Bożego, a to wam w/zyfiko przydane będzie. 


Olisko uipokoiony ieftem, gdy myslę y zabiegam o do- . 


bra owe wiekusftey chwały, iak fzczęśliwy gdy co mogę dla 
Nicba lożę, isk zyfkuie wiele? gdy wfzyftko dla niego ftracę. 
Zaś przeciwnie, fiaranie © nikczemne te dobra im więkfze; 
tym niepokoiu y niefzczęsliwości pełnieyfze, tym więcey tra- 
ce, bo fame dufzę, częfłokroć gubię, im trofkliwiey o nie za- 
biegam. O! BOZE day tyle roftropmości Chrześciańfkim 
fercom, żeby wiedzieli, gdzie iakiego przykładać ftaranią ma- 
ją, y fą powinni. AMEN. 
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Propozycya, Jeżeli gdzie (urowości Urzędy użyć powinny, te-. 
dy naybardziey w karaniu klutliwych. 


Jmperavit venis ©* fada e$ trangquillitas, © mirabantur omnes di 
centes, qualis efl bic? cuż venti & mare obediunt.  Maib. 8. 


Rozkazał wiatrom, y flato fię ucifzenię wielkie, y dziwswali fig wfzy- 
Siy mowiąc, żakifz ra efren? ktoremu wiatry y morze teff 


poftufzne, 


Eden ten Chryfłofow uczynek, iak wielkie, u wlzyftkich 
pódziwienie (prawil? że uśmierzył wichry, u(pokoil morze, 
z oczywiftego niebefpieczeńftwa tonącą uprowadził lodkę, 
wfzyfcy zadziwieniem przeięci. pytaią, iakufz to teft tent kto. 
remu y wiatry y morza tak fe pefłufzne,  Dzielności fłowa Chry- 
ftafowego! o, iakoś cudna, a teraz naybardziey nam potrze- 
bna, gdzie tyle po wfzyftkich prawie Europeyfkich Pańftwach 
zamiefzania, zwiechrzenia, y woiennych nawalności pelno. 


Wierzę ia, że moglo to nieco z początku wzgorlzyć 
wfzyfikich, że nayświętfzy Nauczyciel, fwoich Uczniow wy» 
fławiwfzy na cel wfzyftkim nawalnościom, fam (pokoynie za: 
fypiat, iakofz fami Apoftolowie malo wiary maiący, y w te 
fię zachwiali, rozumieiąc, że JEZUS otey burzy nie siedział, 
albo wiedząc mniey dbal o ich życie. Dopietofz ftoiące na 
brzegach rzefze, widząc iak fale idą y ce razrofną, iak balwa. 
ny powftaią frogie, y walami calą ogarnely lodkę, mufieli fo- 
bie przeciwnie tłumaczyć Zbawiciela nalzeęgo pofłępek. Ze 

za: 


= 
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zafypial wten czas gdy naywięcey czuwać należało. Ale 
w krotce poftrzeglizy, że w momencie ufpokaia wfzyfiko wi- 
chrom y morzu rozkazuie wielbią y wyfławiają Pana, witydzą 
fię mysli pierwlzych, poprawuią pory wcze rozumienia fwoie. 


Pozwolciefz mi iednę do obyczaiow nafzych fłużącą, a 


*z tey okoliczności Ewangelii wypadaiącą uczynić reflexyą. 


Chryzoftom Swięty powiada, bomo homini vorago ef, © nau: 
fragium. Człowiek człowiekowi, wyrem tef y pogtabieniem; ieden 
drugiego przez moc glębi, y pogrąża, dawne a wzięte w Pi- 
śmie Świętym ieft podobieńftwo życia nafzego do lodki (a) 
ze iak todź iaka przechodzaca przez barzliwą wodę [ Mędczec mo: 
wi] tak my z iedney wybrniemy fali, padamy na drogą, tę 
przebędziem, infze y infze nafłąpią burze, dopieroż gdy owe 
frogie balwany ( ktorych u fiebie za Boźkow mamy ) powfłaną, 
jak żywnie chcą tak mizernemi rzucaią udkami, y kiedy chcą 
pogrążaią. O! iakiey tu mocy! iakiey dzielności potrzeba, 
aby te wichrzące impety pofkromić yukrocić qualis efl bic? 
ge Ktofz yiskilz ieft ten? ktotyby fię mogl tym wichrzy 
glowom oprzeć; z nawalności frogiego ucięmieżenia, ubogie 
Jodki uprowadzić, 


Lecz nieograniczone BOGU dzięki! guia dedit talem po- 
tefatem hommibus. Ze przy namięftnikach fwoich, przy urzę- 
dach, iurysdykcyach, Magiftratach, ktorzy -namieftniczą BO: 
GA władzę maią zofławii moc tę, y dzielność, aby isk tu Zba- 
wiciel wichry y morze, takoni niefpokoyne kiuchiwe, y in- 
pych klucące pofkramiali, Urzędow to ieft powinność. klu- 
tnikow uśmięrzać a mocno, karać alarowie, nie dawać pognę* 
biać innych a fkutecznie, pognębionych do pierwfzego wpro- 
wadzać ftanu. Jeden z Mędrców fpytany na co 7wierzchno= 
ści fą pofłanowione! odpowiedział; Parcere fuliechs © de- 

O bellare 
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(a) Sag, 5. 


o WC E z z Z OE 


1o6 Na Niedzielę czwarta pe trzech Krolach 
bullare fuperbos,  Uniżonym y pogrążonym przepufzczać, a py- 


fzne woiować y poniżać. 


à Profzę NN. nie gorfzyć fię zemnie, że dziś nie do mi. 
lofierdzia y lafki, ale do furowości y frogości; nie do dobroci 


y poblażania, ale do oftrego karania, Urzędy wzbudzać będę; 


żeby nic miłofierdzia, nic względu na klutnrkow, mie mieli 
gdyż la to nie czynię z paffii, ale dla poprawienia takowych, 
co zafłażyli. niech to odbieraią. Do tego, wiem iż tacy fą ie. 
dnemiz owych pacientow, ktorym lekarftwa lekfze nie po- 
magaią. 


Propozycya. Jeżeli gdzie ufrości J furowosci Urzędy po 
winny użył? tedy naybardziej w karaniu kłutliwych, „ad M. DEI 
Gloriam. : ; 

Humor, czy natura, czy zwyczay, kluliwyc 3] 
w fobie ieft fzpetny? w fkutkach fekodłiojć BAS 
kiego zlego początkiem y zrzodlem? ten tylko wie y przeni. 
ka, kto wie iak. wielkie jelt- życia ludzkiego dobro poka 
iwoy wlafny. Ale, że nie malz żadnego rozumiem, SĘ 
nie wiedzial, iako pokoy w fwoiey iftocie wdzięczny, w ka. 
tkach poźądany? wfzyftkiego dobra dopelnieniem, naylepizą 
Życia ludzkiego cząfiką, przeto, nie mafz ktoby nie wiedział 
iak z wlzyftkich 'racyi obrzydliwy ieft rodzay ludzi kluthwych 
nie (pokoynych. Niemafz nic lepfzego nad pokoy jakoieden 
z Mędrcow mowi:Pax optima rerum, quas homini novi|je datum 
Pax fola, triumphis innameris potier, bez tego, nic nas konteno 
wać nie może Przeto kiedy w Senacie naradzali fe Rzymia- 
nie, czy woynę kończyć z niepreviacielem pewnym, czy po: 
koiu. kondycye przyiąć, konkladował wielki Mowca:Cycero. 
Lepfzy niefprawiediiwy pokoy niż naysprawiedliwfzą wojna bota 


y ten 
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yten ofłatek co mafz wydrze, a wpokoiu pozyfkać możefz 
coś przezklutliwą woynę poltradal. 


Jdźmy przez wlzyfkie żywioły, uważaymy wfzyfikie 
nayfrożfze beftye, iak milo ieft ciche y te widzieć ufpokoione, 
tak przykuo na fklucone patrzyć. Wdzięczne nam te obloki, 
te bliżfze nas Nieba poki sliczną pogodą wylasnione, niech że 
fie wiatry zaymą? niech powfłanie burza, dopieroż gdy grzmo: 
tmi y pioruoami frozeć fię pocznie, przeraża wfzyftkich. Wo- 
dy nayglębfze, fame przepaścifte morza poty kontentuią Oczy, 
poki fą w fpokoy ności, zburzone ftrachem przerażaią wfzyftkich. 
Nie malz żwawizego y ftrafzliwizego żywiołu nad element o- 
gnia, lecz y ten gdy za (we karby y granice nie wybucha, mi- 
le oczom, nań patrzenie. Toż o frogości navdzikfzych be: 
ftyi, takie fą Lwy. Tygryly, mowić; ieżeli ulafkawione, y u- 
głalkane umilić fię umieią, dziwnie nas ciefzą. Tak to z wizy- 
fikich okoliczności miarkuiemy, chwałebność y wdzięk poko- 
iu, zaś przeciwnie z nięfpokoyności, y fklucenia wfiręt y a= 
drazę. | 


Powiada ieden, że, ztey przyczyny człowiek ieft ie: 
dnym z naydziwnieyfzych dziel Bofkich? ba cudnym fpolo- 
bem Pan BOG, fame przeciwności w iednym pogodził czło- 
wieku, y tak naypryncypalnieyfze części czlowieka, eialo y 
dufze; w iftocie Íwoiey y w przymiotach fą wcale fobie prze 
ciwne; tenże z czterech złożony elementow wielce z fobą wal- 
czących, bo z ognia y z wody, z ziemi y z powietrza: wka: 
żdym cztery humory fię znayduią, mocno z fobą walczące; 
holera y fi+gma, melancholia y krew. y iet iedyna W fzechmo- 
cności Bofkiey fprawa, te ziednoczenie y zlączenie rzeczy tak 
fobie przeciwnych, y poty we wlzyftkim dobrze, poki iedne 
z tych zdrugiemi nie walczy. Omnia pace vigent mowi ieden 
wfzyftkich rzeczy całość na fpokoyności zależy. Owofz! tak 

O: wielkiego 
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wielkiego dobra, nieprzyiaciolami fą klutnicy, oni ten fzaca. 
wny fkarb  wydzierałą inoym, w tym fzczęściu ublogófła: 
wionego życia bliznich krzywdzą, nie ieh że [prawiedliwa z ia: 
ką naywięklzą furowością nafłąpić na nich. 


Mocna ieft argumentacya Swiętego Wolfanga Bifkupa, 
ktory zalożywfzy za fusdament, fłowa Pańtkie, gdzie mowi, 
Blogoffawieni pokay czyniący, bo oni fynami Bożemi zwani będą? 
tak argumentuje y wnofi, Jeżeli blygoliawieni pukoy ezyniącyć 
toć. przeklęci ten Swięty pokoy bfuiący. . Jeżeli owi Synami Bofkiemi 
fa? tot kluiwi fynami czartow(kiemi. Bo Qyca (weiego czynią 
iprawy, ktory naypierwizym Ipokoyności y w Niebie y na 
ziemi nieprzyjacielem, na Niebie zdobremi Aniolami, w Ra: 
iu z ladzmi walczyć począł. A gdy klutniarzow fprawy zwa- 
żemy, tedy podobno, tak nie fpokoynego humoru ladzie, po- 
każą fię bydź gorfzemi, nad fame czaity, Pierw/za. Diabel, 
choć ma prawo do ladaiakich ludzi do grzefznikow? ( bo gdy 
przefłają bydż dla grzechu fynami Bofkiemi fłaią fię niewol- 
nikami czartowfkiemi ) przecięć wlafnego prawa fwoiego nad 
nędznym grzefznikiem nie używa, aż mu BOG pozwoli y 
dopuści, y tak naypierwey wiłąpii w owego kszirodce, (o 
ktorym Pawlowi Świętemu doniesli Koryncianie ) acz wyrą. 
znie od tego Apoftola wzial rozkazanie, [a] Draga. Dol 
pieroź do niewinnych. y wybranych Bofkich iako nic prawa 
nie ma, tak dalekim iefł od nich, y nie wprzod Joba z wfzyfi- 
kich dobr wyzul? aż mu wyraznie BOG pozwolil tego. Zaś 
ludzie kłutliwi y nayniewinnieyfzym, pokoiu nie dadzą, prze: 
ciw wyraźnym zakazom BOGA.  Zrzecia. Cząrt żadnego 
mięyfca, pofleflii żadney fobie nie przywłafzczy, chyba że mu 
naywyżlzy Pan, mieyfce iakie wydzieli, aby ie opanowal, iako 
mamy w Ewangelii, że pulk czartowftwa zopętanego wyfłę- 
Puiąc, profili Chtyftua aby mogii wtrzodę wieprzow _palą- 
cych 


(a) z. Gor. S» FO judicavi cjiuswodź tradere LER 
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cych fię, wfłąpić. Zaś klutnicy bez prawa, bez racyi. fąfia- 
dow granice zabierać, dobra. fortunę, opanowywać, y- upor- 
czy wie przy niey fię utrzymywać, maią w zwyczaju. Czwarta 
Diabet ieżeli zachwałością narobi, y czafem na niewinne na- 
trze naftapi. tedy gdy mu (ię mocno kto oprze, wnet ufię- 
puie y ucieka, iako ow Czart, ktory Chryftufa kufil; gdy Mu 
raz y drugi y trzeci Pan pokazal Pifmo, y nieiakie prawa; 
ścriprum ef, ftripium. Napifano ies napifanoiefi, Zaraz odha- 
pil Już gorlzey (lą zapalczy wości nie fpokoyńi klutniarze, bo 
im fię y {trona y urząd fprzeciwiaią mocniey, tym natarczy« 
wiey obi nafłępuią; p< kazuy ty iakie chcelz, prawa, de: 
kreta, Scriptum ef nic nato dbać nie chcą. y niedbaią. Go» 
dni więc furowego €xOrcyzmu, żeby ich Urzędy fkropily a 
mocno, y koniecznie przymufiły, aby të czarty dręczyć y klus 
cić przeftali niewinny ch. 


Już to dofkonale wiemy, źe ukaranie powinno być pro- 
porcionalne wyfłępkowi, wediug onego Pifma: Secundum deli- 
Gum, fis $ plogarum modus, wedlug wymiaru winy, bydź po. 
winien, wymiar wychiofzczemia y ukaranie; przez coy w czym 
kto grzelzy przez to y w.tym karanym bydź ma. y tak że 
Dawid narazil Uriafza, aby od miecza nieprzylacielkiego zgi- 
nal, BOG mu przez Natana powiedzieć kazal: idcirco non 
recedet gladius a domo tuo, qma Uriam occidifli gładio: przeto 
mieoddali fię miecz od domu twoiego, ześ Urialza mieczem 
nieprzyjacioł zgładził; iakoż, przez cale życie Dawid walczą- 
cych przeciw fobie, y nięprzyłacioł y domowych doznawać 
mual. Ze tenże cudzą Berfabeę, do fwey. woli użył, BOG 
przepuścił, iż Jego żony Syn iego Abfalon fromotnie zgwał- 
cii.  Pro/zęiz ia was, . w czym wy tepsk y wina klutoiarzow 
ieft-nayciężíza? a to; że oni cudzego dobra ą fzkodzicielami, 
na fortumię, zdrowiu, konorze, bliżnich fwoich krzywdzą; albo 
ieżch z wlafnych,. dzi£rzaw zrzucić. ich nie nogą przynay« 

. mney 
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mniey tym fię ciefzą, żeby owi niefzczęshwi w pokou dobr 
fwych użyć nie mogli, piofunem przykrego nie pokoiu, włzy 

fikie życia ich ukontentowania y fłodyczy zaprawuią: iz onym 
wfzelkie powodżenia gorzkie y nie mile. jako ię Dawid żali, 
na podobną nieprzyiacioi (wych zicsliwość że z ich przyczy- 
ny acz mial od wfzyfłkich pogranicznych potencyi pakoy, 
przecięć w tak ftodkim pokou Krolefiwa wego, nad wlzyfł- 
kie gorycze gorizczeyfze prowadzić mufial życie: ecce in pace 
amaritudo mea amarifima! A to w pokoiy ( mowi ten Krol Swię. 
ty:) gorzkość moia nayfzgorczey/za. Dla proporcionalności wy 

ftępku y. grzechu ich takowego, karać je podobnie trzeba, już 
na fortunie y dofłatkach! odeyn.uiąc im broń tak mocną do 
woiowania zfąfiady, iuż nie daiąc im folgi, odpoczynku y 
pokoi, ale iedne ukaranie drugim poprawując, te trzecim; a 
coraz mocniey y żwawiey odkladając, poki do fpokoynieyfzych 
mysli nie przyidą, [a] x 


Tak uczynił Dawid Joabowi, ( ktory dwoch Rycerfkich 
Mężow, wipol Wodzow fwoich Abnera y A mazę zdradziecką 
ręką zabil; ] prawie konaiąc, ofłatnim tefłameńtem obowiąza 
Salomona Syna fwoiego, ażeby nie dopuścił Joabowi aby 


mial w pokoiu (we życie kończyć: (b) new deduces pacifce canos ejus z 


deftendere ad inferos. Nie godzien aby fpokoynie lata (we za: 
kończył, ktory wpol towarzyfzom fwoim pokoiu niedal, A 
co wfzyftkiego udręczenia y ugryzienia Antyochowi bylo przy- 
czyną? ieźeli nie to, że owę J-rozolimę (ktorą iedno z he: 
brayfkiego znaczy co vifo pacis, widzenie pukoiy ) bez winnie 
maiachal y ftrapil; iako fam wyznaie mowiąc: (c) O! do ia: 
Kiegom ucisnieni przyfzedł, J fa iukie nawałności padiem zafmuce- 
ma, ktory ciejzyłem fig w fwych _dzier zawach. y zaraz dodaie ra- 
cye tak okrutney gryzoty: przypominam, iakom wiele złego uczy: 
nil 


omo naa e a Ia 
(a) Semper jurgia querit maiss, Angelus autem crudelis mittetur contra c 
um. Brow. 17. (b) 3. Reg. 2. (ch' s. Macha, 16. 
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O ludziach kłueliwych ui 
mił w Jerozolimie. Y to to ief, co Prorok Jzaiafz, takowym 
przepowiedziai: (a) Biada! Ktory zdzierajz! bo y Jam zdartym 
żędziefz, y gdy ty zakuńczyjz zdzierśłwa twoie, wedy złupionym z . 
wfzyhkiego zofiamiefz  Piawdzić fię powinno na nich, co A- 
poftol wy pifal. (b) . Tym, ktorzy zwadliwi Ja, gniew Y zapal- 
czywust utrapienie y uci/K. Jakoiz fprawiedliwa, aby tey fortu: 
ny ktorą fię chclpią, tych bogactw ktorych na drugich uci- 
sbienie używałą: ipokoynie y wefolo nie użyli, niech też oni 
zakofztuią fami fkutkow mie ufpokoionego y fkluconego ży- 
cia. | 


` Roku 1322. w Normanii [c]  dwoie blizniąt urodzilo 
fię pewnym Rodzicom. iedne z drugim plecami calemi zro- 
fi; tak fobie przeciwne y fprzeczne, że gdy plakalo iedne 
śmiało fię infze, gdy zafypiafo pierwfze czuwało drugie, kie- 
dy iedne z tych niemowląt brało pokarm tamte wfzyfikiemi 
fpoiobami przelzkadzato. y takowe menftrum, z okrutnym 
umartwieniem Rodzicow, z ofobliwfzym podziwieniem wfżyft- 
kich lat trzy żyło. Ja, tak fobie maluię wfzyftkich klutnikow 
pckoiu, isko monfira natury ludzkiey, ktora ief potrzebą ko- 
nicczną, y związkiem towarzyfzenia (polnego: bracia iefieśmy 
wfzylcy zgadzać fię zfx bą. a iednomyslnemi bydz winniśmy, 
owi zaś. te fłodkie, fpolności wzaiemney, y przefiawania (pofo- 
by, gwalcą; y natury porządek płuią. 5 


Mieć fkrupul powiany, ( a prawdziwiefłofzny! ) Urzę- 
dy y Magilraty, ieżeli takcwe natury monfirażywią y lądo- 
wnie nieznofzą, bo ia. nierozumiem ażeby ludzie rozumni, 
mogli mieć upodcbanie w klutn atfk'm życiu: tylko ( iako u 
fiebie tlumacze y wy mawian:sich narowy ) żegdy im fię raz, y 
drugi! a podobno y więcey, na iednym y wielu infzy ch „pos 
wiodło, y że tym klaceuta ipofobem prafitowali wiele; bo wo: 


ca leli 


D O CO 
fa) fsa. 33 (b) adRom:2:- (e) -Laured, in Syty. 
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leli im owi fwego dobrowolnie ufłąpić, niż (ię utrzymywać 
z cięfzkim fwoim niepokoien:; przeto nabrawfzy Śmialości. tym 
zuchwaley y bezwfłydniey, *winlzych y w infzych prawa 
wdzieraią fię, ktolz przyczyną takiey zuchwałości? Urzędy, 
Že zaraz z początku ten ogień nie przytiumili, te hardość nie 
złamali, y nie pohańbili, d, fvmolacya zwierzchności, albo 
lekfze ukarania, fą zuchwałych utwierdzeniem, y filną do dal- 
fzychumyfłow podnietą. (a) 


Zdaię mi fię, że (urowfze ukaranie klutnikow, nie tyl. 
ko ieft lalką y dobrodzieyftwem dla tych, ktorym oni poko: 
iu nie daią, ale nawet dla nich famych. Pieru/za procz [ bo- 
wiem] że ie od grzechu a cięfzkięgo odwodzą przywodzą ich 
do lepfzcy, zdrowizey, świątobliwizey refloxyi, niepodobna 
aby fię w granicach (pokoynego pozycia nieutrzymali, gdy 
im Urzędy wykroczyć nigdy y na ftopę iednę nie dopyfzczą. 
Druga. Te zle zwyczaie klucenia fie z inlzemi, pochodzily 
z tąd, że nie widzą, iakie to iet dobro! iakie ublogofławie- 
nie życia! fpokoyne z blizniemi zachowanie fię, nie fmakuią 
fobie w zgodnym pożyciu, bo nie zakofztowali owocow lego, 
gdy tedy przymułzeni od Zwierzchuości zofłaną zachować 
fię w pokoiu, wten czas obaczą, iak fłodka y dobra ieft zga- 
dzać fię z blizniemi, a obaczywfzy zalmakaiją fobie, zafmako- 
wawfzy raz, zawfze ten fłodki fpofob utrzymywać będą. Trze: 
cia. Dopieroź gdy w (kutku doznaią, że więcey dobremi a 
fpokoynemi fpofobami dokazali, niżeli przedłużonemi klu- 
tniami, y fzpetną po Grodach, Ziemftwach, Trybunalach 
pienią. 


O! iskito honor Urzędu y ktoreyżekolwiek Juryfdy- 
‘keyi kiedy umieią, umieiąc chcą, chcąc! w fkutku wiadzy iwo- 
iey 


a AD a OSO ZZOZ POOR ZZO EA ZPO > r rna ann a 
s (3) Deleiat ca facere, in quibus non falum metuitur reprehenfor, fea erim 
abfolyjtan operater Aug. 1. 9. Conf, Feccatż nutrix dsfimułatie, v. Beda. 


ja 


zł 


O ludziach kłutkiwych uż 
iey używają nad takowemi pieniakiami, y fprzecznemi. An- 
tonius verus, odniofłfzy z Afryki zwycięztwo, lwy on nay- 
pierwfzy ulafkawione wprowadzili do Rzymu, y tryumfalny 
woz wprząglizy, niemi do tegoż Miafta wieźdzal. W krotce 
po wiezdzie tym, zawakowalo Pańftwo, kiedy radzą kogoby 
pa rządy naywyźfze, Pańltwa tego obrać, ieden z Mędrlzych 
Senatorow mądroscią y Filozofii umieiętnością wfławiony, 
w tę fłowa dal votum na Aotoniafza vera: Cui norunt fervi- 
re leonus? ferviat © Regnum.. Ktoremu tak ftrafzliwe beftye 
fłużą, y iego fię rozkazom kierować daią, fprawiedliwą temuż 
calego Pańitwa nafzego powierzyć rządy. Jakoż Jemu odda- 
ne było Pańltwo. Nie ieft to fztuka, miękkie y drobne lato- - 
roslki zgiąć, zlamać, y użyć ich iako chcieć: ale dęby frogie 
y zmocnione nagiąć, złamać albo przynaymniey dobrze o0- 
krzefać, tozabawy y nie lada mocy potrzebuie, wtym fię 
naybardziey moc wydala Samfona kiedy nie kozlątko drobne 
ale lwa ktory fię na niego rzucil, rozdarl y rozfzarpał. Kie- 
dy Dawid Goliata, firafzliwą onę machinę zwalil? winfzuiąc 
mu, y ciefząc fię ztak ofobliwfzego tryumfu, w te ftowa ap- 
plaudowano; David vicit zo. millia, Dawid 1o.tyfięcy zwycię- 
żyl. Tak to fobie, nad mocnemi y potęźnemi tryumf powa- 
żaią wfzyfcy. na podobną zafługuią chwalę Urzędy, iakby ty: 
fiąc y więcey dzieł pięknych dokazali, tyfiąc y dziefięciora- 
zy więcey fpraw odfądzili, Kiedy iednego, mocnie przeciw 
wfzyftkim zafławiaiącego fię, (wą władzą y potęgą przełamią 
pokonaią, pohańbią, 


Dodaymyż. że procz publiczney chwały,y podziwienia u 
wfzyftkich, na ktorą zafłogujią Urzędy, klotliwych pofkra- 
mialąc, boż to wielkich ludzi y wielkiey ich dzielności zna- 
kiem gdy fię takowym mocno y (kutecznie oprą, procz mo- 
wię tey chwafy, nie podobna, iak im blogofławią oni kto- 
tym kluchwi pokoju nie daią. Wam fwoie BE m 
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114 Na Niedzielę czwartą po trzech Krolach 
ublogofławienie życia, wam te wfzyftkie ukontentowanie y 
fłodycz lat fwoich, ktore zpokoiu odnofzą, przypifując. że 
ie wy zrąk klutaikow wyrywacie y uwalniacie. Że iak du- 
fzyczki z Czyfca, przez was na ochlodę, y na upragniony po- 
koy wychodzą. Wizyftkiey. tedy mocy wich powściągnie- 
niu, wfzyftkiey furowości w ukaraniu, (rogości y naymo- 
cnieylzych przemyfłow w ich ufpokoieniu, użyć winniście, do 
ktorychto należy. 


Konkluzya. Toia mowię, y zdaię fie oftrzey naftępo- 
wać na klutliwe, obowiązwąc Urzędy do furowfzego onych 
karania. Ale to z wyżfzych racyi czynię, maiąc politowanie 
nad piefzczęsliwym ftanem ich duizy, y nad Oczywiftą nie pe- 
wnością zbawienia. Między znakami przeznaczonych do Nie- 
ba, kladą Oycowie Swięci cichość, to ieft fpokoyne z bliżnie- 
mi zachowanie. Zdanie te funduie fię na Ewangelii gdzie 
Chcyftus mowi Bfogofławieni cifży, ponieważ oni odziedziczą žiť- 
mię, nie inną, tylko ziemię żyjących z Bogiem ktorą Dawid 
obiecował fobie mowiąc: Wierzę że oglądał będe dobra Pań/kie 
w ziemi żyjacycb. (a) Toć przeciwnie, nie mogą fie fpodzie- 
wać wniść do tey blogofławioney ziemi, dotego Kroleftwa 
pokoiu, nie Ipokoynego y klutliwego ducha ludzie. jle że 
iedne z naypierwizych y naywiękizych przykazanie, to ieft mi: 
łość bliznich lamią y gwałcą. O BOZE iako oninie lą {pô 
fobnemi mieścić fię w fpoleczności Swiętych ktorzy ścifłtym 
związkiem milości fą w Tobie złączeni y ziednoczeni. Nam 
ef DEUS difenfionis fed pacis, Apoftol Swięty mowi: (b) Nie 
ief BOG niezgody ale pokom, Za tym niezna fię do nich y ni: 
gdy nie będzie. 


Dla czego owy Pawla Swiętego obowiązuię ich: Pro- 
f 
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(a) Psaim. 26. (D) ad Gorig. 
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O ludziach kłatliwych -y 


fzę was Bracia, àby nie byty między wami fpory, gniewy, pofwarki, 
a Pan pokoiu zwami będzie. laj ywy znim po wlzyfikie wie- 
ki. AMEN. 
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Na Niedzielę piątą po trzech 
KROLACEHE. 


O dobrym powodzeniu złych ludzi wtym życiu. 


- Propożycya. Nie maią czego tryumfować y ciefzyć fię zli lu: 


dzie, że im fię w tym życiu fzczęści y dogadza 


Sinise utrajue creftere usque md me|fem. Math. 13, 
Dopustcie oboygu rost aż do żniwa. 


A Czyby nie lepiey zaraz w początkach zabiegać zlemu, 
nie dać tak fię rozrafiać y rozfzerzać zarazie, poki y 
- ochota ieft w dobrych Hugach, y zie nietak fię wzmo- 
że y zmocni. (b) W pierwfzey ifkierce ogień ugafić każdy . 
latwo może, zaymuiącey fię chorobie przefzkodzić nie tru: 
dno. Tak y tu moglby kto fądzić, że latwiey y befpiecźniey 
w maley trawie wznolzący fię kąkol wyrwać, oczyścić rolę, 
Pz uwolnić 


Rdr DZA ZCZKA e EA | W) 
= (a) 2. Gor. 22. (b) Jn matatino inter ficżebam peccaiores, uż dijperder 
Fem omnes operanies iniquiiaich, Psalm 100. 6 7a Maya periculum. 
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uwolnić dobre y pożyteczne ziarna ztey zarazy. Ale umy- | 
fłowi naywyzfzego Pana inle fą alożenia, każe do czału wy. | 
trzymać. Sinire utraque creftese ufque ad mejjem, Dopustcie 0a 
boygu rost ażdo żniwa. [Dopulzcza on z wyżizych przyczyn 
twórch rość y rozkrzewiać fię ziemu, pozwała im do czafu 
tey wolności takiey pragną. Y chociafz -widzi iak om wy- 
brane Jego ziarna tlumią, iaką fą zarazą wypracowansy od 
fiebie roli, przecięć tak fię im wynofić y gurować nad dobre- 

mi nie przelzkadza. 


Gorfzylo ta niektorych, że BOG zdaie fię złym po- 
blażać. To zrzodlem bydź fądżił Salomon zuchwalości 
śmiałości bezbożnych, tak mowiąc: To ie/ naygorfza między 
wfzyfikim cofię pod Słoncem dziecie, że wjfzyfiko iednako przychodzi 
na fprawiedliwego y bezbożnego, na dobrego J złego, na czyjłego J- 
nie czyfłego, na czyniacego ofiury y gardzacego niemi. (a) Y koń- 
czy tę (woią uwagę niefzczęsliwemi fkutkami, ktore z tąd po- 
chodzą: Unde corda fihorum bominum implentur malitia, Dla cze: 
go też ferca fjnow ludzkich napelniaia kę złasliwością.  Obrażalo 
to Dawida, przeto umawiał fięnie raz z Bogiem otakowe ziym 
poblażanie, wyznając przeciwność w tym fwoią: Zapalitem 
Jig żarliwościa pokoy grzefznikow widzac. (b) Y indzieyp. PY po- 
kiż wynofit fię będzie nieprzysaciel. |c] Bolało to mocno y Jo: 
ba kiedy uważal iż (zczęsliwfza bezbożność grzefenikow. niż 
iego fprawiedliwość, przeto w gorzkości ducha mowil do BO. 
GA: Za codezbożni Żyią? y wyntefieni fa? y wzmocnieni bogaćłwy 
a.plemie ich trwa z niemi. (G) Podobnie innym Świętym Mẹ- 
żom zdawały fię bycź przeciwne takowe Bxfkie dogadzania 
bezbożnym y poblażania wzmagaiącey fię ich złosliwości, (e) 


Pan 
(a) Eccl. g. (b) Psalm 12: (c) Prałm 12 (5 4'quegquo pąccatoreS glos 
eiqbunturt populum tuum humitiaveruni; hereditatem tuam vexaverunt Psaimg3. 
Cd) -Fob-21. (e) Quare non refpicis Domine fuper facientes źniguitaiem; S tas 
Ces Udens duia deyarat impius- juftierem.je. Hakac. T. 


O dobrym powodzenia złych łądzi i? 
Pan BOG iednak ma wyżlze przyczyny Mądrości Śwo» 
iey, dla ktorych naygorlzym a prawdziwym: mieprzyjaciolom 
chwaiy Swoiey wybacza do czalu, y w tych doczefnościach ue 
fzczęsliwia ich zamyfły. W dzifieyfżey Ewangelii dwie racyć 
namienia Zbawiciel dla czego dopufzcza zilemu krzewić fię y 
rozraftać. Aby znać nie dolialo fię pszenicy gdyby wyrywać 
kąkol przed czafem misli. Potym, że to tylko do krotkiego 
czafu zlemu fię wybacza, przyjdzie kiedy na ogień wrzucony 
będzie.  Wzgląd na dobrych y wybranych Bofkich, to racya 
Pierwfza złych wtym życiu cierpienia y onych fzczęsliwości. 
Kara firafzliwa a wiekami niefkończona naktorą padną, to 
druga dla ktorey BOG tu ım wybacza. Dobrze ieft ztym ale 
dla dcbrych. Dobrym teźnie zledla złych: Bo albo bywać 
zwykli uczęfinikami ich dobr y fzczęścia, y co tamci przez 
niefprawicdliwcść y ucisnienie, poddanych gromadzą, używa: 
ią ci, częfto na tych fię przenofzą fortuny doftoieńftwa y wfzyft- 
kie zbiory bezbożnych. Albo maią okazye częfłe cnoty, za- 
fugi y chwały przed Bogiem, znolząc ladaiakich przeciwne 
obyczaie. Nie dla ich tedy złośliwości. ale dla dobrych cno- 
ty BCG owych w fzczęściu trzyma. Dopieroż naftępuiąca 
niefzczęsliwa wieczność ktoraich w ogniach pożeraiących o- 
garnie ist wielką racyą w tym zyciu ım wybaczenia. Czy- 
liż mala wieczność na ich bezbożności ukaranie. Niech przy- 
naymniey tu cokolwiek uży ia dobra, kiedy w krotce od wfzy ft. 
kich odrzuceni będą, a na wiski. 


O! gdybyśmy tę przyczyny rządzeń Bofkich na głę- 
bfzą uwagę wzieli, ani by dobrzy mie zazdrościli zlym fzczę- 
ścia, ani zli z dobrego powodzenia fwoiego nie wynotiliby fie 
nigdy. Nie maią oni fię czego ciefzyć że lię im do woli wizy ft- 
ko w tym życiu dzieie, źe ich świat ma za lzczęsliwych. Y ta 
będzie materyą dzificyfz=g0 Kazania. 


Pro- 


ng Na Niedzielę piąta po Trzech Krołach 

Propozycja, Nie matą czego tryamfować y ciefzyć fię 
zli ludzie, że fię im w tym życiu fzczęści y dogadza. Ad „M, 
DEI Gloriam, i - 


O Flilozofach y powinności ich nauki napifal ieden; 
Philofophorum ef non folum res fcire guod funt, feder guare ita funt, 
Do Filvzofow należy nie tylko wedziek o fKkrytfzych rzeczach że Jio 
ale y dla czego tak fa. Nie dość mieć wiadomość dziwnych 
fpraw y fkutkow natury, lecz oni dochodzić powinni przyczyn 
dla czego te ofobliwości w ulożeniu świata y żywiołów dzie- 
ią fię, co ich ża koniec! wlafności y fkatki. Teybym ia Chrze- 
ściańfkiey Filozofii życzył wlzyftkim ktorych bezbożność ieft 
fzczęsliwa y w hononrach u świata. Czym fię to dziele y 
dla czego; że chociafz oni grzechami fwemi odtrącaią od fie- 
bie ferce BOGA, przecieć Ten ich dobrami y pomyslnościa- 
mi życia opatruie y obdarza hoynie.  Umyslenia onych pra- 
wie -zawfze fkuteczne, ufilności y fłarania nie daremne, ulože- 
nia y zabiegi acz nie (prawiedliwe korzyftuiące. Jz zdaie fię 
że naywyżlzy dobr wlzyftkich dawca więcey tym fprzyia, niż 
wybranym fwoim. Niechby oni raczyli mysl (wolą nad tym 
zafłanowić dla czego to im BOG tak dogadza. nie nie pfuiąc 
ofnowy ladaiakich zamyfłow? iaki fkutek tego powodzenia, y. 
na iaki koniec oftateczaie te wyidą. Nie mogą mowé śni 
pomysleć otym, żeby ten fpofob złego ich życia mial fię po- 
dobać BOGU, że ich tak w życiu ufzczęsliwia, y nadaie, bo 
rozum y wiara uczy; Ze BOG nienawidzi bezbożnych y bezbo- 
żności ich, Odio ef DEO impius © impietas ejus. Co tedy 1elt? 
że lubo oni, fortuny używaią na zbytki, honoru na pogardę 
innych, zdrowia na rofkofzy, potęgi na ucisnienie fłabfzych, 
przecięć y fortuny, y zdrowia, y honoru, y chwaly przyby- 
wa im żawfze. Y więcey zyfkuią nie (prawiedliwe y nie go- 
fziwe onych przemyfły, niż poćciwe y chwalbne fpofoby 


pobo- 
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O dobrym powodzenia złych ludzł 19 
poboźnieyfzych.. A co potrzebnieyfzego y zbawiennieyfzego 
dla ludzi ladarakiego życia a fzczęsliwych u świata, iako ta 
uwaga, Ta Filozofia dochodząca początkow y fkutkow ta: 
kowego ich powodzenia. Pbiłofopboram ef, non folum res fcire 
quod funt, fed gé quare ita funt. A obaczyuby, zenic w ich u- 
fzczęsliwieniu doczefnym nie ma, dla czegoby z tąd tryumfo- 
wać y cielzyć fię nńteli. : 


Y naypierwey dary od prawdziwych a wielkich nie- 
rzyiacioł zawlze fą podeyzrzane. Obawiać fię trzeba aby 
ich dobroć y hoyność nie zmierzała na zgubę. Potrawy kto- 
remi częfłują, czy trucizny iakiey nie maią. Czyliź bydź mo: 
że więklzy, potężnieylzy y furowfzy nieprzyiaciel? iako BOG 
grzelznikow. Temi fię naybardziey świątobliwość Jego brzy- 
dzi. tych nayfurowiey fprawiedliwość Jego karze, tych za 
rawdziwych a naywięklfzych ma nieprzylacioi chwały y 
Majeftaru fwego. Y owlzem oni tylko iedni fą od ktorych 
tak dobrego BOGA odrzucone ieft ferce. Gdy tedy tako- 
wym będąc nieprzyjacielem gtzefznikow Pan BOG, a prze- 
cie obfyla ich y obfyłać nie przefłaie darami fwoiemi w tym 
życiu, dobrami nadaie, y obficiey niż innych opatruie? Czy: 
liż nie maią fprawiedliwey przyczyny zatrwożenia, y zaftano- 


* wienia fię pad tym, ieżeli to nie na gorfze ich zatracenie czy- 


w? Jeżeli ich iuż nie odlądził od dobr wiecznych, kiedy ie 
zoftawił przy doczefnych. Czyli tylko nie przeyrzal, że iuż 
pie maia możności z wych nalogów powftać, ponieważ Żą- 
dżom y woli ich tak dogadza, iak oni fobie fami życzą. Jef to znak 
zdefperowanego zdrowia, kiedy lekarz pozwała choremu cze- 
go chce, y nic z potraw fzkodliwych nie broni w ktorych 
on fobie tmakuie. A chociafzby czynił to Pan BOG znie- 
zmierzoney dobroci Swoiey, żetym fpofobem chce pozy fkóć 
ferce grzefznikow, dogadza im ich pragpieniom. Aby zobe 
fitości dobr doczefnych zaczeli fmakować wieczne, y nays 
wyźlzemu 


Szizg6: a pe 


> 


x - 2 d a a 
m EPEE " CEE TKE OS, : 


PZ 


Baom EEN TE ZE JOE TY EO 


120 "Na Niedzielę piata po trzech Krolach 

wyźfzemu Dawcy znali fię do wdzięczności. Będziefz tò ricya 
ciefzenia fię y tryumfowania? z powodżenia fwego? a nie ra: 
Czey. zawiłydzenia y upokorzenia przed obliczem tak do. 
brego Pana. Te to fą dwa zrzodla, Słuchacze, z ktorych tako- 
we ufzczęsliwienie grzefznikow w tym życiu wyplywa, Al- 
bo dobroć Bofka ufiluiąca tym fpofobem pociągnienia ich do 
Siebie; Albo furowość Jego ftrafzliwa zofławuiąca ich źą- 
dzom (woim y woli wiafaey. Pierwfza przeniknąć ich witydem 
powinna; druga boiaznią przerazić. 


Między Innemi fpofobami zawftydzenia nieprzyiaciol 
(ieżeli iefzcze iaką wftydu kropelkę maig) ieft ten ieden wiel- 
ce delikatny ale bardzo mocny y fkuteczny fpofob, falki y- 
dobrodzieyftwa wafze im świadczone. Ten zacięty ich ù- 
myfł reflekruią, fklaniaią do lagodności lerce. z nieprzyia- 
znych fprzyiaiącemi czynią, gwaltowność paflyi powściągaią. - 
Nayirożfze beftye fwych karmicielow y dobrodzieiow znaią, 
Y tego to fpofobu uczy Pawel Swięty gdziemowi: (a) Vin- 
ce in bono malum: Dobrym złe zwyciężay. Piękna ieft uwaga 
iednego z dawnieyfzych Oycow, powiada on; Złym złe leka- 
rze ztywaią, ale dobrym złe Ebrześciańfcy ludzie naprawuią. Ma- 
lo malum medici, bono malum Cbriśkiani curant. Swięty Franci- 
{zek Saleziufz, Mąż roftropności y Świątobliwości pelen, gdy 
fę dowiedział albo fam poftrzegi, że ktorzy byli przeciw 
Jemu y zamyfłom Jego, zaraz ie znacznemi podarunkami ob: 
fylal. A wielki Aureliufz z doświadczenia fwoiego mawiał: 
Plus mihi profu:[e patientiam, quam fapientiam vel jufltiam: Wię- 
cey mido dobrych rządow Kroleftwa, cierpliwość pomaga: 
la; niz mądrość, albo fprawiedliwości furowość: (c] Do- 
broczynność nieprzyłaciolom, Jeden z Filozofow nazywa Sli» 
c'ną pomfłą. [d]  Speciefa vin lia ef ledenttbus benefacere, Bo- 
li ich to mocno, y przeraża, albo że wyrażenia Pawla Swię- 

tego 
(b) Sażuian, (6) ch horol. Prine. (d) Sen: lge benef: 
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O dobrym powodzenia złych ludzi i 
tego użyię, pali y piecze, gdy zlośliwość onych dobroczynna- 
ścią odtrącacie. Tego Apoftola fą fłowa: Jezeli niep: zyiacieł 
twoy laknat będzie? nakarm go, ieżeli pragna? napay, to buwiem 
czyniąc żarzewie na głowę iego zgromadzifz. (a) A coto bylo, 
że świętokradca Judafz, iak tylko pożył na ofłatniey Wie- 
czerzy Niebiefkiego chleba, to ieft nayświętize Chry fłufa Gia- 
fo, tak zaraz wyniofł fię z wieczernika. Jeżeli misl tak o: 
deyść? po coż przychodził. Daie przyczynę Tertuliań: Tan- 
te bonitatis dignationem ferre non potuit.  Takowey dobroci uracze~ 
nia znieść niemogi. Bo niepodobna iak toiefi (kuteczny fpo- 
fob pohańbienia nieprzyiaciol, dobre im czynienie. 


A tofz Pan y BOG mafz, isko nas przez Syna Swoiego 
tego obchodzenia fię znalzemi nieprzyłaciolami uczy, rozka: 
zuiąc dobrze czynić tym ktorzy nas nie nawrdzą, tak Sam 
tegoż (pofobu naypierwey zwykł używać do nieprzyiaciołfwo- 
ich, zle czyniącym dabrze czynićnie przeftaie.  Daiąc do cza- 
fu lalki choć niemi gardzą. Opatrując dobrami choć ich na 
zle używają  Czekaiąc upamiętania onych, czyli fię przecie 
niewdzięczności fwoiey nie zawfłydzą. (a) Zawfłydziwizy 
nie powrocą do Dawcy dobr wfzyttkich BOGA. (b) Wil: 
ka iet uwaga Bilkupa Nolańfkiego Paulina Świętego powia: 
da On: Oddawać ztym za dobre to czartow/ka; uddawać złym za 
złe to ludzka: oddawat dobrym za złe to Bofka. [e] Dobroti- 
wość przeto Bofka, tych milofierdziu Swemu zwyczaynych 
fpofobow, używa naypierwey do grzefznikow, umyslnie ich 
ufzczęsliwiając, Częścią dla zawftydzenia ich niewdzięczno- 
ści. Częścią dla okazania tym więkfzey dobroci Śwoicy im 
oni fą Mu niewdzięcznieylzemi.  £rynost milfza y flvdfza kiedy 
wdzięcznym, ale iasnieyfza y chwalebnieyfza kiedy fig niewdzięcznym 
świadczy, - Łiberalitatem  jacundiorem debitor gratus, clariorem ina © 

gratus 


m oae aE 1 NT 0 z | 
| (a) ad Rom. 1a (b) Omnia potes 6 di(fimułas peccata propier paniichn= 
tam Sap. xi (c) mx Bed. tei, amor inimic, ; 
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gratus fach. mowi z Kr. fomowcow ieden. (a) Zeby, ieżeli fię 
{wey nie wfłydzą złości, przynaymnicy wftydzili fię zbytku: 
jącey dobroci BOGA. O! iak zakamieniale bydź mofi (erce! 
ktore fię tak mocaemi dowodami milości Bofkiey nie wzru- 
{za Jak oni wftyd utracili wfzyfiek, kiedy taką ku fobie da- 
broć o Idaią ziosliwością. Jakie ich potępienie czeka? kiedy 
<tych dobroci fpofobow ktorych na pozyfkanie ich ferca BOG 
używa, oni na odwrocenie fię (woie od Niego, obracaią. 


Dopieroż, gdy fię cbracą do drugiego zrzodla, to ieft | 
gniewu y furowości BOGA, że umyslnie nie przefzkadza ich | 
żądzom, y owfzem dodale czego tylko pożądliwość ich pra- 
zonie, aby tym glębiey potępił; y tym ciężfzy wymufzał ras 
ehunek, im więcey dobr od Niego wzięli Ze dla tego wyba* 
cza ich złosliwości aby dopeln:li ich miarę. wedlug wyra- 
źnego Pifma: Dominus patienter cxpellat, ut eos, cum judicij dies 
advenerit.kim plenitudine peccatorum puniat. [b] Gerpliwie Pan cze- 
ka, aby ich gdy dzień Jada meftópi w.petności grzechow karat: YW 
indziey w tym że Piśmie: Ty zaś czekdya obaczyfz wielką potęg- 
ge Jego, iako ciebie y plemie śwoie dręczyć będzie. (cy Tryum- 
fuy! tryomfuy do czali? z tych pomysłności twoich.  Ciefz fię 
zpowodzenia twego we wfzylłkim. Używay aż do zbytku, 
czyń co fię podoba, ieftto: ćzas wolności twoiey: Ale teź 
przyidzie czas, kiedy BOG uczyni co otobic umysiil y po- 
ftanowii, kiedy ta dziwna cierpliwość Jego zamieni fię w 
gniew nie przebłagany y wzapalczywość Dlugo przetrzy* | 
mane pogody ftratzliwych gromow y pierunow fa znakiem. 
lużey wytrzymane na cięciwie firzaly mocniey w cel biją. | 
Wytrzymuiąca dobroć furowfza zawlze. Artykul to!ięft wia- 
ry, że wedlug wymiaru grzechow wymiar karania będzie; bez- 
bożuość w fzczęściu y ufzczęsliwienie bezbożnych miary wy= | 
ftępkow niema, ktoreż fą bowiem w (wym rodzaiu grzechy? | 
= | ktorych | 
©) Pia, inpańeg.Trajawi, (6) 2. Macha. 6. (6) Zbód cię 
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Ó dobrym powodzeniu złych ładzi B3 
ktorych by oni cym smieley y zuchwaley nie pełnili, im. Gę 
lepiey zlym onych zamyfłom powodzi wizyftko. Głęboki 
w (wych mysl:ch Tertulian powiada o nich. Jli gratiam DEI 


Jociunt lenam peccati. Uni tafkę Bofką maig fobie za ponęte do 


grzechu Ze BOGim wybacza? oni tey. cierpliwości y dyfly- 
mulacyi, 0a smiellze obrażania Jego używają. Ze im w za- 
myfłach ich fzczęści, oni fie tym mocaiey w złym utwief- 
dzaią, y chelpią Z ziosliwości fwoiey; mowiąc w mysli z 0> 
wym 6 którym Ekleziaftyk. (2) Zgrzefzylem y coż mi fię 
ziego (talo abym fe mial śmucić. a nie uwążają, co DUCH 
Swięty tamże mowi: W/fzechmocny cierpliwym odiawa iej. 
Peccavi {8 quid mhi accidit trifles Omuipotens patens redditor eh 


Nie zazdrośćmy przeto nif takowemu ich fzczęściu» 
ktore powney a naywiękfzey niefzczęsliwości iefł dla nich za- 
datkiem. Niechay to nas nie gorfzy, że BOG Wybranych 
Swoich, Synow Swoich minąwizy, do nieprzyłacioł (wych te 
dary przenofi. Jż Synowie jego lakną, niewolnicy tozkofzus 
ią. Niewinność ięczy y placze. niefprawiedliwość cielzy fię 
y tryumfuie Tamci życie calę y dni, w goryczy przepędza= 
ią, ci fłodkich uciech w przemyslnych roztyw kach używać 
zwykli. Na więkfze niebelpieczeńitwa doświadczeńłzych. Ry- 
cerzy y wielkiego ferca Woiennikow narazaią Wodzowie, Z 
tak piękną okazyą nabycia chwały maiąc gnuśnych y pikcze- 
mnych, iako wielki z Filozofow -Plato mawiali Quosdam Vea 
lut ignavos, fortuna. preterit © cońtemnit. Widzi BOG -y prze« 
nika, że owi do znofzenia przeciwności fpolobnemi nie fą, ie= 
żeli w powodzeniach y w fzczęściu fą zlemi, iefzczeby gor 
fzemi w niedofłatku y w niefzczęsliwościach byli, przeto ich 
żądzom y fklonnościom dogadza, umykaiąc im glębfzego po“ 
tępienia okazyą. Dla tego fwoich tylko przebrany ch fug Paa, 


BOG ma wfzyftkie cięfzkości naraża, wiedząc o wielkim ich 
Q: fren 
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izą Na Niedzielę piatą po wzech Krolach 
fercu, y O nie wzrufzonym na wfzyltkie przeciwności umysle, 
Nie żeby mial bydź Autorem tamtych z tąd zguby, ale dlą 
wyfokich przyczyn naydofkonalfzych tządow fwoich, pozwą. 
la im bydź lzczęsliwemi w tym życiu; iako Auguftyn Swięty 
mowi: Non uż Author fed ut Ordinator opiimus. [a] A To. 
malz Święty Anielfki Doktor powiada, że to do naywyżlze 

Mądrości Naywyźlzego Rządcy BOGA należy, pozwolić co. 
kolwiek zlym wolności, aby dobrych cnota pomoażala fię 
y zoftawala w fwoiey calości: (b) 4d Gaternatoris prudentiam 
pertinet, negligere defectum bonitatis jn parte, ut faciat augmentum 
bonitatis în roto. Bo widząc Wybrani Bofcy, iak wielu zlego 
ieft ckazyą zlym, to ich fzczęście y dofłatki, tracą fercę do 
wielkiego mienia, y maią zawfze w podeyrzeniu u fizbie te 
wizyfłkie doczefne dobra, [c] ktore taką podnictą bydź wis 
dzą owym do wyfłępkow. 


> 


Wybaczyć trzeba nie oświeconemu wiarą pogańftwu, 
ktorzy uważaiąc między dobremi a zlemi tak nie rowny 
przewrocony podzial, że ludzie wielcy y publicznemu dobru 
potrzebni zapomnieni y w pogardzie, nikczemni y nie fpofo- 
bni w honorach: zafłogi wielkie bez nadgrody, cnota bęz 
chwaly, przymioty zacne bez włzelkiego względu, zaś prze- 
ciwnie nie godni wizyftkie fortuny korzyści, y czci ofiary od- 
bierai;  Zważaiąc I mowię ] taką niefprawiedliwość lzczęścią, 
poganie w padli w wątpliwość o bytności BOGA, wlzyfika 
to trefunkowi y iakieyfi fortunie przypifuiąc. (d) Nazywa 
ich Tertulian Cenforami czyli przyganicielami Ipraw Bofkich, 
[e] Cenfores  Diumitatis, dicemes Jic non debuit Deus, © fie 


debuit 
(a) Serm, 100. de dźuery. (b) Jn 4. 3, Gen. c. 1. (c). Nula mode 
żoiefi Deus magis res concupitas traducere, quam fi iliàs ad turpifimos quosp con- 
fert, 46 ab optimis abigit. Sen. deprovid: c. 5. (dy Cum rapiant mała fata 
bonos, ignofcite diðiss follicitor nuilos efe, putare Deos, Lucanus & Martial; 
Marmoreo Licinius túmulo jacet, at Cato parvo; Pompeius nuiig! quis patet efe Dę= 
OS Ke) Terial. c, mar, 4,2, De 
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O dobrym powodzeniu złych lydzi 125 
debuit magis. Ale my Katolicy, iako dofkonale wierny ze fie 
wfzyftko to znaywyźlzey woli zrządzenia dzieje, tak upe- 
wnieni iefteśmy że fą dofkonałe y fprawiedliwe. Y choćby« 
śmy otych przyczynach nie wiedzieli, powodzenia bezba- 
żnycćh o ktorych fię mowilo dotąd, dofyć na tey iedney że 
BOG tak onich w doczesności ich życia rozrządzii. Jako 
slicznie mowi Mąż wielkiey dofkonalości y nauki Salvianus 

ifkup Maflyliyfki: Satis pro umiverfs rationibus snus, Author 

GUS. DEI fermo ipfe fibi telis ef. (a) Za wlzyftkie racye 
dofyć BOG ieden! Jego wyrok fam fobie świadkiem ieft. 
Niechay fe oni w fwych powodzeniach ciefzą, niechay w 
nich {we ufzczęsliwienie zakładaią! kto Bofki ow wyrok na 
uwagę weźmie, gdzie Zbawiciel mowi: Biada wam ktorzy fie 
śmiełecie teraz bo płakat będziecie potym. Biada wam bogacze. y 
podobne inne pioruny Jego, zazdrościć im tey fzczęsliwości 
nie będzie, Zaden z wybranych fwoie ucifki niedoftatki y u- 
trapienia, za ich rofkofzy y ukontentowania nieda. Niech o; 
ni tryumfuią y ciefzą fię teraz, będą tumci ciefzyć fię y try- 
umfować potym przez calą nigdy niefkończoną wieczność, 


Konkluzya. O BOZE! iako fą nikczemne wfzyfłkie u- 
kontentowania świata z tey iedney przyczyny że fą znikome 
y.kończyć fię mufzą. Jak prożne wfzelkie zbiory, kiedy pes 
wni ieftesmy iż bany ie śmierć y zżyciem wydrze. Dopie: 
roż iak niefzczęsliwe! za ktorych wydarciem męka naftąpi y - 
frogością pożeraiącego ognia ogarnie, ktoryż z więzniow cic- 
fzy ię tym że go dziś fmacznemi oblylałą potrawami, a iu- 
tro na śmierć wyprowadzą. Gdyby ow nielzczęsliwy Haman 
przeyrzał byl że na fromotney fzubienicy mial obwiefzonym 
zofłać, czyliżby chlubił ję ztego że od Krolowy na ucztę 
byl zaprofzonym. czyliźby zwolywal domownika na powin- 
śzowanie fobie czci takowey y fzczęścia. Nikt bogaczowi 


onemu 
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_ onemu o ktorym Ewangelia, nie zazdrości doftatkow y zbyt- 
'kulącego ich używania, kto uważa że pogrzebion w pickle, y 
w nim na wieki goreć będzie. 


Coż mito za fzczęsliwość? ktora fie niefzczęsliwóścią 
naygorfzą y naywiękfzą kończy? Co po tey czci, honorach, 
godności y chwale, ktore mię zchwały Swiętych zdzieraią y 

na przepaść hańby y wfłydu zarzucą. Ach ulzczęsliwien:ą 
„grzelznikow iakoście falfzywe. W oftatniey slepocie  ieżeli 
Pofa ich tego nie widzą. Zakamieniali [ą wcale, ieżeli tych 
amlotow biiącego fumnienia nie czują. -Nie ma miefzczęsli- 
wfzego czlowieka, iako ktory nie widzi niefzczęsliwości iwo- 
iey do ficbie. 


Dawco dobr wlzyftkich BOZE! powściągniy fzczodro- 
bliwości Twoiey rękę, Jeżeli widzifz że w mich cale fzc.ę- 
ście moie zakladam. Odbierz wfzyfiko, ieżeli naymnieylzey 
ich cząftki na zle używam. Ty naywy źle, Ty iedyne y 
wizyftkie dobro moie iefteś W Tobie cale ufzczęskiwienie 
moie zakładam, bo Ty fam wlzyfłkiego naydolkonalfzego do- 
bra zbiorem iefteś. AMEN. = 
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Na Niedzielę Starozapuftną 


© Nieprzeflaiących ma tym, ca BOG onich 
zrządzał, 


Propo- 


O nie przeftaiacych wa tym, co BOG o nich zrzadził “Hy 


Propozycja, Częst Pierwfza. Ledwie ieft kto, aby na Bolkim 


okolo fiebie zrządzeniu przeftawał. 


Częst druga. Ale też żadnego z tych nie 
malz, aby przeto nie mialbydź nie 
zczęsliwym, 


Accipientes murmurdbant. Math. 20. 
Birac fzemrali. 


k Obrzeź wy to mowicie Słachacze, że chciwości ludz- 
kicy nie nalyci nigdy, ta iedna paflia zdzie fię granie 
mie mieć. Ani ofiągnieniem dobr ktorych przedtym 

pragneli, ani wielością dolłatkow y pomnożeniem ich, czego 

fobie iedynie życżyli, ani naydlużlzym używaniem aż do 0b- 
fitości y zbytku, ten ogień ugafić fię nie może. G) Y ta 
to iet rożnica chciwości dobrego mienia, od wfzyftkich pafi 
innych, że z tamtych każda gdy otrzyma czego żąda prze- 
ftaie na tym y uipokaia fię, albo obrzydzi fobie wykonanie 
‘mysli pierwfzych, że otrzymała fkutek nie porządnych chuci 
fwoich; iako więc w ludziach mściwych, lobieżnych. gniewli- 
wych widziemy: Zaś namiętność chciwości, tym więcey 
pragnąć zwykła im więcey otrzy muie, Zycie bftaie? taby- 
naymniey. Słabieią fily? ta fię jefzcze więcey wzmaga, galną 
inne wzimney ftarości ognie, tenfię W nich tym mocniey 
żarzy im oni bardziey przez okrzepłą zgrzybialość fwoią fty- 


gna. Wielka ieft wielkiego Auguftyna refiexya, ubolewa On 


nad 


(a) Jefe bellue modum pasent, tanc folum rapiunt „cum cfursunt, znexplem 
Hilis divitrarum dwaritid, [emper rapit Jatiatur nunquam. qae bac infania acąwże 


Rere durum perdere Gaini. „5. „Mig, Sein, „25, de werb. Dei, 
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nad niefzczęsliwym nie uípokoioney chciwości ftanem; mo: 
wiąc: ©! miferam divinarum. pojjeffionem, qüe, ne quidem prunam 
illarum cupiditatem extinguere potet O! iak ief mizerne bogatu 
ohagnienie, kiedy nawet pierwfzey ich żadzy znieśł nie może. Są. 
me ich mienie, procz, że wielu nie fpokoiow, trofkliwości, bo- 
iazni, nakladów, zazdrości, ieft przyczyną; to ma naygorlze: 
go w fobie, żenie tylko pierwfzey ku nam chuci nie gali, ale 
iefzcze więk(zą chciwość wznieca y zapala. 


Są oni iak beczki bez dna, albo zdziurawione naczynia, 
ktore nic napelnifz nigdy. Są iak w puchlinie zofłaiący, kto: 
rzy im więcey pilą tym więklze pragnienie mieć zwykli. Są, 
iak wielki rozpalony ogień, im bardziey drew dodzfz tym fię 
rozfzerza bardziey, do gorączki ią przyrownywa ięden. (a) 
O! iak nie ugafzonym ifpofobem ta ch maligna pali, fufzy, 
nifzczy. Nie maíz nie fprawiedliwfzego rodzaiu nad chciwie 
lakomych, nad lakomochciwych, Oni niefprawiedliwi fą tros 
iako: względem BOGA źe nie przefłaią na tym. co im hoynie 
dofyć użyczył. względem blrznich? bo y naypotrzebnieyfzym 
udzielić nic niechcą. względem fiebie? bo y tu mizerne prowa: 
dzą życie, y potym na wlzylłkie niefzczęsliwości wiekuiście 
padaą. Co bydź gluplzego może, iako famochcąc bydź nie- 
fzczęsliwym. Avara nihil ef feele fius. Ekleziaftyk mowi: Ne 
niema bezdożnieyfzego nad takomcow. [b] 


Alexandryi(ki Bifkup Cyryllus Swięty wdzięczny apo» 
lożck w tych okolicznościach przywodzi. Kruk chcąc fię zbo- 
gaicić, lifzki 0 radę w tym proli; ta przepiłu e mu cztery re- 
galg, do prędkiego (ię zbogacenia, bardzo fkateczne, Pier- 
Wfza Sis ferzper. cupidus in offecłando: Druga.  Violentus in ra“ 

piendo 
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(a) Febris corporis calor, febris animi avaria: (b) Eccl. 10 (5 -T. ed 
Timos, 5. Radix omnium malorum eft cutiditas. 45 Ezech. 19. Avaritia idolorum 
Jeruitus. Aug. avarus ut aliqużd lucretur Jespfum perdit. 


O nieprzefaiących na tym, co BOG o nich zrządził try 
piendo. Trzecia. parcus m tenendo. Czwarta.  timidur in fervan= 
do. Badź zawfże chciwy w pragnieniu. Gwałtowny w wydziera" 
niu. skąpy w trzymaniu. Boiozlrwy w zachowania. Ktore (po- 
foby fzpetnych wyftępkow pelne Kruk zważywizy, rayczynie 
niecnotliwey temi odpowiedział fłowy. O sak nad ufzylikie t- 
bofiwa niefzczęstrwfze dofatki, ktorych zakochaniem iest [zpetna chci = 
wost, otrzymaniem gwałtowne zdzierfiwo, przyfporzeniem wyśmiane 
fkapfitwo, utrzymaniem trofklrwa boiazm, 


Z tych to przyczyn Ekleziaftyk powiada. - (a) Nie 
niefprawiedliwfzego iak bogaćfwa kochat, taki bowiem y dufżę fwoig 
ma przedayną, Nil iniquius quam amare divitias, talis ($ animam 
[uam venalem babet. Jeden z Swiętych mowi, że czlowiek 
chciwy ieft nieprzyjacielem wfzyftkich, tak ubogich iako ma- 
iętnych, ubogich aby goo co kiedy nie profili.  Maiętoych? 
że fię rownie dobrze lepiey od niego maią. aniewa fię na 
urodzaie ziemi y hoyność Opatrzności BOGA, żewiełu z 
lafki iego y obfitości takowey, profituią; Gniewa y nanie 
urodzaie, bo radby żeby mu zamiaft klofow zloto fię rodzi- 
do. Nigdy bez zazdrości nie iefł, nigdy bez vie pokoiu y tro- 
fkliwości. A czy bydz może, nędznicyfza kondycya, iako 
tak lakomie y zazdrośnie chęiwych, ktorym acz fię naylepicy 
dziecie, iefzcze fzemrzą, iefzcze nięukontentowani zofłaią. 


Tych to wyrażają ci fzemrzący o ktorych dzifieyfza 
Ewangelia, że acz z debroci fprawiedliwego Pana miia tyle co 
należy, y na czym z początku przefłać obiecali, przecięć wię- 
cey a więcey pragną. zli fą, że Pan y dla innych dobry. Nie 
przefłaią na tym o kolo fiebie zrządzeniu. ktore ieft wymie- 
rzone y powinne ich fłanowi, pracy, y zafługom. Mowmy 
w powfzechności o tych Ma/kontentach, ktorych w każdym fta- 
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nie pelno: ktorzy pewnym wydziałem cz 
{wey kondycyi, nie kontentuią fię. 


Propozycya. Częst Pierufza. Ledwie ieft ktory aby na 
Bofkim o kolo fiebie zrządzeniu przefławal. Częcć Drnga. A- 
le też nie mafz żadnego z tych, ktoryb 
zczęsliwym niebył, 4g M, DEI Gloriam, 


CZĘŚĆ PIERWSZA 


Eżeli teft rzecz trudna poznać wolą BOGA, co o nas pofłas 

nowił u ficbie, w iakim nas chce mité fłanie, w ktorey fytu= 
acyl, W iakich urzędach, fortuvie? dopieroź rownie trudnicy» 
fza żyć w niey iak Om thce, kontentować fię tym fłopniem 
na ktorym nas BOG poftawil. Ta tylkorzecz Zatrudnia nam 
obranie pewnego życia, że niewiemy albo dochodzić nie u- 
miemy umyfłow naywyźlzych nałzego Stworcy, czyli On nas 
tą, czyli inną chce prowadzić drogą: ale w obraney raz dro- 
dze iak fobie pofiępować mamy y powinniśmy, wymowić (ię 
nie wiadomością nie możemy, bobyśmy odebrali odpowiedź 
iaką odebrali Apoftolowie od Chtyftula; F Mnie wiecie; Ydros 
gg wiecie. [a] Nie możemy fię zaprzeć, abyśmy nie więdzie 
ln iak G wtym, iak wowym mamy obchodzić fłanie? -iak 
ten iak infzy (prawować urząd. Bądź od BOGA, bądź od” 
fiebie famych wyznaczony. Bydź. może, y czefto bywa, .że 
chybiemy woli BOGA w determinowaniu fẹ na ten kfetalt 
życia,fami fię wtrąciwfzy do czego oń nas nie powolal:ale ten bląd 
poprawić fię może (prawowaniem fię dobrym y powinny m, - 
wedlug nauki Xiążęcia A pofłolow Piotra Świętego [b] mos: 


wiącego: - Uńłuycie bracia, abyscie przez uczynki dobre, pewne, üe 
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O nie przefłaiących natym, co BOG omich zrzadził ~ 3i 
fię wymowić możełz, za coś ten fłan obral, ten przyiąl urząd, 
tey roboty? tych fpraw publicznych podiąl; wymowić fię la- 
two możelz, iuż nie wiadomością mney wtym woli BOGA. 
iuż nie dofkonalością okryslonego rozfądku ktory przenika 
tak rzeczy iako fą w fobie, dopieroż wiedzieć nie może Co w 
przyfzlości czafow z tąd nafłąpić może. Dofyć iż w tedy tak 
fądzileś, że to rzecz dla ciebie nie zla, że obligacyom wylłat- 
czyfe. Ale fłanąwizy na terminie, iuż te facye ufłaią. Juź 
widzifz iaśnpie, że kiedyś tak ftanąl tak fię zachować trzeba, tak 
tu zachowacieś fię powinien, iuż przyimiy wolą BOGA kto- 
ry chce abyś tak zofłal, ieżeli też (am do tego fanu przylze: 
dl:ś? znoś do czegoś fię fam przywiązał Przeftan na tym; 
a o fpofabach pomysl, abyś przynaymniey teraz dalfzemu 0 
kolo fiebie zrządzeniu BOGA nie byl przeciwny, y nie prze- 
fzkadzał. Lecz, iak wielu rakowych w każdym ftanie, -w ka- 
żdey fytuacyi życia? znayduie fig; ktorym fprawiedliwie fu: 
mnienie wymawia. (a) Wy zawjze Duchowi Świętemu opieracie 
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Prawdziwa reflexya Ambrożego Swiętego ktory tak 
mowi. Patcós nunc reperies qui blajpbement. lingvis multos qui 
vita.. Tych katolickich wiekow malo znaydziefz, aby bluznili 
dęzykiem BOGA, wielu, ktorzy Go bluznią życiem. _ Nie. 
mafz w Chrześciańltwie nafzym tak zuchwale bezbożnych iak 
F .rao. żeby z nim mowić mieli: A krory BOG iefft abym go 
fłucbaf? (b) Nie malz tak glupie cheipłiwych, ‚iako bylaes- 
den z Krolow, ktory powiadal. (c) gdybym ia byl przy 
ftworzeniu wfzyfłkiego, inaczeybym "dofkonaley wfzyftko, 
rozporządził na świecie, niź ieft teraz od BOGA zrządzono- 
Nie malz tak bezbożnie fzalonych, iak Julian Apoftata, ktoe 
repu gdy fię iedna expedycya tak miepowiodla iak u fisbi, 
ułożył, miecze y puginaty ku Niebu rzucal, WYWAR Ey 
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ftula Pana, aby z nim poiedy ńczo walczył e. Nie fłyfzemy 
( mowię ] teraz podobnego bluzniących fzaleńftwa; żeby fię 
kto tak bezboźnemi fiowy mial miotać na BOGA. Ale wie- 
lu znaydziefz, ktorzy rzeczą famą y życia fwoiego nie ukcn. 
tentowaniem, podobnie przeciw Stworcy fwoiemu pow fłają, 
Kiedy żadną miarą przefłać na tym'nie chcą, co BOG o nich 
zrządził, kiedy zdzieraią fię z tey drogi ktorą On ich prowa- 
dzi, wyłamują (ię ztych karbow, w ktorych ie trzymać umy3 
slil. A inni.izemrzą y mruczą,. 


Dziwne fą nie dościgiey BOGA nafżego Mądrości zrządzenią 
y rożne o roźnych pofłanowienia. Tych w tym, owychw in: 
nym chce mieć fianie.. Jednych. dobrami nadaie, drugich w 
ubofiwie trzyma. Jednych z czcią wświata, z urzędami oka- 
zalfzemi potyka,. infzych w pogardzie y w zapomnieniu u 
wfzyftkich zofławuie. Tak wlasnie o nas dy(ponuie Pan BOG, 
iako niegdyś. Zbawiciel Chry fłus: o fwoim Janie. do Piotra 
mowil: (a) Chee, aby tak: Jan: zofłał; a techie J tobie co. do tego; 
ży idź za Mną.  Alić tw, ani ci ktory m fię zdaie EOG w tym 
życiu dogadzać, ani owi ktorzy fięza umartwionych y odrzuco: 
nych od Niego maią, nie ą kontenci. z dyfpozycy! Stworcy 
fwoiego. Oboyga kondycyi ludzie ufiłuią koniecznie od- 
mienić te poftłanowienia. Bofkie o kolo fiebie. Nędzni; aby 
fię dobrze mieli. Dobrze maiący? aby lepiey. Prolzęfz ia 
was Katolicy, te narzekania. ich- na rożność fortuny, te uży wa» 
nia fpofobow do lepfzego mienia zobrazą BOGA, te nepo- 
koie, trofkliwości od Niego zakazane, te rzucania fię y miota. 
nia na rządy takowe o fobie naywyżfzego- Stworcy? Czyliź 
nie zdają fię by dź przyganianiem, ý chceniem poprawienia rzą: 
dów Jego nay świętízych. Paucos reperies qui lingva, multos qui 
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O nie przefiaiacych na tym, co BOG o nich zrządził By 
naywyżfzey woli, czyliż oni nie ganią y nie fzczypią rządy 
Bofkie. Co iaką ieft niegodziwością, a kto nie widzi. 

Mamy obligacyą z wfzyftkich miar pochodzącą, przes 
faé na woli BOGA, tak o nas dyfponuiącey. Abyśmy fię na- 
izą mierzyli piędzią, y tym prawidiem czy regulą ktorą On 
nam wydzielii, wedlug rozkazu Apoftola. (a) Nonaudeamus 
nos comparare quibusdam, fed ipfiin nobis mosmetipfos metientes, 9 
comparanies nosmetipfes nobis. Nie ważmy fię rownat z innemi, ale 
Jam fie Joba muierzmy y porownywaymy nas Jemych fibie. to wft, 
nalzym fię ulłafnym urodzeniem, naizy m fianem, rafzym po- 
wołaniem: miarkuymy.  Fffi in nobis nusmetipfoś metientes, & 
comparantes nosmetipfos nohis: Tak zwody zmęconey kontente 
wielbłądy, iak z nayczy ftfzego zrodla Jelenie. Z tychże wod 
wyprowadzi. (b) Pan EOG ptafiwo z ktorych y ryby.ale 
że rybom mieyfce wyznaczył w wodzie, powietrze ptafłwu, 
icdoę drugim fwoiey fytuacyi nie zazdrości. wul na fienie, o- 
fiet na piewach przefłaie, koń im pracowitfzy tym lepfzego 
ziarna potrzebuje. Jakıby to byl nie rząd w tym Slicznym ro- 
złożeniu Niebios, gdyby Słońce, Xiężyć, planity fwoiego nie 
pilocwaly biegu, gdyby fię te światła z wlaściwych fobie drog 
zrzucaly. Jeden czlowiek, shicznym rozumem od BOGA- 
obdarzony, na pewnych wymiarach fobie powinnych przefłać 
nie chce, ktorą miarę koniecznie nam zachować nakazuie A+ 
poftol. Secundum n.enfuram regule qua menfus' f nobis DEUS, 
(c) y indziey. (4) Unusquisque im gua vocari? victus ef, in 
ea permaneat, Servus volatuś €s nom fit tdŁCHrA, eifi potes fieri liber 
magis utere, Każdy do czego powofany: ief, na rym niech przefla- 
ie, niewolnikiem wezwam ieies? miedbaj, J. chothys mogł bydź wol- 
nym, raczey używay pierwjzego fant Nie zabrania tu Apoftol 
abfolutnie, o lepize zabiegać mienie, ale każe aby takowe za: 
biegania byly zgadzające ię z wezwaniem y powolaniem; y ©' 
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we lepfze mienia nie byly naywyżfzego woli przeciwne. J 
naczey ufilowalbyś porządek poltanowien Bofkich odmieniać, 
dyfpożycye Mądrości Jego poprawiać, woli naywyźlzey fobą 
rządzącey przęciwiać fie. 


"CZĘSC DRUGA. 


Dźmy iuż do drugiey Kazania części, obaczmy iako każdy 
„ztych; ktorzy nie przeftaią na zrządzeniu BOGA bydź mu: 
fi niefzczęsliwym: Muß fię koniecznie na nich pelnić Pi(mo 
Święte, ktore omylone bydź nigdy nie może: gdzie Duch 
Święty tak iasnie y wyraziście mowi przez Jobowe uła. (a) 
Sapiens corde ef, fortis robore, quis refitt ei ©> picem hubuit Mg. 
drego forca ief mocney potęgi, a kto fię oparł mu, y miat pkoy Lu= 
dzi ktorychżekolwiek acz u świata naywięk(zych oprzeć fię 
dyfpozycyom możefz, bo albo tyle mądrości przezoiności nie 
mają ile ty, y bywaią częlło wdzięczni że ich reflzktuiefz, o: 
świecałz, w(pierafz mocnemi uwagami, y wielkiemi fentymen- 
tami Twoiemi. Albo choć maią tyle umielętności aloo 
więcey przeniknienia niz Dy, tedy mogą nie mieć albo tyle 
ferca aby chcieli, albo tyle mocy aby mogli Twoim fiz zda- 
niom y opieraniom [przeciwić, y ufilowaniom przefzkodz $; 
Zas naywyżźlzy Pan y BOG nafz: Sapiens corae & furtis robore 
el. . Mądrego ferca ieft; to ieft, ma y tyle mądrości że umie; 
y tyle dobrego ferca że tak dobrze chce o naś rządzić, y tyle 
potęgi, mocy; że możen. lelt naymnieyfze umyfły y naywię- 
kize larwie do (kutku przywieść, przetoż niefzczęsliwy kta 
fię mu opierać odważźa, nie będzie mogł fpokoyne prowadzić 
życie.  Sprawiedliwym fię fidem dziać zwykło, ze jak my Ue 
filuiemy opierać fię woli jego, tak fię On opiera nalzey. Tym 
nas mocniey w tych karbach, w tych granicach utrzymuie, 
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O nie przefiajątych ma tym, co BOG o nich zrządził Bs 
im fię my lepiey znich wydzieraó chcemy. Quis refirit Ei, © 
pacem babuit. 


Y ten to iet fundament wfzyftkiey niefzczęsliwości, 
nie przęftaiących na woli BOGA. Jch zuchwalość, a Bofka 
fprawiedhwość. Jeh zuchwale (przeciwiania nay wyżfzym rzą« 
dom fwoiego jStworcy. «Jego naywyżfza wladza nad (wym 
ftworzeniem. Ze kiedy mie przefłaią fprzeciwiać fię Bofkim 
6 koło ficbie zrządzeniom, mufzą życiem prawie calym fro* 
gości fprawiedliwego karania doświadczać. A bodayby te, 
przynaymniey z tym fię kończyły życiem, a nie na daliże po 
śmierci ściągały. Te wytamywania fię z woli BOGA; wielu 
myfłępkow y fzpeinych rezolucyi fązrzodlem. Gdy konie- 
cznie mieć chcemy, czego BOG nie chce abyśmy mieli. 
Chcemy mieć więcey, a On na malym przefłać każe. Chce- 
my mieć bez końca bez miary, a BOG założył pewne grani- 
ce, ktore przefiąpić nie podobna. Przez to przekupuie fię fpra< 
wiedliwośc, zdradza fię wierność, przezwycięża fię wftyd, la= 
mią fię przy kazania Bofkie, O iako tedy fprawiedliwie Pan BOG 
u fzelkiemi niefzczęsliwościami karze, nie przefiaiących na wo- 
li fvciey, azrąd w rozliczne wyfłępki w padalących. Jek 
fprawiedliwie mięfza im fzyki, włzelkiego ulożenia zamy fłow 
rozrzuca, wlzyfikie ofnowy knuiących fię nadziei rwie, targa, 
pluie. Prawdzi fię na nich co Swięty Auguiłyn mowi: Se: 
tine DEUM vindicantem guem noluerunt audiregvocantem.  Dożna- 
ia KOGA nad foba fige mfzczącego, ktorego nie fłuchali wotaiącego. 
Z tąd pochodzą, w pofianowieniach o ktore przedtym tak 
pracowalś pieukontentowania, niepokoie, w pewnych fłanach 
ufławiczne nie blogofławicńfiwa, w życiu całym zgryzienia nie: 
pokoy. Ze, co fię imaż nad to podobało przedtym, niena- 
widzą teraz. Patrzą iuż na to, iak na zrzodlo wflzyftkiey nie» 
fzczęsliwości fwoiey y obrazy BOGA. Jako kiedy kość z 
iwoich fławow wypadnie, bol nieznośny trwa poty poki w 
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fwe mieyfce nabita y natrącona nie będzie. A ieżeli też "cza: 
fem, y tak przeciwnym: zrządzeniu fwoiemu Pan BÓG w 
tym życiu dyfłymulwie, żadnym ulożeniem nie przefzkadza? to 
iefzcze ftrafzliwiza, bo na wiek tamten, ukaranie zatrzymuie. 
Sentien vindicationem, queh contempferunt vocantem,  Doznaią 
tam dopiero coto iefł wyldmywać fię naywyżlzego 0 kolo 
fiebie zrządzeniom. Będą przymufzeni widzieć, dla Czego na 
tak niefzczęsliwy koniec padną? Quia non obedierunt voci Tyc; 
que mandalli non fecerunt, evenerant eis omnia mala Dat, [a] A 
to dla tego Jeremiafz Prorok mowi: Ponieważ nie byli pofłufzni 
głofówi Twoiemu, coś rozkazał nie ufłuchali? przetoż przyfzło na nich 
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Ale daymyfz to Sucbacze, że Pan y BOG nalz te fprze- 
ciwienie fię zrządzeniu (wemu, za złe brać nie będzie, ani ie 
za to martwić-ykaraćnie umyslil. Ze fię w tych okoliczno: 
ściach tak utrzyma fprawiedliwość Jego, iakby nie wiedział y 
nie uważał, że oni fobie rządy przywlafzczaią, y wedlug [wey 
woli, {wych affektow fklonności, obieraią ftany pewne, urzę- 
dy, zabawy. Czyliź przeto, że od BOGA przelzkody nie ma- 
ią? fzczęsliwemi będą? bynaymniey. Dofyć. y nazbyt dolyć 
dla nich niefzczęsliwości, gdyby ich mial BOG tak zoftawić, 
ich wlalney nienafyconey woli, ich nie pomiarkowanym paffi- 
om, ich nieograniczoney chciwości. (b) iet to lodkę iaką 
albo okręt bez fłernika puścić na burzliwego morza fłukty. 
Chciwość mienia co raz lepfzego a lepfzego, zwłafzcza gdy fię 
iey powodzą umyfły y udaią fpofoby; niepodobna, iako da: 
ley y daley idzie, y napędza wizyftkie paffie: do otrzymania 
czego nie ma, nie kontentuiąc fie tym co ma, owfzem wfzyft- 
ko co maią, u nich iet za nic gdy nie ofiągaą co fobie założy: 

lt; 


(a) fer. 32. (b) Poft concupijcentzas twas neeay, È a wołuntate tuf 
£veriere Si. prafies anme tua concupijcentias cjus; faciet te in gaudium inimico- 
Bum. Eccle 19, - 


ie, 


O nie przefaiących na tym, co: BOG onicb zrzadził BF 
li. [a] A gdy y do tego przysdą, fpoczynek ktorego fię 
fpodziewali zamienia fię w nieufpokoienie, (makowanie w tey 
czci, fłodycz w tym pożyciu fłaie fię piolunem y goryczą. 
Y widzą ferce fwe nie tylko bydź tak proźne iak było przed- 


tym, ale tym pełnieyfze gryzot y udręczenia, że doznawać za: 


czynaią otrzymawfzy czego chcieli, gorętfze y przykrzey: 
fze chciwości, innego innych dobra mienia. Bardzo fłufznie 
zowie ich Cypryan Swięty. _ Dzfderiorum fuorum Martyres, Mg: 
czennikami pragnień fwoicb.  Dodaymyż ofobne tyrannie, prze- 
wodzenia;. ktore nad niemi paflia dokazuie, w iakie (ubiekcie 
podlości, pracowania niefpańia, w prawiać ona ich zwykla. 
Jakże ich mieć za fzczęsliwycie 


Korkluzyn. Moy BOZE, iako ty tylko ‘ieden iefteś, 
ktory iako potrzeby każdego naylepiey przenikafz, tak Ty 
fam umieiz y wiefz iak y w ktorey mierze w iakich granicach 
ie opatrywać, aby te dobra w zle fię nam nie zamieniły. TY 
tylko naywyżlzy Panie, możelz ludzkim pragnieniom do: 
godzić, ogień niezmierney chciwości ugafić, ukontentować 
nieztozumiane a zawfze w {wych żądzach odmienne pozą- 
dliwości nalze. y wlzyftkich w {wym {tanie fzczęsiiwemi u- 
czynić. Przywodząc pragnienia ich do porządku, potrzeby do 
pomiarkowania, zbyteczne chęci. do powściągnienia onych. 


Opatrzność Twoia ma fłaranie, o każdym? iaki to hono R 
nędznego czlowieka, Mądrość Twoia wie, co komu trzeb” 
dla prawdziwego dobra iego; tak to fundament mocny: wizyft 
kiego ufpokoienia nafzego. Nigdy lepicy fobie życzyć, nigdy 
obmyslić dofkonaley dobr dla fiebie nie moge., iako ten kto- 
rego natura dobroć, iftota milofierdzie, cala zabawa nam da- 
brze czynić, : 

Nie bogactwa, nie! czynią nas bogatemi, bo przy tych 

$ wiele 


e a I 
6): Efi. Quafi pauper cum in divitiis fits ESOV, 13 
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wiele niedofłatkow cierpifz, ieżeli ich z pomtarkowaniem nie u- 

żywafz. Nie powodzenia py pomyslaości nieczynią szfzęsliwemi, 

bo tylu zazdrościom,; y trofkliwościom: podpadać y przy tych 
mufifz. Nie honory fprawuią honor! niete czci ktore od 
wfzyftkich odbieratz czynią cię chwalebnym; bo albo bywaią, 
niefzczere, podchlebne, intereflowane, takowe was uczczenia, 
albo dla wyniefienia fię z nich ftaią fię obrzydiemi y wzgat- 
dzonemi. Nie rofkolzy, wygody, zbytki, obfitości czynią was 
ukontentowanemi? bo przedłużone ich używania, fprawuą 
tętkność, przykrość, niefmaki. Ale, ieżeli dofkonale fzcżęsli» 
wemi y tu y nazawlze bydź chcemy; wlzyfikiefz nalze pra- 

goienia. umyfły, uloženia fpofobaw, zebiegi, kieruymy do wo- 

li BOGA, na wędzidle rozumu y rofiropności utrzymuymy, 

przeftańmy na tym na czym BOG nam przeftać każe. Amen. 


z 
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Na Niedzielę przed Mięfopuftną 


O ludziach odwodzących inne od dobrego 


Propozycya. Jakiego fą charakteru ci ludzie, ktorzy innych 
'odwodzą od dobrego, 


Venit diabolis tollit verbum de corde eoruin. Luce 8. 
Przychodzi diabeł y wybiera fłowo z ferca ich, 


Wea ieft y prawdziwa reflexya Katolickich Oycow, że 
nis 


O ludziach odwadzętych iane od dobrego 139 
nierownie więkfzy ieft grzęch, ziarn do fiewu przyfpofobione 
Gofpodarzowi wykraść, zabrać? niże inne 'do przedania lub 
na chleb przygotowane. Cięfzy y zlosliwfzy wyfłępzk! nafie- 
nie fame wybrać, z roli, niżeli z gumien y z Szpiklerzów te- 
goź rodzaiu zboża. . Przyczyna tego oczywifła, bo z więkfzą 
to krzywdą Gofpodarzówi y Z nieznośnym zawodęm przycho- 
dzi, iedne nalienia ziarno fioktotny pożytek przyńofi, wlzyfi - 
ka pożądanego żniwa nadzieia.od tych zależy.  Atoż, tak 
fzkodliwym ukrzywdzicielem, ief ten czart, O ktorym dzifiey- 
: fza Fwaogelia: nieiakiekolwiek ziarno? ale ziarno nafienne, fa- 
me mafienie wybiera wykrada. Nafenie ief fuwo Bofkiz, diabeł 
przychodzi y wybiera z fórca ich. A wybiera zużzafiane dla pes 
wnego pożytku, iuż od roli (erca przyiętee ©! iaka to zlosli- 


wośc! iaka bezbożność! ptawdziwie złość y niezbożność Czat- 


towfka, taką fzkodę? zawod taki? dobremu golpodarzowi czy- 
nić, rolę fpuftofżyć, zepfuć, nie fpofobną do pożytkowania U; 
czynić. 


Bylo to frogie ukaranie, ktorym Moabitow od ludu 
fwoiego zawoiówanych BOG karać kazał; mowiąc przez Eli- 
<zeulza Proroka, ażeby ktore tylko mieć mogli naywiękfze po” 
la, kamieniami zarzucili [a] CO też Jzraelitowie do fkutku 
przywiedli, iako tamże w Piśmie czytamy: Omnem agrum or 
primum mitcentes finguli lapides, replevórumt, Podobnie uczynił 
Abimelech Sychimitom, aby nie fpofobne do urodzaiow u- 
czynił pola, pofypać folą rozkazał (b) Zmierfefi habisato- 
ribus, 8 urbe defirudla, ita, ut fal n ea dfpergeretur. Poząłirawfzy 
Obywatelow, miafio /puflt Zyw/zy, tak, że grunta fola pofypot ka- 
zał.  Pifmo Swięte powiada że kara takowa byla niezmierna, 
bo nazawfze tym fpofobem zafzkodzili ziemi, gdy ią. przez 

ten fpofob nie rodzayną uczynili na czafy wfzyftkie. (c) Hee 
eftisafuroris Ejus immensa! fulpbure © folisardore terram combatens, 
: i Sz ut 
"Gay 4. Reg. 3. 6) Jade g (c) 4: RB: 3: 
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ut ultra non feratur, negue virens quidpiam geronnet. Tem ief gniew 
wiezmierney zopałczywości Jego; farka y foli zgryzieniem ziemię 
przepalaiac, aby więcey zafiewana nie była, ani me zselenieiacego nie 
rodziła. A co bydź może (fzkodliwizego! iako zarazić ziemię, 
zepfuć rolę, żeby nicpotym nieuczynila pożytku. 


A toż. co tu w fzczegulności diabel z ziarnem fłowa 
Bożego czyni? wydzieraiąc ie z ferca ludzkiego; to gor(i nad 
czarta ludzie, zinnym wfzyfikim zafiewem lafk Bofkich czy- 
nią, do wfzyfłkiego dobrego ferce drugim pfiiąc, iuź to od: 
raźeniem od cnoty, iuz ochydzeniem poboźnieylzego życia, 
już złym przykladem, iuż zaniedbaniem wyplenienia zlego 
choć to do nich zurzędu należy, fłowem iako icht. Muki- 
formis gratia faluatorts. Wielokrfztaltna, y wieloraka ief tafka. 
Zbawiciela - nafzego JEZUSA, „tak wielorakie fą nieprzy- 
iaciol fpofoby,.ktorych te zie czarty używać zwykli nazepfu: 
cie {erca innym do dobrego. Nauczemy fię na tym Kazaniu, 
coto fą za ludzie, ktorzy drugich od dobrega odwodzą, a- 
byśmy takfzpetny charakter ochydziwfzy fobie, mocniey fię 
trzy mali cnoty» nic na źadneich przelzkody nie uważając. 


Propozycja. Jakiego to (z charakteru ludzie? ktorzy 
innym {erce do dobrego plua. Ad M. DEI Gźriam. : 


Pod ten fłan falki ktory: żyiemy, pod te wieki rozglo- 
fzoney Ewangelii: Chryfłufowey, y ugtuntowanego prawa Za- 
konu Jego w fercach nafzych, nie możemy (ię (karzyć na moc 
lzacańfką, na dzielność zlosliwego czartolftwa, bo te ukrocił 
mocno, y powściągnąi Chryftus; owfzem [ iako nayuko: 
chsńfzy Uczeń Jego. Jan Swięty świadczy ] związał wolność 
iego: .Poimał [moka | mowi ten Apokol) (a) węża dawnego, kto- 
ry iefl diabeł y fzasan, y uwiązuł go. Jako: niegdyś Rafal Archa- 

niol 


a a CRDI CRC 


RDC ZZOZ 
(a) 4Apocał, 29. 


O ludziach odwodzacych inne od dobrego 14 * 
aiot uczynił zokrutaym almodeufzem ktory fiedmiu Mężow 
Sary, pierwfzey ożenienia nocy pozabiial, tego pochwyciwizy 
Rafal Swięty przywiazał na głębokiey pufzczy wyżfzegu Egiptu. 
a) Nie nam te piekielne brytany na lańcuchu zakazu Chry- 
ftufowego zofłaiące fkodzić nie mogą. Lecz? co-rozumicie 
Katolicy? iak ieft zlość nieprzyiaciol dulz nafzych przemysl- 
na? że czarci, fami tak ofłabieni na mocy, tak wftrzymani na 
wolności, iż wedle fwey woli fzkodzić nam nie mogą: Używa- 
ją inftrumentow fwoich, wyfyłają pofłanmkow, maia) fwe o. 
foby, przez ktorych y nayleplze dulze zwodzą, od dobrego 
odrażaią, Od cnóty y od BOGA odwodząc, a czynią to, czę: 
fo fkuteczniey niżch fami przez fiebie. : 


Za przyściem Antychryfta, kiedy fię wymiar lat pe- 
wnych fpelni (b) powiada Jan Swięty. Rozwiazuny będzie 
fratan z więzienia frego, y wymidzie, Y zwodzit będzie narody, Ca- 
Oycowie SWiĘCI tlumacząc fą tego zdania, że wielka część 
nayziadliwizego czartoftwa z piekla wyftąpi, iedni znich o- 
panuią Antychry towych nasladownikow, wnie whapiwfzys 
inni ofoby ludzkie na fi-bie przybrawlzy, calą moc wywrą, 
wfzyftkich przemyfłow użyią, na odwiedzienie wiernych od 
BOGA. Ja, kiedy zwaźam, bezbożność pfuiących ferce da 
dobrego innym, kiedy patrzę na fpofoby ktoremi oni odrywa- 
ią tych od dobrego, zdaie mi fię, że to luż owe nayniefzczę< 
sliwfze dni przyfziy, ktorych wypufzczone -na wolność czať- 
toftwo, Antychryfła ulożeniom dopomagać maią. Ze w 
rzeczy famey iefł, co w obiawieniu {wym Jan Swięty widział 
ymowil. (c) Ze nunc Aucicbriśfi mułei fati fun. Y teraz An- 
sychryhow wiele naczynito fig. Już wielu znayduie fię pfeudo A- 
poitolow y fług Antychryfta, ktorzy Urząd iego [prawuią, 
Dobrze takowych Bernard Swięty zowie: Ipfo diabuło, magts 

diaboli 


G) Totię 8. (b) Apoc: 20, Cum conjumati fucrónt anmi mille, (c) 


1- 700%, 2, 
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diaboli Junt, nad fame diabty burdziey diabtami fas Czar chybą 
fklonność do iakowego rodzaiu zlego w kim obaczy, do tego 
rodzaiu wyfiępku naklania y prowadzi; ich famey chuci y po» 
żądliwości przeciw nim używa, bardziey y bardziey ow pożą* 
dliwości ogień w nich żarząc: ci im widzą przeciwnieyfzych 
{wym obyczaiom, {wym ladaiakościom, tym ich mócoiey da 
nich zaciągalą. Gzar:? przeciw woli wyrazacy BOGA nic czynić 
nie może; taka o Jobie czytamy: ci przeciw wizylłkiey iaśnie 
zakazuiącey woli Bofkiey poftępuią. Czart? chyba tego ranić 
y gubić może, ktory fam fię ku niemu zbliży, fan na zgubę fie 
odda y ofiarą iemu fłanie? ale pofłannicy iego, tym żwawiey 
dobre rażą, im ci ufilniey od ich kompanii, y odnich amych 
uciekaią: takowych oni przesładuią wymyslniey, okrutniey 
dręczą. prawdziwie żp/0 diabolo magts diaboli funt, Owofz tu 
widzieć fię daie, iacy. to y iakiego charaktern ludzie? ktorzy 
nie przeftaląc żefami lą zli, chcieliby y nayJepfzych podo- 
bnemi fobie, y (wych ciemności Xiążęciu poczynić. 


W obiawieniach fwoich Jan Swięty Apoltol, iaśnie y 
częfto o tak bezecnym charakterze beiłyi owey Antychryście; 
(ktorym naznaczy flug y nssladownikow fwoich ) mowi (a) 
babebant charadierem befliæ; y mieli charakter beśfyi, iuz na cze le, 
już na prawym ramieniu, iuūź na rękach {woich wyznaczode. 
(b) Choćby inaey racyi nie mieli takowi wfłydzenia fię po: 
ftępkow fwoich, y ochydzenia ich fobie, dofyć na tey iedaey 
fzpetności y bezecności że lą arcy zlego, owfzem naygorfze: 
go zzlych wfzyftkich charakteru, bo charakteru Antychryfta, 
ktory wfzyfłkich naygorfzych dopelniciciem będzie. « Nie le: 
piey takich czci y Chryftus, kiedy ie pokoleniem czartowfkim 
zowie mowiąc: [c] Wy z Oyca diabła żefłeście, y żadze Oyca 
wafzego czymicie. Tacy to oni! lą Synowie! ex Patre diabolo Co 
diabel chce dokazać, a przez ficbie dokazać nie może? : przez 

VOY 


ETA ZACZNĄ R DA A LB Te e a 
(a) Apoc. 16. 8 19. (b) LEE 33. 614. (6) Joan. g. 
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fyny fprawuie: Fos ew Patre diabolo. efis, ©” defderia Patris ve- 
Gri vultis facere. Chce czart odwieść od uczynkow dobrych, 
milofiernych? wyraża naumyftach fynow fwoich maxymy he- 
retyckie, dofyć ieft na wierze dobrey, na zaftugach nie prze* 
branych Chry ftula. Chce pokutę, oftrzeyfze życie, pofty, u- 
mażrtwienia ochydzić? wyperfwadować fwoim, a przez fwae 
ich innym ufiluie, że to wymyfły tylko Duchownych, tyran- 
nia, okrucieńftwo, iarzmo nieżnośne, do ktorego nas w fta- 
nie latki, fynow wolności Ewangeliczney (a) wprzągać chcą, 
w tak (rogą oftrego życia niewolą wprawić. Chce dia- 
bel, w tych domach, w tych familiach, ogień wzaiemney za- 
wziętości, fzkodliwey emulacyi wzniecić? Ofoby, fąfiećtwa po- 
roznić? wfzyftko to dokazuie latwo przez wypelniciele woli 
fwoiey: vos patris vefłri defideria vultis facere. Jaka fam czart 
od początkow fwoiey tyrannit zaboycą byl y iet, wedlug E- 
wangeli ślle bomicida erat ah smitia. (b) tak odwodzący in- 
nych od dobrego, iegoż okrutne rzemiefło fprawułą, wedlug 
Chtvzoftoma Świętego komicide funt animarum, cum defideria fo» 
vent, malis blandiuntur.  Zaboycomi dufż fa, gdy ladaiakim chuciom 
pobłażaja, gdy pudeblebnia cłemu.  jJeżelitedy wolność zdrowłze: 
mu rozfądkowi dadzą? nie podobna azeby nie widzieli fami 
do fiebie. Co to za ich (prawy? ieżeli nie czartowfkie: czyie- 
mi to oni fa fugami? ieżeli nie icgo: Co to oni czynią, ieżeli 
-pie to co nieprzyiaciel dufz nafzych czyni, O! BOZE! iaką 
oni krzywdę, fercu y. ufilowanieg twoim nieczynią: iak fię 
dobrotliwym chęciom twoim, ktory chcefz wfzyftkie zbawić, 
fprzeciwiaią. Oni fa, ktorzy fię z nieprzyiacielami czci y chwa- 
iy Twoiey wiążą, ktorzy lerca fynow od tak dobrego 
Oyca, flug wierność od tak debrego Pana, odwodzą odra- 
żaią, y na ftronę nieprzyizc'ol Jego przemawiają. Co? iak ieft 


wfzyfłkim obowiązkom dobrego Chrześcianina przeciwna? a ` 


kto nie widzi. Procz 
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FoR (a) Ubi. Spiritus Domini, tbi diheriðs: 4. Gor. 3e S in łsberiniem Vocati efis 
al 5, (b) Joan: 8. 
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Procz tego, że czynią drogim nakladom- krwi Zbawi- 
ciela.y każdey wolobności Otobie Troycy nayświętlzey cię: 
żką krzywdę, ktorzy obraz Jey  deformuią, zslicznego wyo- 
braźenia Stworcy (woiegu, czynią poczwary czartowfkie w 
brzydkie wyftępkow fzpetności w prowadzaiąc dulze, procz, że 
krzywdę czynią bliznim, pod rożcą przyprawą truciznę im fo. 
dząc, y mak do niey wzbudzając. Procz, że y fobie (amym 
nie przepafzczaią w tym punkcie, na fiebie dlug y obligacyą 
nieznośną zaciągaląc, odpowiedzenia BOGU za tyla dufz Je- 
go firatę.: Zdaie fię, że lame piekla, fame czarty krzywdzą: 
bo w ich fię w trącaią urząd, ich wlasne rzemiefło przywla: 
fzczaią fobie, y częiło ktorych oni kufić poprzelłali, oni tento. 
wać zaczynalą, w (ztuce ie {wey poprawuiąc, y zawfłydzaiąc. 
Dodaymyż y tę okoliczność iednę, że im więcey takowi zwo 
dziciele, odciągną od cnoty, pobożności, BOGA, tym frożfze 
y ciężlze czynią pieklo, więklzy wzniecaią ogień, więcey przy- 
{polabiaiąc materyi. Zatym fame pieklo fami na tę męki fka- 
zani,maią (prawiedliwie przyczyny źalić fię,narzekać.y (karzyć na 
takowych przed Bogiem. Ow potępiony bogacz | oktorym 
Ewangelia) (a) więklzy mial wzgląd ną pozoftalych w życiu 
wlpolbraci (woich, kiedy profil Abrahama, ażeby Łazarza ze- 
fal, aby braciiego przeftrzegal, poprawiał, y odwodził, żeby 
y oniga podobne nie przyfzli karanie, gdyż ich potępienie, 
byloby potępienia bogacza owego przyczynieniem y. ponme: 
żeniem. Oni zaś pracuią pomnożyć y rozfzerzać pieklo, a 
tak pomnażaiąc owe ognie, famym czartom krzywdę y udrę: 
czenie czynią. 


A kto wyliczy karania Bofkie, iak były ciężkie y częfłe, 
ktore BOG wywierał bez przymiefzania milofierdzia na te, kto: 
rzy innych odniego odwodzili. Helego familią y dom caly 
Z naftępuiącym pokoleniem wygubil po więkizey czech S 

zoftalve 
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(a) Luce 16. 
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zofłałych o oftatnią nędze przyprawił, za to iż fynowie iego 
fwemi nie godziwemi poftępkami lud od ofiar odrażali (2) 
Peine fa Pifma, podobnie itrafzliwych przykiadow wylanego 


„gniewu, na odwodzicielow od BOGA. O iak fłufznie y (pra- 


wiedliwie powinni bydź karani ktorzy odtak dobrego zwfzyft- 
kich miar Pana, odwodzą innych.  Dofyć że! y zbyt dofyć 
ma fwoich nieprzyiaciol: Paa BOG,y prawa Jego. y Kroleftwo 
Jego! aielzcze y tę fzczupia garltkę wiernieylzych fug y przy” 
iaciol odciągać? ach iaka niezboźność.  Pozwolmy ktoremu Z 
nayniezbożaieyfzych [dla iego gruntownieyfzego zawitydze- 
nia] że maiaką od BOGA krzywdę, że go ten w iego umy sle: 
niach martwi, ofnowy: targa więc ma przyczynę te fpofoby: 
profłoty, cnoty. niewinności porzucić? a chwycić fie tym 
przeciwnych, maiąc u ficbie mniemanie, że te będą fkute* 
cznieyfze do wykierowania jntercffow, y zabieżenia potrze” 
bom. Pozwolmy fzaloney niektorych paflyi miotaiących fię 
za to na BOGA, że im tego nie pozwala, wczym oni honor, 
ufzczęsliwienie, dobro (woje, y wfzyftko założyli? ale za coż 
buntować innych? za co drugich odwodzie od niego, y do 
przelamania przykazań wyzucia fię z iarzma fłodkiego, prawa 
y Ewangelii przynaglać Żeś fam tak oftatnie zły? nie mafz 
-racyi innym pfuć ferce do dobrego, teft to znak przekłęcie zlo- 
śliwych, y wcale BOGA nienawidzących» 


Wfzyftkie narody, brzydzą fię tak zdradłiwym. okrucień: 
"ftwem, aby: kto mial te zrżodla y wody zarażać, z. ktorych 
zwyczaynie zwykli inni wizyłcy czerpać na [wole potrzeby; 
choć nayoczywiftfzy m nieprzyłaciolom wich ziemiach tego Gę 
czynić nie godzi. 'Profzęfź ia was NN. coto czynią ci, kto- 
rzy cnotę? ktorzy Kościelne zakazy? zatym zakazy famego 
BOGA? ktorzy oftrość życia Katolickim ludziom powinnego? 
4 Zi 5 Mea y ipne 
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y inne fprawy dobre? infzym chydzą, y zk: przed niemi uda: 
ią, chcąc wfzyfikich zfobą na przepaść y zgubę zaprowadzić: 
oto oni ztzodło ufzczęsliwienia wiekuifiego, calego ublogo- 
fławienia, dla ludzi, trucizną przeciwnego udawania fwoiego, | 
zarażają,  Jeft to grzech (iakoieden z Oycow Katolickich do. | 
wodzi) przeciw Duchowi Swiętemu, Jego fię urzędowi, Jega 
Ofobie ofobliwiey fprzeciwiaiący; ponieważ Duchowi nay- 
świętlzemu naywlaściw(za iefł, dawać natchnienia odwodzące 


od zlego prowadzące do dobrego, przyfpafabiać ferca y du: 
_fze wiernych, aby mogly bydź przybytkami Jego, y dziedzi: 
ćtwem. Za punkt dzielności twoiey bierze poslubiać fobie 
dulze nafre, y fwoiemi ie czynić oblubienicami: Owoż oni 
tym wfzyftkim umyfłom Ducha Swiętego, Swiętokradzką zu: 
chwalością przefzkadzać y fprzeciwiać fię zwykli, iakiego to 
rodzaiu wyftępek? wy z ludzkich aza tym z mnieyfzych oko- 
liczności wnoście fobie: gdy by kto włafie dziedziktwo wa- 
fze wam przez gwalt odebral, z domu was wafzego zlosli- 
wie wypędził, Oblobienicę wafzą zdradliwie odmowil, do- 
mowych wafzych przeciw wam zbuntował; A toż nie rownie 
ciężfzą bezboźność czynią, ktorzy od dobrego innych 
ktorymzekolwiek niegodziwym fpofobem odwodzą. 


Nie mafz [ rozumiem źe iednego zemną zdania będzie- 

cie] nie malz mowię froźlzego okrucieńftwa, iako gdy kto 

z kąd inąd iuż zchorzalego, zranionego, y zbyt zefłabionego, 
katuie rani y wizyfłką mocą biie. Do tak okrutnych Apo- 

fiol Swięty Pawel przyrownywa, ktorzy bliznich z natury 

dofyć fłabych do zlego pociągaią, tego Apoftola iet ex- 

prefia [a] Peccanies in Fratres, © percutientes conflientiam illo- 

rum infrmam. Grzefzac przeciw Braci, katniąc fumnienie. ich fibo- 

rzałe. Qni iuż fą dofyć ofłabioney przez grzech natury, fami 

chwieią fię nad przepaścią y ledwie co fłoią, a ci ich zwízel- 
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Ao O ludziach odwodzatych innych od dobrego 148 
li. | kiey mocy na tę popycbaią przepaść. Oni ledwie co życia 
k w fobie zbawiennego maią ledwie co Chrześciańlkiego ducha» 
g- y bardzo malo światla wiary: Ci y te ilkierkę gafzą, y ten o- 
| fłatek życia y ducha wydzieralą. Oni, dofyć mocnym rozli- 
0s cznych paffii ogniem zapaleni, iuz ambicyi, iuź chciwości, 
iuż pomfty, iuź pożadliwości ciala plomieniem pałają: Ci 


j0 
y= ognia do ognia dodawać nie przeftaią. Y tak dwoiako O", 
ce krutnemi nad nędzaym fłanem braci {wych bywaią. Raz żele 
U w złym nie ratuią, co dolyć bezbożna; drugi? że nie tylko nie 


odprowadzaią ich od zguby y niebefpieczeńftwa, afe (amo chcąc 
dzaią, co nie rownie bezboźnieyfza. Ee fic peribit in» 


G naprowa 

ni frmus in tua confciemtia frater. Y tak mufi ginal ztburżały brat» 
1: dla twego bezbożnego fumnienia. [a] propter quem Chr illus mortu* 
o us efl- Dła ktorego Chryfus umart. Gdzie bardzo mocną uwa- 


gę zamyka Pawel Swięty, bo w famey rzeczy to mowi: Ten 
pelen wrodzoncy fłabości brat twoy, malofz kofztuie nayświęt= 
fzego Lekarza nafzego JEZUSA, ktory na uleczenieiego krew 
| wfzyftkę wylał, na umocnienie fłabości iego, fam flabość na- 
fzą przyial, yoftatnie zniłzczony umari, aby brat twoy zofłal 
rzy życiu, a ty mu tę tak drogo okupione odbierafz życie? 
Ex fic peribit infirmus frater, propter quem Chrislus mortuus ef. 
także zginie zcborzały Brat, dla ktorego Chrystus umarł. Dofyć 
nie milofierdzia gdy blizniego tonącego nie ratuiefż choć mo* 
żefz y powinieneś. dopieroż jakie okrucieńftwo gdy bidzące- 


go fię w ofłatnicy toni. poglębiafz y zanurzafz, 


-Niechayby więc takowi uważyć raczyli, CO to oni czy: 
nią gdy rozlicznym ipofobem od dobrego odprowadzają 10- 
nych, Czyliż malo ieft zlych na świecie w każdym a w ką- 
zdym ftanie y wieku, za coż iuź fobie tamtych nie przybieraią, 
z tamtemi fię nie lączą. Małofz wfzetecznic . po miaftach y 


domach, że czyftym Zuzanaom naprzy krzać fię nie przefta* 
12 selz 
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iefz. Niedofyć wfzędzie wody abyś znich pragnienie (we 
ugafił, że cudze ktynię podkopuiefz, wedlug cxpreffii Mędtca 
mowiącego tych bezboźnikow imieniem (a) Ague furtive 
dulciores, © panis- absconditus fuavior. Wody ukradkowe fłodfze 
3 chleb ukryty przyiemniey[zy. To ieft, maią fobie za honor, za 
naywiękfzą ukontentowania rofkofz, gdy tych dofwey bezbo. 
żności pociągną, ktorzy fię przed niemi kryią y uciekaią, gdy 
tych fzkodliwych -fentymentow jadem zarażą ktorzy fię tey 
trucizny wzdrygalą zawize, y mocno fię nią brzydzą, maiąc 
niezliczenie więcey innych ktorzy tey pragną y fzukają, prze- 
cięć oni na tamtych wielości nie przeftaiąc, ten ofłatek dobrych 
zepfuć ufiluię. 


Y ma wielkie racie dufz nafzych nieprzyjaciel, źe nie 


fam przez fiebie od dobrego odwodzi dobre, ale ludzi dolu-. 


dzi używa, (woich fug na fug Bofkich nafadza: a to z trzech 
_ pryncypałnie przyczyn.. Pierw/ża, Same flrafzliwe imie iego 
czart, diabel, (żatan, ieft odrazą dla wizytłkich, nawet iego 
choldownikow y przyiacioł; dopieroż dla Wybranych Chry- 
ftulowych, ktorzy wyrzekłfży fię na Chrzcie fpraw iego y fa: 
mego ich wynależcę, niczym fię bardziey nie brzydzą iako nim. 
a coby wfkorał naywyżfze ich Xiążę Lucyper? żeby fie w fwo- 
iey iak iet poftawie, albo w innym kfztalcie {wey fzpetności 
powinnym, pokazal w Raiu, y pierwfzych ludzi ku {wey wo- 
linaklanial: czyliżby fię oney poczwary iego na pierwize 
weyzrzenie nie przelękli, przeto wziął poftać węża ( ktory w 
pierwfzym ftworzeniu (woim, był wdzięczności y pociefzno: 
ści pelny)[b]a iefzcze wedlug niektorych, twarz ludzkądziwney 
sliczności na robotę owe przybrał fobie (c) Więc do zdradzenia 
ludzi, ażywaludzi nie male przymioty natury: maiących. 
Druga. Potym,więcey oni y wolności, y fpofobuości maią, 
niż zamkniętew piekle czartoftwo: y więcey w dufzach  fzko- 


d 
G) Prov. 9. (b) Gorue/.śńc, 4. Gen, (c) Faem ibid, 
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Q ludziach odwodzacych inne od dobrego - gó 


dy czynią, niżeli tamte. Człowiek z ciala y z pówierzcho* 
| wnych zmyfow złozony, prędzey fię fklania dotego co wi- 


dzi, yy; piżeli co pod mysl czart poddaie. Trzecia. Zga- 
dzaią fię ma to Oycowie Święci, że iako BOG z dobroci fwey 
| | każdemu z ludzi iednego Aniola Swietego, ktoryby go firzegi? 
wyznaczył: tak przez ziosiiwość (wą zawlze fię BOGU fprze* 
1) ciwiaiące czartoftwo» każdemu także z ludzi, jednego z po- 
między fiebie naznaczalą, ktoryby na ich zdradzenie y pod- 


i chwycenie dybal, aże moc ich ieft znacznie cfabiona, więc 
na pomoc (wą dobiera ludzi ioz w mnieyfzey liczbie,  iuż w 
więkfzey, iak bydz potrzebę widzi, latwiey (ię jednemu odiąć 


czartu, bo raz oparilzy fig już traci śmialość bliżey nacierać; 

zaś ludzie ladaiacy; jeżeli (emi przefzkodzić do zamy fow two" 
] ich dobrych nie mogą? nafyłaią infzych y infzych; ieżeli y Da 

tych malo? przy biorą olob, naprowadzą przyjaciol; ktorych, 
| fama liczba, ma iskąś powagę wyperfwadować wfzyftko co 
) zle umyskli & incipit licitum efje, quod fit publicum (mowi Grze: 
gorz Swięty ) Y zaczyDają rozumieć. że iuź fię to czynić go: 
dzi, co ták publicznie czynią. y zachwalają wielu. O! iaki oni 
rachunek oddać mufzą BOGU. że fię Z nieprzyiacielem 


> Io wiązą, iego dziela czynią, na niego pracować nie przes 
aią, 


| 
Konklazya. O BOZE! o firafzliwy Sędzio BOZE czy: 
fż nie dołyć na potępienie, fame grzechy moie dofyć iedne- 
go piekla naciebie! za coż innych y innych grzechy na fiebie 
zafiągafz, za co zgubę ich na fiebie bierzefz, za co ich pieklo? 
im nagotowany ogień wieczny? do fwego przylączalz, y ie- 
| dno z fwoim czynilz. Sufficiane vobis omnia ftelera veftra dicit 
Dominus. (a) Dofyt! y nazbyt dofyt na was, w/fzyfikie grzechy 
wafze, mowi Pan przez Ezechiela Proroka. Samemu rzucić fię, 


na Monarchę, iego zranić. dość świętokradzkiego kryminalu 
dopiercz 
IEDERE 
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(a) Eeeh TĄ: 


fi "Na Niedzielę przed mię fopufine 
dopieroź naprowadzać innych, y poddawać do dallzego ranie- 
nia oręże. - sie 


Alboż ia nie wiem nayukochańlzy Zbawicielu! nies 


fkończoney żądzy Twoiey, iakim Ty pragnieniem pragnielz, 
iaką milością pałafz, do pozyfkania ferc nalzych ydufz na: 
{zych Sobie, będelz tak twym chęciom przeciwny, źe ia 
śmiem zręku Twoich wyrywać ktorych Ty do Siebie pro- 
wadzifz: Smiem nabezdeaną przepaść fpychać, ktorych Ty 
z takim umordowaniem na brzeg wyprowadzafz. Wiem co 
nam w Ewangelii mowilz: kto mie ief ze Mna? przeciw Mnie 
ief. DDopieroż kto tak wyraźnie przeciw Tobie ief, oiak 
daleko przeciwnieyfzym Tobie iet. Czyliżeś nie godzien a 
, BOZE, żebyś byl od wlzyftkich a od wfzyftkich ko- 
-Chany y wielbiony? Czyliź nie dofyć ponofilz krzyw: 
dy, że tak mało mafz wiernych Swoich, że iefz- 
cze y tych od Ciebie iuż zlym przykladem, iuź 
befpiecznieyfzemi rezolucyami, iuż wzgorfze- 
niem, odwodzę. Nie mafz nic ze mnie chwa- 
„ly o nayukochańfzy Panie, niechay Cię 
przeto infi y za mnie wychwa- 
laią, moią albo niedofkona: 

dość albo bezbożność, fwo- 

ią zafłępuiać dofkona: 

lością y świąto- 

bliwością. 


AMEN. 
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0 nagradzaniu BOGU żey krzywdy ktorą od grze 


fzących ponofis - 


Propożycya, Wyfokiey chwały y zafługi cnota, te krzywdy 
ktore BOGod wielości grzelzących 
w te dni ponoli, chcieć fobą y (wą 
poboźnością nadgradzać, 


Filius bominis tradetur, fogellabitur, crucifgetar. Plets autem dabat 
gloriam DEO. Luca 18. 

Syn człwieczy będzie wydam, ubiczowan, J ukrzyżwia Go, Rzefza zaś 

"dawała chwałę BOGU. 


Wie fą między ludźmi ftrony zawfze! fobie przeci: 
wne y fprzęciwiaiące. Na dwie fię nieiako części 
świat ren z wfzyftkiemi ftanami ludzi podzielił. 
Trzymaią fię BOGA iedni, odftępuią Go inni. Od- 
biera od pierwizych powioną czci Swoiey chwalę, odnof 


"znięwagę od drugich. Mial zawize y ma złośliwych nieprzy* 


iaciol Swoich Pan BOG, ale tez miał zawfze y ma wierne y 
prawdziwe przyiacioly Swoie, ktorzy iako fłatecznie z nim 
trwałą tak mocnym kochaią Go fercem. Takowa umyfłow 
y ftron przeciwność wfzczeła fię naypierwey Słuchacze w Nie» 
bie między naypierwfzym rozumnym fiworzeniem między A- 
niolami, walczyli przeciw BOGU z lucyperem iedni, broni- 
li honoru naywyźlzego Stworcy Z Michalem drudzy. Tęż 
rozdwojenie, 
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rozdwoienie {erc y ftron-przelzlo potym na ziemię między lu- 
dzi. Tcwaly zawize, ;trwaią teraz, trwać będą y do końca 
świata. ; 


Albož-malo dowodow tego mamy z famego Chryftu: 
fowego życia? [ nie idąc do hiftoryi Swiętey Pilma dawniey- 
{zego ] Hańbili nauki nayświętfzego Nauczyciela Faruze, za- 
dawali bluznierftwa prawdom Jego, że Synem fię czyni Ba- 
fkim, że lud proßy zwodzi, opierali fię im vy bronili iinfi wyfła* 
wiaiąc, że nigdy żaden z ludzi tak nie mowił, dziwowali fię od: 
powiedziom Jego. przyznawali, iż fłowa żywota fa fłowa Jego. 
Potwarzali owi lame cuda, mocy czartowfkiey przypifuiąc ie? 
zaś przyiąznieyfzych ftrona wielbiła BOGA że taka mac czło- 
wiekowi iednemu dał, iż żaden z ludzi cudow takich nie czynił, Na: 
ftępowali naofłatek na życie hayniewinnieylzego Pana, yna- 
radzali fe o iak nayfrożfzym y nayfromotnieyfzym zamordo- 
waniu, ale zdrugiey ftrony byli ktorzy z Tomafzem. Swię- 
tym Apoftolem odważali fię życie (we za Niego albo z nim 
położyć mowiąc: Jdzmy y umieraymy znim. X to ieftco Jan 
Swięty w Ewangelii wypiftie: Wielkie fzemranie było między in- 
dem, inni mowili dobry ief, inni zas, mie, ale lud zwodzi, 


A to zdzifieyfzey mamy Ewangelii. W(tepvie Chry« 
fiusdo Jerozolimy, aż ta zbroi fię przeciw niemu. Na ży» 
cie nayniewinnieyfzego Pana zmawia fię y fprzyfięga żeby zlo: 
sliwe uiożenia dawnych zamyfłow fwoich do fkutku przywieść, 
aby Go narodom wydać, y nayokrutnieylzym fpolobem. za: 
mordować, iako ich mysli otwiera Zbawiciel. Sym czfowieczy 
bedzie Narodom wydan, ubiczowan, y ukrzyżnia Go. -To firona 
iednych/ a z fłrony drugiey w owże fam czas oburzoney y 
_fprzyfiężoney Jerozolimy lud za Chryftufem idący, oddaię Mu 
powiną chwałę iako BOGU. Omnis plebs dabat gloriam DEO, Win» 
fzuię Ci! winfzuię! fere y milości wlzyftkich oaygodniey iy fa 

wieielu 


O nadgradzaniu krzywdy BOGU 54 
- wicielu, że przecie nigdy nie byłeś ani iefteś tak niefzczęsliwy 
do ludzi, ażebyś y w nay frożfzych razach nie miał prawdzi- 
wych przyjaciol (woich, (ktorzyby fłać przy tobie nie mieli, 
choć odpadali inni. 


Prawda ieft, że więcey zawfze znáyduie fe nieprzyła- 
ciol czci Bofkiey, niż utrzymujących chwałę jego. Ale w 
tym fzczęsliwość Cnoty» poboźności walzey, w tym zafługi 
wafzey chwała! że y W naymnieyfzey liczbie (woiey, możecie 
nadgrodzić te krzywdy BOGU: ktore On ód wielości obrażaią: 
cych ponofi. Bardziey BOGA kontentuje wierność garftki 
fprzylaiących fobie, niż wielość grzefzących martwi y za- 
fmuca. Więcey wam Sluchacze powiadam, ze, choćby do 
tak nięfzczęsliwego ftanu świat zepfuty pczyfzedi? żeby tylko 
jeden pozofłai prawdziwym fercem kochający BOGA, a 
* wfzylcy udali fię na obrazę Jego? ow ieden bardzieyby Ser- 
ce Bofkie ciefzyl niż zalmucali “y ranili odftępcy  wfzyłcy. 
Prawda ta pokaznie fię z wymiaru nadgrody zlym y dobrym 
od BOGA wyznaczoney, źe BOG nigdy nie karze w tey Ob- 
fzerności wyftępki grzefznikow [ wedlug zdaniazgodnego Oy- 
ćow Świętych] iak te fą godne: w iakiey obfitości nadgradza 
zafługi y cnoty, choć te nie fą takowey nadgrody proporcio- 
nalnę, Z ktorych to fkurkow znać daie, że bardziey Sobie 
kok w cnocie dobrych, niź fię obraża wyftępkami 
zlych, 


O! iaka to tedy ieh fzczęsliwość ćnoty y pobożności 
wafzey Słuchacze, że bardziey Sobie w niey fmakuie, niż wie- 
lość grzefzących przykrości Mu: zadać može. Jako! ta iedna 
uwaga powinna was pod te (wawolne czafy utrzymywać przy 
BOGU, gdy Go tak wielu odftępuie. Wy tedy mala wybrą: 
nych trzodo nie lękaycie fię przewyżlzalącey liczby grzelzą* 
cych (fłowy Chryftufa mowię do was nolite timere pulę grew) 
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Wy chwalebnie nadgrodzić te wfzylikie krzywdy możecie 
BOGU w malości (woiey, ktore od, wielości grzelzących pos 
noli teraz. Do czego abym pobudzi, mowię na, pociechę was 


fzą o tym. 


Propozycya. Wyfokiey chwały y zafługi cnota, ufilo: 
wać nadgradzać ile z fiebie, krzywdy, ktore BOG od tak wie- 
lu grzełznikow teraz ponofi, 4d M. DEI Gloriam, 


Mily każdemu fwoy wierny przyjaciel - ale w potrzebie 
naymilfzy. Wdzięczna wam zawfze ich uczynność y dobre 
ferce, fłodkie przeftawania z niemi? ale naywdzięcznieylze y 
nayfłodlze kiedy ich przyfługi potrzebnemi iefteście, kiedy 
cię odfłąpią iedni, pogardzą drudzy, zniewagę uczynią inni,a 
ci przy tobie fłaną y wedlug przemoźności -o honor fię twoy 
zafławuią. Jako okazya czlowieka, potęga nieprzyiaciol nie- 
uftrafzonego żolnierza, nawalność doświadczonego fłernika, 
tak potrzeba wiernego y nie intereflowanego przyiaciela po- 
kazuie. W -potrzebie dopiero go poznawafz, poznawizy iząs 
cuiefz y cielzyfz fię, winfzuiefz (obie że mafz takowych przy- 
iaciol, ktorzy cię nie odftępuią w twey potrzebie. ©! iaką 
wdzięczność mieć mufiała Danielowi Zuzanna, kiedy fpotwa: 
rzoną niewinnie, olądzoną niefprawiedliwie,  odfłąpio» 
ną od wfzyfłkich a nawet powinaowatych y od Familii f(wa- 
iey, on ieden obronił, od potwarcow oczyścił, pokazał nie. 
winność, przy życiu utrzymal, y dal iey tryumfować z nie- 
przyiaciol honoru y- życia (wego. Jak ciefzyło Dawida w 
dniach ucifku y w chwili utrapienia iego, kiedy fyn bezboźny 
Abfalon przeciągnąwizy wlzyftkie woyfko, na [wą ftronę, y 
lud cały wzburzywfzy, nań powłal; a tu mala garftka wier- 
nieyfzego Ryceritwa, botylko trzyfła  Mężow, ftanela przy 
Dawidzie, y poty nie odftąpili poki go nie ubefpieczyli na po: 
wroconym mu Ironie. 
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Toż rózumieycie o wierności wafzey względem BOGA 
fatecznym ku Niemu (ercu, w ten czas, gdy go innych wię: 
kfza liczba odiłępuie. Zawfze lą mile BOGU każde przyfługi 
waze. Zawfze nayhoynieyfza Jego dobrotliwość uczynność 
walzą y naymnieyfzą, (owicie placi y nadgradza, iako was upee 
wnia w Ewangelii, iż za kawalek chleba, za kubek wody, Nie* 


bo w nadgrodę oddaie, dopieroż w tym razie kiedy go od- ` 


ftępuią prawie wfzy(cy okazana wierność; 0! iakicy nadgtody 
fpodziewać fię od Niego powinna. 


Niewiem Słuchacze żężeliście uważali kiedy, że gdy 
Naywyżfzy Sędzia Chrcyftus w ow CzS powizechnego lądu, 
wyrok ofatni oglofi Wybranym fwoim, nic w onym dckre- 
cie o żadnych infzych ich zafłogach niewfpomni, tylko fame 
jedne uczynki te, ktore oni w potrzebie BOGU albo dla BO- 
GA ionym świadczyli, bo w tym dekrecie te publicznie O- 
glofi ich zafługi.  Laknałem nakarmiliście Mię, pragnałem y nar 
poście Migs % więzieniu byłem J nawiedzaliście Mię, ©'e. Czy- 
liżby nie więkfzą bylo chwalą Wybranych Twoich BOZE! 
ktory chwały Świętych fzukafz y ten im honor czyniłz, gdy- 
byś ofobliwfze y dziwnieyfze ich zafługi calemu opowiedzia 
światu, iako to Męczenników wefole przemyslnych mąk zno- 
(zenia, dobrowolne umartwienia y kat „wania ie Wyznawcow, 
ludzi Apoftolfkich trudy prace zadiwość z naywyżlzcy milo: 
ści pochodzące tt. Ze tylko te dobre ich uczynki w oczach 
calego świata, piekla y Nieba ftawiafz. te jedne cnoty nad 
wfzyftkie inne przekładaiąc. Tak iet Słuchacze pokazuie tu 
nayfprawiedliwizy BOG Sędzia, co fadzi o takowych przyflu- 
gach ktore Mu w potrzebie od W ybranych byly świadczone, 
jak ie u Siebie fzacuie> y iak nad inneprzenof. Ta toieft ie: 
dna z naywyżlzych zafługa» w potrzebie oświadczyć przyfłu: 
gę y ferce: Efurivi dedilis mibi manducare Ge. Nie Zalować 
chleba tym ktorzy go nie f4 e. opatrywać tych sg 
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bez tego potrzebnemi tego nie lą? czynicie tym honor fzcżo- 
drobliwości wafzey, odbierącie zato nadgrodę chwaly u ludzi, 
u BOGA bynaymniey. 


A toż w tey potrzebie zoftaie BOG zwlafzcza teraz pod | 
dni te fwawolnych zapuft, głodny On ief ferc wafzych, pra. 
gnie nawrocenia grzelznikow, zolłaie jak w więzieniu. w tey 
nayświęcizey Laiemnicy zamknięty y nie wielką widzi garfłkę 
nawiedzaiących fiebie. Ze tedy wy Nayri/6 moi zaftępuie+ 
cie nie uwagę tamtych? wy w tey potrzebie nie odiłępuiecie 
Go? możecie bydź upewnionemi, że y was podobnie fławić 
y wielbić będzie. Łaknąłem nakarmi/iście Mię Podzcie błogofławie: 
“i, : 


Te to fą dni Słuchacze na ktore żwawie czafow fwoich 
wolal Swiety Winceciufz Ferrerfki: Tempus hoc, tempus efi des 
fiendendi ad infernum. -Czas ten, czas ief Jbadania do piekła, T G+ 
raz nayprzemyslnieyfzy ieft czart do poddawania podniet rox 
zlicznych grzechow; zlosliwość ludzka zawłze do zlego fklon* 
na teraz naylpofobnieyfza do ich przyięcia y wypelnienia, 
nigdzie też teraz na okaziach do wolnieylzych (wawoli nie 
zbywa. Teraz naybardziey fię wyfilaią bezboźni-do przemy: 
slenia nowych a nowych fpofobow -y wynalazkow grzefze* 
nia. Y przeto głębokich mysli Tertulian rozpuflnie. zapu: 
ftuiących nazywa: Jndufriofifima omnium vitiorum / ingenia. 
Nayprzemysinieyfze do wfzykkich. wyśiępkow dowcipy. Już to lię 
dzieie.dla wielości zlych kompanii, bo ieżeli zawfze więkfza 
ieft liczba złych niż dobrych, teraz ieft ich naywięcey, -Dla 
czego niewinnieyfi y boiazliwego fumnienja nabieraią śmiała: 
ści, ódreucaią wlzelką boiazń, zapatrując fię na wielość * zu: 
chwaMzych, y maią (obie za wfłyd y dyfhonor nie nasladować 
onych. Fak Augufłyn Święty w fpowiedziach fwoich, wys 
amaie ten grzech zwiedzioney młodości fwoiey, gdzie tak mos 
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wi: Pudebat inter tot impudentes unum nie non fuijje impudentem, td- 
circo finzebam me fecife que nunquam fect, Whyd mię byłó mg” 
dzy tyla bezwiłydnemi bydź [amemu włydhwym, przeto zmystatem 
że y ia to czymił chociaż nigdy mie uczyniiem tego. Juź pochodzi 

z tąd takie befpieczeńttwo (wawoli y grzefzenia ze dni za- 
puftow fa żwyczaynie wlzędzie w Katolickich Pańftwach dnia 
mi rozrywki wefolości. ponieważ bowiem zapufzczamy fię 
do dlużfzego poftu y umartwienia, godzi fię pozwolić przy- 
zwoitych każdemu w fwym fłanie uciech, y wefołych mysli, 
nim Świętą melańcholią zaczną, a że fktonni do złego, nie ma- 
ią pomiarkowama y nie wiedzą granic pewnych, ktore mieć 
powinny Chrześciańfkie uciechy, przeto częfto y latwo wy- 
padaią za nie. W takich tedy okażyach utrzymywać fię w 
okrysleniu pobożności y ćnoty» wylokiey dofkónałości ieft 
cnota. Kiedy to rożie powaby odrywalą ferce, złe okazye fa- 
me fię natrą ają. przecięć tak mocnym patatczywościom od- 
wieść fię ant wzrufzyć nie daiemy. Jeft to ta cnota, ktorą w 
{wych Apoftolach wychwalal Zbawiciel mowiąc do Nich: 
Vos efis qui permanfikis Mecum m tentótione. Wy ieflescie ktorzy- 
ście wytrwale w pokafach, Nie posliznąć fię gdy grunt dobry y 
niocny. doftać placu gdy żaden nieprzyiaciel nienaciera, każdy 
z bayfłablzych potrafi. Y naylekfże liftki na wiatr mały trzy < 
maią fie drzewa; lada trzcioki nie pochyla fięgdy z nikąd wi- 
chru nie ma. Ale na tyle mocnych pokus fłać nie wzrulzo- 
nym przy BOGU, w tak złe dni bydź dobrym, to wyfokiey 
chwały y zafłagi afobliwfzey cnota. 


Teraz ci to; teraz! Katolicy ieft oblzerne dla was pole 
pokazać fię z męftwem twoim, teraz macie okazyą pokazania 
fię z fercem (wym y prawdziwą miłością ko BOGU. Nie day- 
cie fię zwyciężać bezbożności, mocnieyfza jelt lafka Bofka kto- 


ta was Wipicra, niź odwodzenie czartowfkie ktoreich do wfzel-- 


kich 
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kich wyfłępkow naprowadza. Ślicznie w podobnych oko: 
dicznościach pobudza fwoich Sylvianus Bifkup, mowiąc: Agi. 
te Fratres, ne plus liceat in boc regno providencie temeritati guam Vir= 
tuti, Ufiluycie Bracia, żeby nie więcey pozwalała {obie zu. 
chwalość iak wafza cnota. Oni cielzyć fię inaczey nie umie: 
ią tylko z grzechem! wy nauczcie ich iako bydź mogą ucie- 
chy y wefołości bez zafmucenia BOGA. Ich dyfkurla y we- 
felfze rozmowy albo fzpetnością tracą, albo honor bliznich 
czernią -y plamią* wafze niech będą wefole, bez lekkomyslno- 
ści y wzgorlzenia, bez krzywdy honoru bliznich y BOGA. 
Oni? nie przefłaią że fami fązli, ale y wielu innych do zlego 
prowadzą? wy nie przefławaycie także na tym, że fami w fo- 
bie dofyć cnoty macie, ale iuż przykladem, iuż reflektowa: 
niem rozwiezleyfzych gdy to bydź może, iuż okazaniem nie 
{maku y zganieniem zuchwalfzych gdy tyle powagi macie, iuź 
modlitwą za niemi do BOGA, by ie oswiecil gdy innych 
wam (pofobow nieftaie, ne in hoc regno prowideniie plus liceat 
gmeritaii quam- virtuti. 


Tak rozumiycie Słuchacze, żeteraz pod doi te, to do 
was BOG mowi, y tego po każdym z poboźnieyfzych wy- 
ciąga, co niegdyś do Swiętey Terefly mowil: WVimdica meo Fi- 
lia, vindica! a peccatorihus, Broń. mię o Corka! bron y chroń od grze: 
fznikow. Lżą oni wyftępkami {wemi BOGA, powiłaią prze- 
ciw powinney czci Jego, ty fię uymuy za honornaywyźlze. 
go Pana, ty te krzywdy Mu y za nich nagradzay, a możeź 
bydź y tak fzczęsliwym że yich famych pozyfkafz BOGU, 
albo przynaymnoiey wymierzoną karę odwrocifz od nich. Tak 
właśnie iako pobożna uczynila Abigail zlego Męża żona. W 
ofłatniey potrzebie zofłając Dawid z nie wielą Rycerftwa (we- 
go, gdy przed mieczem Abialona Syna uchodził, wyfłał do 
Nabala czlowieka maiętnego poddanego fwoiego profzącaby 
mu cokolwick żywności dodał dla zglodnialych, zly ow czło. 

wiek 
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wiek nietylko tey tatki nie uczynił, ale pogardziwfzy pofła: 
nemi w ulzach ich lżył y zlorzeczył Dawidowi. O czym u 
wiadomiony Dawid- gniewem zdięty fzedi na zatracenie Na- 
bala y calego domu Jego. Abigail żona Nabala dowiedzia: 
wfzy fię od domowych iak zelżywie odprawił Mąż iey, pofłow 
Dawida; nabrawfzy na Maly dofyć chleba y inney żywności, 
zafzla Dawidowi drogę. Y do nog mu.padlfzy, w te ftowa mo- 
wila do niego: Nabal głupi ie z imienia fwego ( bo iedno W 
ięzyku bebrayfkim znaczy Nabal co glupi) y głup/wo ief z nim 
zawfze, ale udemnie fłużebnicy twoiey przytmiy daty ktore ci ofia* 
ruge. Tak zmiękczyła tą ofiarą fwoią Dawida ferce, że nie 
tylko przeftal mściwych zamyfłow fwoich, ale: y blogofławił 
iey mowiąc: Błogofławionaś ty; ktora od krwi wyłania, odwroci* 
taż mię dziś. Alboż pod te dni nie napatrzemy fię dofyć takich 
Nabalow? ktory glupftwo znaczy, tentrunkami rozum zalal 
nic w fobie rozumnego czlowieka mie ma, tenrofpufiną mo- 
wą, fwawolnemi obyczajami bez wfzelkiego względu nie win= 
pe gorfzy; ten w nierozfądne paffie w padllzy lży innych, nay- 
fpokoy nieyfze pofiedzenia mięlza y kiuci, fultus! Sułtus es, ©”, 
fłulitia ef cum ipfo. Z drugiey teź ftrony, BOG furowy mści* 
ciel, na ukaranie fwoiey y bliznich obrazy zmierza. Alegdy 
wy pobożnością fwoią blagacie furowość Jego, ofiary modlitw 
fwych zanofząc mu, o! iako zatym blogofławione iefteście 
duffe, za tę miłość y milofierdzie nad temi glapiemi Nabala- 
mi, wfławialąc fię do BOGA za niemi. Benedidła tu que aver- 
tifli me bodie a sangvine. Kontentuię to matkę, kiedy zabiera 
fię ukarać krnąbrność fyna, a ty za dziecięciem profilz, y rozgę z 
rąk iey wydzieralz. sę 
e blagaiąc Za grzefznikow BOGA. y nad- 
zywdy ktore od nich ponoft, 
dląc fię za lud (woygdy zgrze- 
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fzyli. To,co Job, ktory gdy lynowieiego y corki w koley (prawo: 
wali uczty częftowali fię y ciefzyli, ofiary czynil, aby dobroć 
Bofka darować im raczyla jeżeli naochotach owych w czym 
wykroczyli y przewinili. fo czynicie „co Patyarchowie 
Swięci, co Prorocy, co Kaplani, co Dawidy inni żarliw(i o zba- 
wienie dufz bliznich czynili, iż fe zawfze za lud fu oy, za do: 
mowych powianowatych y bliznich wftawiali przed BOGIEM, 
aby navig. karania (wego nie wściągal. . Nie mafz milzey dla 
BOGA, zafłużenfzcy dla was, zbawieńnieyfzey dla grzelzących 
modlitwy, iako modlitwa zą grzefznikow. ` Ze gdy oni -rata: 
wać (ię nie umieią albo nie chcą, albo iż ich modlitwy nie f 
wdzjęczać BOGU? wy ie ratuiecie y. bronicie przed BOGIEM. 
Atoż „Słuchacze ten to jelt czas temu, Ten to ielft koniec 
czterdzieftogodzinnego na tym mieyfcu nabożeńftwa, żeby- 
śmy błagali za grzefzne Maieftat naywyżźlzy, z (wego wlafnego 
fkarbu cudze wy placali dlugi, nadgradzali krzywdy ktore BOG 
od nich ponofi. = 


Konkluzya. . O BOZE! o! iedyna dufz nafzych milości 
BOZE! godzieneś zawfze, aby Cię kochali wizyfcy, aby ca- 
lym lercem trzymali fię Ciebie wlzyfcy, Dołyć że! y nad to 

_dofyć rozpufta fwawola rofkofz ma nasladownikow fwoich, 
iefzczeż y my Katolicy? iefzczeź yta mala ms garftka odlią: 
piemy Ciebie o/ naywyżfze dobro.. Oycem nafżzym ief? po- 
każmy fię kochaiącemi Jego bydź fynami. Panem nafzymiiefł? 
dochowaymy mu wierności Audzy. Zbiorem wfzyfłkiego do- 
bra y ufzczęsliwienia ieft dla nas? czegoż po ftworzeniach fzu- 
kam? kiedy mam w nim co naydofkonaley y nayzupelniey u- 
kontentować ferce moie może, 
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Choćby Pan y BOG nafz, przez naywyźlzą wladzę y 
panowanie, ktore ma nad nami, y przez abfolutność fwoią co 
BOGU wolno, zakazal wizyftkich acz przyzwoitych fłanowi 
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wafzemyi uciech? zabronił naygodziwizych rozrywek? nakazał 
oddalić fię od maylepfzych kompanii? potępił wizyfikie welo- 
tości? iefzczebyście fłuchać y. tak zakazującego powinni: ,D)0- 
pieroż kiedy;tew Pan yoB OG; ktory tak wyfokie „ma prawo 
nad wami y had feicem wafzyms: pozwala: fięywam udzielić 
ludziom, nie zakazuie przyzwoitych: uciech, nie broni użycia 

odziwey wefolości, za coż Go. obrażać? a nie owizem tym 
Mu bydz wdzięcznieyfzemi»Ż€ dogadza nam y „fklonnościom 
nalzego ludzkiego pożycia: 
ZE, oświadczamy fię aff:ktem Dawida; 
Mibi adberere DEO bonum ef. : Mute bydź zlączonym z BOGIEM, 
dobrzejeśńj, Dobrze nam zaitte iel! tak fię cielzyć, tak zofławać 
w kompaniach, bawic W rozrywkach, żeby iercem nigdy fię od 


BOGA nie oddalać. AMEN, 
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Ná Srzódę wftępną Poftu 


rezolucją Poj ten Swięty zaczynać 


Z iaką umyftu 
y odprawiać MAMY, 


Propozycja. Polt ten Swięty poczynając, iaka umyflu rezolu» 
powinien, 


cyą, czlowiek Chrześciańfki mieć 


Cam ieiunatis, nolite fieri trifles: 3 
Gdy. poscicie, nie badzcie fimętnemi. 


TA wefolość ktora ukontentowanego umyfłu, y chętnego 
s NE (ercą |. 
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ferca ieft znakiem, nie podobna, iako fprawy nafze dobre, czy 
ni BOGU mile y przyiemne, kiedy rozkazy BOGA choćdlą 
nas przykre, oftre, y przeciwne przyimuiemy chętnie, pełnie- 
my wefolo, y ciefzemy fię w duchu, że nas Pan y BOG nafz 
zokazyą cnoty y okazania (erca nafzego ku Sobie, fpotyka, y 
na wyfokie dziela piękney zafługi naraża, kiedy co tylko czy: 
niemy dla BOGA, czyniemy to zradością, y z pelnym: u. 
kontentowania fercem. iako Apoftol naucza (a) Non ex 
trifnia & necefitate, bilarem enim datorem dihgit DEUS. Nie 
czyniąc to w fmutku y zpotrzeby, ponieważ BOG kocha we- 
folego Dawcę. y Mędrzec (b) Zn omni dato hilarem fac vul: 
sum tuum.  Wfzyfłkie daniny czyń w wefolości twarzy two- 
iey. y Dawid. Słufzcie BOGU wuefołości, (c) Też poftawę 
twarzy y umyfłu w dobrych fprawach, na wielu mieyfcach 
Pilma fwoiego, zaleca nam Pan BOG. Jako y wdzifieyfzey 
Ewangelii Chryftus, o poftach w pofpolitości mowiąc, czylito 
nakazanych czyli dobrowolnie obranych, zakazuie bydź (mętne- 
mi. Cum ieiunatis & c ; 


Y toieft, dla czego nam Pan BOG zupelną wolność 
ferca y umyfłu zofławił, dla czego milą twobodę, woli nieo- 
dcbral. Y lubo(co prawda ) okryslil y wyznaczył pewne 
granice, włożył na nas iarzme praw Swoich, zofławii tednak 
w zupelney nas wolności- że ten ciężar ztzucić albo nie, wna- 
fzey iet możności, y.w nafzey zofłaie wladzy ciężary te Czy» 
nić fobie lekkiemi, przykrości y goryczy fłodkiemi. Aby- 
śmy chętnie czynili co BOG po nas chce, y z takim pelnili 
fercem, ziakim dobroć Jego nas fpotyka, y pociąga do pelnienia 
woli. fwoiey, ile że nic nam nierozkazuie nigdy takowego, 
coby z korzyścią nalzą nie bylo. Y chociaż przykazaniom - 
Bofkim zadofyć fie czyni gdy fię te wfkutku acz z wyraźną 
nie chęcią pełnią. Y tak gdy przynaglą kogo, y niechcącega 
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w Kościoi wciągną aby Mizy Swiętey uchal, nie chcącemu 
pościć ieść nie dadzą: przycilną gwaltownie dluźnika aby dlug 
kredytorowi oddal, iuż oni wypelnialą te Przykazania, y 0" 
nym zadofyć czynią, chociaż to czynią nie chętnie y z prze” 
ciwnością fwoią. Ponieważ prawa, uftawy, y przy kazania ile 
z fiebie, tylko do wykonania tego cow fobie zawieraią, Ściąga- 
ją fię. Chcenie zaś tego dobrowolne, czegote po nas chcą, 
pochwalenie onych, y upodobanie fobie w nich, do inney na- 
leży cnoty, innych wyźlzych cnot fą fkutkiem y wielką przed 


BOGIEM zafługą. 


Pofł ten Święty ktory dziś poczynamy Katolicy, Poft 
ten czterdzieftodniowy! od famego Chryfłula y Apoftolow 
Jego wzięty» od famego BOGA nam nakazany. [ dla czego 
też nie ieft to Poft z prawa Kościelnego iako wigilie do Świąt 
niektorych y inne pofty» ale z prawa Bofkiego iak Teologo- 
wie obfzernie nauczaią y gruntownie dowodzą (a) Poft mo- 
wię ten Swięty czterdzieftodniowy, ieft dla nas wfzyftkich 
ciężkim obowiązkiem y przykazaniem. Y kiedy zachowamy 

dla tego tylko iż nam go BOG nakazuie, wypelniemy co 
prawda przykazanie, ale zafługt y tey cnoty mieć nie będzie- 
my, ktorą mieć możemy, ieźeli chętnie, zradością+ y Z 9O* 
brym ku BOGU fercem y umyfłem przyimuiemy DA fiebie te 
iarzmo.  Jeft to czas Swiętey melancholii, prawda, ieft czas 
pokuty y zbawiennego zafmucenia! prawda, ieft to czas podo- 
bny iako o poście dni krzyżowych pifzę Avitus Kapłan. Fe- 
fivitas hec; cujus. epule lacbryme, pafus efaries, bis diebus ieiuna- 
tur, fletur, pfallitur © oratur (b) Jeft to nieiaka dufz nafzych 
uroczyftość, w ktorą uczta fzy, pokarm taknienie: w te dni poście” 
„my. płaczem, modlemy fig y śpiewamy: Jednakże, chociaż to i€ 
czas umartwienia y trudzepia ciala, przecięż powinniśmy Z 
chęcią y w radości ducha; zaczynać go, y W fwey oftrości Za* 
Wz chować 
G) Bejerl. tit. Quadreg: (b) Bejeri, tita Proceffi0. pre 2 
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chować. Dodaiąc z fwey dobrey woli coś więcey nad przyka: 
zanie Bofkie ńam od Kościola:Swiętego podane « y "zalecone, 
Wielkim fercem, wielką umyfła wipanialośćią, ofiarę;tę czy- 
fiąc fobie dobrowolną; a tym famym wyfoce podcbaiącą fie 
BOGU. Do czego abym zachęcii, Kazanie dziś: o ty me 


Propozycya. Z iaką umyfła rezołucyą, Poft ten Swięty 
czlowiek Chcześciańlki zaczynać >y odprawiać-powinien. -AŻ 
M. DEI Głoriam, 


Choćby Słuchacze, te rozkazy Bofkie, ktore fię nam zda- 
ią przykre, fklonńościom przeciwne, zmyslacści y: naturze 
nieznośne, nic nam korzyści żadnych pożytkow, y dobra nie 
przynofily, iefzcześmy ie powińni przytmować z wfzelkim u- 
fzanowaniem y pódleglością, zachować wiernie, pelnić fkute- 
cznie, z tey iedney ysiedyney przyczyny, że to Pan y BOG 
nafz rozkazuie. sA ktory z fiug wafzych, pytaczyli teirozkaz 
Pańfki iet mu pożyteczny! czyli mie?” dofyć;że ieft>rozkaz 
Pana, iuź dość ma na tym, y zupelnie przefłaie y przefławać 
powinien na iedney: takowey ratyi: Major ejfdsautbaritaś: im- 
pirontis guam utilitas obremperantis: mowi wielkich Mąż: fen- 
rymentow /Tertuliań. > Zedięk/kassej/ władza: rozkazniącego*ni- 
żeli pożytek wykonywaińycego. To dla; niego «calą podnietqz="to 
zaleceniem fprawy, żafłodzeniem przykrości, iż to natego:a- 
fobę: Pan zdal, y iegoza infttument wykierowania „włożonz- 
go intereflu obral y wyznaczył, - Wipanialegosumyfłu czło- 
wiek, màfobie za honot;ty. to nadwizy fikie fobie przekłada 
nadgrody-y korzyści, ŻE jego -nie innych do tey. lub inacy u: 
flugt zażywałą: Dopieroż gdy: Pan y BOG  nafz, namnayni* 
kczemnicy(żemu ftworżeniu (woiemu <o poleca, z iaka- goto* 
wością mmyfłu, z.iałą prawdziwego {erca chęcią, o tych roz- 
kazowJegoswykonąhie. ufilować powinaiśmy. Czyliż fię On 
pas pytkć powinien, czy to nam ie dobie, czy pożyteczne, 

è czy 
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czy fmaku'ą> y fą przyiemne rozkazy te Jego, czyli nie, dofyć 
ze BOG tak chce» BOG tego po nas wyciąga; y wymufza. Do 
tego to wizy Ako mowię, żechoćby rozkazy Bofkie nayprzy- 
krzeyfze dla nas byly y bez pożyteczne; pelnić ie z chęcią po- 
winniśmy. Dspieroż, dopiero! kiedy zkąd inąd dofkonale 
wiemy, y lama wiara upewnieni iefteśmy? y w fkutku doświad- 
czamy Ź€ wlzyfikie y każde w ofobności przykazanie Jego, 
jeft dla nasfamych pożyteczne, y wielkich korzyści pelne, z 
jaką więc ferca uGlnością, o ich wykonanie ftarać fię mamy” 
widzi y miarkuie każdy. ; 


Pok ted Swięty» y przykazanie onim, ma fwoią przy- 
krość y ciężkość, mia dotyć w fobie czego fię zmyslność na- 
{za wzdryga; y W CZYM [obie uciężać: pofpolicie zwykliśmy, 
dopieroż delikatniey íze y piefzczeńize konfłytucye wiele w 
nim znayduią przeciwności, umartwienia, y ciężkości. Y przy- 
znaje ia ( minawizy wykwinty wymyslniey {zych ofob ) że ta- 
kowe pofu Swiętego zachowanie iakie by dź powinno, -y ia. 
kie nam Kościal Chry ftufow opifuie y nakazuje, ma w fobie 
prawdziwe trudności y przykrości, bo też y dla tego pofiano- 
_wione. fą, abyśmy przez nie martwili y trudzili ciała nafze. Tę 
odięcie fmacznieyfzych, zdrowfzych: y pofilnicyfzych potraw. 
Te glodzenie fię. y raz na dzień tedzenie? ten fam przeciąg 
czafu nie przerwanego aż do. dni wielkanocnych. Dopieroź 
pochodzące Z takowego wftrzymania fi ufzczerbki zdrowia, 
jakie fą nie (pania, dufzności, pomnożenie flegmy» fiabość, nie 
[mak w potrawach, y appetytu dobrego utraceñie Są to O- 
koliczności wfzyftkie, ktorych widok wfłręt czypi y przeraża 
mocno, Ale, czyliź te y inne naywymyslnieyfze przyczyny , 
w raz zebrane lą takowe» ze dlanich wolno nam nie fluchać 
BOGA:  Czyliź BOG nie godzien: aby Jego władzę, powa» 
ge, Majeftat, przelożyć nad nas famych nad nafze zdrowie Yy 
życie,  Czyhż nie ief fzacowniey (że dobro dulzy Pt 
ciala 
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ciala, Jeżeli mie chcemy poscit z Chryffufem, będziemy mufekh po- 
scit z czarem, ktory glod ciężki we wfzylłkim cierpi y cierpieć 
wieczyście mufi. Si non vis jeiunare cum Cbrifo, jeiunabis cum 
gemone, mowi Leo Papież. (a) 


Rezolucya dobrego y przewaźnego umyfłu o ktorey do 
was mowię, y do niey zachęcam, ieft to odwazenie fię chętne 
pochodzące z wielkiego ku BOGU ferca, y ku dobru dufzy 
fwoiey, iet ochotne przyięcie tego wfzyftkiego, od czego 
wftręt ma natura, wzdryga (ię zmyslność, lęka, niechce y ucie- 
ka delikatność, ieft przynaglenie woli do dźwigania tego cię. 
żaru, ktory na nas iarzmo poftu w klada, z poddaniem fięzu- 
pelnym prawu, z przyjęciem y pochwałeniem obowiązkow Je- 
go. Takowa przewaga umyfłu, BOGU ieft wdzięczna, nam 
wyfoce zafłużna, wielkie za fobą y z lobą pociąga dobra, wizy. 
fikę ciężkość lekką, gorycz fłodką czyni, iż powoli zaczyna: 
my fobie w tym (makować, czym fię przedtym brzydzilo. Y 
lubo (bydź może ) źe cialo fłabieie, ale duch fię wzmacnia, za- 
grzewa y zapala, y do więkfzych umartwień powoli fię wzwy* 
czaia y (pofobi. BOG też z {wey ftrony lafką wfpierać, zma- 
cniać,y utwierdzać tak pofłanowione umyfły czlowieka nie prze. 
ftaie. Qdważ fig tylko, a doznafz w fkutku, co to ieft powzdać fię 
zupelnie prawom Jego, uznafz podobne korzyści, iak ow z 
Męczennikow ieden, ktory z początku dla przewyżlzaiącey bo: 
iazni uciekal przed Tyrannami, y kryl fię przed przesladowa- 
niem, ale potym odważywfzy fię na męki, gdy przemyslaym 
ipofobem był dręczony, rozplywat fię od radości mowiąc: 
Nunquam fcivi tam dulce efe pro Cbrifo pari. Nigdym nie rozu: 
mial aby tak fłodka rzecz byla dla Chcyfłufa y za Chryftufa 
cierpieć; y źalowal, źe fię dawniey nie ośmielil na to. 

Dobra | 


* | 
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(a) Ser. de iciym, $ Pbiłą, Oklefamenta prejentiy viie, fatura fant de- 
selisiioni: future, 
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Dobra, ktorych doznaią tak rezolwowani, lafki BOGA 
ktore oni pofpolicie odbierać zwykli, inne y inne chwalebne, 
Swięte, zbawienne okoliczności, ktore fięlączą zpiękną od- 
waźnością natę dzielo, nie podobna aby przenikaiących do- 
brze rzeczy, zapalić do tey Swiętey rezolucyi nie miały, y nie 
uczyniły im wielkie ferce doprzyjęcia tego wfzyfikiego, cO O- 
firość y ścifłość Poftu radzi y nakazuie. Owfzem lami wię- 
cey fobie za czaíem czynić y zadawać przykrości maią za u: 
ciechę co prawo poftu każe. Ze trzeba ich wftrzymywać, a- 
by granic y okryslenia pomiarkowanego dicha nie przechodzili» 
y z pewnych nie wykraczali kartbow. 


"Wiele by mi tu przywodzić potrzeba; y latwieybym 
przywiodi, co do zalecenia Swiętego Pofłu tego, a wzbudze- 
nia wielkiego w fercach Katolickich umyfłu y rezolucyi iłuży, 
gdybyście 1e fami nie poymowali latwie, y wiadomemi ich 
niebyli. Kościoł Swięty w modlitwie, ktorey pod dni te,co* 
dziennie używamy, w krotkich fowach wiele wielkich fku: 
tkow z pofłu na nas fplywaiących zamknął, za ktore dziękuiąc 
BOGU tak mowiemy y wyznaiemy w tym przemyfł Wfzech- 
mocnego BOGA, iż pofł ten ciala, powściąga grzechy y przy- 
tlumia, mysl do Bofkich rzeczy wznofi y ipofobną do nich 
fprawuie, cnotami nas nadaie, y pewnemi nadgrody wiekui: 
fłey czyni (a) Piękne mają uwagi w tym punkcie Oyco: 
wieKatoliccy (b) ieden znich mowi, Przez iedzenić odpa- 
dliśmy od Raiu, y na wfzyfikie padli niefźczęskwości, przez nieiedze- 
nie powracamy do niego: y do utraconego fzczęścia. Inny obfzernie 
przywiodifzy, wiele przykladow ludzi Swiętych tak w daw- 
nieyfzym iako w nowym Zakonie wfławionych, ktorzy ofłrym 

- : poftem 
= (a) Pref.in Mifa. (b) S: Ambr. l de Elie jeiun c: 3, Quid enim jeito 
nium nifi celeftis vitæ imagos refeito animae> cibus menitis, jeżunium wita chi An* 
selorum;cuipc mors, radik gratie» cafiitatis fuńdame bac virtute fpir& 
w jeiuwię Kuie,venit Zoauwcs Baptifia S nemo illo fur J60 a 
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póliem trudzili ciala (woie, taką w powlzechności reflexvą Ka- 
zanie {woje zamyka. (a) Semper virtusi cibus, iciunium fuit, 
Zawfze pokarmem, y pofitkiem cnoty, poh bywał, Pięknie mowrie. 
den, + Jefles w grzechu! pość abys zniego. powfal, powftales z niego? 
post abyś znowu nieupadl; ieses dotad wniewinnosci! post abys tak 
slicznego nie utracił ftanu, fłowem posé abys wział, abyś utrzymał 
coś wziął. Polt, ielt to powizechny ieden fpofob na wfzyłtkie | 
potrzeby, otrzymania w nich pożądanego fkutku, Zawiera | 
on w fobie też dzielność y wlaluości, ktore ma naygorętfza 
modlitwa.  Jeft aktem Religi} czci glębokiey y -ulzanowania 
BOGA, y rozkazu Jego, ielt przeblaganiem rozgniewanego 

- Majeftatu Jego.  Jeft ofiarą ciala nafzego y lerca. Ciała? gdy 

ie tcudzięmy y martwiemy, ferca? gdy to czyniemy chętaie. 


Jet to u nas Sfachacze, prawda Katolicka, na Wierze 
Swiętey zafadzona: że zlość grzechu dwa niefzczęsliwę [prawu- 
ie (kutki, bo ściąga na nas winę y karanie. To ieft, że fię 
grzechem nafzym BOG obraża, to fkutek pierwfzy, że grzech 
ow furowie karze: to (kutek drugi, te to f dwa gorzkie owo: 
ce drzewa tego. A lubo przez Sakramentalną Spowiedź, y 
fzczerą pokutę, odpufzcza obrazę fwoią, zatrzymuie ieduak 
karanie, Odpuścii BOG Dawidowi dwa ciężkie grzechy ie: 
go, cudzolofłwo y zaboyftwo. y o tym odpulzczeniu upewnił 
Go przez Natana Proroka, ktory mu rzekł. Znioft Pan grzech 
twny, (b) Ale zaraz przepowiedział Mu nieuchronną karę, 
mowiąc: Jednakże Syn ktory Ci fie urodził umrze, y wyżey. Nie 
oddali jg miecz od domu Twego aż uawieki. Odpuścił Pan BOG 
Moyzefzowi niedowiarftwa winę, ktory powątpiewal. aby na 
uderzenie lalką w fkalę, mialata otworzyć fię y wylać zrzodia 
wod zfiebie, ukaral go iednak tym (e) iż do obiecaney zie* 
mi nie wfzedi, z frogim umartwieniem fwoim. Bo przez lat 
czterdzieści nie przerwanych, tyle trudu y przykrości w pro- 

wadzeniu 
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wadzeniu luda używfzy, przy famey granicy umarł. Y inny 
mial fzczęście zaftąpić mieyfce y'urząd Mayzefza, ktory byl 
fuga Jego Kary zaś takowe, pa odpufzczonym grzechu, 
BOG wywiera albo w tym życiu, albo w tamtym. Albo teź 
y wtym y tamtym. W tym życiu przepufzcza rozliczne nie- 
fzczęsliwości, Śmierć. choroby, isko Mędrzec mowi: a) 
Szmiert, krwi wyławie, aciażenia, plod, zaifzczenie czyli ruiny, y ro- 
anè chłofiy na niegbożnych grzgdzone Ja- Procz tych doczefnych 
ukarań, y w tamtym Życiu dopełnia furowość fwoię, frożey 
nierownie y ofirzey karząc. Ze iednak milofierdzie jego Bo- 
fkie, zawfze w fwych fkutkach, przewyżfza furowość y fprae 
wiedliwość. Zoflawil w nafzych rękach y na wolą oddal, fpo- 
foby ktoremi. fię wypłacić Mu możemy, y odwrocić mściwą 
rękę Jego. Przenolzącna ficbie powińność karania, karząc fig 
fami wedlieg przemożności nafzey. Wielka ieft uwaga wiel» 
kiego Tertuliana.  Jnaignatione DEI fungimur. — Funkcia nie iaka 
Bofkiey zapalczywości fprawmiemy. Jefteśmy iakoby Namiefini= 
kami wykonywania tych kar, ktore BOG nam wymierzyć Y 
Dawid przemyslnie trudząc, y oftrym poftem trapiąc cialo 
fuoie, mowi: fu nie tranfierunt ire tua, (b Przefzły na mnie 
gniewy twoie,  Jafię gniewam nawy Repek moy» ia go w fobie 
karze, ia fię mizczę furowie nad fobą tey obrazy twoiey Pas 
nie. O! iak fzczęsliwy, kto umie tey namiefiniczey wladzy 
furowości BOGA nad fobąużyć. Jak mu fą fłodkie razy, gdy 
od niego  fimego dobrowolnie pochodzą. Jak mi oftrości 
wfzyfłkie fa miłe y przylemne, będąc zkąd inąd upewniony, 
że ie BOG przyjmie, aprzyimie z więkfzym fercem, niżeli że: 
by nas fam przez Siebie mial karać. Milfza Mu to ielt gdy 
my mi przeymuiemy na fiebie gniew Jego, y furowie ile fla- 
bość natury pozwała kaczemy, niżeli żeby On byl przymulzo» 
py fam nafze wyłłępki Wfzechmocną ręką Swolą chiofłać, 
l | X Rozum . 
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Rozum fam dyktuie, acz nayproftlzy będzie, z dwoch ziych 
nie uchybnych mnieyfze zle;obietać, 


A naco fię choruiący nie odważa, ieżeli mu miłe zdro: 
wie y życie wdzięczne, nayprzyktzey/ze aż do famego obrzy: 
dzenia lekarftwa, przyimuie on z chęcią ieżeli (ię gangrena na 
maley części zaiela, daie fię ranić, pozwala żywe obrzynać cia. 
lo, byle był ubefpieczonym 0 życiu, © Ci ktorzy kolo wykie- 
rowania iotereffu biegaią y pracuią, zwlafzcza gdy 0 calą for- 
tuve, a punkt honoru idzie, iakie oni podlegiości, nie wczafy 
nie ponofzą, ani pomyslą a iedzeniu. Chciymy tylko wziąć 
na żywizą uwagę, 0 cO to tuidzie, gdy nam Poft ten Swięty w 
fwoiey powinney oftrości Kościol Chryfłtufow nzkazuie? jdzie 
tu, o wypłacenie fię fprawiedliwości Bofkiey, ooddalenie ka: 
ry wfzelkiey odnas: idzie ouaikanie mąk fłrafzliwych czyfco» 
wych a podobno y piekielnych. Polt ten Święty nazywa ie. 
den z QOycow Katolickich. ofiarą blagalnąg zadofyć czyniącą 
karagiu na ktoreśmy zafłużyli.  Jakoź, zwyczayny to byl 
fpofob, od BOGA famego podany ludowi fwemu, na odwro- 
cenie rozciągnioney na nie kary Jego, że fię naypierwey do 
poftow mieli, naypierwey fię rzucali y udawali do trudzenia y 
martwienia cial fwoich. Tak: czynił Dawid, ktory o fobie 
mowi: [a]  Upokarzafem dufzę : moig w poście, Tego fię zaraz 

chwycili Niniwitowie, kiedy im Jonafz Prorok o wzburzeniu 
| y znifzczeniu Miaft ich przepowiedział: wnet oni bez odwloki, 
poft fobie nakazali; a poft lurowy ofobliwfzy, bo nie tylkolu= 
dzie ktoregozkolwiek fłanu y wieku, -ale nawet bydło wfzyft= 
kie, y woly do pewnego czafu, od wfzelkiego pokarmu wftrzys 
mać fię mufialy, iako u tego Proroka czytamy. [b]  Obwołałi 
pol, ladzie y bydlęta, woły y-inme bydło, miezego ani kofztować nie 
maią. Tož Prorok Joel nakazał, aby adwrocil gniew Botki od 
ludu. o ktorym im pietwey ptźepowiedział: (c) Stwięccie dni 
tofu, a wdaycie do Pana. Za coż 

(a). Pfałm3. (b) Fone 3, (e) Zodzn | 
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Za coż tey drobney ifkierki znieść nie mam, abym po- 
geraiących unikoąt ftufow, za co mi tak przykra ta gorycz$ 
kropelka? ktorą tak wielkie dufzy nalzey potrzeby fłodzą. Do- 
fyć y nazbyt dolyć, matka powfzechna Kościol Święty uiąl dla 
fłabości ý delikatności malzey, z pierwfzych oftrości poftu tego 
czterdzieftodniowego, W pierwafikowym “ Kościele tygodni 
fiedm nie przerwanych przed Wielkonocą pościli Chrześcianie 
od Niedzieli owey poczynaiąc ktorą zowiemy ftarozapuftną» 
zé od tey Niedzieli ftarzy Chrześcianie; * iuź fię w poft zapu- 
fzczali. A pościlite fiedm Niedzietfurowie, bo'w poniedziat- 
ki, (rzody, piątki foboty, na łamym tylko chlebie y wodzie 
rzefiiwali, (a) Dofyć, tedże Kościol Swięty: powfzechna 
Macka nafza, Y W pokutowaniu ża grzechy poblażyl. Bo w pier- 
wiatkowym Kościele, ioney pokuty na zadołyć uczynienie za 
grzechy nie bylo, tylko furowe pofty, za ieden grzech śmier- 
celny, przez lat fiedm nie przerwanych poft fię nakazy wal 
grzefzącemu: y to ielzcze takowy żeby trzy dni w każdym ty- 
godniu, to ieft (rzodę, piątek; fobotę,o chlebie y o wodzie po: 
scili, nofili wlofiennice, W pokornych y ubogich chodzili fu: 
kniach. (b). Teraz tak delikatnie y dyfkretnie poftępuie z 
nami Kościol Chcyftufow, Jego milości Duchem patchnięty» 
y ielzczeź będziemy fobie pod tym jarzmem uciążać, iefzcze 
umnieyfzenia  fzukać, 0 uwolnienie nalegać. Zwierzchności 
Kościelne, mulzą wam czafem czynić lafkę, ale BOGU zoftawu- 
ią y furowości Jego was ukaranie, ktory z gruntu przenika przy- 
czyny wafze, 


O! iak nas zawfłydzą Ci y Te Ofoby delikatne, O- 
loby wyfokiego urodzenia y piefzczonego wychowania, którzy 
nie tylko poft ten Swięty zachowali dofkonale, ale y z prze: 
dziwną oftrością. Ludwik Swięty Francuzki, Stefin Wegter- 
ki, Edward Angielki Krolowie. inni y inne tyliączne, kto- 

; X2 rzy 
ky nn OPC mzzay r RZY A DE PORĘ: 
Ga) Bejerl, in Theat, tit. Quadragcfina - (©) cx li Deeretai. 
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rzy ta proftych iarzynach, na chlebie y wodzie przez cały tem 
poft przeftawali. W początkach świata, aż do potopu, przez czas 
pie maly żadnego na pokarmnie używali mięfa, iako pifmo Swięte 
mowi: (a) luitiam. hominis vite panis Ć aqua, początek życie 
udzi, chleb y woda -W Raiu, mieyfcu wlzelktey rofkofzy, fame 
owoce z drzewa pokarmem naypierwfzych ludzi byly. Choć 
to Panowie byli świata. calego. Nie dla tego to iednak ia nio- 
wię Słuchacze, żebym, was do podobnego: umartwienia fe od 
delikatnych y dobrych: potraw prowadzil. Gdyż wiem źedni 
to wiekifą, te, ani fily zdrowie y'koaftytucie nafze te, niwo- 
da, chleb, owoce, iarzyny tey fą czeriłwości, poźywności, des 
likatności teraz. Ale żeby te przyklady byly wam- iakąkol- 
wiek. pomocą ponętą, zachowania pofłu, przynaymniey tak jak 
wam teraz należy, y ieft nakazano. Bo was do zbytkuiącego 
umartwienia. nicht nie prowadzi, ale da umattwienia walzemu 
wiekowi, latom y konltytucyi należytego. Mowię do-was ftowy 
Pawla Świętego Probezfeipfum komo © fode pane: edat. ( b) Do- 
swiadcz, fprobuy liç lam, y dopiero: tak używay y pożyway iak 
w BOGU ołądzi(z. Dobrze ieden z Filozofow powiąda: Pes- 
że» non eft molefus credisor, parvo- dimittitur- fa das illi gnod debes, 
mon quad potes, Zołądek wafz, nie ief on naprzykrzony pożyczalnik; 
przefłaie na tym ieżeli mu dafź coś powinien, a nie co. możefa. Nie 
wiele od was BOG teraz wyciąga, przynaymniey: tyle: trochę 
umartwienia oddaycie Mu zochotą, czyńcie tę ofiarę z ferca. 


Konkluzy. Ale'lmam że ia potrzebę pracować. y wy» 
filać fe na racie, abym was Katolikow przywiodi do chętnego 
przyjęcia: y dofkonalego: zachowania pottu: - Wiara ktorą wy- 
znaiemy, Ewangelia y prawa: w niey od.Chryftafa zofławione 
ktoreśmy zachować powinni, oftrości nas: życia uczą, od de: 
lkacności y dogadzania zmysinościom edwodzą. Y nie mo» 
żemy. nie wiedzieć co Zbawiciel Panna iednym. mieyfeu mos 

wi 
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(a) Numer: 25, 4b) 2.64 Gor. Ah, 


Z jaka umyfłu rezolucya Polien zaczynał mars tej 
wi, że zbyt ciafna ieft fortka do Nieba, że gwalt fobie uczymi 
trzeba kto chce ofiągnąć Niebo. Ze koniecznie nam należy 
fobie y wygod fwych fię wyprzeć, znofić ciężar Krzyża, y na- 
sladować Go. Przykazanie Bofkie ieft, zachować go trzeba. 
Przyklad Chtyfłulow, Apoftolow, y pierwizych wiernych zo: 
ftawiony Y podany nam iefl! mamy powinność nasladować go. 
Potrzeba dulzy y zbawienia nafzego ieft, abyśmy fię w tym 
życiu wypiacali fprawiedliwości Bofkiey, y to wielka przyczy- 
na trudzenia ciala nafzego y umartwienia go. Slowa fą wyra» 
gne Jezufa. Biogoftawieni ktorzy takna, albowiem oni nafyceni będą, 
Przez poftne taknienia do blogofławionych rofkofzy przycho- 
dziemy. ztym tedy fercem, ten „Swięty czterdzieftodniow y 
polt zaczynay my; zaczęty z tą ofłrością zachoway my y kon» 
czmy, iakiey potrzeba dulzy nafzey, y BOG nalz wyciąga po 
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O unikaniu pokus, albo okazyż grzechowych. 


Propozycya. Jako. zwyciężonym bywa, kto fię na grzechowe 
okazye naraża. Tak latwo ten pokufy zwy- 
cięża, ktory fię w nie nie wdaię. 


c Angeli acceferunt, © miniśrabant 


Tanc reliquit Eum diabolis, 
Ei. Math. 14. ZE 

W tedy opuścił Go diabeł, a przyhapið Aniołowie y fłużyli Mu, 

? kiedy 
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fama naywyźfza świątobliwość Syn Bofki Chryftus. nie raz 
od czarta byl kufzony. Ofoba zilłoty Swięta bo Bofka, miey- 
fce od wfzyftkich okazyi oddalone bo glęboka puftynia, za- 
bawka dofkonalości pelaa, bo fama bogomyslność, umartwie- 
nia pofł lurowy: a przecie iakie natarczywości od iedaego z 
nayzlosliwizych y naymocnieytzych czartow cierpi y ponofi. 
Bo lam Lucyper w {wey ofobie kufil fię o Nayświętfzego Pana 
fa] Ktoż tedy y gdzię potrafi uchronić fię przed natarczy- 
„wością biiących pokus.  Arleniufz Puftelnik, w obiawieniu pe- 
wnym widział świąt ten caly fidłami y' lapaczkami rożnemi 
zaftławiony. Achilles imieniem, wielu Puftelnikow Opat, Zy- 
cie cale w wielkiey świątobliwości y umartwieniach na pufty- 
ni ftrawiwfzy, gdy umieraj, zgromadzili fię wfzylcy uczniowie 
patrzyć na Śmierć Swiętą Jego; fpodziewaiąc fię od umieraią- 
cego ofobliwfżą iaką naukę lub przyklad odebrać. Ale ten w 
oczach ciężko fię mięfzać, źżalośnie ięczyć, nie ufpokoienie 
wzdychać począł, y ręce zalamuiąc wielką trworzliwość 
boiazń fwą okazuiąc, po chwili u(pokoiwfzy fię nie co, rzeki do 
kolo ftoiących: Oguam magna ef visdemonum wos mefcitis, O 
iak wielka iefi moc czartow/ka wy nie wiecie, (b) Znacznie co 
prawda ieft moc iego, fkrocona y powściągnionma, iednakże 
y tak dzielnością Chryftufa. ofłabiony wiele do fzkodzenia y 
zwyciężenia nas ma fpolobow y przemyfłow, 


Należy nam przeto Słuchacze, opatrzyć fię dobrze na 
wfzyftkie pocilki iego, należy przemyslić fkuteczny iaki (pofob 
na zwyciężenie natarczywości ktorychżekołwiek pokus. A 
Że tego odemnie żądacie abym go ia wam podal? podaię po- 
wfzechny na wlzelkie okoliczności ieden, ktory y ulomności 
wafzey ieft nayprzyzwoitlzy, y w wypełnienia latwieyfzy. To 
ieft unikanie, y Swięte uciekanie od nich, Zofławmy ludziom 
dofkonałym, a w rzemiesle , duchownym dobrze ćwiczony m 

dofkonaliże 


(4)  Gornel. alap. in c. 4, Math. G) Sżecni exempl. 
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O unikaniu okazyi do grzechu 176. 
dofkonallze fpofoby zwycięftwa tego y tryumfowania z potęgi 
piekla, my befpieczeńftwo fwoie w takowey ucieczce zaloz- 
my. Nie wdawaymy fię znieprzyiacielem dufz nafzych. U: 
nikaymy naymnieyfzey okazyi ktore on poddaie, a latwo po“ 
konamy go y zwyciężemy. Y to będzie calą rzeczą Kazania 


dzifieylzego. 

| Propozycya. Jako zawfze zwyciężony bywa ktofię fam 
na okazye grzechu naraża: Tak latwo naymocnieyfze pokufy 
| zwycięża, kto fię w nie nie wdaie. Ad M, DEI Gloriam, 


Antygomus Krol Aragonij. Pan y wielkich dofkonało: 

ści y glębokich reflexii, gdy mu ieden z poufalfzych doniofł 

o piefzczęsliwey potyczce fyna, Że w niey na placu poległ, 
i ktory przedrym kilka batalii wygral. Niczmięlzania niepo- 
kazawizy po fobie, to tylko rzekl: Pridem, pridem ille fic. pe> 
i rije debuerat. Dawno! y bardzo dawno On powinien rak byt- zgis 
nat.  Wiedział'o porywczości, y nie tozważney żwawości Íy. 
na, y przeto zawfzę (ię fpodziewal nie innego fkutku tylko pe: 
wney jego zguby, y mie tak go to dziwilo że zginął, iako że 
nie prędzey zginąl. Mufi choć nie zaraz tonąć kto fię w fko- 
latanym okręcie na morze pufzcza. Nie może nie zarazić fię 
kto z zarażonemi powietrzem zoftale. Cudu potrzeba ażeby 
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w ogień iść a nie zgoreć, albo fzkody.y fkazy iakiey nie odnieść. 
| Kto fie fmoty dotyka (plam rękę od niey. Pilmo Święte mowi, 
Y kto fie w miebefpieczeńjłwie kocha zginie w nim. (a) Staryż to 
nieprzyłacieł dufz nafzych diabel ma dofyć przez tyle tyfięcy 
lat doświadczeń fwoich, iak (obie z ludźmi rozumem y wiarą 
oświęconemi poftępować.: Dofkonale on wfwoim rzemiesle 
ćwiczony. Nie otwiera Zaraz przepaśći, ale ią rożnie pokry 
wa, y po wali do zbliżenia kuniey zanęcz. A ieżeli nado- 
fi że znaią ię na zdradach ies 


go” 
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go, znalą na farbach ktoremi fzpetność rzeczy maluje y u- 
daie, tedy ich inną prowadzi ftroną, po malych y lekkich 
{prowadza fzczeblach, mic w fobie niebefpieczeńftwa nie maią: 
cych. Stawia wielu inych przyklady, że w tych że famycho* 
kolicznościach byli, y w całości bez wfzelkiego fzwanka wy: 
fili. Umysłnie on w pierwfzey w drugiey a czalem y w dal- 
fzey okazyi nie naciera, pokazuie po fobie iakoby iuż qich 
podeyścia zdefperowai, że nie ma tyle filyaby tak mocno w cno- 
cie ugruntowanych mogi kiedy wzrułzyć A takowym zas 
niechaniem gabania ich, wbiia im ufanie fobie y [wey cnocie, 
fitawia w umysle przefzie okazye iako z tryumfem nienarulzo- 
nego fumnienia z nich wyfzli, za tym befpiecznemi a mniey 
ofiroźnemi y śmiellzemi czyni. Y nie raz doświadczywfzy 
fwey cnoty, fami fie na okazye narażają. Tak wlasnie, iak 
o Samfonie czytamy, ktory pa trzy razy mocno związany, po 
trzy razy fłargal powrozy ztą latwością iako naylubtelniey 
fze nici, kiedy czarty raz nań zaízli y podobnie (krępowali, o: 
cuciwfzy fię Samfon, rozumiał że y tu iak przedtym mial {ię 
latwo nieprzyłaciolom odiąć, Dixit in corde fue, egrediar ficut 
ante feci €$ me excutiam. Rzekł w fercu fwoim, wyidę takom przeda 
tym uczynił y otrzafhę te wfzyśkie więzy. (a) Ale fię wfwey 
mysli zawiodi, y w padl niefzczęsliwie w ręce okrutnych Fidis 
fiyńczykow.  Czyliż fię to raz trafia, źe po tylu fzczęsliwych 
żeglowaniach piynący toną, źe mocno zbudowane okręty 
przebywfzy tyle kroć nawalności morfkie, potym od nich fko: 
Jatane bywaią, Ze ci ktorzy zwyciężali zwyciężonemi za 
czafem zofłaią. Zawfze oftroźność, czulość y epatrzenie nale- 
żyte mieć powinien, kto zawfze wojnie. Na nowe opatrzyć 
fię trzeba, kto znowu w drogę fię wybiera. Tak ufławiczną 
z nieprzyiecielem potyczką, tak ufławiczną podrożą iefł życie 
nalze: nigdy na tym fundować fię niebefpieczna, żeśmy zwy- 
ciężyli przedtym, żeśmy z proftey drogi nie zbłądziłi przed- 
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„O: unikaniu okazyi do grzecha D8 
tym. > W iednym momencie itluc fię naczynie może ktore ci 
fłużylo dotąd, y zginąć kleynot, ktorym dlugośfię zafzczycal. 
W tych tedy okolicznościach, w ktorych fię rożne aczęltetre- 
fuaki przydają, w ktorych zawfze niebefpieczeńftwo zacho- 
dzi, y zawize mocny nieprzyiaciel na nas yna pafze fkarby czu- 
wa; nigdy fię ubefpieczać nie mamy. Naymnieyfze okazye y 
trefunki podeyzrzane bydź powinny. Lepiey unikać y zdale- 
ka miiać, gdy o zdradach pewnych wiemy, ale w ktorym one 
fą ukcyce mieyfcu nie wiemy. 


Swiętemu Hieronimowi, wielkie w Kościele Chryftu- 
fowym Ofoby piłely y radziły żeby odludność y puftynie o- 
. puściwfzy. przeniofł fię do publicznego fłużenia dufzom bli: 
znich, ile że iego przyklad y wyłoka nauka wiele pożytkować 
mogla. Joni przymawiali mu y ftrofowali, że będąc tak po- 
trzebnym w owe czafy Kościołowi Swiętemu życie proźnu: 
jące prowadzil. Między temi Wigilańciu(z Kaplan, wyrzucał 
Swiętemu Mężowi boiazń, y iakies: nieufanie BOGU y fobie, 
że będąc tak dofkonałym -y wiławionym z Świątobliwości Mę: 
żem, bal fię fpoleczności ytowarzylzenia z ludźmi, y obra 
w Paleftyńfkiey puftyni fam tak przebywać, niz wielu potrze- 
buiącym Jego nauk y oświecenia bydź na pomocy. . 4 MU 
Hieronim Swięty odpiluiąc, między innemi uwagami [ktore 
wdzięczno ieft czytać ] mowi: Omnia ( fateor ) omnia ego ti- 
meo? ut fecurus pofim vivere. Gongredi vereor, Ne aliquando perdam 
viđoriam. Wfeyhkiego ( przyznaię ) w/fzyfłkiego ia fig lękam, abym 
żył befpieczny. Spotykał fig obawiam, abym mie utracił kiedy zwy" 
cięzrwa, (a) Tęć to y takową boiazń nayświętfzym fługom 
fwoim na wielu mieyfcach Pilma zaleca BOG y nakazuie. 
Na tę mądrość prawdziwą fwych Wybranych zakłada, gdzie 
tak mowi: £ece timorś ipfa ef fapientia (b) O toboiazń! ta ieh 


miądrościa. y indziey [e] Madry fie lęka, y unika złego. Tar 
Y kową 


©) Eph. ad yigilam (b) 30428. (C). Frov, 14s 
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kową boiazń zowie Dach Swięty ubelpieczeniem tego Życia a 
zezodlem wiekuiftego: [a] W bojazni uftost, boiazń zrodłem życia, 


Nieprzytaciel dufz nafzych, acz tedwa przymioty ma fox 
bie wrodzone y włafne, mądrość y moc, Aniolom przyzwoi: 
te, iednakże w fzkodzeniu nam ynatarczywościach (woich wię- 
Cey zawlze mądrości y dowcipu używa, niź potęgi. Zwlafzcza gd 
ma rzećz z rozumnemi y mocno w wierze ugruntowanemi. Wfzy 
ftkich on przemyfłow dokladąaby podfzedi, fpofobow aby zdra- 
dzil, powabow aby przychęcił. Ze nie ma wladzy potęgą y 
gwaltownością uderzyć na nas, fztuką y dowcipem zachodzi- 
nas Podobnie 'y my przeciw niemu pofiępować powinniśmy. 
Rozumu wiarą wfpartego, ptzezorńości na iego podeyścia o- 
patrzney do anikoienia źdrad iego potrzeba, nie zaladzaiąc 
fię na mocy y dzielności lafki BOGA. Plutarchus Filozof, 
gdy thu uczniowie zarzucali, ża co człowiek ktory dafkonalo- 
Ścią y zacnością fwoią wfzyftkie żyiące fłworzenia przewyż- 
fza, tak ieft uktżywdzony odnatury, że go zwierzęta mocą 
y filą przechodzą, odpowiedzial im:  Hacdecaufa non exifimes 
naturam hominibus novercam efje, brutis autem matrem, Nie trze- 
barozumiet przeto, że natura dla nas ludzi ieft macocha, dla befłyi 
matka. Jakoby bardziey fprzylala nierozumnemu niź rozu. 
moemy fłworzeniu, że znich niektore mocą więkfzą y pote- 
gą opatrzyla, bo zofławila ona czlowiekowi, czym wfzyftkę 
filę złamać y zwyciężyć mogą, 'a'ta rzecz ieft rozum y do 
wcip czlowieka; Hominibus vis: in ratione confifit, Caola mac 
czlowieka, w umysłe ieil ofudźona, « [b]  Rozumem y dowcipem 
dokazuie czlowiek czego filą nie może. © Dzielnością przemy- 
fu, nayfroźfzego y paymocnieyfzego zwierza potęgę wfkrocić 
y oflabić ma fpoloby. Toż o pótędze czartamowić, Prawda 
ieft że filaiego, fila wielka y niezmierzona, bo tym całym o: 
krągiem Świata wfirząfnąć iak trzcinką iaką naturalną r 
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© unikaniu okazyi do grzecbii no 
jeft mu łatwo; ale mocą przezornego rozumu odiąć fię y za: 
wfze oprzeć iego potęźności możemy. Hominibus vis in ratione 
confifit. - Roftropności tu y rozumu potrzeba, umieć iego la- 
paczki poftrzegać. zafławionych fidel unikać, znać fię ma far- 
bach y ponętach, wiedzieć gdzie y jak, y w ktorych okazyach 
uciekać. 


O takowych ktorzy fię w okażye grzechow wdnią, 

powiada ieden z Swiętych źe nie trzeba, ażeby je diaból kufil, 
fami oni lobie kuficielami y czartami fa, Tales ipf fbi demones 
fu. y Grzegorz Swięty Qui non precavet" peccatum quvd praca: 
vere potefl, tentat potius DEUM quam tentatur. (a) Ktory fe 
nie; wyfrzega grzechu gdy fie go uśirzec może, raczey on kufi BO- 
GA, a'nie czart iego.: = Okazye albo okoliczności. poprzedzaiące 
upadek, acz zfiebie y w fobie bywaią oboiętne, nic zlego nie 
maiące w fobie, iednakże kiedyśmy doświadczyli albo lami, al: 
bo na innych, żenieraz y nieiednego przywiodły do cięzkiego 
w nich potchnienia fię y upadku, tak fię ich: warować powin» 
niśmy iakfamego upadku. Y takowy ieft grzech wdawania 
fię w te okazye, |iakowym iet rzecz fama do ktorey tamte 
prowadzą. Odważaiący fię bowiem na owe zlego okazye, od- 
waża tym famym_ na fkutek znich pochodzący: -Jako kiedy 
kto doświadczył nieraz, iż mu tapotrawa fzkodzi, y zawize 
byla przyczyną nie zdrowia, gdy lakomftwem uwiędziony o- 
śmiela fię na iey iedzenie, tym famym ośmiela fię na pewny 
ufzczerbek_ zdrowia. - Ta toieft tedy wielka iedna racya, po- 
winności nalzey unikania okazyi do zlego, nie uchybnie z tąd 
zle naftępuiące. -Y tak ieżeli dla ciebie urząd ten, zabawy te, 
mieyfce te, ofoby te y konwerłacya zmiemi, bywały y lą o- 
kazyą wyfłępkow pewnych y grzechu, malz konieczny obg- 
wiązek fumnienia oddalić fię od nich, 
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Przy takowym unikaniu, możemy bydź pewnemi fas 
fki Bofkiey, Wielce fię podoba BOGU, takie - nieufanie fo. 
bie ktore ieft znakiem pokornego ducha y pokotnego ofo- 
bie rozumienia. Podoba Mu fię takaboiazń ktora ieft fkutkiem 
delikatoego fumnienia, iż fię nietylko grzechu ale cieniaiego 
boią. _Chwalebna ta oftroźność, że poftrzeglizy z daleka prze- 
paść y zafławione fidla, zdaleka ie miiaią. Nie przefłaiąc na 
tym że z fodomy fzczęsliwie ocaleni wyfzli, ale nawet ani pa: 


trzą na mieyfce zguby. . Trobilus Filozof, maiąc blifko morza 


miefzkanie (woie, raz dla rozrywki nanie fię wybral, ale tylko 
co od brzegu odbil, powftala nagła burza, y ledwie z niey z 
wielkim niebefpieczeńftwem życia wyfzedl. Powrociwfzy do 
domu; zataz okna z ktorych ma morze wyizrzenie -było za- 
ch irować kazal, aby cichością (pokoynego morzaznowo fię kie- 
dy nie uwiodi. (Gdy go pytali za co takśliczny profpekc zatra: 
cii, odpowiedzial Ocułorum naufragium timeo, Oczu moich nawak- 
mości borg fey lękam. Zeby mi znowu do Zeglowania pobudką 
nie byly, Oczy byly przyczyną . moiego:niebefpieczeńftwa, 
przeto ie tym umartwieniem karze. Nie tak na burzliwosci 
monfkie, iako naokazye z oczu ciekawości pochodzące, calą 
fkladai winę, ten czlowiek mądry, Ocułorum naufragium timeo. 
© iskbyśmy fzczęsliwi y od:wfzelkich grzechow. ubefpieczeni 
byli, gdybyśmy pierwfzym żabiegać ufiłowali początkom. 


Żachodzą coprawda fprawiedliwe czalem przyczyny» 
dla ktorych nie podobna uchylić fię niebefpiecznych okazyi, 
Już to dla uszędu y powinności ktore na nas fa wiożone, juź 
zobbwiązkow innych'czyli powołania y faou fwego,* czyli 
przyfiugi blizaim y ich dobru, przymulzeni bywamy, bawić y 
przefiawać z ofobami naygorfzemi, bydź świadkami tylu ich 
wyftępkow y ladaiakości Ale źe to nie z nafzey włalney 
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fklońności pochodzić zwykło tylko z obowiążkow nam po- 
winnych, BOG w tedy takowych lafką Swoią w(ipiera y uma: 
cnia. Y ta toieft przyczyna rożnych a przeciwnych trefun- 
kow, iż iedni wtych okazyach upadaią ciężko, inni zaś w pos 
dobnych albo y niebefpiecznieyfzych ftoią niewzrulzenie, wy= 
chodzą z chwałą fwey cnoty fzczęsliwie. Bo. tamci fami fię 
natrącili w niebefpieczeńftwo, ci przynagleni wyżlzą racyą to 
czynili. Y tak że Judyta z natchnienia Bofkiego przefzla do 
Woyfka Afyryifkiego y fama iedna bawila pod namiotami 
naywyżfzego Wodża Holofernefa, nie fplamioną w nienarufzo» 
ney nic czyfłości powróciła do ludu fwego; firzegł ia BOG 
y tam idaca, Y nagad powracziaca, iako fama wyznawala (a) 
Chociaż to, lud ów Aflyryifki byl iedpym z nayfwawolniey- 
izych y nayfprofnieyfzych Narodow, o nich bowiem Pifmo 
Swięte mowi: Fedum ef apud Afytios ut femina immunis tranfes 
at. Mieli to fobie za fromotę y zńiewagę; gdyby ktorą nies 
wiafłę nie fkażoną puściliodficbie. (b) Zaś. Corka Patryare 
chy Jakoba Imieniem Dyna, że dlafwey ciekawości pofzla o- 
lądaćlad cudzy, przybyłych Sichimitow, fzpetnie zgwalconą 
zoala. (c) Machabeyfcy Wodzowie Simon y Judas w ma- 
tey garftce fwoich żolnierzy ma wielkie nieprzyłaciol Woy fka 
napadli walecznie, y zawfze ztryumfem y z chwalą zwycięztw 
powracali. Zaś inni tegoż parodu y teyże Familij, kiedy za- 
zdrością fławy Braci fwoiey zdięci, z dofłatecznym woyfkiem 
na małą kupę nieprzyłacioł natarli, zheńbą z wielką fwych 
utratą zbitenii zoftali. Fugari funt © ceciderunt in die illa duo 
miilia populi. td] Przed ludem Jzraclfkim rozfłąpilo fię moż 
rze, iż befpiecznie wizyfcy ocaleni przez glębokość iego prze- 
fzli, a Egipfkie Woyfka też fame morze ogarnelo, y wygubi- 
io do iednego. Wielkażto rożnica okazyi od okazyi, niebe- 
ipieczeńfitwa od niebefpieczeńftwa. Jedne fą na ktore was po- 


trzeba, wyźfze iakie przyczyny narażaią, inne w ktore fię u- 
daiecie 
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(a) Judith, 12. (b) Jhide (©) Gem 34. (d) a. Machab. 3. 
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daiecie fami. W tamtych okolicznościach czynicie: cnotę, y 
pewnemi bydź możecie pomocy BOGA; w tych przeciwnie, 
fwoiey woli czypicie upodabanie, y BOG was wafzey zuchwa- 
lości. y fłabości zafławuie famych, na celu owych niebefpie» 
czeńfłw w ktore fię wdaiecie. Pokora tryumfuie zawfze, y 
pychę czartowfką pohańbia; uciekanie od zlych okazyi ieft 
pewnym. znakiem pokornych a niedufaiących fwey cnocie. Sa- 
me doświadczenia tylu innych zguby powinny nas oltrożniey* 
fzemi w takich okolicznościach uczynić, 


Co to bylo pyta ieden zSwiętych, że kiedy Magdalena 
y inne pobożne niewiafty doniesli Piotrowi Swiętemu o pe- 
wnym Zmartwychwfłaniu ChryftuG, y że Go Zmartwychwiła - 
lego widzieli, wierzyć im Piotr miechcial. V;/a funt illis quafs 
deliramenta verba ifla. © non crediderunt idlis, (a). Gzyliž nie 
wiedzial Piotr z innemi o wyfokiey świątobliwości tych pobo- 
żnych niewsafł,. iż tak grubo klamać nie mogly, przecięć wiary 
świadećtwu ich nie dal, y daie tę przyczynę takowego nieda- 
wierzania: . Petrus femel a muliere fedućlus, etiam Sangis mulieri= 
bus non credis. Piotr iuż byl raz od Niewiafły zwiedziony, 
przeto y Swiętym Niewiafłom teraz nie dowierza. Poprze- 
dzaiącę nichęlpieczeńftwa w ktoreśmy w padali przedtym, po- 
winny bydź nam przefirogą, lak. naypilnieyfzego warowania. 
fig wlzyftkich innych na potym, | 


Kończę, maypotrzebnieyfzą iedną uwagą, ktorą Duch 
Święty podaie wfzyftkim, Omni cufodia ferva cor tuum. -Z 
wfzełka czułością firzeż forcq twego. Nie pozwalaymy fwobody 
fercu, wolności zmyfłom. Zamykaymy włzyftkie przyftępy 
wkradaiącym fig y wdzieraiącym pokufom, abyśmy tym pe” 
wnieyfzeminafzego ocalenia byli, im dalfzemi od wfzyltkich 
okazyi będziemy. 

3 Czvli7 
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Czyliż my niewiemy? o co to tu y o iakief dobro i: 
dzie. Y z iaką ufilhością nieprzyiaciel czuwa aby nam ie wy- 
dari. Zachodzi aby podfzedl. Wizyftkich okazyi {zuka y używa, 
żeby nas o utratę ich przyprowadzii. Jego przeto ipofobow 
na niego użyć namjnależy» żebyśmy ieżeli nie bardziey tedy 
rownie cżulemi y pilnemi w chronieniu fię zdrad iego byli. - 


Ludzie Swięci y dobrze w cnocie agruntowani, a iaką 
oni pilność y ftraż nad lobą mieli, naymnieyfzego grzechowe- 
go cieniu, iaką fię tworzliwością lękali; iak wfzyftkich uni- 
kali okazyi, aby befpiecznieyfzemi w dotrzymaniu fkarbow 
dulzy (wey byli. Ktoź iaieftem że tak fobie dufam, y tym 
pogardzam, co mię przyprawić o ofłatnią zgubę dufzy może. 


Naydofkonalfzy dufz nafzych Nauczycielu Chryfte JE- 
ZU! ktory nas: tak zbawienney oftrożności, y Swiętego ucies 
kania na wielu mieyfcach Ewangelii uczyłz. Sam przed dy- 
baiącemi na fwe życie nieprzyiaciołami fchraniaiąc fię (a) 
Y {wym Apoftolom nakazuiąc, aby z miafła iednego uciekali 
do innych (b) wley tę Swiętą Kboiazń w ferca nałze, żeby- 
śmy wfzelkiego dufzy. niebefpieczeńftwa Jękali ię zawize, lę< 
kaiąc uciekali od nich. AMEN. | 


5 


Na 


z | WCZESNIE ZD 


A arr PONO M 
©)7foan. 8« (b) Math: Gs. 


Aiai 


ASi 


are 
Zsa 


re Ez 


fog Na Niedzielę drugą Pofu 
Na Niedzielę: Drugą Poftu 


O Chwałe Niebiefkicy 


Propozycja, Godna iet Chwala Niebiefka, pragnienia nafze- 
go godna ftarania nafzego. 


Bonum efl nobis bic effe. ` Math) 17. 
Dobrze nam ief bydź tu, 


naymnieyfzey udzielił tym trzem Apoftolom, byla do- 

fłateczną w prawienia ich umyfły w niewyrażone za- 
dziwienie, wzbudzić {erca Qnych do zapragnienia, aby tam 
na zawfze zofławać mogli, zapatruiąc fię na ialność ktorą 0» 
toczonego Zbawiciela: widzieli, używaiąc fłodyczy, ktorey 
tylko w kropelce zakofztować im Pan pozwolil, Choć tonie 
bylo nic innego, tylko powierzchowne oznaczenie, na zaia- 
śnialey Twarzy JEZUSA y na fzaciech cudney białości wy- 
rażone, ifłotney Jego chwały, byl to gruby cieńowego praw- 
dziwego światła ktorym fię Sludzy Jego cielzą, a przecie, ty: 
le mocy te wyobrażenie miało, iź zadamienia pelni odchodzi: 
li od fiebie, zapominali o wfzyftkim co na ziemi mieli, nie o. 
glądali fię na żadne potrzeby ich opatrzenie, bez ktorych żyć 
nie mogli. O! wielki y cudny BOZE! jeżeli ten blafk po: 
wierzchowny tak ie ucielzyl? y oderwał od wlzyfłkiego, że na 
tym iednym przefłać chcieli, maiąc fię zadofyć iuż a» 

wyc 


T: Chwala Nayświętfzego Pana, ktorą On w cząftce 


O Chwalę Niebiefkiey 94 
wych? Coż gdyby oni wyżey (woy umyfł wzniesliż gdyby 
famego zrzodla dofzli, z ktorego tak drobny ftraumyczek wy- 
plywal? ma iakieby fię nie wzniesli pragnienia» na iakie nie 
odważyli przewagi. Mowiliby z pełną nieufpokoionego ducha 
żądzą z Jobem. Tedet animam : meam vite mee. Tęfkni dufza 
moia wtym życiu mhoin, i 


Ach Chwalo wiekuifta, chwalo Świętych, chwało blo: 
gofławionych y ubiogofławiaiąca, co ty nie fprawuiefz w fercach» 
co nie dokazuielz w umyfłach, ktore, żywlze wyrycia ciebie 
maią. Francifzek Swięty mawiał; Taka ief fłodkost Chwały, 
że gdyky iednę krople © niej BOG potempieńcom w piekło jpe- 
scit, wfzyfikieby im zaflodzit: meki y rofkofznemi uczynił. Y toto 
bvio że ow bogacz w piekle pogrzebiony ( o ktorym Ewan- 
geliaytyłko o iednę profil kropelkę, aby z palca ią twoiego A: 
braham dla iego ochłodzenia fpuścili Tey to chwały uwaga! 
Męczennikom Chryftufa dodawała: ferca, iż fię z fwoich okru- 
tnikow y z przemyslnego okrucieńftwa śmieli, wefolo podey= 
mowali udręczenia, iako y Apoftol Pawel ofwoich ucifkach 
mowi, obfituię w radost we wfżyfłkim utrapienie. Ta uwaga ÅA- 
poftolfkim Mężom prace y trudy czyniła lekkiemi, goryczy y 
przykrości fłodziła, ta na puftyniach, y w okropnych iafkiniach 
utrzymywała Sługi BOZE, ta! w ścifłych Klauzurach w prze- 
myslaych umartwiemiach ciefzyla y bawiła gardzących światem 
iż mowiliz Pawiem Świętym. Ciefzemy fię nadzieią Synow Bo- 
fkicb. Swięta Francizka Rzymianka, pogardziwizy doftatkami, 
ubogie y wzgardzone obrawizy życie mawiać zwykla, y dzi- 
wuiącym fię pad takową Ranu odmianą odpowiadaia: Tako- 
wa ief Chwała ktorey ezekam, iż, mię w/zyśikie ciężkości konieniu= 
iq. 


Co tedy iek, żć myiedni tak ociężali, iż Gę niewznofie- 
Z my 
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my fercem, mysli wtey ziemi zagrzebane mamy, my tylko tak 
pogardzalący, iż mnicy o te fłoiemy dobro. Za nic fobie tak 
upragnioną ziemię maiąc, pro mbilo babucrunt terram defiderabi- 
łem, (a) niema unas mnieyfzego y ofłatnieyfzego fłarania, 
iako o Niebo. aprzecie iaśniey nam otworzył chwałę Nieba 
Pan BOG, niż Chryftus na gorze Tabor tym Apofiolom. Nie 
możemy nie wiedzieć z wiary, iako nie poiętego ublogofławie- 
nia y uizczęsliwienia nalzego ieft mieylcem. Przeto ieft godne 
pragnienia nafzego, godne fłarania nafzego. Y ta ieft cala rzecz 
Kazania dziś do was. 


Propozycya. Godne ief- Niebo pragnienia nafzego,godne Rara: 
nia nafzego. Ad M. DEI Gloriam. 


Gdybyśmy Słuchacze, nie mieli pewney wiadomości co 
nas u BOGA, y z czym nas BOG czeka, iaką On nadgrodę 
gotuie fwoim. Z iakim nas po zakończeniu tego oczekiwa ży- 
ciem. Gdyby to nas kto uwiadomił, że tyle tylko nafzego 
życia, innego iuź niema? moglibyśmy cale fłaranie obrocić na 
fzukanie y ofiągnienie dobr tych doczefnych.  Mielibyśmy 
przyczynę wylewać fię nato wlzyftko co nas kontentować mo» 
Że, nic fię nie obzieraiąc na Niebo, iako o Egipcianach napifa: 
no, że ponieważ nigdy u nich nie bywa defzczu, tylko MiPrze: 
ka czafow pewnych zebrawfzy, wypływa z brzegów, na wízyft- 
kie ich pola y role rozlewa fię y pożądane pożytki y żyzność 
czyni, przeto Omi nigdy w Niebo nie obracaią oczy, ale tylko 
na fam Nil patrzą kiedy zbierać fię zaczyna, za BOGA tę 
rzekę maiąc: Ægiptii nunquam Celum afpiciunt, quia illis Nilus 
pro DEO eft. Podobnie. moglibyśmy y my mieć racyą nie 
oglądać fię na Niebo, gdyby tylko ta ziemia wfzyftkiego u: 
blogofławienia nafzego byla mieyfcem. Moglibyśmy żadney 
cząftki nie dać pragnienia w fercu nafzym, uwadze w umyfłach, 

fioramu 
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O Chwale Niebiefkiey 
faraniu w zabiegach o Niebo y o Chwalę wiekuiftego: życia. 
Ale że my światlem wiary oświeceni, mamy nie wżrulzoną 
wiadomość iz ieft inne po tym życiu życie, ublogofławienia 
wfzelkiego pelne, felt pewna nie poiętego fzacunku nadgroda, 
ieft dobro wfzyltkie wraz zebrane, przechodzące dobra,  ieft 
Chwała wfzyfikie czci y honory przewyżźlzaiąca, toć żadnego 
cienia przyczyny nie mamy, abyśmy tey żądać y mocną ufil- 
nością o nie fię ftarać nie mieli. 


Niektorzy z Pogan, podobnego nie maiący światła, do* 
chodzili tey prawdy y przeto temi doczefńoftkami ktore świat 
fzacuie owfzem mym gardzili życiem» tak ieden z ich Mędt: 
cow argumentował: Ponieważ takowa ief prędkość umyfłow, ta 
przefzłych rzeczy pamięć, te na przyfzłosci czafów opatrzenie, tyle na- 
uk, tyle umiejętności, przeto tak w fobie pufłanowiony ieem, iż mie 
podobna aby takowych dofkonałości natura; bydź miała śmiertelną. (a) 
"Ten fam w teyże Xiędze fwoiey cielzy fię nadzieią iź mial 
przyść dzień iego życia ofłatni, gdy fię przeniefie do zgroma- 
dzenia onych ktorzy fię iuż w fzczęsliwey znayduią wieczności. 
Jego lą fłowa: [b] O dniu przezacny! w ktory do owego dufz 
zgromadzenia przeniefę fę. Jony z nich; ow przewyfakiey na. 
uki y cnotliwych obyczalow Filozof Plato, gdy fwoim u: 
czniom, opilywal przyfzlego. życia fzczęsliwości y powaby, 
gak ich do zapragnienia onego życia zapalił, iż ieden z uczniów 
JET: (imieniem A mbrociatus ] z fali wyżlzey, na ktorey Nau: 
zyciel ten naukę tę dawal, Z wielkim impetem Z AR: fię 

rzucił, aby tako nayprędzey ofiągnął żywot ow, wlzyfikiego 
fzczęścia choć to grubfze y zbyt ciemne bydź mufisly farby 

Z2 kto 

Cum tanta fit celeritas animorum, tantz prete= 
owidentia, tot artei, t fe jentiae, fec mihi perfva- 
der, non poffe eam natnram gue LeS eas continet. cffe mortalem. (b) Jdem t= 
O praciarum diem cùm in illud animarum Concilium $rogczjcar & Claud. 
aiu amiffum -ne credè diem fint altera nobis fidera, Junt orbejulii, łumenque vides 
his Purius, Elsfiamque magis wiradere folem, Cultoresgue pios, 


wn mma? 
(a) Cic l de Senec. 
wstorum memori, futuroram pr 
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ktoremi Filozof ten, obraz wiekuiftey chwały im malował, | 
wyrazal y wyftawial. (3) 


„ Dwie fą okoliczności ktore w nas Katolikach pragnie. 
nie Chwały Nieba yufilność w ftaraniu fie o nią wzbudzić po- 
winny; Ofobliwość tey Chwaly, y konieczna ofiągnienia iey 
potrzeba, BOG ieft, ktory tę Chwalę dla nas wyrabia y go: 
tuie! toć bydź mufi ofobliwa. My iefteśmy! ktorzy gdy iey 
chybiemy nie możemy bydź tylkoolłatecznie nielzczęsliwemi, | 
toć wielka potrzeba iefł ufilować o nią. jeił interes BOGĄ 
ktory chce taką czcią uczcić nas y uwielbić, ale więkfzy ieft in: | 
tercs nafz w tym, abyśmy tego nie chybili fzczęścia, y więczy« | 
ście pohańbionemi nie zofłali. 


Dofyć y zbyt dofyć na zalecenie tey nadgrody, że BOG 
fam ieft nadgrodą takową, iako fam Abrahamowi powiedzial: 
Ja iefłem nadgrodą twoig zbyt wielka. (b): Y tym fię to naywię: 
cey cielzyl Dawid, że BOG fam mial bydź dziedz:A wem Jego | 
On fam zbawieniem y chwalą ludu fwoiego. (e) Ten BOGI | 
w ktorym wfzyftkie znayduią fie fkarby umieiçtności y mmądro- 
ści, iż co tylko mądrość Jego naywyżfza przemyslić, Wfzech. 
mocność uczynić, dobroć niefkończona życzyć y chcieć do- 
brego, dla wybranych fwoich uwielbienia może, te wlzyfkie 
fkacby wyleie nanich. Jeżeli odrobiny z Qola owego fpadaią « 
ce, ieżeli tę doczelności tak mysli nafze bawić, y ferce kontea- 
towąć mogą, coż wieczne; ieżeli maią tyle mocy ftworzenia, 
iż tyk wumyflach nalzych dokazuią, iż znayduiemy w nich 
fwoie rofkolzy, (makuiemy fłodyczy, €oż Stworca ich, ktory 
wizyftkim tym dobrom okryslone ponęty y powaby nadał. | 
Tego argumentu używa Salomon, w Kfięgach mądrości fwo- | 

iey | 
(a) Vita uile muro brecebi delapfus ab alto dixifti moriens Ambrociata puer nuż 


Inmin morte malum credens Callim, (b). Gem 15. (8) Quonam gloria yirtu 
PI corun ta €5, Psalm, ggs 


> | O wale Niebiefkiej | tog 
(aj gdzie z piękności, wielkości, y wielości ftworzenia, 


iey, 
piękności BOGA. dochodzić każe. W opifaniu tey chwa- 
ty nie ftaie wyrażenia Doktorowi Narodow Pawławi Świętemu» 
ioko widziało, api ucho fłyfzalo, ant 


alemowi: że - ani 
ferce tego ogarnąć 
tował tym ktorzy 


może, ani myśl poiąć, co BOG przygo“ 
Go kochaią. (b) W tychże prawie fo- 
wach, dawniey od tegoż Swiętego Apoftola ofobliwość chwa- 
ły Niebiefkiey wyrazil Jzaisfz Prorok. (©) Od wiekow nie fiy- 
fzeli tego, ani ufżow ich nie dofzło, j ko nie widziało, BOZE! coś 
zguwwał oczekrwaiacym na Ciebie, BOG moy nadgrodą moią! 
co to za pociecha dufzy moiey. BOG chwałą moią! co to za 
"cześć y załzczyt caley wieczności. BOG zabawą mysli, u: 
kontentowaniem ferca! co za fzczęsłiwość. BOG dziedzićł wem! 
y odziędziczeniem moim! o jakie to nie zgruntowanych po; 


siech zrzodlo. 


Ale daymsyż to Słuchacze, że nie tych ofobliwości, sie 
tych dofkonalości. y pociech, ieft mieylcem Niebo. Ze chwa= 
łą z ktorą was BOG czeka, nadgroda ktorą gotuie, błogófła- 
wieńie do ktorego Was wzywa, ledwie cząftkę ma dóbr tych, ia: 
ko my wam opiluiemy, Y. jak wiara uczy. Sama potrzeba na 

interes wfzyftkie inne przewyź* 


fza, lam wiafny nafz interes. ai 

fzający, ieft wielką podnietą pragnienia nafzego, mocną przyczy: 
ną ufilowania y fiarania nalzecgo, o Niebo: 

Lóbo-nss BOG ftworzył dla fwoiey Chwały. żeby przez 
nas całą wiecznością był wielbiony, y ciefzył fię dzielem rąk 
fwoich: ponieważ iednak, y Da to ftworzonemi nasbydź chciał; 
aby nas teyże chwały fwoiey: uczynił uczęfłnikami y wipoł- 
towarzyfzami: tronu, przeto, Die tylka tu o interes Bofki idzie, 
ale'więcey o nafz. Bo inaczey bydź niemożemy zawiediłzy te 
umyfł, Bofkie.ty lko iednemi z nayniefzc:ęshw fzych,z nayobtzy * 

diie fych 
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dliwfzych- Jemu. - Juź-tó nic a nic frzodka nie ma, tylko albo | 
fzczęsliwa y ufzczęsliwiaiąca wieczność, albo niefzczęsliwa y o- 
ftatnie nielzczęsliwemi nas czyniąca, albo Nicbo? albo pieklo. 
albo życie blogofławionych, albo życie przeklętych, fłowem 
niepodobna tu uniknąć iednego z tych terminu, nie znaydziefz 
{írzodka ktorymbyś mogi wyniść, na iedno ztych nie padifzy. 
Albo mieć cząfikę zBOGIEM, albo z czartem.  Widzifz te: 
dy konieczną potrzebę, chwycić fię mocno tey firony ktora 
cię fzczęsliwym uczynić może. Gdyby ktory Monarcha nay- 
nikczemnieyfzemu z niewolnikow, daf obierać albo bądź towa- 
rzylzem tronu mego y chwały moiey, y uzyway dobr Kro- 
letwa moiego; albo wten rozpalony Rus wrzuconym będzielz? 
czyliźby rozważał y naradzal fię, co ma w tym czynić? Krol 
naywyżfzy BOG nafz, fławia nas nad przepaścią mąk wfzyft- 
kich, tuż zaraz otwiera dom y miefzkanie Swoie; y mowi alba 
poydź do domu wefela y wnidź w radość moią: albo w tę mę: 
czarnią zarzyconym będziefz, Y trzebaźtu wybadywać, iaki 
to dem ten wefeja, iaka to radość Pana? iaka ucztą y lakowych 
ma mieć ftolownikow; niechay y nic ztego ukońtentowania y 
rozrywek nie będzie, niechay dom y miefzkanie te Pańíkie 
będzie pufte nic do miley zabawy nie maiące, dofyć że ia gdy 
fię mam do niego, z pożeraiącego ognia wolnym zofłaię. To. 
nący nie pyta ratujących fiebie, na iakimgo pofławią brzegu, | 
czy na obfituiącym we wlzyftko, czyli nie. i 


Mocneż to, mocne! we wfzyftkich okolicznościach acz 
naybardziey odrażaiących, przynaglenie, potrzeba jaka wielka, 
gwaltowny interes. Smakuie fię w ten czas w tym, czym fię 
preedtym brzydziio, podey mute fię wfzyftko, cośmy przedtym 
za nieznośne mieli. Weźcie przyklad iednego Joba, Pana 
przedtym y Kfiążęcia pewnych Prowincyi Orientalnych. gdy 
do ftanu oftatniey nędzy przylzedi, y odpadl razem od wízy@- 


kiego 


O Chwałe Niebiefkieg 
kiego: Czegom przedtym tknat miechczał, yna co bez obrzydzenia 
pawzyt dufza moa nie mgła (on mowi) teraz w ucisniemiu po» 
karmem moim ief. (a) Tak toieft w potrzebie każdey zwlalzcza 
gwaltowney; ani fię na fłabość nie uwaźa, ani ię na powagę 
nie ogląda, o dehkatności fię zapomina. odważa fię na wizyft- 
ko, podeymuie fię wfzyftko, upokarza fię wfzyfikim. Przy. 
patrzcie fię wielkim u świata Olobom, iak oni ufzczypki y 
przymowki w cichości przyimulą, urazy choć przyciężize po- 
lityką pokry waią, gdy maią wykierowania interefiu fwoiego 
potrzebę, A możeż bydz Katolicy, dla nas dufzą nieśmiertel- 
ną opatrzonych, y nato ftworzonych od BOGA, abyśmy Jego 
Chwaiy uczęfinikami byli. więkfza potrzeba, iako otrzymanie 
tego końca. y oprzenie BĘ wfzyftkiemu temu, co nas ztey drogi 


firącić może. 


Pofłąpmyż glębiey, uważaymy iefzcze y tak, niechay 
będzie że nie macie w tym żadney wafzey potrzeby bydź w 
Niebie? nic tam {wey korzyści nie upatruiecie, przecięć ielfzcze 
ief racya iedna, dla ktotey ufifować powinniście bydź tam ko- 
niecznie. Bo BOG, tworca y Pan nalz, tego chce, ma fo! 
bie za cząfikę chwały fwoiey, aby jak payslicznieyfze gminy 
otaczały Maieftat Jego, aby na was patrzył y wami fię cielzyl. 
Dla. tego w Domu Jego miefzkania wiele, Y zbyt if abfzere miey- 
fee dzierzawy Jego. Na to umyslnie zefłał Syna (woiego a źe- 
by wss wzywał na gody y do welela Qyca fwoiego. ofyć 
dla fług widzieć wolą Pana fwoiego, iż chce aby przy boku Je- 
go ftali, mietzkali na pokoiach:y maią to fobie za honor, ubie: 
gsią fię na iednę fkinienie do ufług. Bydź na Kroleu (kich po- 
koiach, bawić na Pańfkich Pałacach, przypatry wać fẹ ich 
fkartbom, ozdobom, doftatkom,. dość wdzięczna zabawa, choć 
innego pożytku nie odnofim. Same z godnemi ofobami to- 


warzyfzenie fłuchanie mądrych dyfkurfow, iet nay milfza-mą- 
dry m 
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deym y wipanialego umyfłu ludziom. Jako Krolowa Saba; 
dla widzenia tylko chwaly Salomona, przypatrzenia fię (po- 
dobom Jego rządzenia, z dalekich ziachała kraiow y zazdrościlą 
fługom y domownikom ‘tego Monarchy, iż oni codziennie 
mieli fzczęście fłać w obliczach Jego, y przebywać na pokoiach 
Jego. P/asquam Salomon bie. Chryfłus o fobie mowi, Wię- 
cey niź Salomon ten naywyźlzy Rządca y Krol nafz. Wię- 
cey fię (podziewać w domu miefzkania Jego, ozdob y bogactw. 
Bolyć y zbyt dofyć fzcżęścia, ftać w obliczach Jego, choćby: 
śmy nicztąd nie korzy ftali, 


Uważecież Słuchacze, te reflexye ktore Wam podaie; przes 
mikacież moc argumentowania, y ftopnie ktoremi was prowa- 
dzi do uznania tey prawdy, ze choćby niebylo w fobie te 
Niebo pociech nie poiętych y ufzczęsliwienia nalzego miey? 
fcem, iako iefłt: choćby y my niemieli nafeego wtym interef- 
lu ofiągnąć chwalę Jego, iako mamy;: przecięć dla (amego u: 
kontentowania Bofkiegoferca, albo przynaymniey dla fimego 
zadolyć qczynienia ciekawości nalzego rozumu, pragnąć to y 
ftarać (ię winniśmy o nie. Dopieroż kiedy fię wraz lączą te 
dwie mocne powaby y ponęty. Y ofobliwa chwała Nieba, 
y ofobliwa potrzeba dufz nafzych. Y nadgrody wielkość, y 
wielka nięlzczęsliwość nafza, gdyby nas doyść nie miala, <== 


Dodaymyż y to, ftatańie takowe o chwalę Nieba, nie 
intereffow walzych nie pluie; owlzem wiele do nich Pomaga, 
Sludzy wafi, ieżeli okoy pamięć na to maią ze koniecznie po- 
trzeba pracować na nie; są wufługach y powinnościach fwo- 
ich pilnieyfi y wiernieyfi, w ponofzeniu wlzelkich niewczafow 
y miewygod cierpliwfi `y trwali, w nayprzykrzeyfzych rozka: 
zach wafzych ochotnieyfi, w trafiaiących fię dla fiebie krzy- 
wdach ciżfi yufpokoienfi. Wam iłużą oni, ale w R” Q: 

obac 


fr rzęz 
Ca) ed Epkes. 6. 


Ó Ćhwale Niebiefkiey 20? 
fobach upatruią naywyżlzego Pana, od niego fpodziewaiąc fię 
zaplaty za wierność y trudy fwoie, maiąc zaregulę ftanu fwe- 
go, Apoftola naukę mowiącego (a) Servi obedite Dominis 
zn famplicitate cordis, ficut Chrifo fcientes quod unusgutsąque quod- 
cungue fecerit bonum a Deo recipiet. Ktożkolwiek ftażącym de- 
fteś bądź pofłulznym Panu iako Chryftufowi, wiedząc iż co- 
kolwiek uczynicie dobrego odbierzecie nadgrodę od BOGA. 
Wzaiemnie Panowie mili zawize y znośnieyf Poddanym; 
od chciwości, niefprawiedliwości, uciężenia bliznich dalecy za- 
wfze, ieżeli wzgląd na Niebo maią. W Urzędach pilni, w wy“ 
wyźlzeniach y honorach pokorni, y niepogardzaiący innemi, 
w wykierowania interefiow fzczęsliwfi, toż mowić o pizyła” 
ciolach ynieprzyiaciolach wafzych, ci nie przyłazni, y niena- 
wiści poprzefłaią zaraz, gdy na' uwagę wezmą, iż im trzeba 
znaydować fię w chwale Nieba, tamci fzczerfi y niepodchlebus 
jący wam będą. Toż © domownikach względem gofpoda- 
rzow, dzieci względem Rodziców; Urzędow względem po* 
winności fwoich trzymać y lądzić, gdy na pamięci maią chwalę 
Nieba, y prawdziwie iey pragną. Slowem zamykam wfzyftko» 
albo wfzczęściu y w wfzelkich pomyslnościach zofłaiefz, albo 
w niefzczęsliwey fytuacyi ftanu twoiego. Oboie te okoliczno” 
ści, choć tak fobie przeciwne, doiednego tego końca prowa: 
áząæwäs; oboie wiele wam pomagaią. Milay wdzięczna wam, 
tych dobr w pokoiu y, pomyslnie używać? iak dopiero milfza 
będzie opiywać w tamte, z fzczęsliwego fanu twoiego, bierz 
miarę fłanu ufzczęsliwienia Swięty ch w Niebie. Jefteś w zy- 
ciu niefzczęsliwym? dopieroż ty iak pragnąć innego życia po- 
wipiepeś; doczefna krotka bieda iak ci fię naprzykrza? cho: 
wayże BOZE paść na wieczną, 


Konkluzya. O BOZE! o wielki BOZE! w uwielbienia 
flug fwoich przedziwny, laka to krzywda dobroci, iaka KRY? 
Aa da 
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wda zbytruącev hoyności Twoicy, iaka obietnicom y przy- 
obiecaniom Twoim, lafkom ktore poddawać nie przefłaielz, 
ale też. iako nie rownie więkfza dla nas famych. BOG beze- 
mnie od wiekow, teyże iftotney chwały byľ pelen zawize, ia 
bez BOGA bydz nie mogę tylko palłwą: wiekuiftego ognia, 
tyiko odrzuconym od wlzylłkiego dobra, aw przepaść niefzczę: 
sliwości. 


BOG nas do Tronu Chwaly Swoiey wzywa? ia te wy: 
gnania misyfce mam oaditę fzczęście y honor przekladać. Go- 
dna ieft chwala Nieba, tego ftarania nalzego, BOG dobrotli- 
wy chce prawdziwie y tę chwalę y Sicbie w wieczne dzie: 
dzietwo oddać. Nafze w tym iedyne fzczęscie, przeto ufi- 
luycie Bracia z Piotrem Swiętym mowię abyście powolanie 
wafze, y wybranie pewne fobie uczynili AMEN. | 


RI oba Eo obok 
Na Niedzielę Trzecią Poftu 
O zasiepieniu: y zatwardziałości grzefznika- 


Propazycyc, Co czlowieka w oftatnią dufzy slepotę, y wza* 
twardzialość ferca wprawuie. 


Jn Belfebub Principe demontorum ejicit demonia. Alij autem tenantes 
* quercbant ab Eofignum e Celo) Luce u. 
Mocą Belzebuda Xiażęcia czartow/kiego wyrzuca czarty, Drudzy zaś 
kufząc domagali kę od Niego znakow z Nieba, 


M~: dzifiay do was Sluchacze, o grzechu, af mag 
Z 5 i 
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O zaślepieniu y zatwardziołości grzefznika 20% 
frasliwfzych. ktory inne złosliwością przechodzi y wfzyftkich 
infzych ieft.dopelnieniem, a iet pewnym mieuchybnego potęg: 
pienia zadatkiem. O grzechu tym, ktorym BOG grzechy in- 
ne oftatecznie wtym życiu karze, bez wfzelkiey poprawienia 
fię w nich nadzici. to iet, mowię o zaslepienin y ozatwat- 
działości czlowieka, o siepocie grzelznika, o zakamiałości tet - 
caiego. (a) Mogliście wiele y dofyć [wiele ftyfzeć otym. 
Ale, zdaie (ię mi, że nayżywizym obrazem y przykladem za- 
slepionych y zakamiałych ludzi, ci Faruże o ktorych dzifiey - 
{za Ewangelia. 

Patrzą oni naoczywifie cuda Zbawiciela, y nic w nich 
nie widzą, tylko widzi fię im, iakoby były dzieła czartowńkie, 
fquchaią nauk Jego, y zdaiąfię im bydź bluznierftwa. Wyf- 
lay Ty fię Wizechmocny Panie! na (prawy naydziwnieyfze, 
oni mocy czartowfkiey przypifować to będą. Tiumacz fię, 
y ufprawiedliwiay im izko dzielnością to czyniłz, nie fię toich 
ferca y rozumu nie chwyci: Na nafiaśnieyfze dowody oczy 
zamknięte maia; uzy? ma wfzyftkie stofy y mowienia giucha= 
tą zawalone; ferce? na maymocnieyłze lafk Bofkich uderzenia 
nie czule, iak owe pofągi, życia nic nie maiące, o ktorych Pi- 
[mo Swięte: qb] Oczy maia anie widza; ufzy? a nie PZ. 
O ich ci to, niefzczęsliwym ftanie, na tylu mieyfcach, Swoich 
Kazań Nayświętfzy Nauczyciel mowił: onych slepotę nad 
wlzyftkie inne slepoty przekładając [c] im wymawiał, iż 
tak slepemi będąc, czyńili fię wodzami innych, y drogę poka: 
zywać ufilowali drugim (d) O ich fzaloney uporczywości 
Pifmo powiada. (e) JMi rebelles fuerant lumini: Oni przeci- 

Naa 2 wnemi 


(a) S. Bernar 2.1 de confid. Cor durum iplum eftsquod nec compun żone 
fożnditur; mec pietate mollitur» nec precibus movetur. Minis non cedit; flagellis 
znduratur.  fmgratum 4d beneficia, infidum ad confiisa, inverecundum ad turpids 
Empavidum ad pericula, temerarium ad Divina. (b) Pjałm. 134. (c) goar. 
9. (d) Math. 15. (c) 7%24 S Ber. lat. de confid. ad Eugen. Cor du- 
rum ef, preteritorum oblivt|censs źrejeniium negligens, futura mon providens. 
Et utin Brev. cuna horribilis maii Wala compieśiar ipfum et, guod nec Deum 
śimet mce bogiines reyercHia 
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wnemi byli światłości. Om wfzyltkie.a. wlzylłkie oświecenia 
albo odrzucali, albo tiumili, albo wygafzali.  Dopominak fie 
lakki BOGA, a gdy im dawana byla nie brali; iofzych y iafzych 
domagali fie pierw fzemi pogatdziwfzy ( iako dzifiey (za Ewange- 
lia świadczy ) guerebant ab Eo figno e Celos dumogali fig ud Niege 
znakow z Nieba. Bydz by to mogło żeby naiolze cuda obra- 
cali oczy y obaczy! fię, ale czyliż mial powinność Zbawiciel, 
tak ich złosliwości dogadzać, gdzicżeście widzieli aby pogarda 
darow iednych byla wyfłażeniem innych. A potym, choćby 
glupiey ich dworności uczynił byl zadofyć Zbawiciel, y nowę 
cuda okazal, zapewnieby w teyźe slepocie zofławali. Choć. 
by y umarli zmartwychwiławizy świadećtwo dawali prawdzie 
(mowil Chryftus) (a) oni tak fą uporczywi iż by temu nie 


uwierzyli. 


Ach slepoto dufzy! iakoś niefzczęsliwa, y niefzczęsli. 
wey uporczywości pelna. Ach uporczywości ferca iakoś za- 
slepiona, y nic zbawiennego światła nie przyjmuiąca. Ten 
to ieft grzech zaslepienia, ktory w naybezecnieyfzych w nay- 
więkfzych grzechach utrzymuie grzefznika, a widzieć mu ich 
nie daie, ten! ktory (zpetność ich. naygrubflzą, del'katnemi cnot 
farbami pokrywa, ten ktory rozum czlowieka, zdania,yamy- 
fy wfzyftkie: buntuie przeciw BOGU, przeciw prawdom, pra” 
wom y przykazaniom Jego. -Co BOG zaleca y chwali, oni 
to ganią y potępiaią: co. BOG gani y potępia oni przyjmują 
y pochwalaią. Co BOG: nakazuiey zafładza, oni to odrzuca- 
ią y to fobie mierzią, y innym chydzą: Ponentes amarum im 
dulce, © dulce in emórum. [b]  matacto co iefl gorzkie za fłodkie, 
© co fłodkie za gorzkie, U nich naybezechicyize rofpufiy ro- 
zrywka; nayoczywiftf(ze ukrzywdzenia. y niefprawiedliwości 
przemyfłem dowcipu: nayokiutnicy(ze zemiły, /prawiedliwo- 

ścią 
C) Luce 16. (b) fusaie 2.  Diczomalum bonan 6 benam malim., pë 
gentes iencóras lmęcn-ks (ncemtęneraś, Ee: 


Ö zaslepenie j zatwardziałości grzefanika ` zóć 
ściąć nayfprośnieyfze wyfłępki, ulomnością godną przebacze- 
mia. A czy bydź może gorfza y ztosliwfze ptzewrotność ro- 
zumu y woli nadtę. 

Chcieymy więc, naymilk moi, doyść grantu, z ktorego! 
powftawać zaczyna ta machina, zrzodła? z ktorego to zie wy- 
plywa.  Dochódźmy [ mowię |przyczyn zaslepienia y zatwat- 
działości grze(znika, przez co Oni, ydak do tego dulzy fwoiey 
ftanu przychodzą. Acz zaś, zasiepienie y zarwardziałość, w nies 
ktorych okolicznościach fx rożne odfiebie; bo zaslepienie za- 
fadza fię natey części dufzy ktorą zowiemy rozńriem, y tego 
świarlo zaraża, iż inaczey o prawdach wiecznych, orzecząch 
do dufzy należących lądzi niż fądzić powinien. Zaś zatwar- 
dzialość, zakamialość. uporczywość zaladza fię na tey częśći 
dufzy, ktorą wola zowiem, «albo na fercu ktore ieft mieyfcem 
wizyfikich fklonności y paffyi W rzeczy famey iednak y w 
fkatkach; ieit to iedao, albo iak iedno. zasłepienie y zatwardziaa 
lost, z iednych pochodzą przyczyn, droga ktorą w padamy w 
ślepotę, zaprowadza gezefznika w zakamiałość, y iedno z dtu- 
gicgo wzaiemnie fig wnofi zawfze.  Pytaymy już przyczyny 


żaślepienia tego y tey zatwardziałości, 


Propozycja. Co grzelznika w ofiatnią dufzy slepotę, y 
© zatwardzialość ferca-w prawuie. © żym Ad M.DEF Głriam, 


Procz heretykow, ktorzy calą a calą przyczynę iak zba- 
wienia dobrych tak potępienia złych, naiednę y iedyną wo- 
Ją Stwórcy, y na abfolutność zrządzenia Jego w tym fkladaią, 
iż iednych, procz wfzyfikich ich: zafług poftanowil zbawić, dlą 
tego daieim tyle lafki co potrzeba y zbawia ie, drugich, procz 
wlzelkiey iehr winy pofłanowil potępić, y dlatego nie daie im 
potrzebney do zbawienia lafki, y za czafem potępia: Oprócz: 
f mowię ) heretykow tak głupie y bezboźnie o dobroci y pra 

; wiedli; 
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wiedliwóści Bofkiey fądzących.  Złosliwość bezboźnieyfzych 
Katolikow, do tego fię ttopnia wznof, że gdy wyftępkow fwo- 
ich tak pokryć nie może, aby przecie kiedy niekiedy na widok 
uwagi iego mie przychodziły. gdy nic może fię tak zaćmić, a- 
by niewidział obowiązkow powinności (woich: ani tak wfzyft: 
kiey czułości pozbyć, aby nie mial czuć ucifkow fumnienia 
wlafnego? zwłafzcza kiedy widzi, źe teyźe natury teyże ulo- 
mności infi, a przecie nie dąią tryamfować(fzpetoym namie- 
tnościom y zlym fklonnościom nad fobą, calą [wey niępopra- 
wioney ladaiakości przyczynę zwalaią na BOGA, na niedo- 
ftatek Jalki Jego mrucząc y narzekaiąc. Ze albo nie maig tyle 
lafki, ile im doobaczeniafię: wgrzechach y poprawy wanich 
potrzeba; albo niemaią tyle ile drudzy ktorzy z podobnych 
grzechow wyfzli fzczęsliwie, y wychodzą. 


W famey rzeczy, mowię to Słuchacze; że zwyczaynie ta: 
kowi, ktorzy w zaslepienie y w zatwardziałość w padaią, na 
te dwie okoliczności, calą fłanu tego winę fkladać zwykli, że 
nie maią dofłateczności lafki, y że nie maią takiey iaką inf. 
Na nierowność y na niedoftatekiey utyfkuią. Zatym calą 
przyczynę na dobrotliwego Stworcę zrzucałą; iż Pan BOG 
nie daie im tyle lafki ile drugim, to prerwfza nie daie im lak 
tyle, ile do powfłania z tych grzechow potrzeba, zo dragach 
pretenfia do BOGA. Ze BOG nierownie dla wlzylłk:ch, la- 
fkami fwoiemi fzafuie? to prawda. Als źe nie daie każdemu 
tyle lafki ile iemii do powitania iego potrzeba, to nie prawda. 
'Ta rożność ízafunku, że temu daie talentow pięć, temu dwa, 
innemu ieden, według proporcii zafługi y cnoty, ieft fłufzna 
y (prawiedliwa, aby ktory więcey zafłużył? więcey cdbierał: 
jako Ewangelia mowi: iaką oni miarą mierzą, taką fię 1m wy- 
mierza Pan naywyżlzy, yindziey unicuique fecundum propriam 
virtutem każdemu BOG daie wedlug cnoty iego, iefttedy wtym 
interes y Bofki, bo Jego nayświętizey (prawiedliwości, ieftin- 

teres 
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teres y Wybranych jego, aby odbieraiąc nadgrodę tym wię: 
cey y mocniey pracowali dła Nieba, ieft interes y (amych grze* 
fzmkow aby glębfzego potępienia winaemi nie zoftal„ gdyby 
im przyfzto z tylu talentow rachunek dawać, a oni y iedne- 
mu podołać przez (wą gnulność nie mogli, 


To zaś wcale iefł nie prawda, azeby BOG nie dawal 
grzefznikom [ poki fą w tym życiu] tyle lafki ile potrzeba do 
tego aby mogli z grzechow powitać, Bo, że nie powftaią? y 
- dla wkorzenionego nalogu nie powiłaną z grzechu (woiego ni: 
gdy? to nie z niedofłatku lafki Bofkiey pochodzi, ale zniedo- 
ftatku ich chęci, ich ferca, ich woli. Maią oni lalkę, ale nie 
maią chęci iey fięchwycić, ten fant czas życia, te godziny, te 
momenta iuź już oftatecznie zabiegaiące, mogą fię nazwać tą 
lalką, bo w ktoreykolwiek z tych: weftchnątby ferdecznie za» 
kamieniaty czlowiek, BOG by wyffuchal, prawdziwie uważa 
Auguftyn Swięty. mowiąc, Wielu żałą fig, że nie mata tafki BO- 
GA: fprawiedliwiey tafki Bofkie żolit fig moga, że fig on nie maig 
do nich. Magès gratia conqueri debet illos fibi deefe. Przeto ten- 
że Święty Doktor na innych micyfeach mowi: Łafka Bofka 
nie pierwey opulzcza grzefznikow,aż ią oni opulzczą, nie piet- 
wey ich odftąpi, aż iey oni pierwfi odfłąpią? Y ktoź tu przy” 
czyną uporczywości, y ofłatniego nie pokutowania. Chcie- 
libyśmy aby BOG dla nas czynił wfzyftko, amy dlaniego 
nie czynić nie chcemy. Chcielibyśmy, żeby nam nie prze- 
ftawal dawać lafk dalfzych y dallzych, a my iuz tyfiącznemi 
pogardzili, y gardzić nie przęftawamy. 


Trzy tą fłopnie, ktore z wolna y iakoby nieznacznie w 
glębokość takowey ciemności prowadzą grzefznika, po kto- 
rych zfiępuiąc co raz glębiey, pada w przepaść z ktorey iuź 
wyniść na światlo nie podobna” Zaś tę lą trzy ftopnie do za- 
slepienia prowadzące. Nieuważamie swiutla lafkt, pogardzenie 
swiasla 
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swiatła Fafki, odrzucenie y gafzenie umyslne światła lafki, Teg 
fame ftopnie do zawatdziałości woli y (erca prowadzą, kiedy 
niechcemy uważać tych pobudek ktore BOG doferca podaie, 
kiedy pogardzamy niemi doftworzenia fię obracaiąc; kiedy 
fię uporczywie fprzeciwiamy y wcale zamykamy ferce przed 
tym wfzyftkim co nam grzech ( w ktorym fię kochamy ) 
chydzi, obmierzm, y od niego odwodzi. Nie uważać lafk 
BOGA? dofyć nierozumu y niebefpiecznego nieroziądku. 
Gardzić niemi? dofyć wielkicy zuchwałości!  Odrzucać y tlu. 
mić uporczywie? to iuż dopelnienie zlosliwości y bezbożna: 
ści. - .Do tego fłopnia gdy grzelznik przychodzi, BOG umyka 
światła, y zofławuie go w iego ulubionych ciemnościach, gdy 
fię zuchwale wydzieraią z rąk Jego, y iść za iafnością lafk nie 
chcą pufzcza ie na wolą ich, wedlug Pifma Swiętego. (a) 
Nie fłucbat lud głofu moiego, puściłem ich za pragnieniem ferca ich, 
y poydą w wynalazkach fwoich, Jakoż godni (4 karania takowe- 
go wedlug owego Pi(ma. Dźgni ślfi cavere luce, €$ pati carce* 
rem tenebrarum: ` Godni oni aby im odięte było swiatlo: y aby cier- 
piel więzienie ciemnosci [b]  Auguityn Swięty o zasiepieniu y 
zakamienialości Faraona pifząc: konkludaie, y takie daie z {wey 
Ofoby zdanie. Que pena non folum fuit infa, fed evidenter iufia 
(c) Ktore to ukaranie, nie tylko hylo /prawiedliwe, ale oczywiście y 
iaine fprawiedliwe, Tak fię to tu dziecie w fkutku iak przepo- 
wiadal Jzaialż Prorok mowiąc: (d) Biada! ktory gardzifz; a: 
zaz wzgardzonym mie zofłaniefa? gdy umordowany przefianiefz po; 
gardzat, tobą pogerdzą, Czyń ty do czafu, do czego albo glupftwo 
wiedzie, albo zuchwałość prowadzi, albo go ci inna taka przyczy” 
na radzi, niedbay na oświecenia Bofkie, pogardzay lalkami Jego, 
odrzucay namowy; przyidzie czas, że ty przefłanic(z te wzgat- 
dy dobroci y milofierdziu BOGA czynić; ale w tedy Bofka 
fprawiedliwość powfłanie, y podobne tobie wzgardy czynić 
będzie, y chcącemu lalki umknie iey, żądaniem tym pogardzi, 
prezby = 
BE 43) Psałm. $6. (b) Sap. 18, (c) Qzeft. 18. Super Kodi, (d) FS. 33% b 
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| prożby odrzuci. Cum fatigatus defieris- contemnere, contemagris. 
| Y tym ci to ludowi fwoiemu grozi Pan BOG. (a) Dotknie 
| cię BOG słępotą, Y fzaleńfiwem umysłu, y tak w południe fzukąć wyi- 
| scia będziefz, iako slepy w ciemnościach, : ; ; 


Y chociażby urażony takowemi pogźrdami Pan BOG, 
wizyfikiey a wfzyltkicy amknąl lafki, przez życie całe nafię- 
puiące takim? uczyniiby to fprawiedliwie, godna tak 
gruba niewdzięczność takiego ukarania. Ale dobroć Jego 
zbytkuiąca: nie przefłaie podawać y tak zaslepionym oświece- 
nia, y do tak zakamienialych bić mocno, Jako kiedy do Fa- 
raona BOG wyfylal Moyżełza, aby mu imieniem Jego mowil 
o wyzwolenie, ludu (woiego. zaraz przepowiedzial uporczy: 
wośc twardości Faraonowey, mowiąc Moyżefzowi: (b) prze» 
pu/zczę zatwardziałost na ferce tego, J nie ufłucha was. A przecie! 
a przecie! nie przeftal BOG pofylać Moyżefza, y naglić Fa; 
raona do uwolnienia ludu, 


Tu zachodzi iedna trudność, ktorą powinienem wam 

| naymilfi moi wytlamaczyć, y ulatwić, żebyście nie mieli okazyt 
fądzenia zle o miłofierdziu y dobroci BOGA, iakoby BOG 
nalz naylitościwfzy mial bydź przyczyną zasłepienia y zatwat< 
dzenia takowego, źe w przywiędzionym 0 Faraonie Piśmie 
BOG Sam o Sobie mowi: Ego indurabo cor Pharaonis. Fa za- 
zwardzę Faraona force. Siuchayciefz bo potrzeba tu piloey u- 
wagi walzey. ż 

f 

} 

t 


| Bo włzyfikich fpraw czyli to złych, czyli dobrych czło: 

wieka rozumem y wolnością władnącego, interefluie fię BOG 

interefluię y czlowiek, dwoiaka zawfze wola „do nich fię przy* 

klada; nayświętfżcgo Stwotcy_y fiwarzenia, Ale daleko nie 

rownie, y z inną roźnicą ma fię BOG do fpraw nafzych do: 
brych 


| (82 Pom, 2r (b) Jod 7, W g 
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brna., zinną do złych. Do fpraw Świętych y zbawiennych 
BÓG naywięcey ynaypierwey dopomaga, bo On daie l:fki 
poprzedzaiące do dobrego, wipoldopomagałące y dopelniaią- 
ce. On fobie więcey w fprawach nalzych dobrych, podoba, 
niżeli my lami. Zaś do zlych? do wyrażnych grzechow y 
wyftępkow ma fię iakoby przymufżony -y przynaglony wol- 
nością woli nafzey ktorąnam zofiawił, o czym znać iąśnie da- 
ie w owym fwoim żaleniu fię na grzelznikow (a) servire 
me fecifu in peccatis tuis, prebuit mih: laborem ia iniquitatibus 
tuis. - Uczyniłeś żem. ci fłażył w grzechach twoich, zadałeś mi pra: 
cę wnieprawościach twoich. Gdzie profzę uważać Row wyraże. 
nie mowiącego BOGA: że fłużyć wam niejako mufialem w 
grzefzeniach wafzych. Bo tu wola nafzaieft Panem, BOGza 
nią idzie, y przepufzcza, aby człowiek czynił co chce, y pogląda 
nań wtedy pelnym zapalezywości z żalem zmięfzaney okiem. 
Gdzie tyle tylka wola BOGA do grzechow przykłada fię, że 
BOG nie chce przefzkadzać, czyli chce mie przefzkadzać czy- 
nieniu czlowieka, za tym, ow niefzczęsliwy idzie za impe. 
tem woli {woiey, z grzechu w grzech w. pada, co raz bardziey 
y bardziey oburzaiąc nafiebie gnisw Bolki. Y ten to polte- 
pek woli Bożey dopulzczaiący grzefznikowi czymić co chce, 
ieft cząftką przyczyny zaslepienia y zatwardzenia czlowieka. 


Rzecz pewna, że w fkarbie. nieprzebranym dafk Swoich 
ma Pan BOG wiele takowych, ktore gdyby dal acz nayzaka- 
mianiallzemu, moglyby go zmiękczyć, moglyby z każdym z. 


ftafzność takowym zrządzeniom BOGA? Slepota y zatwac- 
dzialość 
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O zaslepieniú y zatwardziałości grzefznika ZW 
działość grzefznika ieft ztey racyi fkutkiem gniewu Bofkiego, 
y (prawiedliwym ukaraniem bezboźnego, że dla iego częftych 
nieprawości, BOG mifofierdzia mu nie świadczy, y nie daie 
tey lalki ktorą widzi, iżby fkutkowała w {ercu iego, ale da- 
*wać nie przeftaie do pewnega czafu innych, ktore gdyby chcial 
przyjąć, wyprowadzilyby go ztych ciemności. Auguftyn Swię- 
ty. ktory przy heretyckicy uporczy wości w podobney slepo- 
cie y zakamialości zoftawal, świadczy o niefzczęsliwym fta: 
mie f(woim to, mowiąc: Cecus eram c amabam cecitatem me- 
am, volvebar in tenebris © per tenebras ad tenebras ambulabam, (a) 
Ślepy bytem y kochałem fig wsey slępocie moiey, walatem bę w cie: 

*mnościach, y z ciemności w dałfze przechodziłem ciemności. Y da: 
ley mowi, że ta slepota byla ukaraniem uporu mego, y wzaie: 
mnie ten upor byl karą slepoty moiey. Tak to ieft Sfachacze 
zaslepienie czlowieka y zakamiałość, jieft fkutkiem grzechow 
jego, ieft przyczyną grzechow iego, iefł fkutkiem kary Bofkiey, 
iet y przyczyną kary Bofkiey.  Jeft /kutkiem grzechow: bo 
z powtorzonych częfło śrzechow rodzi fię. Jeft przyczyna 
grzechow: bo do takiego zaslepienia przyfzedlizy człowiek na 
wfzyftkie odważa ię bezbożności, bo z częltego grzefzenia 
nabywa śmiałości, w pada w nalog, z nałogu w nieiaką potrze- 
bę grzefzenia (b) Jeft /kutkiem katy Bożey: iako fię iuż mo- 
wilo: Jeftoraz przyczyna karania Bożego: bo dla tego BOG 
UA mocnieylzych talk (woich, że tak częfio innemi pogat- 

zali, 


W tym tedy tlumaczeniu, mawiać fię zwykło, BOG 
zaslepia, BOG zatwardza grzefznika, toiefł, BOG na uka- 
ranie częftych grzechow, przelłaie go pewnemi światlami 0- 
świecać, przefłaie miękczyć y naginać wolą iego do dobrego. 
Bbz 
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Y to to Auguftyn Swięty iaśnie mowi: (c) Deus non obdu- 

rat impertiendo malitiam, fed non impertiendo mifiricordiam, BOG 

nie zatwardza iakoby wlewaiąc złosliwość y upor w czlowie: | 
ka, ale nie świadcząc mu milolierdzia. To ieft, BOG dla ta- 
kowych przeftaie bydź milofiernym, a żaczyna bydź prawie: | 
dliwym. Pelnić poczyna gniew {woy gdy milofierdziem po- | 
gardzili. _Przerywa ofnowe lk dalfzy chrkiedy oni pierwizych 
chwycić fię y trzymać nie chcieli, 


Tak tó fie dzieie, iako gdyby kto dobrowolnie w.dol 
jaki wrzucilfię, a widzący to iany ktory go też przedtym od- 
wodzil od owych fzalonych mysli, ratować go ufilowal, po: 
daiąc mu fznur, aby go ztey przepaści wyciągnąl. Lecz tam» 
ten chwycić fię tego fpofobu nie chce, owizem na wybawi: 
ciela rzuca fię y lży. A potym, takbez nadziei wfzelkicy wyi- | 
ścia zoftawfzy żalil ię na niemilofierdzie onego czlowieka, | 
że nie przybywa teraz gdy on wyiść pragnie, źenie czekal do | 
tey chwili w ktorą iuż fam chce bydź wybawionym. Podo- 
boie zakamieniali grzefznicy, chcą aby BOG byl na zawola- 
niu onych, yźeby w.ten czas y tym fpofobem z.przepaści | 
grzechow ich ratowal y wyprowadzał, kiedy y iakim (pofobem | 
oni fami zechcą: tyle razy pięrwey zelżywfzy nieograniczony | 
Maieftat Jego. 


Jelzcze oni podobnie czynią, iak owi Rodzice ktorych 
fprawa przyfzla na fąd Rzym(kiego Senatu, za czafow Filozo- 
ta wraz Senatora Seneki. Bylo prawo Ceci ex publico erario 
alantur y- drugie Cecus mille denarios ex publico erario accipiąn= | 
to. Slepota zarażeni % [Karbu publicznego niech wyżywienie máig. JI 
Ślepy tyfiąc frebruych grofzy mechay corocznie bierze. (b) Ro- 
dzice pewni przemarnowawfzy calą (wą fortunę, {yna ktore- 
go mieli iednego, oslepili, oczy mu wybrawizy, aby z iego : 

sleboty 
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slepoty korzyść y dochody mieli Jakoż nim fię Senat do- 
wiedział o prawdziwey przyczynie slepoty onego, brali z 
fkarbu wyzńaczoną fumme. Lecz kiedy fię rzecz wydala: 
przed ląd pozwani, nie tylko byli odlądzeni od dobrodziey «< 
Rwa tego, ale y ciężko ukarani. Tak bowiem pomieniony 
Senator Filozof, y taką racyą konkludował. Preflat cecum abjme 
dicari unum, quam multos fieri. Lepiey aby ten od łafki y do- 
brodzieyftwa tego zoftal odlądzony, niżeli żeby wielu innych 
m wzgorfzeni, slepoty nabywa, [a} To tak 

zaslepieni na dufzy grzefznicy lamochcąc w tę slepote za: 
padli, a potym dopominaią fię Z nieprzebranego fkarbu dobro: 
dzieyftw Bófkich, aby ie lafkaini (wemi opatrowal. Ale nic 
nie otrzymują, iuż dla zlosliwości fwoiey; iuź aby inni w po. 
dobnąż nadzieię odebrania iafki takowey nie nabywali sles 


poty. - 


iego przy kłade 


Konklazyd. Ach! niefzczęstiwóści grzefznika dobrowol- 
nie w takową slepotę w daigcego fie, iakoś niezmierna. Ty 
niefpofobnym go czy nifz, do przyięciazwfzelkiego lafk Bofkich 
światła, ktore mu dobroć Jego w tym życiu podawać zwy- 
kla. Zatym pelnić fiężna nich mali ow firafzliwy Chryftu- 
fa wyrok. szaka mię będziecie y nie znaydźięcie J w grzechach 


wa/żych poznrzecie. (b] Przyidzie czas oftatni, wtedy otwo:+ 


rzy BOG niefzczęśliwemu oczy» y da mu widzieć tan dufzy 
jego y nie uniknioną icy zgubę. Nie podobna aby takżywym 
widokiem przerażonym nie zofiał. Szukać będzie fpofabu 
_uyść tych ciemności, w ktore na czafy wiekuifte wpada, żąda”. 
iąc światla ktore by go Z nich wyprowadzilo, lecz iuż po 
a. Y tak z siepoty na piekielne ciemności przeyść mus 


was ie ciemiościami nie 
nie 
Sa e CORE OZ, 


Patrzcież tedy aby światło Biore w 
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niebyło, Slowa to lą Bolkie' towa Chrytufowe, Cbodzcie w 
świetle poki go macie {y to uwaga ieft Zbawiciela] aby was cie- 
mmości nie ogarnety. Ale żebyście na światlość wiekuiltey Swię- 
tych chwaly wyiść mogli. AMEN. 


Na Niedzielę czwartą Poftu 


O wdzięczności powinney BOGU. 


Propozycya. Powinni iefteśmy wdzięsznemi bydź BOGU. y 
na czym ta wdzięczność zależy. 


Cognovit, quia volebant facere Fium Regem. 
Poznał JEZUS, że chcieli Go uczzmt Krolem. 


| en honor, z ktorym Chryftufa fpotkać umyslifa Rze: 


(za, ta Krolewfka godność. na ktorą Ga wynieść pola: 
nowili u fiebie, byla okazyą fchronienia ię Zbawicielowi, iż 
przed tą czcią y przed niemi ufzedł, y ukryl fię. Jednakże 
tak dobre ich ferce podobalo fię Panu, iż ieden z Świętych 
powiada, że ow cud uczyniony w dziwnym pomnożeniu 
ryb y chleba, był odwdzięczeniem uprzeymości ferc ich, od 
Chrylłufa przeyrzaney, ktory dawniey przewidział przyfzłych 
mysli ich fkrytości, iż Go wynieść na Kroleliwo mieli. la 
proftey Rzefzy wdzięczność tym przyiemnieyfza JEZUSO: 


WI była, że iey winnych nie doznawał, choć ie więkizemi — 


lalkami zwyki byl obowiązować. 
= Kon- 
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© Kontentowalo to Zbawiciela, że ta Rzefza za ubogie 
opatrzenie, iakie bylo zwiędie rybki y chleb profły ięczmien: 
ny. tak wdzięczna była, iako gdyby ich naywybotnicylzemi 
potrawami y przyfmakami utraktował. Nie byli oni z liczby 
tych, a ktorych Chryftus w F waogelii, iż brali y mruczeli [a] 
Moglaby innym mysl ta fłanąć, zważając że ztrudzonych a 
tek do fwey Ofoby przywiązanych iżdla niego porzucili do- 
my, zapomnieli ofwych wygodach y potrzebach, nieczym 
ofobliwfzym częftowal tylko zwyczaynym powfzednim po- 
karmem, czyliż nie iedno bylo naychdownieyfzemu Panu, 
naydelikatniey (ze fprowadzić y uczynić potrawy, iako tę kil- 
koro pomnożyć chleba. Mogliby mowię pomyslić inni: Mi- 
1yż BOZE! to fzczęsliw(ze owe żydowfiwo, lud zawlze bun. 
towniczy, że ich manną; wzy ftkie nayprzemyślnieyfze fmaki 
zawieraiącą, BOG na puflzczy karmil; że w obozy onych pta- 
wa delikatnego mnoftwo napędzal; niżeli my ktorzy fię tak 
mocno trzymamy Pana, na trudy yniewygody nie dbaiąc. 
Szczęsliwii owi Nowoż: ńcy w'Kanie Galileyfkiey, cielzący 
fię y wefelący, że tenże fam Chcyfius, wodę dla nich prze- 
mienil w wyborne wino, komuż więcey nalezalo świadczyć 
czy goduiącym, czyli nam natey puftyni laknącym y pragna- 
cym? Tamci wefela y uciech uży walą, my w giodzie fłowem 
fie jego tylko karmiemy. Mogliby mowię inf tę lub tey 
podobną pokulę na úmysle fwoim cierpieć; oni przecie w pro- 
focie ferca, tak lą kontenci z opatrzności (woicy; iako ledwie 
drudzy z naywiękizey y nayobfitlzey. [b] Y obmyslaią 
fpofob, iakimby mogli tę dobrodzieyftwo JEZUSOWI nad- 
grodzić y odwdzięczyć, iednoftaynie umysliwfzy Krolem Go 
fwoim uczynić y oglofić. O! coby tak dobre dulze czyniły, 
gdyby co znacznieylzego y fzacownieyfzego odebrali od 
Niego, gdyby więcey korzyfłali z Bofkiey ppn 2 


en 


ah 205 6) Menni ef] pard ma wz a 
<) Math., 20: (b) Mefiu; cf param-cuu tómore Domini, quam thefauré 
maghi injatiabilés, Proy. 15: 
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Ten przyklad ubogiey Rzefzy, tak lobie fzacuiącey do” 
brodzieytwo Nayświęcizego Pana na odwdzięczenie, bydź po- 
winien y zawfłydzeniem niewdzięczności nafzey, y pobudką 
do powinney BOGU wdzięczności. Proftą ia wam dziś prawdę 
przelożyć umyslilem Katolicy, ale tym potrzebnieyfzą, iż ie 
iedną nie zbytą powinnością nafzą na wielu innych Chrześciań- 
fkich cnotach ufundowaną. Pewny u fiebie ieftem,źć y mile'od 
was przyięta będzie,- y pelnioga w fkutku, gdyż ieftiedna Z 
paylatwicyfzych. Ato, tę wami przekladam prawdę. 


Propozycja. Powinniśmy bydź wdzięcznemi BOGU. to 
Czest Pierwfza. Na czym takowa wdzięczność zależy. #0 Częst 
Druga, Ad M, DEI Glor iam, 


CZĘŚĆ PIERWSZA, 


NE trzeba Słucbacze do tego pomocy wiary, ani nadprzy* 
codzonego światla, ani przodkowania przykladow ludzi 
dofkonaiych y Swiętych; fam naturalny każdego rozum {wym 
wlalnym filom zolławiony poymuie to tatwie, fame natury 
światlo prowadzi, aby bydź wdzięcznemi dobroczyńcom fwo: 
im. Mniey mowię, nie trzeba na to, y światla rozumu, <kto* 
rym fię my ludzie od nie rozumnego ftworzenia rożnie my. 
Natura, naynierozumnieyfze naydzikfze zwierzęta fktania do 
okazania wdzięczności, czyli to karmicielom, czyli obroni- 
cielom y wychowaczom fwoim, iako, nie malo mamy pewne- 
go pilania otym. [a] Dziwną iakąś moc maią dobrodziey= 
fwa, na uglaikanie ferc nayokrutnieyfzych, Swięty Franci- 
fzek Saleziufz, Mąż iako wyfokiey nauki, tak wytworney świą- 
tobliwości, mawiał, nieznam żadnego z nieprzyiaciol, abym 
go cichością moią y dobrodzieyftwy w przyjaciela dla fiebie 
nie 


a a 
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ie odmienil. Ten Swięty gdy fię dowiedzial, iź ktory byl 
Jemu y iego interefom przeciwny, zaraz go podarkami iakie- 
mi obfyłal, y'wiego fię przyiazń wdziera. (a) Toż innym 
żalącym fię na żwawość y zlosliwość mieprzyiacioł radził, 
wedlug nauki wyraźney Pawla Świętego, ktory uczy mowiąc: 
Uflnycie zwyciężać złe dobrym, 4b) Vince in bono malum, 


Mędrcy dawnieyfi, światlem wiary nie oświeceni, wie- 
Je nam sliczney nauki, y dofkonatych uwag o cnocie wdzię: 
czności zoftławili. Likurgus pierwfzy wynalezca y poftano- 
wiciel praw w Grecyi, żadnego nie opifal prawa o wdzięczno- 
ści, daląc przyczyne iź do tego y nayglupfza natura każdego 
wiedzie, y przynagla; kary także na niewdzięczność nie prze- 
pifal mowiąc: dolyć niewdzięcznicy -( ieżeliby fię ktorzy znayść 
mogli ) karania maią, że W obrzydliwości będą u wizyftkich. 
Demofłenes Mowca y Filozof wielki powiadat: Kro obcym nie: 
wdzięczny +czboynikiem iefi, kto przyiaciołom? Qycoboyca; kto dobro: - 
dzieiom fwoim? iakim go mam nazwać imieniem, mwyrazenia mi nie 
aie. (c). Jedenich profeflyi, wydai tę o niewdzięcznych 
zdanie: Niewdzieczny blizniemu, ief całey Qyczyznie miewdzięczny , 
ow/zem famym  Bogum. (d) Perfowie żadnego wyfłępku tak 
okrutnie nie karali, izko niewdzięczność. Macedończykowie 
niewdzięcznikow zaniewolniki (wym dobrodziciom przylądza* 
li y oddawali c. [e] Niema ktoby fię takowym wyftęp: 
kiem nie brzydzil. Niewdzięcznicy nie tylko fobie krzywdę 
czynią iż rękę dobroczynną odtrącaią na zawfze aby im nicht 


TA 


nic dobrego nie świadczył; ale czynią krzywdę y innym wfzyft: 
Cc kim 


(a) ex vita $- Franc: Sal. (b) ad Rom. 12- & Prov. 25. Sż efjurierit 
źmimicny tuus czba illum, fifitierit daei bibere, prenas enim congregabis incaput 
eus. (c) ex Apopht. Philos. 45 inter leges Romanas- Jngrati nulla fit astio ex 
Gontrouer. Sen. Fneratos ad univerforum odium matura damnavit. Jdem (4) 
Ant hiftenes. - (e) Corinthii mites in homicidas, mifericordes in łatrocinia, feve- 
ciami contra ingratos- Ex Chorol. Princ. 49 Perżandąr integ. Corinthiorum 
FJudiguus qui fruatur wita, qui beneficjs [rui nefeH. : 
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ewinnieyfzym y maywdzięcznieyfzym, bo na nich 


kim nayni ý b i 
zrażeni dobroczyńcy, y INY dobrze czynić przeftaią, y 


hoyność laik fwoich powściągalą. Wiele iet» coby fię wtey 
materyi łatwo przywieść moglo, ale dofyć y tego, na powzię: 
cie miary, Co fądzić o niewdzięczności BOGU, y przeciwnie 
o wdzięczności jakom y dobrodzieyfiwom Jego mamy. 


Cokolwisktylko tytulow bydź może, y mocnych po- 
net dla ktorych ludzie ludziom bydź wdzięczaemi powinni, 
te wfzyftkie nie porownanym fpofobem zawiera BOG- y 
Stworca nalz w fobie. y fprawiedliwie wymufza po nas wdzię” 
cznego ferca: Slicznie mowi Tertulian, nemo ita Dominus, ne- 
mo ita Pater ut DEUS. Macie fiudzy dobrym Panom, z kto. 
rych lafki, promocym y fortuny pnwftaliście y powlłaiecie, 
niefkończone obowiązki; ma y „mieć powinno potomitwo ko- 
chanym Rodzicom źe im życie dali pomnożyli y dochowali 
fortuny? _ Nemo ita Pater, nemo ita Dominus? żaden z nich ta: 
kowym Qycem, żaden takowym nie ieft Panem, iako BOG 

Pan nafz względem nas iet. Tamci małą racye poniekąd 
y zfprawiedliwości wyplacaiące, maią powinność nie iaką to 
czynić, to świadczyć wiernym fiugom, milemu potomitwu, 
co czynią y świadczą; ale Pan y BOG nafz takim powinno: 
ściom, nie podpada y podpadać nie może. BOG naywyż. 
fzym Panem, naywyżlzym Qycem, (a) ci lzafarzami tylko 
dafk y dobrodzieyfiw Jego» ktore onwam wyznaczył y dać 
przez ich ręcę umyslił. Nie trzeba wam wyliczać, bo ynie 
nodobna te dobrodzieyftwą y taiki, ktore nam świadczy; da" 
ry talenta ktoremi obdarzył y obdarzać nie przefłaie, Dobra 
tak w ftopniu natury iako y lafki ktoremi nas nadaie y opatru* 
je, gdyż te niezmićrzone. Dolyć krotko zebrać, że czym: 
kolwiek byłeś, iefteś, będziefz, bydź fię fpodziewalz, y e 
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(ay. Ex ądo omnzs Paternitas in Celis X6 terra noMmżastur > 
fecundam diyśsaas głerie [naad Ephesi + 
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Cokolwiek mafz, mieć fobie zamierzafż y pra niefz? to wfzyft- 
ko ziednego y z iedyncgo Gczodla, z tego iedynego pochodzą 
fkarbu, o ktorym Apofiol, wktorym fa ufzyjekie fkarby madra 
siy umiieiętności zachowane, [3] Możefz przeiłać bydź mu 
wdzięcznym [mowiieden Święty ] ieżeli On przeftanie w kto- 
ry moment dobrze ci czynić. 


Na wielu mieyfcach Pifma Swietego, Pan y BOG nalz, 
ten Sobie tytul, te imiona daie, Par, BOG, twoy. Czyli gdzie 
do milości, czyli gdzie do bojazni, dziękczynienia, oddania 
czci Sobię powinney wzywa. Pana BOGA twoiego kochat be“ 
iziefz: - Pana BOGA twoiego czcit będziefć. Bat fię Pana BOGA 
twojego będziefz, temi Bolkiemi wlalnościami Dawid (wole 
Palmy, Moyżefz lwoie Xięgi, Prorocy {we Kazania napeinili 
y zagęścili. Jakoż» iet to zbior krotki pobudek nayży wizy 

y nayfilnieyfzych powabow» nalzey powinności ku 3% U, 
źe ieft Panem, ŻE iet BOCIEM, że ieft Panem J BOGIEM nafzym. 
Trzeba Mu bydź wdzięczny nm bo Panem ich. Przeba MU 
bydz wdzięcznym, źe BOGIEM ief. Trzeba Mubydź wdzię* 
cznym, że hąfzym Panem y pafzym BOGIEM ieft. 


= jef! dzielącym fig dobrami Swoiemi y Kroleftwem Swoim. 


Tronu y chwały Swoiey uczęftnikami nas mieć chce, y W 
fkutku famym czyni. Owfzem Sam fig nam wdzierzawę y 
w dziedzićtwo oddaie, Wfzyftkie nam fkarby Swe oddał, po- 
wierzył y korzyftać z nich pozwolił. Syna nawet wialnego; 
Krew y nay drożfze życie Jego uftąpi! dla nas ktoryż Panem 
takowym ien? Nemo ita Dominus. Nie tak my Jemu, iako 
On nam w wfzyfikich potrzebach fuży. O! jako tak dobre- 
mu, y zbytkaącemu w dobroci Swoiey Panu» pie mamy bydź 
wdzięcznemi fugami. BOGIEM Seworck ief} tu iuź nic podo: 
bnego w tworzonych panach, znayść nie można. Nacotyl- 
- Ccz ko 
w (a) ad Colos. 2. Nunquidnot ipfe Pater tuus c; qai pofedit te. E fect 
creauit te, Deut, 3% i 
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ko fpoyzrzyfz, włzyftko ci wdzięczaym bydź: każe, wlzyftko 
niewdzięczność twoią zawftydza y potępia, wfzyftko cię do 
wdzięczności: prowadzi, zapala, do naypowinnieyfzego dzięk- 
czynienia wzywa. Nafzym iek Panem, wraz y BOGIEM! rownie 
iak Aniolow, y nayświętizych Slug y Wybranych Swoich. (a) 
DEUS meus es Tu, quia bonorum: meorum noneges. BOGIEM a 
BOGIEM moim: ieśleś Ty, poniewoż. dobr moich nie potrzebuiefz, 
Ale we wfzyfikinr upatruiefz moiego tylko dobra. 


Wielka to iet do zawfłydzenia nas Katolikow uwaga,. 
ktorą ma ieden. Licet gentes vartos, plurimosque Deos colant? Juos 
tamen calius quivis baker. Chociaż: Narody: y wielu y wiełorakich 
Bogow maig, każdy iednak znich ofobną u nich macześć fwoią. (b) 
My Katolicy iednego tylko wyznaiemy, y mamy, a y Temu 
iefzcze, oświadczać wdzięczność, iefł nam za ciężko. - Wielość 
ofiar, ciężkość y ptzeciwność onych: addawania, nie odrażała 
Pogan, aby niemieli okazywać wdzięczności. mniemanym. 
Bogom (woim.  Zabiiali oni, co maypięknieyfze Corki Dianie 
na ofiarę; co naywdzięcznieyfze fyny Saturnowj. Wyzuwali 
fię ze wizyfłkiego złota na ozdoby pofągow fwych Bogow 
y Bogiń.. Rzucali fię iuż w zapalone fłuly, iuz w przepaści. 
Y mieli fobie to za honor, że temi fpofobami mogli oświad- 
czyć wdzięczność Bogom fwoim.  Obierali: raczey nie żyć, 
niż żyć niewdzięcznemi. Trzebaż tu na pohańbienie y pote- 
pienie niewdzięczności nafzey ku naychwalebnieyfżemu prawa 
dziwemu BOGU, czego więcey nad tę pogan pofiępki y prze: 
wagi. Y to iet co BOG przez Proroka wymawiał ludowi 
fwoiemu. Fdźcie na Wyfpy Cetbym, y patrzaycie, poszliycie do Ce- 
dar, y mocno uważdycie? ieżeli u nich ta fig miewdzięcznosć dzieie, 
czył owi odfąpili kiedy Bogow fwoich, a przecie oni Bogami nie fa: 
Lud zaś moy mie daie mi powinney chwały, Oni lada pomyślność 


A 


(a) -P/am.-15.- (b) Uażcuią Provincie 6 Gźwitati fuus Deus, E cultus 
sf. Tortul Apols 23 & Juysy: Sat: 5. Habet quisg Deo5; quos ipfe colit, 
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y dobrodzieyftwo odbieraiąc, zaraz przemysłali fpofob, y w. 
fkutku pelnili, iak pokazać wdzięczność tym, o ktorych mnie= 
mali, iż od nich owe brali lafki. Nam tylko Kacolikom zda- 
ie fię bydź ciężko, oddać BOGU ofiarę ferca. Choćby w 
nadgrodę lafk nam świadczonych BOG dobrotliwy kazał fię 


fortuną dzielić, ba dobrze y wfzyftkiey ultąpić ktorą wam dał. ~ 


Choćby te wfzyfikie sliczne potomftwa twoie ktorym fię cie- 
fzyfz Sobie zabrał, albo na Swe ufługi oddać rozkazał. Choć: 
by wyc'ągal po tobie, żebyś: Jemu tę cześć w ktorey zofłaiefz, 
honor ktory mafz, życie ktore nad wfzyfłko przekladafz, zu- 
pelnie nic fobie nie zoftławiw[zy, ufłąpii? fam w nicefławie w 
nie czci zoftawfzy;. mialbyś to fobie mieć za fzczęście y honor, 
że cię z tą zafługą (potyka, że pokazuie upodobanie Swoie w 
takiey ofierze twoiey. Ale gdy mic tak ciężkiego nie wycią: 
ga odnas, tylko wdzięcznego erca? o iako nie uczynny y fką: 
py dla BOGA ieftem, iak grubo niewdzięczny, iak niefpra- 
wiedliwy względem Niego, gdy Go yw tey tak nikczemney 
ofierze krzywdzę, 


Gdybyśmy Katolicy: przynaymniey tak wdzięcznie 
przyjmowali dobrodzieyftwa Bofkie, iako on powinności 
nafze przyimuie; Pan y BOG nalz lada przyfługę Sobie u- 
czynioną, choć zkąd inąd nakazana będzie, nigdy nie zniefie, 


aby ią fowicie nie nadgiodzii. My dobroczynności Jego z 


iedyney lafki fplywaiące na nzsnadgradzać nie chcemy. BOG 
wdzięczności nafzey okazanie, tak. za wdzięczne przyimuie, 
że iako w Ewangelii wyraża Chryftus, fłtokrotnie więkfzemi 
nadaie lafkami, iż gdy w malym wdzięczny iefieś liczniey< 
fzemi opatruie lafkami, ty fobie krzywdę czynifz. gdy okazyi 
tey tak pewney y doświadczoney przymułzenia fobie dobr- y 
dobrodzieyftw więkfzych nabywafz. Jdźcie przez przyklady 
Pifma Swiętego, iak BOG wdzięczność lekom Swoim, nad- 


gradzał 


kz" = 
iiti O O Z 


WC a En ca 


Z OOP 


my, że ie BOG tym hoynieyfzemi opatrywal dobrami, im o 
ni wdzięcznieyfzemi lafkom Jego byh, 


CZĘŚC DRUGA. 


= ia po was Katolicy, źe żaden tu zwas nie wątpi 6 
potrzebie tey Cnoty, o powinności konieczney zawdzię- 
czenia BOGU lafki y dobrodzieyftwa Jego. Ale wiedzieć 
pragniecie, na czym ta wdzjęczność zależy, iak mu dobro- 
dzieyftwa Jego odwdzięczać mamy. ¥coż ci oddam BOZE? za 
twjfzyfiko coś dał mi, z Dawidem pytacie. Trzy ItopnieFezyli 
trzy rozdzielne rodzaie tey cnoty wyznaczyć fię mogą. U- 
znanie dobrodzieyftw Bofkich, dziękczynienie y oddanie Mu 
dobrym za dobre, iako przeciwnie niewdzięczności co raz 
gorfzey a gorfzey, trzy fą fzczeble, wedlug iednego z Filozofow 
mowiącego. (b) Turpe ef non referre gratias beneficio, turpius 
non agnofcere, suipifimum benefođdis malefadia redere. Szpernaigh 
Ba dobrodzieyfiwa nie dziękował, fzpetnieyfza mie uznawać tych, nay- 
Szpemieyfza ztym za dobre oddawać, Uznanie dobrodzieyftw, y 
Wy- 
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(å) 2. Reg. 7. Stabsłzam thronum Ejus in [empiternuñm. Ego ero Eiin Pa 
item $$ ipfecrit mihi ds Filtum, (b) Sen. de henef. 
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wyżndwanie onych: iell to fundamentem naypierwfzym wdzię- 
cznego ferca, gdy fię y na mikczeminości nafzey y ną Bofkiey 
godności znamy, kiedy żywe na umysle wyrycia mamy, iż 
cokolwiek nam y dla nas czyni; to wfzyfiko ziedyney lafki 
czyni, żadney nie ma BOG obligacyi świadczyć to co nam 
świadczy. Ten fłopień komu wźględem ludzi, bydź może 
przykry, y przeciwny, że malą (obie za wítyd y honótu krzyw- 
dę, bydź obowiązanemi innym; y bydź winnemi przyznawać 

' y przypilować fzczęście do ktorego przyfzki, fłopień -na kto- 
rym fłanęli, infzemu komu nie fobie nie (wym talentom, So- 
krates żadnych podarkow od żadnego przyjmować nie chcial, 
aby fie w te więzy podległości innym nie wplątał, y mawiał, 
Philofophus Jum, liber fum, nolo-qui me fibi Jubiedum habeat. Fi- 
łozofem tefłem, wolny tiefem, me chcę podiegtym bydź- komu. Zwlafz= 
cza gdzie nie rowność kondycyi, ftopnia y fortuny zachodzi, 
tam za rzecz nie znośną mają, przyznać podleyfzym iż im 
cokolwiek powinni, y odńich początki fzczęścia fwoiego 
wzięli óv. Ale względem BOGA, takowe pelne ufzanowat 
nia pokory y podległości, wyznanie, żadnych przeciwności 
y przykrości przyczyn nie md, owlzem pelna chwały y bo- 
noru. Syn Boki Chcyfius JEZUS równym w naturze Oy- 
cu będąc, częfto a wyraźnie tę wyznania czynił, iako dofyć 
tego w Ewangelii mamy. Jego to byly oświadczenia, Wy- 
znawam Ci Oycze żeś to ukrył przed madremi y rufiropnemi u swig- 
sa, (a) Dziękurę Gi, żeś mię ufłucbał, (b) Jak BOGU ieft 
wdzięczne te wyznawanie lafk jego, wyrazil Zbawiciel gdzie 
mówi, (c) Kro Mię przed ludźmi wyzna, y Ja przed Qycem 

- wyznam go,  Y Pawel Swiety powiada, źe do zbawienia wiele 
nam pomaga, gdy wyznaiemy lalki Jego, (d) Nie bądźmy 
zowych liczby, o ktorych ;Mędrzec, gui cum cognovifent DE- 
UM, non ue DEUM: glorifcaverun. Ktorzy _ dofkonalą 

wia= 
(a) Mab. u. (b) Fosa iw (6) Luce i (d) Ore eurem fireotfej= 
fe ad [ałatca adRom, to, 
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wiadomość BOGA y dobrodzieyltw Jego maiąc, powinney 
Mu gzci y chwały nie oddaią. A co fzpetnieyfzego w fymach 
dafki iako lafk Jego nieuznawać. Jn Filiis gratie mlsam ingra. 
tum DEO ut in gratitudo mowi Bernard Swiety, 


Drugi ftopień wdzięczności BOGU, ieft: Dziękował za 
łafki BOGU. Ztym więklżym wyrażeniem, im te w fobie y 
w twych okolicznościach więklze y licznieyfze, odbieramy. 
Dzięknycie za wfzyfiko BOGU, ża bowiem ief wola BOZA, Pawel 
Swięty mowi. (a) Gdzie za calą pobudkę do tey cnoty, 
podobalącą fobie w wdzięczności nalzcy Apoftol zsklada. 
Te dziękczynienie, tak ferca nafzenapelniać powinno, aby fię 
wylewalo y na powierzchowne oznaczenia. y w ultach nafzych 
w modlitwach codziennych brzmiał głos powianey wdzięcz- 
ności, : ć 


ja 


Trzeci a ten naywyźfzy wdzięczności ftopień, ufilować i 
dobremi fprawami dobrotliwości Bofkiey nądgradzać odebra* å 
ne lalki, y nieiako nie dawać fig zwyciężać ftzczodrobliwości f 
Jego, y tryumfować nad ferceim 'fwoim, ale iako możemy ty ją 
na iaką nas fłanie, oddawać nie „odwłocznie uczynńością, | 
Wdzięczny mamy tego przyklad w życiu Świętego Jana A= | 
lexandrýilkiego Bifkupa, Jalmużoikiem zwanego. Tes pod | 
czas ciężkiego glodu, co tylko mial żywności w Szpichierzuy 
w fzafarniach fwoich, wlzyftko dnia iednego potrzebnym wy- | 
dać kazal, a gdy w dzień nafiępuiący napelnione cudownie f 
rozmaitą żywnością fzpižarnie zaftal? podobnie wyfzefować 
wlzyftko kazal, toż potrzecie, po piąte, po dziefiąte czynił, 
ale co wydał dziś, nazajutrz w więklzey obfitości zaftawal 
podolłatkiem wfzyftkiego, Widząc tedy przemagaiącą hoy: 
ność BOGA, wziąt Sobie za powinność y pofłanowił nic w 
fzczodrości Swoiey nie ufłąpić BOGU, mowiąc pelnym wdzię: 
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© wdzięczności powinney BOGU sy 
©zności fercem: WVidebo Domine guis prius deficiet an Tu in dan- 
do am ego in largiendo, Obaczę kto pierwey ufłanie, czyli Ty BO» 
ZE w dawania, czyl ia w fzafowaniu. Takie nie dawanie fię zwy» 
ciężyć w wdzięczności, lafkom BOGA, każdy widzieć może, 
iak wdzięczne iet BOGU, iako On zawfze fzczadtobliwfzy 
dlatych, ktorzy każdą lafkę wedlug {wey przemożności od- 
dawać ufieg y addaią. 


Jako niewdzięczne Sobie y laikom Swoim Pan BOG 
zwykł troiakim karania rodzajem karać? tak wdzięczne tro- 
iako kantentować. Pierw/ża zwyczaynie od takowychodbie: 
ra dary y dobrodzieyftwa Swoie, y zofłatniego wyzuwa ieta- 
lentu, iako w Ewangelii wyraża Chryftus. Druga. Przenofi 
ie na drugich, ktorych przeyzrzal iż Mu wdzięcznieyfzemi 
bydź maią, iako na Dawida y Dom jego Tron y Kroleftwa 
przeniofł, odrzuciwizy Saula. Z tey przyczyny częfło, gaing 
iasnieiące w honorach Imiona, nilzczeią domy, przeniofły fię 
foctuny, albo powoli przenofzą w domy innych azwyczaynie 
tych ktorych fię przedtym uciemiężafo y krzywdzilo przez 
Antenatow nafzych. Poerzecie BOG niewdzięczność Swym 
dobrodzieyftwom karze, przepufzczaniem niewdzięczności in- 
nych na nie, że zaczafem owi ktorym oni pokazali do fzczęścia 
drogę, pomogli y wyniesli do honoru, źe kreatury ( iako więc 
ich zowią ) włafne przeciw nim powfłaią, do przżeciwney prze: 
chodzą ftrony, zniemi fię łączą, y tym mocniey fzkodzą im 
Że świadomi intereffow przedtym fobie powierzonych byli. Tak 
przeciwnemi: (pofobami wdzięcznym fię BOG: pokazuie za 
wdzięczność Sobie y lalkom Swym świadczoną. Pierwfza, 
Obfitfzemi y coraz obfitfzemi nadaie darami gdy iednego y 
drugiego nam danego talentu wdzięcznemi iefteśmy. W dzię« 
Czność zaiednę lafkę, iefł profzeniem y mocną przymowką a 

usa. Drage. Takowi fą zwyczaynie naftępcami odziedzi- 
<zającemi dobra Ro En iako Narody Na 
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HS | 
od BOGA odrzuconych wzieli wiadomość BOGA, z wisdo: 


mością Chtyftulową wiarę, z wiarą lafki Swięte y zbawienne. 
Trzecia, Obraca BOG ferca innych ku nim, y famych nie: 
przyiacioł pociąga; iż fie takowych wdzięcznym fercem zwy- 


z . 


kli zwyciężać; y nienawiść {wą w milość obracać. 


Macie tedy Katolicy doftatecznie (iak uficbie rozu: 
miem } przelożone prawdy o wdzięczności ku BOGU, iak ta 
ict nam powinna, iakie dobra y korzyści nam fprawuie y 
przynofi, iak w fwoich (pofobach latwa, iako codzienne a le- 
dwie nie co momentalne okazye oświadczenia iey mamy, ka- 
żdy widok ftworzenia przypomina nam wdzięczność Temu, 
ktory wfzyfikie ftworzenia nam do używania pozwolił. 


Konklazya. © wielkiBOZE!(erć nafzychnaygodniey: 
fzy BOZE! coź mam czego bym od Ciebie nie mia. Ty 
przecie ieden tak do nas niefzczęsliwy iefteś, że nie tylko wdzię: 
cznemi darom y dobrodzieyftwom Twoim nie iefiesmy, ale 
tego wfzyftkiego na obrazę Twą obracamy. Na to żeś mi 
dal tę fortunę tę obfitość dofłatku? abym ich na rofkolzy, 
rozpufłę, zbytki używał, Nato żeś mię wynioff >. abym 
tę cześć na poniżenie innych znieczcią Stworcy ich obracał: 
Wdzięczność ieft aktem fprawiedliwości, dowodem „afitości 
dobrodzieiow fwoich, znakiem fzacunku darów ich, jako więc 
niefprawiedliwy ieftem, iako nic ifkierki milości nie mam, ta- 
kim pogardzicielem fkarbow Jego, gdy tak grubą niewdzię: 
cznością oddaię Mu Talki. 


Nie trzeba tu furowości Twoiey firafzliwy BOZE! nie 
potrzeba piorunów frogości y zapalczywości wywierać, fame 
mię: dobrodzieyftwa FE woie> fame lafki y daty, ktorych nie- 
wdzięczny ieftem pohańbią y potępią. Gdyby tyleoświece- 
nia, tyle Jalki, tyle hoyności Twoicy naygorfi, ktorzy 3 pa: 
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© odładanii nawrocenia fe do BOGA zy 
fwa f4 pożeraiącego ognia, mieli przedtym, ile ia odbieram 
teraz, na iakąby fię oni nie przefąadzali wdzięczność W fty- 
dzę fię! wltydzę naydobrotliwfzy Panie, tak fzpetnego wy- 
ftępku. Odtąd dziękować Ci za tę fame dobrodzieyfiwo nie 
przefłanę, że mię iefzcze acz tak niewdzięcznego cierpifz. 
Tobie czest, Tobie dzięki czynię, Tobie Chwała, od wfzyftkiego 
ftworzenia, niechay zawfze będzie, AMEN. 
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O miebcfpiecznym odktadamu mawrocenża fig [woięga 
do BOGA, | 


- Propozycya,  Anilafki BOGA, ani fpofobności do otrzymania 
iey fpodziewać fię rozumnie nie mogą, 
ktorzy fwoie do BOGA nawrocenie 
odkladaią. 


JESUS autem exivit © abftondit Se ab cis, Joan. 8 
JEZUS zaś wyfzedł, y ukrył fig przed niemi, 


ftrafzłiwym iednym ukaraniu grzefznikow dziś do was 

mowię IKatolicy. Czym BOG offatecznie karze, nie- 

>" plzyimuiących'w ten czas lafki jego, kiedy ich znie- 

mi fpotyka. A to! porzuca ich, zofławuie famych, a Sam 

odchodzi, y nie tylko lafki Swe ale y famego Siebie przed nie- 

mi kcyie. "Tak iako w dzifieyfzey czytamy Ewangelii, wy/żedź 
Ddz Jezus 
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JEZUS y ukrył fig przed niemi. Dlugo y bardzo dlugo a ulta- 
wicznie pracowal Zbawiciel Chryftus, fzukaiąc (polobu. y po- 
dsiąc ie niewiernemu żydoftwu, a naypietwey Kaplanan ich, 
Xiążętom y Faruzom, aby przywiodi do zbawiennieyízych u- 
wag y przyprowadził do Siebie. Ale źe fie tak uporczywie 
zawfże opierali mocnym. iafkom Jego, rzuca ich y przed nic- 
mi uchodzi. Fxivit: JESUS & abfcondic Se. ab-eis Ze choćby 
potym fami fzukali Go, nie znaydą chyba dla ukarania: (wego. 
Y toto bylo, coim: w teyże Ewangelii przepowiada: Szukat 
Mię będziecie: y nie. znaydziecie, a w grzechach wafzych: pomrzecie, 
(a) Szukał Om z ufilnością. wfzelką. zbawienia ich, wynay- 
dowal przemyslne fpofoby, do pozyfkania onych:ferca, lecz u- 
ciekali zawfze, umykali rozum, oddalali. wolą. od uznania 
natrącaiących fię lafk y przyjęcia ich, Więc przez fprawiedli - 
wą wzajemność: fzukać y oni będą. co utracili, y iuż nie znay- 
dą  Wfzakże wytaznie tym BOG grozi gdzie mowi:  4//con* 
dam faciem meam: ab cis, $ confiderabo novi fima eorum. (b) U- 
kryię swarz hoia przed niemi, y uważać będę oftatkiich. Co teź 
w olłateczności. życia [wego beż jego pomocy poczną. 


Bo pokiżtey: cierpliwości: w oczekiwaniu: nawrocenia 
ich będzie” poki tego oddnia do dnia odkladania? Jakoby to 
na ich woli: y możności. było, znayść BOGA y lalkę Jegó. kie- 
dy fami zachcą. Nie dość że dobroci? że nas teraz y po tyle 
razy z lalkami fwemi: fpotyka? *że nam po tyle kroć. miłość 
Swą y ferce ofiaruię? a my odwoluiemy fię przyiąć ią aż po- 
tym.  Ktoź mię o iutrze upewnił? ktory tey godziny dokoń- 
czenia pewny nie ieftem. Osid de futuro mifer tam temere pre- 
Jumis? quafi Pater tempora: Ć* momienta, m tua potids guam in fua 
pofuerie poteflate. Bernard Święty wola. Czemuż nędzny tak 
zucbwale dufofz, iakoby Ociec Przedwieczny w rwoicy raczej a nie 
w Swosey zofławił ie władzy. (c) O'iak to niebefpieczna, y o: 

| czywiście 


aiz za zion nn Prz ZRK ZERO RZECE, 
43) Joem $. (b) Benter. 32, (C) Joan, 8, 


Ò edkładaniu nawrócenia fig do BOGA zip 
_ ezywiście nie pewna, fpulzczać fię na los przylztych czafow 
Nie podobna tu mieć rozumney nadziei, ze otrzymamy potym 
lalkę BOGA, kiedy nią teraz pagardzamy. Z czafem y lafka 
Bofka, y wlzelka znafzych olob’ ipofobność zginie. A naftą- 
pi czas karania y rospaczy. Karania? z ftrony BOGA; rolpa- 
czy? zitrony nafzey. Karać BOG zacznie uporczywości na- 
fze y wzgardy (woie. My rozpaczać gdy obaczemy że nas 
BOG z lalkami Swemi odfiąpii, y przed niemi ukrył. Abfcon= 
dit Se JESUS ©» exivie. Teraz fam' fię nam ofiatuie, Sam do 
nas z lalkami idzie, teraz Go' przyjmować y mocno trzymać 
potrzeba, Bo przyfagł BoG (Pifmo Swięte mowi )śź czafu nie- 
będzie potym: [a] Przeto, o tak, niebefpieccznym odkiadaniw 
lafki Bofkiey,. dziśmowię;: : 


Propozycya: Ani lalki BOGA, ani fpofobności do 6% 
trzymania iey fpodziewać fię rozumnie nie mogą ktorzy na- 
wrocenie (woie do: Niego, odkładaią, Ad. M. DEI Gloriam.. 


Pelone ieft Pifmożywego: wyrażenia, ktore źwawie na: 
fiępuie natakowe grzefznikow przewióki, iaśnie im grożąc 
oftatecznym od BOGA odrzuceniem-  Oycowie Swięci grun- 
townie pokazuią y. dowodzą, oczywifte w tym dufzy niebe- 
fpieczeńfłwo, y pewne iey zatracenie. Są y przyczyny wiel- 
kie a Iprawiedliwe' umkaięcia im. lafki w naypotrzebnieyfzym 
czafie, kiedy iey przedtym przyimować nie chcieli. Y te to 
fą trzy mocne dowody tey prawdy, Pi(ma Swiętego a wyraźne. 
Oycow Swietych zdanie::a wfzyfłkichzgodne: Y fprawiedli»' 
wość racyi, ktore pewny takowych: zawad pokazuią. 


Y co do pievwfzego: mowiąc: trzebaź iaśnieyfzego Pi- 
Ima Świętego, iako owe Ekleziaftyka (b) Nie opozniay nawro: 
cit kę do BOGA, ani odkladay od dnia do dnia, bo nagle przyśdzie 
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gniew Jego.. Kiedy fię naymniey fpodziewać niebędziefz %w 
ten czas [padnie piorun lutowości obrażonego BOGA. wE. 
wangelii Chryfus dofyć nam zoftawii przeiłrogi y nakazow 
fwoich. Zebyśmy wczelne przyfpofobienie y ufławiczną czu» 
dość mieli, bo gdy nic domniemania mieć będziemy w teg 
czas na zatracenie nafze zfłąpi. A chociaż ( co fię częfto tra- 
fia) pofłrzeżemy y iaśnie obaczemy niebefpieczeńftwo zguby, 
y ratować fięfzczerze zechcemy? wolałąc uflnie do BOGA 
aby w owym nayniefzczęsliwizym razie, nam przybydz z lar 
fka raczyi, iuż nie wyfłucha, Jego fą Bofkie fłowa, a zatym 
prawdziwe y nie odmienuć, W tedy wzywąt Mig będa y mewy- 
facham, (aj A nietylko nie wyfucha naywięekfzych wo» 
fań nalzych, ale z nich fię matrząać y śmiać będzie, iako w 
innym mieyfcu oświadcza. (b) Wołatem y nie chcieliście, ta 
tez.was nie wyfiuchom y z zguby wajzey śmiać fig będę. Mowiąc 
po ludzku, czynili oni żarty nie iakie z BOGA od dnia do data, 
od czafu do czafii odkladaiąc (woie do Niego powrocenie, 
BOG też z ftrafzliwym patrząfaniem pogardzi chcącemi po- 
satocić do Siebie.  Wyrzuciim przedlużonącierpliwość Swo- 
ją, owemiu Piorokafłowy: [c] Urigwe tacui, patiens fui, dif: 
fipabo © abforbebo fimul, Wfzak milczatem Y cierplrwy bytem, to: 
zprofzę y pocbłonę razem. O! iakie pokutowania znaki pieda- 
wał bezbożny Antyochus, o ktorym Święte Pilna, wyzna: 
walon a publicznie grzechy fwoie, y krzywdy Kościolowi 
Jerozolimikiemu poczynione, modlil fię z placzem BOGU, y 
miłofierdzia żebral, ale go nie otrzymal, iako tam czytamy. 
[dj Orabat bic ftelefus Dominum, a quo non erat mifericordiam 
confecuturus, O pokucie opoznioney Eżawa Pawel Swięty mo~- 
wi: [e] Nie znalazł mieyfia pokuty, chociaż z izami fzukał iey, 
Bo czyliź godni milofierdzia, ktorzy po tyle raży nim pogar- 
dzili. Jzaliż nie odpowie im BOG tak iako niegdyś Wodz 
waleczny Jefte, nieprzyiaciolom fwoim gdy fię po czafie a> 
; karrali 
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necefitase cumpulf, Azaž nie wy to iefieście, ktorzy mienawidziłi= 
ście mię y wyrzucili z doma Oyca mego? a teraz przyciśniani potrzea 
bg przyfzliścte do mnie. ść ; ; 
Jdźmy po naukę do Oycow Swiętych, ćoteź oni fądzą? 
ćo mowią” w tych okolicznościach: Wielka ieft wielkiego: 
Grzegorza uwaga, ktory mowi: (a)  Jpfa prorogate pietatis 
żempora -quafi certa damnationis argumenta timeamus. Samych czą + 
fw przetrzymaney bito ici, iako pewnych potępienia dowodow lękaymiy 
fe. < Przetrzymane dlugim czałem pogody, pewnym fą zawfzę 
znakiem ftrafziwych grzmotow y piorunow. Dobroć dłu: 
go wytrzymuiąca zwyczaymie w gniew y wnieublaganą za: 
palczywość fię zamienia. Auguftyn Święty wychwala tę-fpra« 
wiedliwość nayfurowfizych fądow Bofkich, że takowym umy 
ka wfzelkiey możności otrzymania zbawienia, ktorzy ofiara: 
wanemi fobie po tyle razy fpofobami przyłścią de Niego, pos- 
gardzih: Tego Świętego lą owa: (b)  Sprawiedkiwie fie. dziew 
ie, że ktory nawrocić fięniecbciał kiedy: mogt tatwiey aby potym nie 
mogt chotby chciał dobrze, y tak miefaczęsliwi, dla „złosłiwega 
niechcenia, tracą potym dobrą możneść czynienia. -Propter malam 
nolle, perdunt poje: “Do wzniefienia ferca: wego do BOGA, 
aby. te bylo od Niego przyięte, potrzeba jelt ifłotna że: 
by BOG ic przyiąl; acz chęć y wola twoia prawdziwa naftą- 
pić może, alekiedy BOG tey tak nie wczelnty ofiary przyiąć 
Rie zechce? y mie przyimie? nie mafłąpi fkutek inny, tylko” pas 
wna y nieuchybna dulzy zguba. Przeto tenże wielki Kościo= 
la Bożego Doktor mowiindziey. [ej Gbrikiano non ef craffiw 
nam, U Chrześciańfkiego czlowieka, ktory ma'dobrzę oświe- 
cony wiarą rozum, iutra nie ma: Wiara Uczy że ukryte fą. 
lądy BOGA; y uftanowienia Jego o kolo nas. Ze niewie: 
ezlowiek: dnia: śmierci fwoiey, że Swoiey tylko wiadomości 
BOG. 
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BOG zachowal wymiar życia nalzego y lafk (wych nam przy? 
gotowanych, iakże przeto takie światlo maiący, mogą fobie 
obiecywać iutra? Cbrifżano non ef crafimum,  Owfzem niechay 
tę mana umysle (woim perfwazią, że dziś-go BOG  potępi, 
ktory nawrocenie (we do iutra odkiada. Hodie fe damnandarm 
perfoadeat, qui fuam converfionem differt im crafiinum, tenże Swiet 
mowi. Prawda iefł, że na wielu miey(cach Pifma Swego BOG 
przyrzekł, że kiedy fię kolwiek nawroci do Niego grzelznik 
przyimie go, że wktoreykolwiek godzinie weftchaie z pra- 
wdziwym ięczeniem {erca? wyfłucha go. Bywa to ze wie- 
dnym dniu naywiękfzy grzelznik nie tylko fię pawroci ałe y 
Swiętym zofłać moze, iako Święty Grzegorz Nazianzenki 
mowi: Una dies Sanos efficit qutnibil preter velle folum adferunt. 
Nie mogę zapierać y tego, iż poki życia poty nadziei y lafki. 
Ale nigdzie nie czytalz y nie znaydziefz tego, że Pan y BOG 
nalz naylitościwizy, ktory obiecuie nawracaiącym fię lafkę, 
obiecuie ią y odkladaiącym, iako tenże Swięty Doktor uważa. 
Penitentie tue promift, fed dilationi tue craflnum non promifit. Po- 
kucie twoiey obiecał ta/Kę, ale nigdzie odwtoczeniurwemu nie przyobiecuie 
inira. Owfzem. wfzędzie na tę przewloki lurowie piorunuie, 


Podźmy iuż do racyi y przyczyn, 'iak te fą wielkie y 
fprawiedliwe, dla ktorych takowym. w maypotrzebniegfzym 
czafie BOG umyka dafki, ktorzy fłaranie fie o nią na potym 
odrzucają y odkładaią. A te przyczyny f% dwoiakie, iedne 
ktore fię trzymaią z trony BOGA, drugie ktore z nafzych 
pochodzą ofob. Z trony BOGA. fprawiedliwość Jego nay- 
furowfza, przynagla go aby odięciem oftateczney lafki, karat 
niewdzięczność y pogardę lafk tak: wielu poprzedzających. 
Ktotyż z naymilofiernieyf(zych was ludzi takiemu żebrakowi 
poda ialmużnę, ktory przedtym po wiele razy odtrącii wafzą 
rękę gdyście ią na opatrzenie iego wściągali. Jeft topowinna 
niewdzięczności kara, wfłrzymać dobrodzieyfiwa, obrocić fię 

z niemi 
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z niemi do wdzięcznieyfzych, ieżeli tamci przyjąć ich nie chcie- 
li, albo przyiąwfzy zażyli na zie. Do tego, wiara nas uczy 
że ludziom rozumem wladnącym, potrzebne ieft koniecznie 
przyfpofobienie fię do otrzymania lalki Bożey. Y takież to 
będzie przyfpofobienie do niey? tylu danemi pogatdzać, BOG 
pewne ulozenia laik pewaych wymierzył y wyznaczył, y ią. 
kaby po fzczeblach z iedney do drugicy, z drugiey do trze: 
cięy y CO raz wyźcy a wyźey prowadzi y wznofi, aź do nay: 
oftatnieyfzey a dla nas naywyźfzey. Spada czalfem! ktory ie: 
den (zczebel hybi, dopieroź ktory kilka ich ominie, a iefzczę 
gorzey gdy fię fam z wfzyftkich zrzuca. Chcą oni na nay. 
wyżlzym fłanąć fzczeblu, odrzuciwizy pierwfze. Przyiść do 
końca sczodkow nie używizy. Zaiachać na termin, podroży. 
fwey zamierzony, w drogę fię nie pyściwizy, albo zrzucaiąc 
fię z niey zawfze. Lafka oftateczna, ief tym. naywyźlzym 
fzczeblem, tym końcem y terminem, dla ktorey ofiągnienia 
przez poprzedzające lalki BOG nas chce prowadzić y prowa- 
dzi. Czyliź mogą fię oni rozumnie fpodziewać, iż fię w mo- 
mencie wzniofą do tego naywyźlzego ftopnia, wlzyftkie pier - 
wey poprzedzaiącę minąwfzy y rozrzuciwizy? 


Gdyby to iefzcze te lafki, ktoremi BOG grzefznikow pro: 
wadzi,. do otrzymania lafki odpufzczenia im grzechow, były 
ttwaiące na dulzy, iako ieft lafka poświącaijąca, mogliby odlo- 
zyć na iutro, albo na ktore potym, nawrocenie fwoie. Acz 
y to nie rozum y zuchwalość bylaby wielka, maiąc latwość 
y. możność, wyniść ztego błota zaraz, w ktoreś zapadl a 
nie wychodzić zaraz, mogąc w momencie tę śmiertelną ranę 
Zagoić, tego bolu y choroby naprzykrzoney pozbyć, a nie- 
chcieć zaraz pozbyć y zagoić Ale źe te lalki fą w momen. 
Cie miialącę, jako blyfkawica ktora na wfchodzie fię pokaże y 
wnet na zachod w mgnieniu oka przechodzi y ginie; iakże fię 
zafadzać na tym, że iczachwycifz_y utrzymalz potym. T 
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dy BOG cudowną owę manię ladowr fwoiemu codziennie 
mial z Nieba fpufzczać y dawać: między innemi te dwie o. 
koliczności opowiedzieć im kazal, żeby zaraz iak tylko z rana 
fpadnie, tegoż rana zbierali, bo zwichodem Slonca ginela y 
nikneta wfzyftka. Powtore fześć dnitylko fpadać miala, fio- 
dniego toieft w dzień Szabatu, w dzień Pańfki, w dzień (po: 
czyńku, nic iey niebylo. Y przeto Moyżefź Imieniem Bo: 
fkim obwieścił ie y upewnił fłowy temi; (a) Przez dni fześć 
zbieroycie, dnia zaś kodmego dzień ief Pażfki, przeto wdniu fo- 
dmym nie znaydziecie 10). Spoczynek Sobotni, poświęcony iel Pana 
cokolwiek tedy w Szabat powinnibyscie czynić, czyńcie teraz, co goto 
wał gotuycie teraz. Toż rozumicycie o lafkach z czafem miia- 
iących ktotemi was BOG codziennie obdarza, gdy ie. dais 
zaraz. ie brać trzeba, nie czekaląe poludnia życia dopieroż za: 
chodu, bo iey nie znaydziecie, dzień ow ofłatni, bay iutrzey- 
fzy poiutrzeyfzy, nie ieff dzień wafz ale Sobie ie BOG y Śwo= 
im zrządzeniom zachowal, ieft dniem fpoczynku wiecznego, 
teraz gromadźcie y na OW Czas wczesnie opatrzcie fię y przy* 
gotuycie O BOZE!iaka to byla uporczywość? iakie glup* 
ftwo Faraona, nigdy ia lę odpowiedzi iego wydziwić nie mo- 
gę: przepuścił BOG frogie y nayofobliwize katy na niego y 
caly Egipt, czuł. ie y trapil fię- niemi, zatym przyzwal Qa 
Moyżefza.y profil, aby fię zań y zalud Jego modlit, żeby BOG 
odwrócil rękę furowości Śwoiey od niego: Spytal go Moy- 
żefz, kiedyż chcefz abym fię modlil za ciebie? on odpowie: 
dzial, intro. modlit fig Panu będziefz. Cras deprecaberis Dominun 
[b] Czemuż nie dziś ta modlitwa? czemuż nie natychmiaft od- 
wrocić ten gniew Bofki? y uwolnić fię od karania beztey od- 
wloki zaraz. Y to to było oftatniego zatracenia iego Z wizy fi 
kim ludem. przyczyną, 


Jefzcze BOG ma wielką. przyczynę iednę, że odrzuca 
grzefzni- 


(a) Exodi m (©) WUT, B 


A 


O odkładania nawrocema fię do BOGA zy 
grzefznikow odkładaiących nadalfze czafy powfłanie z grze- 
chow fwoich. A ta iet, powfzechne innych wfzyftkich dobra. 

odwiedzenie ich od podobney zuchwałości. Jego to may- 
wyżfzey Opatrzności fprawa, uprzątać y znofić wzgorlzenia, 
ktore drugich wielu do teyże prowadzi zguby. Mocna by 
to ponętabyla y infzym, trwać w zlosliwościach fwoich, gdy 
by takewe odwioki miai BOG przyimować. Przez wzgląd 
tedy na zbawienie drugich, tych potępia. Damnatur injufus, 
ut falvetur jufus. mowi Grzegorz Swiety. Nigdzie nie mamy 
«w Piśmie Świętym przykładu, żeby odkladaiących na czas o- 
ftatni nawrocenie (woie mial kiedy BOG do Swey lafki ptzy« 
jąć. Prawda, źe Łotr Dymas, dopiero przed famą naftępu- 
iaca śmiercią nawrocii fię do Chtyftuf, y nietylko otrzymał 
zbrodni wfzyfłkich odpulzczenie, ale ywielkim Swiętym zo- 
fal. Ale on nie odkladal nic pokuty, bo nie mial przedtym 
znajomości prawdziwego BOGA, nie wiedzial do kogo mial 
fię obrocić y wznieść ferce, dopiero na krzyżu dana mu ieft 
oświecenia lalka y zaraz za cym światłem pofzedl, pierwizą 
to dla niego lafka była y pierwfzey fięchwycii. Jako to grun- 
townie y obfzernie wywodzi Swięty Fuzebiufz Enifieńfki Bi- 
fkap, w Kazaniu otym Łotrze Świętym. (a) A choćby y 
tak byfo, że y dawniey miał Bofkie natchnienia odwodzące 
©d zlego y okrutnego życia” inż na to dofkonale odpowie- 
dzial ieden z Oycow Swiętych. Unus Latro converfus ne defpe- 
res, folus ne prefumas. Abyś wcale nierozpaczal, malz przyklad 
dednego Lotra, ale tylko teź ten ieden fam otrzymal przy koń- 
cu fafkę, abyś fię natym nie zafadzal y nieubelpieczał, bo 
tylko ztym iednym uczynił BOG miłofierdzie, ale z tobą y 
Z wfzyftkiemi podobnemi uczyni fprawiedliwość y furowość, 
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F we) Homil de bono Latr. Non extrema fuit iila Latront bora, [ed prima. Cis 

e agnofcit Dominus, qute $ ilie citoconuertiiur, Ja Cruce prno crucis coue 
sforiem agnovit Deun, f : 
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Ale daymyżto, pozwolmy, że BOG z (woiey firony y- 
czyni y dla takowych grzefznikow milofierdzie, da iednę y 
drugą lafkę, oświecenia wokazaniu im ciężkości grzechu, y 
wzbudzenia do feczerey pokuty. Ale onizfwey ftrony czy 
będą fpofobni przyjąć ie, y w fkutku czynić zadofyć, Jm 
rze mico w fobie telt ciężfze, albo wykierowanie y wyrobie- 
nie intereflu trudnieyfze, tym dlużfzego czafu y ufilnego Cwis 
czenia potrzebuje, aby ie tak iak potrzeba wyrobić. Możeż 
b, dź trodnieyfza y ciężlzą (prawa, iako (zczere pokutowanie, 
y dofkonale poiednanie fię z obraźżonym BOGIEM. Obrzy» 
dzić fobie w momencie co ukontentowaniem ferca dotąd by- 
lo, znienawidzić prawdziwie wczym fię mocno kochało, g- 
derwać fię zupełnie od włzyfikiego ftworżenia a ziednoczyć 
ścisle ziednym BOGIEM, wznieść fię na naytrudnieyfze cnot 
Chrześciańfkich akty y ich fkuteczne wykonania, iako to, ży. 
wey wiary, gorącey. milości BOGA, fzczerego żalu, A prze- 
cie to wfzyftko, prawdziwe nawrocenie fie do BOGA, zawie- 
ra w fobie. O iaka to trudność tym fercom, ktore nic albo 
malo w fzkole pobożności fą ćwiczone, ktorzy 0 fpofobach 
cnot tak wyfokich ledwie wiedzą. albo dopiero o nich fłylzą, 
Tryumfować oni z potęgi mocnego nieprzyiaciela obiecnią 


fobie y fpodziewalą fie, a naofłatni czas gdy iuż pa placufła: 


nąć będzie trzeba, odkladaią uczyć fię fpofobow 2mm wal- 
czenia, W ten czas ci to fłrafzliwy ow nieprzyjaciel wlzyfikie 
wywiera fly, gdy ty ofłatecznie fiabiciefz, wizelkich używa 
przemy fłow. gdy w tobie tępicią zmyfy, w ten czas na cię nay» 
pctężnicy nacicra, kiedy ty zkąd inąd dofyć malz nie zwycięe 
żoncy. trudności, iuż fię zbólami biedzijz, iuż z fobą famym 
y z myslami pafluielz, [a] 


Praw- 


py O - poeminaiicchęcczaięZk adi: łaa 

„.(a) Quam jerure efis tune primum incibere-vivere, cum dependendum 
sft. Sen. Rom. pudet tes reliquas vita tibi rejerware; S id tempus bona menti de~ 
fiinare, qńod in nuliat rem coaferri poteft, Jdem ; 
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Prawdziwie bać fię z Augufły nem Swiętym o takowych 
zbawienie potrzeba ktory mowi: Timeo ne peniteńiia que ab 
infirtmis petitur, © ipfa fit infirma, que a moribunas fat mortua. 
Lękam fig, ażeby pokuta, ktora fig od chorych wyciaga, yfuma fia 
ba nie byta, ktora od utmieraiących? wcale umarła, Milość BO. 
GA z okrzeplego pochodząca ferca bydź gorąca nie może, źal 
ktoren ofłatnia potrzeba y zatrwożenie wymulza, zawfze w 
fzczerości ieft podeyzrzany, iako dobrze powiada Auguftyn 
Święty. Non ef ilud timere peccare, Jed ardere. Mieć oni mo- 
gą wtę wieczności droge przewodnikow dufzy dofkonalych 
y doświadczonych, ale coż w tten czzs ich mowy, przodko- 
wania y naprowadzenia pomogą? Ofłatniemi boleściami ŚCi. 
śpionym naymilfzych przyjaciol obecność nic nie ciefzy, ża. 
dne rozrywki nie mile, wlzyfikie mowy y'rady przykre. Tak 
to im wdzięczna iako naj wy-bornieyfzą muzyka, na torturach 
rozciągnionym. (Coż dopiero? uwagi y prawdy od Kaplana 
acz nayd) fkretnieyfzego podane. Jakże? odkladalący na czas 
ofatni poluię, 'podziewać fię moga przyść do nicy, y czynić 
godne icy owoce. ; 


Konkluzya. Q BOZE! rownie w Sobie yw Swoiey i- 
flocie miloficrny iak y Sprawiedliwy, Mam ufność w mila- 
fierdziu-Fwoim, ale jako teź winien ieftem mieć boiazń fpra- 
wiedliwości Twoiey. Chcieć y ipodziewać fię odebrać zapla- 
tę chwały, na ktore fię nie zafłużylo, ieft to chcieć aby BOG 
tylko byl milofiernym a nie fprawiedliwym. Czas ten, czas 
tef lafki y litości BOGA ktory nas dotąd znofi y cierpi, szaś 
śmierci y zbliżenia fię ku niey ieft czafem furowości Bofkiey y 
< Odabrania na cośmy zafłużyli. My ten porżądek przewrocić 

ufiiviemy, nie mamy fię do miloficrdzia jego gdy go nam 0- 
aruie, odrzucamy fafki gdy ie daie, a w ten czas obiecuiemy 
sobie litość y lalke Jego, gdy icy nam umkgie, y karać zacznie. 


W rze- 
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f W rzeczach, ktorych otrzymanie trudne, fkutek wąę- 
pliwy: fpofoby do ofiągnienia ich nie wlzyfkie pewne, za- 
wize fię pewnieyfzych y befpiecznieyfzych chwytamy śrzod- 
kow aby otrzymać o co nam iedynie idzie. Ktoż na fkola- 
tanym okręcie na morze fię puści mając mocno opatrzony - 
*noy. Kto wiedząc o profiey y pewaty drodze do terminu 
do ktorego zamierza, inną fig udaie ściefzką ktorą żaden. al- 
bo ledwie ktory trafil. Wczefne mianie fię do BOGA ieft 
naybefpiecznieyfzy y naybitfzy gościniec doyścia do wieku- 

aftego Kroleftwa, * BARR > 


Ja tylko tak mierozeznany y zuchwały, źe fię na sli- 
fkim funduie ledzic, mogąc na mocnym ftangé gruncie. 
*Ach iak wielu takowa ufność y zafadzanie fię na podobney 
nadziei, zawiodła. Nie ograniczona dobroci BOGA moiego! 
ktory wżywafz y wolafz ptzez Prorokow. Powrotcie fię po- 
«wrotcie grzefznicj. y indziey, nawrotcie (ię a y ia mawrotę fg 
do was. y indziey iefzcze, a pokiż grzefznicy upadat będziecie. 
Przeraź boiaznią firafzliwych fądow Twoich ferca nafze. a 
żeby ktorych talafkawość y milość Fwoia fklonić dotąd ku - 
-Sobie nie może, frogość furowości y ukarania przynaglila y 
przywiodia AMEN. RZE = Ja” 


o ań 


NaNiedzielę Kwietna 


P uznaniu władzy Bofkiey nad Sobą, yupokorzeniu 
— fie w obliczach Jego. 


Pr dą 


Ó dznawanić władzy BOGA wad Siz 


Propozycya. Częst Pierufza, Ludzie. w fwym (anie niefzczę 
sliwi, wielką maią potrzebę uznawania wia- 
dzy Bofkiey nad Sobą, y upokorzenia fie w 
obliczach Jego. Częst Druga. Aleludzie 
fzczęsliwi y wielcy u świata, nierownie 
Bardziey uznawać władzę Bofką nad fo: 
bą powinni, y upokorzyć fię 
przed Nim. 


Ecce Rex tuus venit tibi. "Math. zt. 
Oto Krol twoy przychodzi do Ciebie, 


/ Daie fe S/acbacze, źe tu w tym publicznym wieździe' 
„sd Chryftufa do Jerozolimy, nic nie było do okazania 

Chwaly y godności Jego Krolewfkiey. Ze niebylo przez 

coby fię wydawała potęga y wladza nay wyżfzego Pana. . Cas 

ła okazalość tryúmfu, wzgardzone oslątko na ktorym fiedzial, 

profła rzefza ktorzy Mu zafzli drogę, zaścilaiąc ią ubogiemi 

fzatami' fwemi, okrzyki zgromadzonych dzieci nofzących o- 

liwne rofzczki y wolaiących, Hofanna (to ieft) Chwała Synowi - 
Dawidowi, Chwala na wyfikościach, Blogofławiony ktory idzie w i- 

wie: Pańfkie. : 


Atoli, ieżeli glębiey wlzyfikie okoliczności y fprawio: 
ne fkutki w fercach obywatelow Jerozolimifkich zważemy? o- 
baczemy ukrytą a cudowną moc Króla nad Krolmi |Jezufa, 
ktorą wfzyfcy miefzkańcy Uczuli na fercú wtedy. Obacze- 
my weichey y pokorney polławie potęgę y wladzę Jego, 
a władzę nad faniemi fercamii, y Umyfłami nie tylko: przyja- 
zanych: fobie ale y naypotężnieylzych ńieprzyiaciol, s p” 
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byli Faruze, Kaplani, Mędrcy y Xiązęta onych. A. czyją 
mocą byl przymufzony lud ten, że iednomyslnie zgromadzi: 
wzy fię te Mu ufzanowania czci pelneczynią, a czynią pra- 
wdziwym fercem y oświeconym umyfłem. Te gloly z uft 
dziecinnych pochodzące, czyim natchnięte były duchem? ie- 
żeli nie tego, o ktorym mamy u Proroka. Z uf niemowląt y 
Jlacych wydofkonaliteś chwałę, O czym y Chcyftus Pan dzięku- 
iąc mowi: Dziękuię ci Oycze Nieba y Ziemi, żeś to obiawił ma- 
luczkim. Pokazal przyfkęm wieździe Swoim Chryfłus moc 
y władzę, ktorą ma nśd fercami acz zfiebie niefpofobnemi. : 
Dopieroż okazal potęgę nad mocnemi nieprzyiaciolami fwo: 
iemi, nadzwyczayną boiaznią przeraziwfzy ich ferca, zatrwo” 
żywizy cale ich Miafto, iako Ewangelia świadczy. Et com: 
mota èf tora Cwitas, y zmiefzane było wfzyfkie owe Miaśo. Ani 
zakazać tryumfow podiemu ludowi nie mogli, ani przefzko- 
dzić publicznego wiazdu nie śmieli. * Ani fie odważyli oprzeć 
kiedy Chcyfłus wiachawlzy, wfzedi do Kościota naypierwey, 
y wnim na przedających y kupujących frogo powfłaf, fłoly 
y rzeczy na nich przedayne, y pieniądze pórozrzucał, y mo: 
cno ubil y ukarał. Uważali oni z zatrwożeniem y podziwie- 
niem tę władzę ktorey użył Zbawiciel, y przyłzediizy nieco 
dofiebie pytali nayświętfzego Pana: Faka moca *  czynifał 
qua virtute id facis. Widzieli ftrumienie nie dochodziii=zrzo- 
dla, Doświadczali mocnych fkutkow, nie poymowali ich po: 
gzątku y przyczyny, 


Ofłatnia to byla przed zaczęciem Męki okoliczność, w 
ktorey wladzy fwoiey użył Chryfłus, rprzecięć uporczywość 
ich zaciętości, uznawać iey nie chce. V chociaż nieraz po- 
hańbieni odchodzili, przecięż do upokorzenia fię, y oddania 
czci iako naywyżlzemu Krolowi, przywieść fię nie dali ni- 
gdy. Szczęsliwa y blogofławiona profłota owego ludu, y 
dziatwy ich, źe y uznawali wladze więcey niż Krolewfką w 

R Chryftufie 
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Chtyftafie, y z upokorzeniem wizelkim ferca przyimowali 
Go. A co powinnieyfego y potrzebnieyfzego dla nss Ka- 
tolicy, iako naywyżlzą władzę Bofką uznawać, nad fobą, y 
pekorzyć fię przed obliczami Jego. W fzyfcy w ktorymżekol- 
wiek fianie zoftaiący, czyli w nędznym y pogardzonym kto- 
rych ta profła rzefza znaczyła, czyli w nayfzczęsliwizym y 
naypawaznieyfzym, jako byli naywyźfi Kapłani żydowfcy y 
Xiążęta, maią mocną potrzebę uznawać władzę Bofką nad 
fobą, y upokarzać fię wobliczach Jego.  Owfzem (co będzie 
calą materyą Kazania ) Więkfzą nie rownie maią powinność 
y potrzebę fzczęsliwfi u świata, uznawać wladze BOGA nad 
4obą y korzyć fię przed Nim, niżeli w nędznym y niefzczę- 
sliwym fłanie zofłalący. © czym w dwoch częściach tak 
mowie. 5 SĘ EONA ON 


Propozycya. Ludzie w {wym ftanie niefzczęsliwi, maig 
potrzebę uznawania władzy Bofkiey nad fobą, y upokorzenia 
fię w obliczach Jego. ro Częst Pierwfza. Ale nie rownie bar- 
dziey uznawać wiadzę naywyżfżą BOGA powinni ludzie 
fzczęsliwi y wielcy u świata, y korzyć fię przed Nim. Ad 
M. DEL Gloriam, 


CZĘSC PIERWSZA, 


Niem rozumiem trudności, ludziom mizernym, niefzczę” . 
sliwyni w (woim fłanie w poić tę cnotę, aby mieli wzgląd 
na wladze naywyźlzą BOGA, uznawali moc “zwierzchności 
Jego nad fobą,. y upokorzyli fię pod potężną wfzechmocna» 
ŚCI Jego ręką. Sama ta niefzczęsliwość w ktorey zofłaią za- 
wfze, przeciwności ktore im fię przykrzą, uftawiczne klopo* 
ty niedofłatek z ktorych fię wylamać nie mogą; otwieraią im 
Pczy aby widzieli moc naywyżlzego, co BOG zczlowiekiem, 


A= 7" s Stwor- 
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Stworca z (wyni ftworzeniem uczynić może. A doznawfzy: 
że fię wydrzeć mocy. Jego nie podobna, , mufzą pokorniey(ze 
wziąć mysli, y poddać fię w duchu pokory, władzy Jego, 
Przeto, Bernard Swięty mowi: Nie ma: nic ofobliwfzego, w za” 
szuceniu od wfzyfąkich, bydź pokornym. - Non eff rarum in abiea 
Gione, efe bumiłem, Kiedy to nieprzyiacioł zlosliwosć uciśnie, 
możnieyfzych potęga uciąży, zazdrość lub nienawiść fpofoby 
do powfłania odeymie, choroba o łóżko uderzy, w ten czas - 
nie podobna nie mieć fię do tego, ktory tym wlzyftkim wla- 
dnie, y w momencie adwrocić te wfzyftkię złe, On tylko Sam 
może. Jako pobozny Jozafat: Krol Judzki, w efłataiey po- 
trzebie. zcalym woyfkiem zofłaiąc, tę uczynił mowę do nich. 
(a) Ponieważ nie wiemy. co czynić mamy, to tylko nam zośłaie, a- 
byśmy oczy nafże j ferca obrocili do Ciebie BOZE nafz. Nie bylo 
upotczywizego y zuchwallzego: iak Farao, na ktorego cho- 
ciaż Moyżelz Imieniem Bofkim nalegał, aby Jzraelitom wy- 
niść z Egiptu pozwalil, odpowiedział z bluznierftwem,: a ktory 
jef BOG abym Go miat ufłuchat, przecieć y ten kilkakrotnie u» 
karany uznal moc BOGA Jzraelfkiego, y pokornie profil Moy- 
żefza y Aarona aby. fię zań modlili. Nabuhodonozor nad: 
zwyczaynym fpofobem ukarany, kiedy w wolu przemienionym 
zofłal, w bydlęcey iednak poftawie że mu zmyfły wnętrzne: 
ludzkie zoftawione byly, uważając iż fię do pierwfzegodzczę- 
ścia wrocić inaczey mie może, W fiodmym roku fromotnego 
upokorzenia fwoiego» wzniofł oczy y lerce ku lNiebu, uznał _ 
potęgę władnącego wfzyftkim BOGA, y moc ręki Jego, jako 
{amo fobie mowi: (b) Zevawi octłos megs in Celu alt fimo 
benedixi, quia potefias Ejus, poseflaś femipiternas é non ef qui refi 
fat: manui Bjus. Wzniofłem oczy moiew Niebo, blogoflawitem Nay» 
wyżfzego, że: władza Jego władza wiekuifa, y nie ma ktorjby J 
apart ręce Jego:. Same natury świątlo pokazuie do kogo fię w 
ofłatniey. udawać potrzebie, oświeca kto ieft ten ktorego ielt 

moc 


WN A ENEA, 
G) a, Paralip: 20% (b) Lam 4 
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fmóc haywyżfza, wfzakże Faraa y Nabubodonozor nie miel! 
innego Światla, to ieft prawdziwey wiary. Y totoieft co 
w powlzechności napifai o Posganach ichźe Filozof mowiąc: 
Licet varia gentes Varios Deos colant, in naufragio tamen, fovtique 
periculo, omnes Celum anfpiciunt. Luborożne Narody, rożnych fwo- 
ich Bogow maig, w toni iednak yw mocnym niebefpieczeńftwie, wfzy= 
fey w Niebo obracają aczy. Taką to moc niefzczęsliwości maią, 
że one nayfkutecznicy đo uznania mocy naywyżfzey przywa- 
dzą, y ukorzenia fię pod wiadzą jego uczą. Nic tedy ia- 
twieyfzego nie ma, iako nielzczęsliwym a nędznym ludziom 
wyper(wadować, uznanie wladzy Bofkięy nad niemi, y przy- 
wieść ich do upokorzenia fię przed mocną ręką Jego. 


Jle; źe te pokorne wyznanie naywyżfzey wladzy, ieft 
powinną ofiarą czci należytey Maieftatowi Bofkiemu, zatym 
dedna z cnot naypierwłzych cnotą, toieft Religii; Uczcze- 
niem y ufzażówaniem Stwotcy y BOGA nafzego. Ząmyka 
w fobie inne pryncypalne cnoty, Wiary, nadziei, miłości, pos 
kory, uznania nikczemności nalfzey, boiazni Bożey, y innych, 
zatym wyfokiey iefł dla naszafługi. Te pokorne wyznanie nay- 
wyżfzey nad nami wladzy. BOGA, ieft pociechą w fmutku, 
ufpokoieniem w trofkliwościach, fłodzi goryczy, ciężkości 
wfzelkie łekfzemi czyni. Bo czyliź podobna abyś fię cokol- 
wiek nie ufpokoil, albó y zupelnie nie przefłał na tya żywą 
wznieciwfzy: wiarę, że co tylko przeciwnego {paść może, wfzyft- 
ko od zrządzenia naywyźlzey wladzy pochodzi. Tym fię w 
fwoim ftrapieniu ciefzył Dawid, gdy Semei lżyl go, y kamie- 
niami za nim rzucal, kiedy przed zawziętością Abfalona Syna 
{wego uchodził, mowiąc: Pan y BOG moy dozwolił mu, aby mi 
złorzeczył, Tym Job folgę czynił ciężkościom (woim. > Pax 
dał, Panwzigł, niech Imie Jego blogujławięne będzie. Podobniew 
hiefzczęsliwościach fwoich uwagi czynić fobie yý wy powin- 

6 „FE ** - iście 
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niście. Tryumfuie nad. twoją niewinnością niefprawiedliwość, 
dokazuie co chcetmożnieyfzych potęga, psuie naj fprawiedli 
wfze ulożenia twoie zlosliwość, naylepfze umyfłu twego robo. 
ty nieuie y kazizazdrość? wierzę że to fą nieznośne y ciężkie 
razy, ale kiedy zważyfz z ktorey to ręki pochodzą, kto te 
fprzężyny przeciw tobie fkierowal, powinieneś z ulzanowa: 
niem pokory pelnym przyjąć te, wlzyfikie cięcia, mowiąc z 
Dawidem konum mibi quia bumiliafi me ` Dobrze mi to żeś mię 
tak upokorzył BOZE, ktoż ia ieftem, abym fię mogl mocy 
Twoiey wydrzeę. : i * 


Gdyby to Słuchacze, da takofłatnienędznego ftanu ftrą- 
cil kogo Pan BOG, żeby iuż więcey utrapienia do utrapienia 
niefzczęsliwości do niefzczęsliwości dodać nie mogl, albo tak 
was zarzucił, iż iuż'was więccy wydźwignąć y wyprowadzić 
nie potrafil, mmielibyście iakąkolwiek. po fobie racyą, nieu- 
znąwać mocy Jego, nie mielibyście takiey przyczyny z wfzel- 
ką podleglością w pokorze y cichości znofić zrządzenia Jego 
kolo fiebie. Takiieft ftan zofłaiących w piekle potępionych» 
ktorych raz na tę przepaść firąciwizy fprawiedliwość Bolka, 
dla nie odmiennego wyroku (wego iuż ich nigdy z tamtąd 
wyprowadzić. nie może, y ną;ktore raz padli męki, te w.teyźe 
famey frogości y natężoności znolić zawłze będą, pic BØG u- 
jąc ani przydać do nich nie może dla nie odmienności nie 
wzrufzoney dekretu Swoiego, y przeto. wiedząc O tak nie- 
fzczęsliwym ftanie: fwoim, lżą y blaznią naywyżfzą moc BO- 
GA upokorzyć fię pod mściwą ręką Jego, y przyiąć dobro: 
wolnie z poddaniem prawdziwym woli (woięy., karania owe” 
go nie. chcą y nie mogą, rozpaczywfzy iuż zupelnie o możno» 
ści wylamania fię z nielzczęsliwego fłanu fwoięgo.. Ale-wy 
maionędznieyfi ludzie, bądź zewfząd uciśnieni. y otoczeni 
y fzzikiemi naygorfzemi nielzczęsliwościami, iefteście wfparci 
Wiarą, iż który to zje na was; przepuścił, oddalić Onże oe 
Kc: s cielzyć 
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ciefzyć was powinna przynaymniey nadzieja, że y w famym 
{kutku oddali,tylka trwaycie w pokornym przyięciu takowych 
o kolo fiebie zrządzeń Jego. Wy macie wielkie przyczyny z 
ufzanowaniem czci pelnym wielbić y wyznawać naywizech= 
mocnieyfzą zwierzchność Jego nad fobą, wiedząc źe ma moe 
nie tylko nad cialem ale y nad dufzą, nie tylko tu trzymać cię 
na krzyżuale y na ogień wiekuifły fkazać, Przeto do was 
Piotra Swiętego flow używam. (a)  Upokarzaycie fię pod porę- 
źliwą ręka BOGA, aby was wywyżfżył wdzień nawiedzenia, A 
do kogo obrocę oczy? -mowi BOG przez Jzaiafza Proroka (b) 
żeżcii nie do pokornego, do wfkrufzonych fercemy lękaiących fię. U 
pokorz fie BOGU, a oczękiway ręki Jego, [c] radzi u Eklezia- 
ftyka Dach Swięty y indziey [d]  Upokarzaymy dufze nafzè 
y w ducha upokorzenym wolaymy płacząc do Pana, aby uczynił mi: 
łofierdzie z nami, 


CZĘSC DRUGA. 


T) Obito ludzie fzczęsliwi y wielcy u świata, maią licznicy: 
ize ymocnieyfze przyczyny, tym giębiey uniżaćfię przed 
obliczem BOGA, im wyżcy ich BOG „nad innych wyniofł, 
Y wyznawać upokorzonym fercem naywyźlzą Jego nad fobą 
władzę. Jako Tego od ktorego wizyftkie zwierzchności, do- 
ftoieńftwa y przeniefienia pochodzą według Apoftola.. (e) 
Nie ma władzy tylko od BOGA, y ktyre fa, od BOGAzrzadzone fē- 
Odbieraią oni ofiary głębokiego ufzanowania od innych, ale 
ie odnofić powinni BOGU. Używaią mocy panowania {we- 
80, ale uważać ie maią od kogo ie wzieli. Obfituią w fzczę- 
śliwość wfzelką, nicht im ofnowy umyfła nfe rwie, nicht u- 
ożenia nis zrzuca, ani zrzucić może, wlzyfłko do mysli idzie,- 
: Co 


p SDONOARŻ IC AZZEŹ > 
s r Petrz 5. = (b) e 6b (c) Ect. 13. (d) Juadzib 13. (ej 
sa Rom. 13, 48 Proy, 8. Per me Reges regiuiuło Per me principes FMPELARe 
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Gou fiebie w mysli zalożą w fkuckufię tym ciefzą. Ale zktorego 
maypierwfzego źrzodla fpiywa na nich takowa obfitość fzczę. 
sliwości niech zważaią. Wynioßo ich fzczęście nad innych, 
ale nie przeniofło nad BOGA. Maią dolyć mocy y potęgi, 
ale ieft moc iedna naywyżlza ktorey -fię lękać a lękać bardzo 
trzeba, iako:Pifmo Swięte mowi: (a) Ef alifimus, Creator 
omnium, Rex potens © metuendus nimis. Wymulzaig oni odniź: 
fzych y podleglych (obie głębokie czci w uklonach, wierno» 
ści w ulługach, prędkości y ochoty w wykonaniu rozkazow, 
mfzanowania y przyięcia {wych wyrokow. 4 oni w preten= 
fyi względu odwfzyftkich. Y ganić nie mogę fprawiedliwych 
w tym żądań onych. Są powinne takie względy ich godno» 
ści, urodzeniu y zwierzchności. Ale też to wfzyftko bydź 
powinno regulą ich powinności y obowiązkow względem 
BOGA. Jak fię y oni względem naywyżlzey Jego wladzy 
zachować lą winni. Nie trzebą mocnieyfzey okoliczności na 
zawfłtydzenie takowych w dniu oftatnim, na przekonanie ich 
y potępienie, iiko to, źe oni wiedzieli co fię ich wladzy y 
y mocy świadczyć powinno od niźlzych, y umieli martwić y 
karać nie uznaiących fwoią wielmożność, dopieroż pogardza: 
iących twą władzą, a fami naywyźlzey Maieftatu Bofkiego 


wladzy tego uznatia y ulzanowania nie czynili, 


O! BOZE, o wielki BOZE! coż.toiefł czlowiek wnay: 
więkfzey czci, wywyżfzeniach naypierwizych, y wfzczęściu 
włzyftkim uświata zoftający w porownaniu do Ciebie? Je- 
den iet BOG, ieden Stworca wlzy(łkich, ieden.rownie wfzech- 
mocny względem wlżyftkich, y względem naynikczemniey- 
fzego ftworzenia. Też famą ma moc na zniefienie y znifzcze* 
nie wfzyftkich mocarftw świata, ktorą na znifzczenie naye 
mnieyfzego robaka. Słowem fiworzyi wfzyfiko, ftowem za- 


tracić 
w _.:(8) Erel. rosy c. 19. Do locuin timori iiif. Er pocl. 5. Bxcedfo ef 
Ecetfęor qlins, SZARON M i 


O dznawaniu wiedzy BOGA nad foba zaj 
tracić. wfzyftko może. Nie ma potrzeby wywierać więkfzey 
mocy na mocniey(zych, 1o/prefzył pyfane mysła:ferca Swego, O! 
jako taiedna uwaga przerazić powinna, wfzyfikie' świata po: 
tęgi. Jak powinna: w pokorze utrzymywać wyniofłości nay- 
wyżźfze.:. Jak oni powinni dać czas mysli do uznawania tas 
kiey wladzy nad: foba; według nauki Ekleziafłyka mowią- 
cego. Da locum timori altifimi, Day mieyfte borazni naywyżf/zeć 
go. Jak powinni. upokarzać (ię w duchu przed tak przemożną; 
wladzą BOGA.. 


Gdybym ia to Siutbacze, wiodłich: do upokorzenia fig 
bliznim fwoim wyżlzym, rownym albo niżfzym odfiebie, lu: 
dziom iak fą oni, mogliby mieć iską po fobie racyą, przeci: 
wności {wey y krzywdy. Bez wyżfzych lafkiy pomocy o- 
beyść fię.mogą, rownych przyjazń mniey im potrzebna; ido- 
pieroż opiżizych mniey dbaią; na coź im ta podlość y podle- 
glość. Pokora względem ludzi, ieft to cnota iedna z naytrd- 
dnieyfzych, iefl te cnota iak zowiemy heroiczna, w ieft wiel- 
kiego nad tobą: y umysle {wym zwycięztwa potrzeburąca. 
Jefi totak trudna cnota Słuchacze, że Sam BOG z ftąpić zNie= 
ba, fiać ię rownie nam człowiekiem, upokorzyć fię mufial y 
wynilzczyć, aby iey wyuczył, jako mowi Avguiłyn Swięty. 
Tom magnum ef! efe humilem, ut- nifi a Te gui Summus es difti 
won pojjet. Tak wielka i.flbydź pokornym, i% tego od imikugo nmg 
czyć fię mie podobna była,. chyba od- Ciebie ktory ihes naywyżfzy, 
Filozofowie Pogańfcy chociaż o cnotach infzych pięknie y 
dofkonale pifali, o:prawdziwey iednak pokorze nic w cale nie: 
wiedzieli, tak otym Bernard-Swięry fądzi, gdzie mowi: o 
bumilitas: virtus Chrifi! quam Plulofypbia ignoravit. O! pokoro cno» 

` ko Cbryftafa; ktora Filozcfom mie wiadoma łyłas. Gdybym ia tedy 

do.pokory względem'lodzi ich przywodzii, mieliby: racyąwfirę- 

tu, y trudnością wielką pelnienia tey cnoty n ogliby fię, wy- 

mawiąć, Acz wiarą ,oświeceni; wiparci przykladem y lafką 
Chry; 
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Chryftufa, latwo fię trudności zwyciężaią,  Kochaiącym BO: 
GA y zbawienie [woie nic trudnego nie ma, vołenii & aman. 
ga mil difficile. mowi ieden zSwiętych, chcącemu y kochaiącemu 
nic trudnego nie ief.  Chtyfłus tę cnotę nakazuie wfzyftkim a 
wfzyftktm ktoregożkolwiek ftanu, fłuchać go ieft niezbyta po- 
winność. O czym y indzicy mowię obfżerniey. 


z Ale że ia tu fklaniam do pokory względem BOGA, 
do uznania {wey podlości w porownaniu mieograniczoney 
chwały naywyżlzego Stworcy, prowadzę do uznawania mo- 
cy y wfzechmocney nad nami wladzy Jego, y do pokorzenia 
fię przed obliczem Jego? iuż tu nic trudności y przykrości 
nie ma Już tu y  nmaywyżlze “u “świata potęgi 
maleią, y uniżyć fię powinny. Czyliź przez to ubędzie im 
powagi, ubliży fię ich czci, wziętości y honoru narufzy? gdy 
fię uniżą w duchu y w fercu fwoim przed naywyźlzym Panem, 
Stworcą y BOGIEM twoim. Ten ci to ieft przed ktorego 
Imieniem wlzyfłkie kolano upada, nie tylko piekielne y ziem- 
fkie, ale y Niebiefkie. Tea to ieft! przed ktorego Tronem, 
` naypotęźnieyfi y naychwalebnieyfi Krolowie rzucaią Korony, 
fami znayglębfzą czcią padaiąc na twarze (woie, iako Wi- 
dzial Jan Święty Apoftol w obiawieniu fwoim ( Apoc: 4.) 
Panem iet naywyźlzym powinne Ma lą wfzelkie czef. BO- 
GIEM ieft nafzym, powinne fą Mu ofiary wfzelkiey chwaly 
y nayglębfzego uniżenia choćby do wynifzczenia fiebię, 
Mogibym tu wiele przywieść, na iakie uczczenia fwych mnie 
manych Bogow wyfadzili fię Poganie (a) ale dofyć naso- 
świeca rozum y wiara, nie mam potrzeby zabierać światla od 
ich ciemności. Rozum naprowadza do fzanowania Ofob go- 
dnych y uniżenia fię im, choć nic nad nami nie maią wladzy, 
choćby 


> DOZ EEA E E ZZ OR 

(a) Sen. ep: gó. Primus Deorum cultus eft; credere Deos deinde reddć= 
wc ilis Majeftatem, reddere bonitatem fine qua nulle eh majefias. te Juven. 
Bab 5, Habet guiso Deos, guos ipfe colit, ' 
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«choćby nic dobrego nam nie wyświadczyli, ani zlego uczy- 
nić ywniczym nam (zkodzić nie mogli, przecięć fama powa- 
ga czci godney Oloby wymufza po każdym z niźlzych wzgląd 
dla ficbie y takąś podleglość fobie. Dopieroź Pan y BOG 
nafz iakiego mieć nie powinien od nas względu dla Siebie, 
ktory procz iftotney godności, obdarzył ich wfzelkim da 
brem, y možen iet z wizyftkiego dobra y chwały ktorą maią 
uświata, wyzuć? Wywyżlzylie nad innych y uznać wtym 
dobroć Jego potrzeba, ale też y poniżyć glębiey piekla mo: 
a y pokorzyć fię zawfze pod wfzechmocną ręką jego na- 
leży. 


Y tegoć fię to Pan BOG przez Moyżefza uludu [wego 
dopominal, gdy przelożywfzy im wizyftkie dobrodzieyftwa 
Swoie kazal powiedzieć czego chcial za to wlzyfiko ponich, 
w te fłowa. A czego Pan BAG twoy chce po sobie? tylko abyś 
fie bat y kochat Go. Kochać Go trzeba, że cię nad innych tak 
obdarzy! y obdarzać nieprzefłaie. Lękać fie wfzechmocna*- 
Ści Jego trzeba, żeby. cię albo tu wżyciu ztey wylokości 
przewyźlzaiącey nie ztrąci, albo wtamtym życiu pod nogi 
nayolłatnieyfzego czartoftwa nie zarzucii. Byli poganie kto- 
rzy dwoch Bogów uficbie mieli y czcili, dobrego y zlego: 
mniemaląc, że cokolwiek dobra w życiu mieć mogli, to oddo: 
brego mieli, żaś wfzyftkie zle że od zlego na nich fpadało. 
Przeto dobrego tylkó kochali nic go fię nie lękaiąc, zaś zle- 
go tylko fię balinic go nie kochaiąc. Pierwfzemu z wfzelkim 
befpieczeńitwem ofiary czynili, drugiemu iak mogli z nayglę- 
bfzą ie pokorą oddawali. My Katolicy dofkonale z wiary u- 
pewnieni, żeieden BOG ief, od ktorego zrządzenia fzczęście 
y piefzczęście, dobro y zle, życie y śmierć na nas przychodzi, 
WiDniśmy go kochać zwyznawaniem niezmierzoney dobroci 
Jego, y winni iefteśmy lękać fię furowości z okazaniem upo 
korzonego ducha: Lr guid Dominus Deus tuus vult a te? nik 


Gg ut 
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st timeas © diligas Enum. A czego Pan BOG twoy chce? tylko abyf 
fig Go bał y kochał Go. Do was fzczęsliwi y wielcy u świata 
ludzie mowie, wy doznaiecie hoynieyfzey dobroci BOGA 
nad (obą. Z cudnych zrządzeń Swóich Pan BOG uymuie 
flugom wybranym Swoim, a. wam daie. Martwi, w częftych 
y ciężkich uciśnieniach trzyma dofkonaley Sobie fłużących, 
wam we wfzyftkim fzczęści? ieżeli tedy kto? wy bardziey u. 
znawać dobroć Jego y wyznawać z oświadczeniem ferca Swe- 
go powinniście. Wy dofkonale wicie z czyiego to zrządzenia 
macie, zatym nie moźecie niebydź wiadomemi, że ten ktory 
was dozorcami y fzafarzami dobr Swoich uczynił, może wam 
odiąć kiedy zechce tę władzę a na innych przenieść. A za 
tym taką wiadómość maiąc konieczacy y nie wylamancy po: 
dleglości wafzey naywyżlzey wladzy, czyliź nie macie potrze- 
by wialnego wafzego intereflu, upokarzać fię przed obliczem 
Jego, nie wftydzić fię wyznawać, że co malz, z Jego dobro- 
ci malz, 

à 


Konkluzya. -O dobry BOZE! iaka to ieft krzywda nie= 
zmiernych dobrodzieyftw Twoich, y nieograniczoney gadno= 
ści Twoiey, że wiedząc kto ieft ten ktory nami y wfzyfikim 
dobrem władnie, przecie nie oglądamy fię na dobroć y moc 
Jego. Jaka to uporczywość niewdzięcznego ferca, zę a 
ni dobrodzieyftwy Bofkiemi uiąć, ani ogromnością Maieltatu 
przerazić nie da. 


Choćby Pan nafz naywyźlzy z wfzyfikich cię dobr ak 

Joba wyzul, choćby na tyle przykrości ucifku, odmian nie- 
fzczęsliwizych narazil -iak Jozefa, iefzcześ Go wielbić y uniżać 
fię pod mocną ręką Jego powinien. Dopieroż gdy ci dogadza 

| we wfzyftkim, tym bardziey wdzięcznieyfzym bydź ci należy, 
y tym bardziey uniżać fię pełnym boiaźni fercem malz konie: 
czną powinność, bo furowizy rachunek, froźlae czekaią katy, . 
wedlug 


O ńczefinidłwie Zmartwychwfania Chryfi: 251 
wedlug wyraźnego wyroku Bofkiego, gdzie mowi, ge potę- 
żni uświata, potężne męki cierpieć będa. (a) y indziey Zato 
przywiedzie cię BOG przed Jad fwoy. (b) Y komu więcey dano 
więcey od niego wyciągano będzie. 

Wyznawamy przeto wyfoką moc y władzę Twoią nad 
nami o! wielki BOZE korząc fie w glębokości ferca przed Mā- 
ieftatem Twoim. Pokorzemy fię przed obliczami Twemi, 
wyznaiąc pelen chwały Maieftat. Tobie cześć, Tobie wfzyft- 
ka chwala, Tobie wywyżlzenie przez wfzyfikich y od wlzyft: 
kich, po wfzyftkie wieki wiekow należy. Amen.. 


FERRY KYRA ASCOT RTR A RER RTTRTATRTRCRTAYŃ 


NaNiedzielę Wielkonocną 


O uczefłnittwie nafzym chwały Zmartwychwanić 
Ghryftu(owego, | 


t 


Propozycya. Wizyftkich nasuczeftnikami Chwaly Zmartwych: 
wítania Swoiego chce mieć y uczynić 
CHRYSTUS. 


Dze Chryfłulowego tryumfu, dzień zwycięztwa, dzień 
æ Chwaly nayświętlzego Pana, obchodziemy dziś Kato: 
licy» Pohańbieni nieprzylaciele, ktorzy okrutney śmierci 
przyczyną byli. Smierć zwyciężona, o ktorą byl fromotnie 
Gez przy 


(3) Sap, 


É. (b) Ech g ` 
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przyprawiony. Moc piekla uktocona, zkcorego potęgi -wyź 
prowadza Swięte Swoie więznie;. y przez 40. wiekow korzy. 
ści w nim zatrzymane; w momencie wydziera y bierze. -U- 
czeftnikami le radości y pociech czyniąc. > O! dniu tylu wie: 
kami pożądany! dnia Swięty! dniu chwały y tryuń fu nayuż 
Kochańfzego Zbawiciela nafzego! iaką Ty pociechą, napel: 
piafzferca mafze. Jeden zOycow Świętych, dzień ten Zmar: 
zwychwfłania Chryftafowego, Krolem dni wizyfikich nayra- 
dośnieyfżych. dla nas czyni. Ego diem hunc- Regem: omnium die- 
rumdico. (8) Jako. prawdziwie itolować-fię mogą owe owa 
Pifma Swiętego o-dpiu przez Jozuego: przetrzymanym rze. 
czone: Non fuit antea'nec pofiea: tam lònga dies, Niebyło przed: 
gym ani potym nie będzie dnia takiego. {b} Bo ktoryź temu w: 
chwale, y w poźądanych fkutkach:zzownać może? 


O! BOZE, iak fię pelnym uKontentowania fercem cie: 
fzemy! z tego uwielbienia Ran. y fkatowanego Ciala Two- 
iego, ktore z grobu wynofifż. Jako wielbiemy. moc. Twoią,. 
zapatrując (ię na te wizyftkie tryumfy, iako: na:nafze włafne. 
Dla nas zfłąpileś z Nieba, dla naś. na krzyżu. polożyleś. życie, 
dla nas y Zmartwychwiłaiefz. (c). Widzieć.tu, iako ten do- 
bry Pafterz rozprofzoną trzodę Swoią gromadzi, iako ją cie- 
fzy, iak widokiem Ran Swoich kontentuie, wizy fke barze 
ktore na.umyfłach y feccu Ich. dzień wiclkopiątkówy. fprawit, 
ufpokaia; y. wdzięczny a, dziwny pokoy. czyni. Jakoż, po: 
Swym Zmartwychwiłaniu: ile tylko razy Zbawiciel okazywał: 
fe Uczniom, zawfze od pokoiu zaczynal Kazania, y o nim 
je upewnial. Y to ief, co dzień ten rownie dla Chcyftufa 
chwalębny, iako radości dla nas pelny czyni, obietnice: owe, 

y.upewnie 
a w. Beda. (b) Jofue 8. (c) Qui traditus efi, propter delita 
noflra, © Refurrexit propter: juftificationem mofirag. ad Rom. 4. 8 Com 


(4 [umus familitudini mortis. Bjus, Jamul «5 Refurretionis erimus, adi 
0 ŚĆ. 


O uczednińwie Zmartwychofiania Ebryji: LĘG 
y upewnienia Uczniom czynione, byly. obietnicami y upe. 
wniediem dla nas. Zmartwychwfłanie Jego ieft utwierdzeniem 
nadziei Zmartwychwfłania nafzego, y- pewnym onego: zada 
tkiem, y tadefi cala materya krotkiego  dziś.do- was Kazania, 


Propozycya.  Chryftus: Pan wfzyftkich nas-chwalebne: 
go Zmattwychwfłania Swoiego,. chce mieć uczęftnikami. 44: 
M.. DEL Gloriam: 


Choćbyśmy nic wlafney korzyści nieodnofili Słuchacze; 
z tegoiż Chryfius JEZUS Zmartwychw fal. Choćbyśmy mo: 
wię nic w tym nalzego nie widzieli dobra, pożytku nie upa- 
trowali, każdego iednak'z nas wiernych ciefzyć: powinna: ta 
chwala Zmartwychwitania jezufowego, ktore ieft Jego mocy 
fkutkierb, zafług nie zmierzonych nacgfodą, chwały okazaniem, 
prac y trudow zakończeniem, .dopeln'eniem wfzyfłkich Taie- 
mnic życia Jego. Prawdziwych Przyiaciol tak dobra przy* 
iaciela kontentuie, owfzem bardziey niź fwoie wlafne,- (a) 
Podobnie wdzięcznych lynow, fzczęsliwość ukochanych Ro- 
dzicow, wiernych fug; Panow wlafnych powodzenia, dobre: 
go rycerfiwa, Wodzow fwoich „korzyści, tak- ińteteffować 
zwykly isko gdyby ich wialńe były. Nayukochańfzy Zba- 
„wiciel nafz, te wfzyfłkie względem nas ma wlafności.  Jeft 
naywiernicyfzym _ Przyjacielem nalzym iako  fię tyle. 
kruc w Ewangelii oświadcza, ieft Oycem, Panem, Wodzeni; 
y ktore tylko tytuly obowiązywać ferca ludzkie zwykly, te 
wlżytkię: zamyka w Sobie. OF jako więc ciefzyć fie praw- 
dźiwym fercem ztego radolnego. widoku. z śmierci powfta: 
iącego. Pana mamy? Dolyé ieit dla ciekawlzych - zmyfłow; 
Przypattówać ” fię na slicznie: zafadzone ogrody: choćby nic z 
nich owoc nie użyć Pięknę widoki dofy ć miley zabawy 0« 
CZOM czynią. Rany- uwielbione nayświętfzego Zbawiciela 

nafz'ga 


T mamai - wn a a m 
(8): Wen dżęai-mos [ervos jed amicos, 66 wos amic? Mei ehis Joan 15, 


gui triumphat nos in Chriho FESU. 
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nafzego, fą iednym z naypożądańizych widokiem, te calą wież 
cznością dla Wybranych Jego, będą cząftką nie małą ublo- 
gofławienia Ich, iako naztzodła wfzelkiey fzczęsłiwości two: 
iey patrzyć na nie będą, yw nich iako w zwierzciadlach calą 
olnowę lafk y dobrodzicyftw Bofkich na fiebie zlanych y 
zlewaiących (ię, widzieć. Ten toieft y będzie ublogofławio- 
ney wieczności widok o ktorym Xiąże Apoftolow Piotr Swię: 
ty mowi: Na ksory dniolowie zapasrywat fię pragna. [a] j 


Dopieroź kiedy upewnieni iefteśmy, że wielką dla nas 
korzyścią, ten z śmierci y z pieklow tryumf Chryftufa; że ia- 
ko z morza wfzyfikie wody, tak na nasztey Taiemnicy nie- 
fkończone wypiywaią pociechy. Ta Jego chwała ieft chwa- 
lą nalzą, ta moc pokazana hańbiąca nieprzyiaciol, ief nam u. 
dzielona y pozwolona wyięcia fię z mocy śmierci, y poko- 
nania piekla. Niefam tylko tryumfuie Chryftus, ale y nas 
wfzyftkich fpofobneini czyni y uczynił podobnego tryumfo: 
wania, y chce koniecznie uczynić nas uczeftnikami tey że 
chwały, y uwielbienia Swoiego. Niefkończone BOGU dzię: 
ki! że pozwolił nam y dal moc thyumfowania w Chryfłufie y 
z Chryftufem, iako Pawel Święty mowi: DEO aytem gratias 


Aureliufz Cefarz, procz wiary ktorey swiatla nie miał, 
Pan cnot wielkich a prawdziwie Chrześciańfkich, gdy zzwy- 
cięztwem powracal ktore w Azii odniofł, wdzięczny Senat 
y pofpolftwo, z ofobliwfzą okazalością y tryumfem przyie 
mowal go, honory, iakie tak wielkiemu zwycięzcy powinne 
były, czyniąc. Ale Celarz ow -zacny, przy wizyfikich welo" 
lych okrzykach, y radofnych pofpolftwa wolaniach, nie tylko 
nic ukontentowania nie pokazał, ale owfzem lzami fię zale: 


wal; gdy fię go pozakończonych okazalościach poufalfi py 


tali 
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O dczeduśfwie Zmartwychitfania Gbryjłafo wego Pi 
tali, coby owe izy znaczyly? odpowiedzial; Dwie mi cięż- 
kie krzywdy podczas tego tryumfowania przyfziy, żem tyle 
walacznych Mężow ma tych woynach utracił, zo Pierufz8, 
Za tym gdy ta fię zwycięztwem cielzę, Rodzice godnych fya 
now, Zony Mężow, Przyiaciele pokrewnych y przyiacioł po- 
bitych płaczą. Krzywda Druga. Zewfeyitkie rycerftwo mos 
ie pracowali na owe zwyciężtwa, a ta ieden tylko tryumfuię, 
mnie tylko famemu te honory zwyciężkie czynicie. (a) Try- 
umf nayświętlzego Pana nalzego, iuż innego ieftrodzaiu, in: 
nych nierownie wlalności Tryumfoie Pan nafz! ale żadnego 
nie utraciwfzy ziwoich isko fam mowi:  Oyczektorych ry odda: 
leś Mnie, żadnego mie zgubilem z meb, (b) < Sım na celu wfzyft- 
kicy zawziętości nieprzyiaciol fianąl, fobą famym y fwym 
życiem zafiąpii (woich, odeyść im wolnie kazal, y ochronił 
w fkutku.  lryamfuie nalz- Pan! ale tęż chwalę, tęż honory 
wfzyftkim {wym obiecuie, yo nich upewnia. O coto fą zą 
zywe powaby” y mocne ponęty? poyść aa frone takowego, 
Wodza, takowemu ffużyć Panu, ktory wfzyfiką korzyŚcią» 
chwały, try umfu, czci, dzieli fię z fwemi, y do uczęfłnićtwa 
tego wfzyftkiego wzywa y zachęca. 


Zaraz pod czas Zmartwychwiłania Swóiego Chryfus, 
pokazał w fkutku, czego fię fpodziewać Jego Wybrani maia; 
kiedy. wizyftkie Wybrane Śwoie z Otchlani wyprowadził, 
wfzyftkich z Sobą po dniach 40. do Nieba zabrał. Niefam 
powfłaie z grobu, ale y wielu innych Ciala wfkrzefza. (c] 
Sa niektorzy z Oycow Katolickich, ktorzy twierdzą y mocno 
dowodzą tego, iż wfkrzefzeni w tedy: od Chryfłuf z cialami 
zabrani do Nieba, że iako o Chryftufie Apoftol Swięty mo- 
wi: fd) Ghryfles z zmartych powiłażacy, tuż wiecey nie umiera, 
I *miert już więcty. nie ma panowania nad Nim. Tak owych Swie- 
tych 
a eo a w 
(a) cx Horoż. Priyc: (b) Joan: 16%. (c) - Monumenta aper ta funty $$ 
tuite Gorbora Saador tia furrexcruni, Mah, 23, (d) ad Rom, Ge 
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tych Ciała raż z grobu powfławfzy iużfię nie powtocily potym 
do nich. Nie miala iuż śmierć więcey nad niemi mocy, W fzyft- 
ko to, lą dowody dobrotliwych umyfłow Zmartwychwfta. 
jącego Pana, y żywe wyrażenia prawdziwey chęci Jego, ce 
On Sobie za koniec założyli, <zwyciężenia śmierci, ofłabienia 
mocy piekła, wfkrzefzenia fię od umarlych, a to żeby upe- 
wnił fłabość nafzą, że y my mamy podobną dzielność tymże 
-cielzyć fię fzczęściem Tą fię nadzicią w oftatnich ucifkach 
znifzczenia (woiego Job ciefzyl. mowiąc: Scio quia in noviji- 
mo die furrediurus fum ©. Wiem, że w dnin ofainim zmartwyęh= 
wflang, y znowu wtęciało obleczonym będę, y wtym ciele moim o- 
pladat będe BOGA Zbawiciela moizgo. [à] y Pawel Swięty [b] 
Gdy Cbryfłur życie nafze okaże fięż w ten Czas y wy Z nim okaze- 
cie fig w cbwałe. y indziey tenże (c) Zmarli zmartwychwfła- 
na niefkażeni, y potrzeba ieß oby fkazitelność ta oblekla fig w niefka- 
zitelnost, y śmiertelność ta w niesmievtelnost _ Twoięgo tot Two- 
jego Zmartwychwiłania fkutki naychwalebnieyfzy Panie, kto- 
re nas nad zamiar ciefzą, y nielkończoną po nas wymułzalą 
„wdzięczność. 


Nie możemy mieć za zle S/ychacze, że Panowie acznay* 
maiętnieyfi, z naywiernieyfzemi poddanemi, fwoim fẹ Pań- 
fiwem (wemi doftatkami niedzielą. Ze Przyjaciele fiyfzczet- 
fzym przyiaciolom nie uftępuią wfzyfikiego. Że Rodzice za: 
chowuią fobie w części fortunę, y nie wyzuwaią fię z niey 
choć dla nayukochańlzych dzieci (woich, bo dabra te docze: 
(ne fą powinnemi granicami omierzone, nie mogą doftarczać 
wizyltkim. Nie rozumnie by czynili gdy by mieli fzafować 
niemi bez wlzelkiego względu na potrzeby fwoie. Ale chwa- 
la Zbawiciela nałzego BOGA, źe ieft niezmierzona, dobra 
Jego! dobra nie przebrane. Tron Maieftatu Jego tron nieo: 


gar- 


o a a a, 
+. (a) 7o 19. Recgndita efi hec [pes mea in finu meo. (b) «d Colos 3: 
(0 4. ad Cor. 15. 
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© uczefwidźwie Zmartwychwfania Obry efowege 35% 
gatniony, Króleftwo granic żadnych nieznaiące? przetoż nie 
fobie y czci (wey nie czyni krzywdy, gdy nas wfpoltowarzy 
fzami tey wlzyftkiey chwały, y wfzyftkich dobe Swoich mieć 
chce, y mieć wfkutku pragnie. Owfzem my krzywdę czy- 
niemy, y dobremu fercu Jego, y pragnieniam, y chwale, ieże- 
li tak dobrotliwe żądze y zrządzenia jego zawodziemy. Jm 
więcęy nas mieć będzie uczęfłnikami chwały, towarzylzami 
zwycięztwa, tym więcey czci y pociechy Mu przybędzie. 


Weźmy tylko na żywfzą uwagę, wlzyftkie przedziwne 
okoliczności y włalności Swiętych Wybranych Zmartwych- 
wfłania, a nie podobna ażcbyśmy "calym pragnieniem nie za- 
pragnęli, bydź poceytanemi w liczbę ich. O'iak wielkaieft 
y będzie chwala uwielbionych Cial Swiętych Jego, dziwnie 
wdzięczne przymioty y wlafoości Onych. OQwacudna iafność 
iak slicznym widokiem Nieba będzie, Slonce te, czyli inne 
od BOGA po Zmartwychwfłaniu fiwoczone, będzie fiedm 
razy iaśnieyfze, niżeli fiedmiu dni naypogodnieyfzych zebra- 
na wraz ialność, mowi jzaiafz Prorok (a) Eru lux Solis feptem 
pliciter, ficut lux feprem dierum. Będzie swiatlo Słonca fiedm razy 
więk/ze, niżeli świasło dni fiedmia. toieft 49 razy, światlo owe 
świetnieyfze będzie Słońca, niżeli teraz, Swiętych zaś Ciala 
iaśnicyfze nad tę będą. Coż o piękności, o file y mocy mowić? 
Co © przytomności gdzie żywnie zamyslą, wraz na wielu ro: 
zdzielnych zoftaiąc mieyfcach, tak iż ieden wfzyfłkim, wfzy- 
fcy iednemu obecnemi y widzialnemi będą. Szukać ich po 
rozlożyftościach niezmierzonych Niebios y -po miefzkaniach 
ftopoiowi każdego wydzielonych nie trzeba, zawfze wizyfcy 
każdemu, każdy wfzyltkim przytomny bedzie, y z wfpolney 
chwały wipolniefię ciefzyć będą. Jdźmy głębiey, uważay my 
ofobne ublogofławienia, rofkófzy y ukontentowania, wfzyft- 
kich w ofobności wzięty ch zmyfłow, iako te napelnione ofo- 
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38 Na Niedziele  Wieżkonocnić 
bnym ufzczęsliwieniem będą. Nic ia tu teraz o blogoffaż 
wieńftwie Dufz Swiętych nie mowię, famę tylko chwalę y us 
blogofławienie, uwielbionych Cial Swiętych po Zmartwych- 
wfłaniu fwoim w umyfłach wafzych fławiam; o iako wielka ieft: 
chwala uwielbienia ich? a ktowyrazić potrafi. Godna zaifte 
trudow y wfzelkiey ufilności, aby przy ść do Niey. Jedney 
Judythy dziwna piękność, tak nieprzyiacioł uięla fercę, y 
zadziwiła Pany owe Affyryifkie, iż w prowadziwfzy ią do 
Holoferneh naywyżfzego woy fk (twoich Wodza, mowili, choć: 
byśmy żadney przyczyny innych korzyści nie mieli, wojo- 
wania zludem Jzraelfkim, dla famego ofiągnienia tak slicznych 
coręk Narodu ich, trudy y niebefpieczeńftwa wolenne poz 
deymiować powinniśmy. (a); Dopieroż nie ftworzona pię: 
kność BOGA, na uwielbione Swietych Ciała wylana, owe 
dziwney sliczności widoki, iak zapalić {erca nalze powinny, 
abyśmy uczęftnikami chwaly Zmartwychwfłania jezufowego 
y Wybranych. Jego: zoftali. > 
Konkluzya Chwala! Chryftufa moiego! chwalo nie po» 
ięta Tryumfic Zmartwychwiłalącego Pana! iąkoś pociech y: 
powabow pelny, iako Ty wizyftkich nasi wzywafz do podo- 
bnego ttyumfowania zśmierci, y drogę a fpofoby fkuteczne. 
podaiefz.. Y iefzczeż fobie rofkofzy ciała, y miękkie pielęgno= 
wania iego nie obrzydzę?ktore go na pafiwę pożeraiącego O- 
gaia karmią y.tuczą. Y iefzczeż fię w umartwionym nie za- 
kocham życia, y Zbawiciela. moiego: nasladować y wyrażać. 
nie będę. Nie ieftem czlonkiem Ciała Jego, ieżeli delikatno- 
ściom dogadzam. Nieieftem nasladownikiem przykladow Je: 
go, ieźeli blizny Ran Jego,y Krzyża nie nofzę, Chcę tcyumfo: 
wać:z Chryftufem [y ktoź ieft:ktoryby tego nie żądał? Jtrzeba mi 
mocno (iak ten Wodznayświętfzy ) walczyć, y wfzelkie pono- 
fić przykrości. Trzeba znienawidzieć te ciało, y wydać ie na. 
wfzelkie cierpienia, ieżeli pragaę.mieć go w chwale Zmartwych» 
wfłalych z Chryfłulem. Amen. Na 
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O potrzebie, yofkutkach Wiary 


Propozycja, W wfzyftkich (prawach powinności nafzey, Wia- 
rą fię nam rządzić potrzeba. 


p 


-© flulti © tardi corde ad credendam. Luce 24, 
-O głupi, y leniwego ferca do wierzenia, 


Niectorioś "Wiary, niedoftatek tak potrzebney cno- 
ty, Chryfłus Pan, wyrzuca Uczniom Swoim nie bez 
ciężkiego ich zawfłydzenia, firofuie ie y furowfzemi fłowami 
karze, tego tək ofirego używfzy wyrażenia: O! głupi! J feni- 
"wego firca do wierzenia. Za eel nauk y Kazań Swoich wziął 
nayświętfzy Zbawiciel nalz, oglolzenie Wiary, przełożenie 
„prawd iey, y taiemnic oney ułatwienie, wybor z calego świata 
obrał nato, aby Im naypierwey fkarb taiemnic tych otworzy, 
y oddal. Ale coż! tak był do nichnielzczęsliwy, żefię te pra: 
wdy anirozuma anifetca Ich niechwytaly, przeto y rozum 
y ferce onych karze, Rozumowiglupitwo, fercutwardość za: 
daiac y wyrzucaląc. Glupi y leniwego force. Ale wybaczyć 
trzeba pierwfzym Chryfłufa wiernym, że oni malo w ten czas 
ugruntowani w wierze nayświętf(zego Nauczyciela byli. Je- 
d>cze na Nie Duch Swięty nie zftąpił, iefzcze nie mieli tyle 
światla ile do zrozumienia prawd Bofkich potrzeba bylo. ani 
tyle fęrca ile do wypelnienia nowego prawa Jego należało. 
Nadgrodzili-to oni potym dofłatecznie, życie y krew lożąc 
dla utrzymania y rozfzerzenia Jezułowey wiary, ktorą świat 
saly napelnilj. 
Hh Jeż 
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sów Na poniedziałek Wialkenochy: 

Już my, tey wymowki niemamy, pó tylu zofawio: 
nych nam dowodach, ulatwionych tradnościach, podanych: 
y obiasnionych naukach. Mamy dofkonalą wiadomość że 
wiara, iako między wfzyfikiemi naywyżlzemi cnotam: ( ktore: 
Teologicznemiyzowiemy ) naypierwize ma mieyfce, ktore tey 
cnocie Apofłol daie mowiąc: (a)  Teraz.zas Zoa w nas trzy 
te cnoty. Wiara, Nadzicia y- Milost. A chociażwediug Tegoż 
Apoftola zacniey(za y więkfza od tych. ieft Milość, Wiara is- 
dnak naypierwfzym onych ieit fundamentem, y nieiaką iftotą 
wfzyftkich dobr ktorych fię: fpodziewamy. (b) Taktaż Wia. 
ra w umysle y w fprawach wfzyftkich: nafzych przodkować 
powinna. Zywość Wiary co może? dość dokladnie: w krot= 
kich fłowach zamknął Chryftus, mowiąc: [c] Wfzyflko podo- 
bne ief. wierzącema, y indziey do Swych Apoftolow. [d] 7e- 
„żeli chot tyle: żyweęy wiary. mietbędzięcie; tak ziarno gorczyczne; ro- 
zkażecie tey gorze aby fię przeniofła y przeniefie fig. 


Acb! Wiaro Swięta; Wiaro zywa! y mocna, akie ty w 
fercach wiernych Chryftalowych nie fprawowala fkutk:! na ia- 
kie oni nie wznofili fię przewagi! nic: zlosliwość przemyśslić,. 
okrucieńitwo zadać, moc uczynić nie mogla, coby Wiarą u- 
zbrojonych wzrufzyć, dopieroż przemoc moglo. (e) = — 


Slawny. ielt przykład żywey. Wiary w Ewangelii, owey 
Chananeyfkiey Niewiafty, ktora gdy raz, drugi, y po trzeci, co 
eraż źwawiey y.goręcey nalega na Jezufa, aby: ią z krwawcy 
wyprowadzili niemocy, na tak uporczywe iey prożby oburzy! 
fię nie iako Zbawiciel, odpowiadaiąc: Nie iefl rzecz godna chleb 
Jynom przygotowany przed pfj rzucał. Ale gdy. ona pelni U- 

poko- 


m 
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(a) 1. Gor. 13. (b) Ef dutem fides |peranadarum fubftantia rerum;yar=- 
gum=ntum non appanentium. ad Hebr. 11: (c) Marci g. (d) Matb. 17 (e): 
Fn omnibus fumentes: [cutym fidei in quo politis omnia tela ignea eXtingVEYE=- 
ad. Ephes. 


© potrzebie, y 0 fkutkach Wiary 261 
pokaczonego duchafecceim przyięla tœ od Jezufa, y wyraże - 
nia żęgo używlzy, nie przefłala żebrać milofierdzia nad iobą 
mowiąc:  Wfzakże Panie y pfiny, z fłołu Pań/kiego żyw t fe ZwWy- 
kły, taką iey Wiarą zwyciężony ‘Zbawiciel, y uczynił czego 
żądala, y pochwalił wielkość iey Wiary. O Niewiąfło! wielka 
irf Wiara. twoiał . Na co Chryzoftom Swięty pilząc mowi; 
Quod non feci Omwipotenia;: dfłuśit fapientia, retimnit Bonitas, o- 
btinuit fidei. conftantia, ` Co nie uczyniia Wfzechmocność, o- 
dlożyla Mądrość, przytrzy mala dobroć, to fiateczność iey Wia- 
ry otrzymała y zwyciężyla Chryfiufa. Głęboka ielt iednego 
z Swiętych  Qycow uwaga, ktory mowi; Co Pan y BOG 
nalz przez Wfzechmocność czyni; y dokazuie, to Święci przez: 
Wiatę czynić zwykli. (a) 


Co że tak ieft o potrzebie tey Wiary mowić amyslifem.. 
Nie przeto: abyście iey. nie mieli, [ bo ta raz na dufzę wiernych 
włana; nie traci fię przez żadne grzechy, tylko przez odpadnie- 
nie y odftępfłwa od niey ] Tylko żebyście fię w ftanie y w 
powinnościach wafzych iey niaxymami to ieft wielkiemi pra: 
wdami rżądzili,, y za iey fzli światiem. 


i Propozycya: - Wiarą y prawdami jey w fprawach y po» 
winnościach. nafzych rządzić fię mamy. sd M. DEI Głortam,. 


„W kaźdym” rzemiesie, naypierwey fobie w umyśle fta: 
wialą-fpofob, y. kfztalt pewny, da ktorego: y wedlug ktorego 
umysloną robotę fprawować maia, toż dópiero do iprawowa: 
Dia rzęczy przyłłępuią, wedlug owey reguly y prawidla czy- 
niąc wfzyftko, awym wyrażeniem ywyryciem w umysle 
fwoim rządząc fię w dzialaniu roboty fwoiey. ©c.. Sprawa- 
wanie zbawienia na!zego, ict to rzemiefłoiedne z nayofobli- 

wfzych 


m A 
(2) Out credit in Me; opera que Ego jaczo, s zgje faczet; $$ majora bae 
rz faciet. joan. 14. - 
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m6: Wa Poniedziałek. Wielkońocny 
swizych y naytrudnieyfzych, iet fprawa nad wfzyftkie (prawy. 

[a] Joteres rownie potrzebny iako'powinny,tak Panom iak `“ 
poddanym, Maiętnyin iak ubogim, fzczęsiiwym u światay | 
„chwałebnym, iak niefzczęsliwym ynikczemnym. BOG Sam 
wyiąć z-tey powinności nie może, aby fię o fwe zbawienie kto 
„ftarać nie mial. Przeto mieć nam koniecznie należy fpofob . 
iaki a pewny, nie zawodny y pie zawodzący, ktorymby fię 

w powinnościach y wfprawach nafzych rządząc, do końca te- 

go przyjść, y ofiągnąc go mogli. - 


Takowy zaś (potob nieomylny w fobie, y nieomylaią" 
„gy, iet Wiara Święta, ktorą nam BOG podal, maxymy y 
prawdy wielkie ktore Chryftus w Ewangelii wypilal, nauki 
ktore zofławii, prawa ktore okryslil, a Dach nayświętlzy na 
„fereu każdego wyryfował y wypifal. Ta fundamentem pra- 
„wdziwie Chrześciańfkiego życia, przewodniczym światlem dla 
nas w tey krainie ciemności zofłaiących. Fa nauczycielem y 
nauką. Ta regulą y prawidiem, iak fię w ftanie wydzielonym 
dla ficbie, iak w powinnościach y w urzędach, isk w trefunkach | 
pomyslnych czy nie pomyslnych fprawować mamy. © jak 
fzczęsliwy ktory fię tego Światla trzyma, za nim idzie, y oim 
fię rządzi. Jak nie wzrufzony! ktory na tey:opoce ftoi Jak _ 
„on na wfzyltkie odmienney fostuny pocifki befpieczpy y nie- 
zmiefzany! ktory fię tą tarczą y bronią fklada. Ani go, (zczę- 
ście nad granice powinności Chcześciańlkiey nie wnofi, ani 
„niefzczęsliwość pogrąża, ićddnym umyfłem przyimtuie od BOQ- 
LGA wizyftko, y do iednego zawfze zmierza celu. (b) 


-Ludzie u świata wielcy, ieżeli ię maxymami Wiacy 
rządzą. Umieią używać dobr tych z honorem (woim, z chwa: 
(a). Negotium nagotiorum ejk. fałuare animam Bellaten 6 Porro unik 


| głł neceffarium, Luce 10, (b)Gum teneżibi ef rauda mifericordżam, fi made juftitiam 
8. Aug. 
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i O fpofobie, yo fkuvkdeb Wiary 2637 
Ta BOGA, z dobrem bliznich, z pożytkiem publicznym. Ta* 
kowi nżywaią fortuny bez'rofpufty, Władzy bez uciemiężenia 
y ucifkow. Fionoru bez ambicyi y pogardy niźlzych:* Nabywa- 
ją fortuny bez niefprawiedliwości, pomnażają bez chciwości, 
utrzymująbeztrofkiiwości.  Szafulią bez wyftępku, nawlzyft- 
kie powodzenia fwoie tak patrzą, iako na iedyne dary nay- 
wyżlżego Stwarcy,* y znaią fię do powinney Jemuwdzięczno- 
ści. Ten to icht fundamentten, na ktorym uftaleni, fzczęściem 
fię [woim nie uwodzą y nie unofzą. Ale pod potężliwą BO- 
GA ręką, przy tey wfzyfikiey mocy, potędze y chwalefwo- 
iey, Upokarzaią ię iak pówinni. _ Maiąc tylemioćnego przeko“ 
nania z Wiary, że możen ieft BOG, w momenciecalą ich po: 
tege znifzczyć, wfzyfłkę chwalę zhańbić, y za przyklad mócy 
Swey: na pośmiech-światu wyfławić.  Czyliż niedofyć dowo- 
dow z Pilma Swiętego mąią, Co z Xiążęciem Orientalnym, 
Jobem; acz Swiętym y niewinnym uczynił, Jak Manarchę: 
Nabuhodonozora upokorzył, gdy poftać mu czlowieka ode* 
brał w wolu zamieniwfzy. Jak Baltazarowi uciechy zmięfzal,. 
y boiaznią przeraził, dekret gwałtowney iego śmierci, y ode 
jęcia Pańitwa a przeniefienia do innych,. na fcienie przez wi- 
dzianą rękę wypilawlzy, Jak liczne woyfka wraz y mocne’ 
wytracił nie raz, y. małey gatfice (wego ludu na korzyść y 
ttyumf podawal. > Zywfzauwaga, y wyryciaglębfze tyc 
przykladow: na wierze zafadzonych, dopieróż wiara o Wfzech- 
mocności BOGA; nie podobńa aby ie w granicach pokory; 
boiaźni, podległości rozkazom Bofkim, nie trzymała. Podo- 
bnie o innych wyfłępkach mowić, w ktore wprowadzać zwy- 
kla fzczęsliwosć, ludzi uświata wielkich y możnych; naymo" 
enieyfzym edciągnieniem od nich iet wzgląd na karania wy: 
mierzone; oktorych Wiara: uczy. y w nmyfł ich wbiia. 


Aże żaden tak fzczęsliwy zupełnie bydź nie może, aby 
byl wyięcy od wfzyftkich przypadkow, y przeciwne fortuny 
me pocifkom 
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g64 Na Poniedziałek Wielkonoeny 

pocifkam nie by! wyfławiony? Panowie gdy na nich ten los 
ladaiaki pada, ieżeli fię maxymami Wiary rządzą, znayduią w 
prawdach iey, co ich w podleglości zrządzeniom Bofkim trzy- 
ma, y oburzenia ktoreżkolwiek uipokaia; na wfzyftkie przeci: 
„wności, ktore dla nich tym nieznośnieyfze? im fą nie dotkłiwfi 
y delikatnieyfi, matą doiłarkiem reflexyi ktore im Wiara w 
takowych okalieznościach natrąca y podaie, iż BOG ief, kto: 
ry na nich to dopafzcza;:co ie martwi y nie fpokoynemiczy. 
ni, iako Dawid tą uwagą pobudzaiących fiebie do pomfty od- 
rzucal mowiąc: Pan nakazał, aby miten zły y wikczemny czło. 
wiek ztorzeczyłf, (a) X w innych dolegliwościach mowil. 
Dobrze mi tak, żeś mię upokorzyć Panie. Albo iako Job, fłodzii 
fobie goryczy zdręczonega (łanu (iwoiego mowiąc: żeli 
przyimowaliśmy dobre z rak Pagfkich! za coż złe przyśmował: nie: 
mamy? y indziey Pam dał, Pun wziął? niech Imie Jego btogofła» 
wione będzie. (b). Krorzy przez morze plyna zwykli fe rzą- 
dzić pewnemi gwiazdami, pod ktoremi y pôd ktorychftopoia- 
mi, te Miafła,brzegi, y kraie zoftaią dokąd oni plynąćzamie: 
azy li (obie, czylico gdy (pokoyne morze wdzieczną im żeglu- 
‘gẹ czyni, czyli gdy falami rzuca, y nawalnościami pograżać 
fię zdaie, zawize fłyrutący owey upatruie gwiazdy, aby mo- 
gl iako nayprościey wykierować y wyprowadzić piynących, 
do powinnego y zamierzonego portu. [c] ' Takowym Nieba 
świarlem fą iafne Wiary Swiętey prawdy, ktoremi gdy fię 
w nawalnościach świata tego rządziemy, nie chybiemy brzegu 
na ktorym nas z ublogofławieniem pewnym czeka. . 


Wiele by mi tu dowodow z Pifma Swiętego trzeba, 
gdybym mial wfzyttkie wdzięczne fkutki ktore- uwaga prawd 
Wiary (prawnie «wyliczać, dofyć na iednym świadectwie nay- 
ukochańlzego Chcyfiulowego Apoftola Jana Swigtego. EE 

| i giębiey 


(a) 2. Reg. 16. (b). 7ob 2. (c) Habemus grmioremPropketicum  Serwme- 
PH cui benefacitis attendentes, quafi lucerne ardenti im caliginofo loco. 2, PETN 1. 
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ę O fpofabie, J o fkatkacb Wiary > z6; 
wayglębiey taiemnice Nauczyciela fwoiego poymowal y © 
nich naywięcey pifal. Ten w małych fłowach wielkie korzy « 
ści Wiary zamyka, gdzie tak mowi: ec ef vidłoria, gue vins 
ci mundum, fides mofira. La) Te ie zwycięzt wo, ktoreswiat zwy" 
cięża, Wiara nafza. Ta ieft ktora z podchlebnych y zdradli* 
wych ponęt świata tryumfuie, prożnością Jego, okazalością 
y pychą depce, ktora wfzyfikie walczące namiętności, rozu- 
mowi y duchowi podbiia, iz fię zwyciężyćżadnym natarczy” 
wościom ich niedaie. Ta to broń; ktorą wierni Chryftu- 
fwi z nieprzyiaciołami walczą, y chwalebnie z nich tryumfu: 
ia. Hecef wićloria que vincit mundum, Fides noflra. 


Podobnie o fłanie ludzi niefzczęsliwych zarzuconych y 


pogardzonych u świata, ia mowię, wy lądzić powinniście; O! 
iaką oni folge w ciężkościach, z uwagi na obietnice y upewnie- 


nia Bofkie, (o których ie utwierdza Wiara) maia. Jak w 
wizy ftkich goryczach fmakuią fobie. Ta przykrości im ftodzi, 
ta wfzyfłkie oftrości życia tępi, y do więkfzego a więkfzega 
znofzenia przeciwności przyprawia, zachęca y zapala. Jeżeli 
ie niedoftatek ucifka? uciążalą potrzeby? ftawia im Wiara w 
umysle dobra wieczne, obfitość prawdziwych rofkofzy, na 
pamięć przywodzi pewność ofiągnienia Kroleftwa wfzelkiey 
nieulłaiącey fzczęsliwości, iż im oddane pierwfze do Nieba 


. prawo, ktore onym przyfądza Chtyfłus w Swoiey Ewangelii 


mowiąc: [a]  Błogoffawieni ubodzy w duchu, ponieważ ich ief 
Kroleftwo Niebiefke, Jeżeli nieprzyiaciol złosliwość uciemię- 
ża, potęga mocnych dokazuie, tryumfuie bezbożoość, przes 
sladuie zawziętość, ciefzą ię Chryftufa upewnieniem, y Wy- 
dzielonym od Niego dla fiebie blogofławieńftwem, iżte krzy- 
wdy nadgrodzi Im Niebem. (b) że lzy ich czafu iwoiegą 
otrze, fmutek w wefołość zamieni. Jdźcie przez męczeńftwa 
y męczeńftwa W ybranych Chryfłufowych, przypatrzcie fię 

Ji prze 


AET EOE TAER 


(5-3: SN BE 
(a) Luce. 6. (b) Maść. 5. 
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566 Na Poniedzialek Wielkonocny i 
przemyfłom okrutnym, y natężeniu wymysloney frogości Ty- 
rannow, co nie czynili Oni, aby ie od Swiętych umyfłow od- 
bić mogli.  Odbierali fortuny, wydzierali gwaltownie nays 
gwaltownieyfzym fpofobem życie, a że wydrzeć Wiary: mie 
mogli, ktorą fię wzmacniali, y niezwyciężonemi fławali, dla 
tego zawfze pokonanemi, y pobańbionemi od nich zofławali, 
Mowili iedoi z nich do Tyrannow, pazrzay iako więcey. ia mogę 
ofłabiony y zdręczony od ciebie, niżeli: ty ktory dręczyfa. (a) Jns 
ni wfzyftkiemi katowniami pogardzali, naśmiewaląc fię:z prze- 

rażania okrotnikow, y mowili. Miecze, beye- roziadłe, ogień. 
rofkofzą dla mas fa nie poślrachem; (b) Podobnie: infi: Wiarą 
wfparci, niewzrufzone wtych'wfzyftkich: natarczywościach o- 
kazywali ferce. Mowili z Apoftotem, cierpiemy. a nie trapiemy fie 
[c] Obgimwię w opływaniu:xadości wewfzyfkich uci/Kach.. (9); 


Pawel Swięty Apoftol' dwie Katolickie prawdy za fun: 
dament założywizy pieru/ża, że owym ftarozakonnym Pa: 
tryatchom, Prorokom Ducha: Bofkiego:pelnym, y Swiętym 
innym Mężom, przed'Chcyftufem żyliącym, BOG zftąpienie na 
świat Syna Swoiego, y ucierpienie Męki Jego obiawil: Oy: 
cowie wfzyfcy mowi ten: Apohot [e] pod obtokiem byli ywfzye 
Siy tegoż. Duchownego nopoiu używali, z naflępuiacey “opok Opos 
ka zaś był Gbryfus. To iet w.ciemnościach fłarozakónnego. 

rawa, iakoby pod oblokami zoftaiąc, tąż Wiarą, ktorą na 
Chryftafie iak na opoce ugruntowaną; niby napoiem z tey 
opoki wyplywaiącym, zefilali fię y umacniali. Drage prawdę 
nam przekłada, że wfzyfcy oni Qycowie Swięci cokolwiek 
czynili y ucierpich, wfzyftko to dla Wiary, y z Wiary tegoź 
przyobiecanego Chryfłufa czynili y ucierpieli. Według Wiary 
fprawowali fig Ci wfzyfcy Slowa fą tego Narodow Doktora. 


la] 
ice 
(a) ex Uita $. Tranquillini (by S$. Bafil. ep. ad Modeftum. Fenis, gla- 
Bius, beftie, ungule woluptati nobis funt, nom terrori. (c) Patimur 45 ngë 
ensufianur, 2. Gr: 4. (d) 2,Gor, 7. (€) 3. Gorintb, Na, 


i © potrzebie y o fkutkach Wiary > 28% 
da] acz iefzcze nie odebrali obietnice, ale z daleka zapatrywóń fię 
na nie. Te ( mowię ) dwie prawdy przelożywizy A- 
poftol, przyftępuie do wyliczania wdzięcznych przykładow, 
na co fię Owi Święci dla Wiary w Chryftufa odważali, iako to 
wizyftko co naymilfzego mieli, y życie fame łożyłi dla przey- 
zrzanego Chtyftufa, ponofili przemyslne okrucieńftwa y nay- 
okrutnieylze męki. Tak o Nich w liście do żydow danym 
pilząc (b)  Wiarą, naypierwfzy z ludzkich (ynow Abel, liczne 
y wielkie ofiary czynił. "Wiarą Abraham porzucił miląfobie 
Oyczyznę y pofzedi doziemi fobie nie wiadamey. Wiarą J- 
zaaka ofiarowal, y gwaltowną zwyciężył pokulę, ktora go od- 
wodzila od zabicia Jedynaka. Wiarą! Moyżefz do lat przy- 
fzedifzy, chociaż za (yna od Egipfkiey Krolewny byl przy: 
fpofobiony. y w Krolewfkich rofkofzach wychowany, zapatl 
fię bydź fynem Faraona, .obieraląc raczey bydź ucisnionym z 
ludem Bożym. Za więk/ze fkarby maiac -niż fkarby Egipfkie, pa- 
twarz Chryfłufu, ma ktorego acz miewidziąłnego dakobypatrzył. S% 
to wyrażenia Pawla Świętego. Maiores dkuisias efimans thes 
fouro <Egiptiwum, simpropertum Chrifi, invilibilem enim tanq wau 
widens fuflinuit, _ Toż © Gedeonie, Samfonie, o Dawidzie o Sa- 
muelu y o innych Prorokach mowi, że wfzyfcy Owi Oyco- 
wie Święci Wiara w -Chryftofa w trudach, pracach, w utra- 
pieniach ludu rządzili fię y ciefzyli, gardząc przesladowaniem 
- y okrucieńftwem nieprzydacieł. (c) A przecie Ci wfzyfcy 
ktorzy takowe dowody Wiary dali, nie doczekali fię obietnicy 
na ktorą patrzali w duchu. Et bi omnes fide probati, non acceperunt re- 
promifionem, Deo pro nobis melius aliquid providente. (d) Jakie 
to dziwne fkutki Wiary, iak ona mocne ma ponęty do zno: 
{zenia wfzelkich przeciwności, y wnich fobie fmakowania. 
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(a) ad Hebr qr. (b) ad Hebr. 13. (c) Per fidem wicerunt Regna, 0- 

osz; Junt juślitsam, fortes fatı (met in bello. ludibria $5 werbera expertii, lafi 
ati funt in occifione gladóć meriui 55, ad Hebr, Ix (d) Foraem v. 39- 


= 


ok r zzo óń 


Í 
E 


pil % 

UA -H 

NĄ 

JI | 
WIRE 
K 


26% "Na Panitdziafek Wielkonocnyy: 

Ta fama taiemnica S/achacze, Chwalebnego Zmartwych- 
wiłania Chryftufowego, ktorą rozważamy teraz y obcho- 
dziemy, te upewnienie o podobnym Zmartwychwfłania Cial 
nafzych, y o chwale a uwielbieniu ich, ach doiakich przewag 
zapalić nas nie powinny, ieżeli takowe obietnice Wiarą twiet- 
dzone, na glębfzą wezmiemy uwagę. Zgafną urody, obrzy. ` 
dną piękności, rofkofzy fmakować nie będą, ieżeli w umy fach 
nalzych ftawiemy widok ieden z naywdzięcznieyfzych, chwa. 
ię Cial Zmartwychwfłalych. Swiętych Chryftufowych Y 
przeciwnie, nie będziemy podchlebowali cialu ale ie morzyli 
y trapili, nie będziem dogadzali. zmyslnościom, te zwierzchne 
powściągniemy: zmyłły, ieżeli Wierze Swiętey wiary nie da. 
my, źe do tak chwalebngo Zmartwychwfłania przyiść niemo- 
żemy, tylko przez. ttudy, Umartwienia y nieiakie umorzenia 
tych namiętności: ktore w nas żylą, Wdzięczna ieft, czytać 
kiftoryą Swięta, o fiedmiu Machabeyfkicy Famili Synach y 
o Matce: onych. , ziaką oni odwagą ferca: wycierpieli naywy. 
mysinieyfze okrucieńfiwo bezbożnego: Antyocha, wymyslił 
ten okrutnik, y wymyslne zbyt frogie morderftwo wywarli na: 
ciala ich, z cafzki fkorę zedrzyć, ręcę y nogi poucinać, ięzyki: 
wywlec y urznąć kazał, y tak każdego. zolobna w żelazny koa: 
ciel wrzuciwfzy,iednego po drugim: pićc y dręczyć rozkazał, = 
lecz oni'nie tylko ochotnieale y wefoło znolząc tak przemysł: 
ne okrucieńftwa (a) ciefzyli fię przyfziym Cial fwoich Zmar-- 
twychwiłaniem, o ktorym: wielką a mocną wiarę mieli: Mo 
wii znich ieden: Ty nas gubsfz, a gubifz. okrutnie, ale Krol świa: 
ta; zmarłych nas za prawa fwoie, na wieczny żywot ufktzefi Pas 
dobnie inny pohańbiał Tyrana mowiąc, ten kfztalt ciała mo» 
iego, z Nieba mam ale: za prawa Bofkie pogardzę nim, ponieważ od 
niego odebrał ie wcałości fpodziewam. fig: Toż trzeci, oczekiwatz, 
nadziei od BOGA fkutku, ktory nas sdumartych w/krzef, tobie zaś 
zmartwychwstanie. nie będzie na żywot, 

Nic 
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NicSucbacze nieznaydziecie y nie przemyslicie,. w ża: 
dnych okolicznościach ciężkościach, ktoreby wam lekkiemi' 
uczynić nie miala Wiara, do tey! do tey! uciekać (ię nam trzeć 
ba; iako do naypewnieyfzty twierdzy, ktora od wizelkich la» 
daiakiey fortuny pocifkow nas zafłania, y dodaie broni y póź 
filka. Prawdy icey, prawdy miocie, powaby iey, powaby mie 
łe; y rozum nayupotczywfzy przekonać, y ferce nayzaka: 
mieniallze fklonić zwykły. Tato icht iedna regula, dofkonalegó 
fprawiedliwych życia. iako Apoftolmowi: [a] Jufus auteń 
ex fide vivie. Ludzie ladaiacy, proźną fię nadzieją karmią ktora 
ich zawodzi ciężko; wfpieraią fię na lekkiey a przelamaney 
trzcinie, Sprawiedliwi zaś wiarą żyją, iak na opoce iakiey fto- 
ją: nie wzrufzeni: ta, ich nadziei urocnieniem, milości BOGA 
podnietą, boiazni fądow BOGA zatrzymaniem, od widoku 
grzechu y iego ponęt witrętem, cnot wizyfłkich Chcześlań - 
fkich zakochaniem y pomnożeniem. Y w tymi to tlumaczeniu 
Pawet Swięty mówi: Credenti m ceum reputatur fides im jućfitiam, 
Wierzącym w BOGA, poczytana bywa Wiara za ujprawiedliwienie 
Jego. (b) Wstrnym Chryfufawym pomaga: wiele do fKutecznego 
u/prawiedliwienia fie. BOGU, Wiara. Możecie iuż Katolicy wi: 
dzieć iasnie y potrzebę Wiary, y pożądane fkutki dia tych: 
ktořży fię nią. rządza. Widzicie y fzczęsliwość wafzą, 'kta- 
rzy fię nią, zafzczycacie, y do światła: iey przypńłzczonemi: 
iefteście. 


Konkłuzye, O BOZE! o wielki BOZE, ktory fię tu 

w życiu przez Wiarę dochodzić każefz, czyliżby tąk ozięblę 

flużylo fie Tobie, gdybyśmy tym ogniem pszeięci byli? Czy- 

liżby tak fię dlugo leżało w grzechach, iako fię leży, gdy- 

byśmy ptawdy pogrożek furðwości Jego do głębizty brali 

mysli. Czyliżby: tak fię dogadzalo cialu? użyło mna tak 
chc: wie 
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me 3 Na Powietziażać Wieltonitmy 

„chetwie zabiegalo o te nikczemne dobra? gdybyśmy choćie: 
dnę owę prawdę Iwoię, wpoili w ferca, gd”ie mowifz: (a) 
"Na cofię zda człowiekowi, chotby cały Swiac zy/kał, ieżeli dufzą 
firaci, : 

Y coż mi powlzyftkim, ieżeli dulzę zgubię? ieżeli za 
moment rofkofzy, na ogień wieczny padnę? nie mogę zapie: 
: raćfaby w nas nie bylo Wiary, ale iaka ona ient? iak fię w na- 

| fzych obyczajach wydaje, czartow nasladuią ktorzy BOGA 
wierzą, mocy fprawiedliwości Jego na fobie doznają, drzą y 
frachaią fig potęgi Jego, ale zlemi bydź mie przeftają. (b) 


-Nie trzeba więcey na potępienie nas wiernych, a na 
„glębfze potępienie niź pogan nie wiedzących o BOGU, isko 
famey Wiary,y wyrytych na fercu prawd iey, że wiedząc cze- 
go ta chce po nas, nie żyiemy y żyć nie. chcemy według niey. 
Ty dobry BOZE! ktoryś nas do świaciości tey 'Swiętey Wia- 
ry powolal, day lalkę, żebyśmy, tym fię światlem rządząc, 
do ialności wiekuiftey „Chwały przyfzii, Amen. 
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Propozycya.  Miękkiego y zbyt delikatnego życia ludziom, nie 
©. podobna, Chwalę Zmartwychwftania otrzymać. 


Sic oportebat Chriśłum pati, © refurgere à mortnis. 


Radość 


©) Mak ć. (©) 6 demones credunt ac coniremifcunt JAG, 


Na Wtorek Wielkonocny + 


Tak potrzeba było aby cierpiał Cbryfłus,y z umarkych powfał, > 
(Cefzemy fię chwalą Zmartwychwfłania nafzego Katolicy. 


ene o a E UM 


Oośrości Chrzescianfkiego życia Ed 
Radość ta Swięta, iefł nam z Chryfłutem fpolna. 'Z dwoch 
przyczyn, iakoby z źrzodel iakich, ta obfitosć prawdziwych 
pociech fplywa na nas? że ieft chwałą dla Jezafa, zo pierwfza. 
Y że iet chwałą dla nas rodruga. Cielzemy fię pelnym u: 
kontentowania (ercem, że z Zmartwychwftania Swojego tyle 
odbiera nayświętfzy Pan, chwaly, iż nieprzyiaciol życia (we- 
go nowym zawfłydza życiem, zwycięza piekło, tryumfuie 
z śmierci, moc fzatańfką ofłabia, odbiera od nich, od lat blifko 
pięciu tyfięcy zatrzymane lupy. Taż Chryfiufowey mocy 
chwala, ieft oraz y chwalą: dla nas, y: dla nafzey natury ludz- 
kiey, że ią do tey: dzielności, y dotak nadzwyczaynych dofko- 
nalości wynofi, iż daie moc y nam Podobnego tryumfowa: 
nia z piekla, wybicia fię z potęgi śmierci, że śmiertelność 
ciala nafzego y fkazitelność iego,: do nieśmiertelności y nie- 
fkazitelności wynieść możemy, czym: uwielbione Chryftufa 
Cialo iuź ieft, po Swoim Z.martwychwfłaniu: tym fię bydź 
fpodziewa po iwym: zmartwychwfłaniu cialo nafze. Tych że 
famych wlafności tych: przymictow, iak na pewne oczekiwa* 
iąc. [a] To nadzieią nas ciefzy” Apoftol (b) mowiąc: Gdy 
fię pokaże Chry ftus; życie: nalze,, w. ten czas y, wy pokażecie. 
Ge z Nim w Chwale,. 


„ Ale nie dofyć na tym! fama fięnadzieiqcielzyć, niedo: 
fyć! z tey icdney przyczyny podchlebować fobie, że Syn Bo- 
fki Chryftus: JEZUS; a Wodz nafz, tak wyniofł y uczcil natu- 
zę nafzą ludzką, iż dal icy moc; nad pieklem y. nad Niebem, 
y tylu prawami nadal. [iako cas Wiara uczy] że mamy. iuź 
pewny zadatek, y wielki fundament, podobne fkutki obieco- 
wać fobie, y nadzieią takową nafze umyfły kontentować. Po- 
nieważ, nadzicia fan:a iefł rzecz nayofłatnieyfza, iako ieden z 
Katolickich OQycow mowi: Omnium miferąbilium [pes miferris 

> ma 


©) Quod å 2, aus. Hier, ad Se Paulum 
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sma, gue dum etiam defunt omnia, bec adef: folet. Między naynę= 
dznicyfzemi rzeczami, paymizernieyfza nadzicia ieff,. albowiem kto: 
szy od wfzyfikiego odpadaią, nadzicię mieć zwykli, Ledwie znay- 
dziefz tak niefzczęsliwego człowieka, aby w fwym zarzuce* 
niu aczkolwiek naygorlzym, nie miał uroienia w fobie iako- 
wych dobrych nadziei, nic sliżfzego y fłabfzego nad na- 
dzieię, ta częfto zawodzi oczekiwania upragnione, ofnowy 
uloženia iakoby pewnego; mięfza, y zrywa, y gdy naybar- 
dzicy głafzcze, nayfrożey rani y gubi. Przeto y w tych oko- 
Jicznościach dlanas pożądanych y chwalebnych (o ktorych 
mowi) ublogofławionego Zmartwychwftania nafzego, na fa: 
mey fię nadziei wfpierać, ktorą nam czyni Zmartwychwftanie 
Chryftufa, bylby fundament faby y niepewny. © ` 


Przetoź Nayświę:fzy nafz Nauczyciel Chryfłus, zaraz 
podaie fipofob a fkuteczny; pokazuie drogę a tę nieomylnąę 
iak do podobnego przyjść zmartwychwitania, y. pragnienie 
nadziei nafzych uczynić pewne, kiedy okazawfzy fię po Swym 
- Zmartwychwiłaniu Uczniom, uczy le, y tę prawdę iakoiednę 

ž naypotrzebnieyfzych do chwałebnego Zmartwychwftania 
podaie mowiąc. Że tak potrzeba było, aby Cbryfius ucierpiał. 
Nie mialiw tym Zbawiciel intereffu Swoiego, ponofić tyle dle. 
Poza tak umartwione prowadzić życie? iako prowadził, te 
krzywdy `na fławie, życiu, y dobrach wfzyfikich cierpieć kto: 
Te ucierpiał. Bez wizyftkiego takowego nakładu, te Mukos 
rzyści powinne były, y ta chwala Cialu Jego uboftwionemu 


należała zawfze, tylko aby nam fpofob z przykladu Swoiego 
zoftawił, iak przyiść do podobnego chwalebnego Z.martwych= 
wfłania możemy. Owym ucierpieniem życia Swego uczy; 
e przez trudy do pokóiu, przez umarzanie żywych ciała paf- 
fyi do nieśmiertolności, przez walcženia do tryumfu, przez 
śmierć do życia, przechodzić powinniśmy, inney drogi dote- 
go terminu nie mą, tylko droga krzyża jego. To bylo, dla 
Fo > | Czego 


ERIE SEN >. 


<Gzego pó Zmartwychwftaniu Swoim, chcial zofławić:rśńy ma 


rar 


uwielbionym Ciele, ytych widok w oczach Wiernych Swe- 
ich fławiał <zawlze, ilekroć razy im fie okazywał, iako wyra- 
śnie Xiąże Apoftolow Piotr Swięty mowi: 4ż na wo ucierpiał 
-Chryftus aby nam zofławił przykład„abyśmy w fego wfiępowali slady. [a] 


Takifpolob życia -naydofkonallzego Nauczyciela nas 
fzego, zawftydza miękkość y delikatność nafzą, pohańbia y 
znofi dogadzania-cialu, potępia zmyslności jego. Oftrość ży- 
Gia żaleca nam y podais, i2ko rzecz iednę z naypowinnieyfzych 
y naypotrzebnieyfzych nasladownikom y wyrazicielom Swo- 
dm. Jezeli wfpoł .ucierpicmy, wfboł y uwielbionemi z fezufem zo- 
fianiem mowi Narodow Doktor. *[b] Przeto o tey oftro: 
ści Chrześciańfkiego zycia, yo potrzebie iey (aby podobnym 
ciefzyć fię Zmartwychwftaniem ) pomowmy dziś, Ja o niey tak 
mowie, 


: Propozycya.- “Y Wiara, y Rozum, nśkazulą nam, ke* 
»niecznie ofłre prowadzić życie: ieżeli chwalę Z martwych= 
whaniaz Chry tulem otrzymać chcemy. 44 M. DEI Gloriam. 


: Mylicie fię Katolicy, ieżeli tego u fiebie poltanowienia , 
iefteście. Ze ofire y umartwione życie, ktore zależy nietylko 
na pofkromieniu wnętrznych namiętności czlowieka, ałe teź 
na powściągnieniu zmyslności y na pewnym uięciu wygod 
fwoich, ktore fie mieć mogą, y na niedogadzaniu fobie; żeby 
takowa ofłrość życia, tylko należeć miala do afob do ścisiey - 
{zego fanu powolanych, iako fą.ofoby duchowne, Zakonne, 
lub inaiod świata addaleni, że totylko Zakony y Klauzuty» 
lą mieyfcem takowego ćwiczenia fię y trudzenia. Każdy a 
każdy z Chrześcian, bądź ktoregokolwiek Stanu, Kondycyl, 
wychowania, Honoru, fortuny, do ofirości życia iet abowią- 
Kk zany 
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zany. Wiara ktorą wyznaiemy, Ewang:lia Chtyfiula ktorg: 
za regnię życia mamy y mieć powinniśmy, przykład Zbawi- 
ciela y W 'ybranych jego, ktorego widokiem rządzić fię nam y 
poftępować należy, takowy nam (pofob życia podaią nakaznią.. 
Wiecie? co toielł Chrześcianin? co to ieft wyznawać Chryftae 
fa, y Imie jego na fobie nofić. odpowiada Swięty ieden: 7. 
dm ef Chrifuanum efè, quod: Martyrem: Jedno sorefl bydź: Cbrzes 
sciamnem, co bydź Męczennikiem, Pierwiatkowych:wiekow Chrze- 
ścianie;. wypefniali tę: Chrześciańfką, powinność w fkutku:. 
Przez lat nieprzerwanych trzyfta, krew za Chtyftufa: y za Je- 
go Wiarę wylewaiąc, nie bylo żadnego znich; aby okrutne- 
go prz-sładowania ofiarą, nie byl; iuż życie, iuż fortuay, iuż' 
wolność tracąc; iuż:wfzyftko: odważaiąc dla: utrzymania: fię' 
przy wyznaniu prawdziwego BOGA» Jedni- rzeczą famą, in- 
ni chęcią, pragnieniem; ygotowością: zupelną; Męczennikami: 
byli: Domy ich, byly. Kościołami fiako na wielu mieyfcach: 
litow fwoich Apoftol mowi) {4)) y, nieiakiemi fzkolami, nas 
uczaiącemi.za.Chryftufa: umierać. 


Ptocz tego” tak gwaltownego fpofobu, ktorym: Mẹ: 
czennicy okazywali wiarę (woią, y miłosć ku Chryftufowi, 


jeftinny powlzechny, ściągaiący fię do wfzyfikich, fpofob-y == 


kfztalc umęczonego. życia, ktorego wierni Chryftutowi we- 
dlug Ewangelii y opifow iey' trzymać fię:y zachować fą winni, 
o ktorym Pawel Święty mowi: <b] Quotidie morimur. Co- 
dziennie a prawie ufawicznie umieramy, y iodziey. Ja Cbryfia= 
fowi wfpot przybity do krzyża ießem, (c) yindziey [d] Ukrzy- 
żowali ciało fwoże, z pożądliwościami fwemi. Cypryana Świętegg: 
ieit zdanie, vira Chrifiani fi fecundam Evangelium vivat? crux-eft" 
6 Martyrium. Zycie Chrzescianina, ieżeli wedle Ewangelii žyie?. 
krzyżem 


(a) Salutate Prifcam 45 Aquilam, 45 domefticam Ecclefiam Eorum ad Rom- 
16. (6 r. Cor. 16; v. 39. (b) T: Corint: Ige (c). d Gabat, 2. © aa Gać. Qan 
(d) ad Gać, 5, 


© ofirości Chrześciafkiego Życia 375 
grzyžem 'ief.nieiakim 5 .Męczeńfiwem. Te pożądliwości morzyć, 
ten naturze fwey y fklonnościom ‘gwalt koniecznie czynić, 
przyimować ;y znofić, co fię przeciwnego trafi, bydź martwym 
nieiako y mie czulym na wfzyftkie ziey fortuny uderzenia y 
razy ( czego wfzyfikiego uczy Ewangelia, nakazuie Wiara ) 
ieft to ofobne y ofobliwe męczeńftwo, tym ciężfze że calym 
życiem przeciągnione. Y to toieft, co Zbawiciel nafz fłano- 
„wiąc prawo Ewangelii powiedzial: O4 czafow Jana Krzciciela 
Kroleśtwo Niebiefkie gwalt cierpi, y gwdlzownicy ofiagaią ie. (a) 
ktorey gwaltowności, znieść nieumieią y niemogą, miękkiego 
życia ludzie, unikaią oni cokolwiek fwym fklonnościom y: 
naturze przeciwnego bydź widzą, patrzą na ofirości y umar- 
<wienia, iako na rzecz dla fiebie okrutną y nieznośną. Nie 
maią ani tyle ferca aby fię 'na przekonanie trudności wznieść 
mężnie, ani:tyle fily aby ie zwyciężyć mogli. Lada co cd 
wyżfzych ie umyfłow zbiia, lada przeciwność y ciężkość od. a- 
ża. Niefłać ich na wfpaniale mysli, na ktore fie Wybrani 
<Chryftafowi wznofili, y mieli fobie za. honor, y punkt po, 
winney .chwały pogardząć niemi. 


'Wielki sy dla mauki y dla wyfokiey świątobliwości Ba: 
zylii gdy go Modeftus Starofta. imieniem -Cefarzow Panow 
fwoich, Walenfa y Walentyniana Apofłatow, przynaglal. a- 
by na kacerftwo ich przytłal, y;grozil mu wygnaniem, mę- 
kami okrutnemi, y śnyercią, odpilai mu Bifkup Swięty gar- 
dzącemi fłowy, za nic fobie iego groźby ważąc. gdzie mię- 
dzy innemi, w złotym owym (wym liście tak pifze: Jeżeli 
mię ufrafzyt chcefz Staroffo! czym infzym mi grog mie co cbfzernie 
wypifuiefz, Dobra mi wydrzet chcefzć żadnych. nie mam dawnom fig 
z nich wyzuł, ieżeli używam ktorych nie może fa, mam ie, iakobym 
ich nie miał. Na wygnanie wytrac:fzł Pańfka ief ziemia y petnost 
iey. Umierat też fię nie boię, oufzem caiym fercem smierci pragnę, 

kz ktory 


| zownanonzya EEEE 
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nE a Na Wiorek Wielkonocij: ; 
ktory po więkfzey części iuż: umarły: światw, Y: fobie iefem Ge; 
kończy ten lift wielką a godną fiebie uwagą.  Chryfufow Wy» 
znawca niczego fig me boi tylko grzechu, Takie to rezoliicye, ta- 
kie przewagi maią. y mieć powinni wfzyfcy wyznawający: 
Chtyftub, y Jego zafzczycent Wiarą, rządzący (ię Ewange- 
lią, Ktorychkolwiek do boku (woiego przybierał Chryfłus, 
zaraz im przepowiadal wcześnie, eo zań: cierpieć mieli, ca: 
ich u świata czekało, iak ie (woiż: wleśni domowi, przyłacie: 
le y fami Rodzice nienawidzieć y przesładować będą. Jakiey 
więc tu cnoty, iak gruntownego umyfłu, iak niezmiefzanego* 
ynie zaftrafzonego potrzeba ferca, kto fe utrzymać przy 


f 


cnocie y BOGU umyslii? kaźdy. z tego [co fię dotąd mowilo), 


miarkować. może. 
Ę 


SR Heretycy, ktorzy małą fobie za honot; wfzyfikim: 
€hrześciańfkim prawdam fprzeciwiać fię, zbyt podchlebuią. 
flabości natuty, pobłażaią ciału, dogadzać zmyslnościóm po- 


zwalają. Jako prawdziwie powiada Cyprian Swięty: Omnis: 


alia Religio carni favet, preter, Chrsfianam. Wfzyfika inna Religia y: 
Wiara pobłaża ciału, procz Wiary Gbyześcianfkiey, Bo ta ztabą: 
fimym walczyć mocno, paflye łamać, fkłonności zwyciężać 
każe, ; 
- mocno! dobiiać fię o tę Kroleftwo należy, ktoreieft'eaftgo us 
fźczęsliwienia nalzego terminem. Miękkie y pietzezone ofo: 
by nie ofiągoą go, Apofłoł Swięty upewnia,  Fleretycy, ¿wał 
-wi ofłrego życia nieprzyjaciele, śmielą: fię zpołłow, zumar 
gwienia ciała fzydzą, zaftogie oktucieńfiwo maią fprzeciwiać 
fię wrodzonym fklonnosciom matury. Angielicy Minifirowie: 
gorę nad Wiarą Katolicką: wziąwfzy, tryumfaiąc zracył 
 przewyźfzaiącego kacerftwa fwoiego ulożyli litanie przemyfłu 
-bezboźnego, w ktorych między innemi punktami kladą. 4: 


Tyrannide' Popiśtica libera nos Domine. Oå Tyramnii Papifow| tak = 
„ Katoliki zowiąc] wyław nas Panie,- Maiag fobie za nieznośne 


zy = 
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em 


CA 


iako fą pelhe tego; Chryftulowe nauki. Mocnoś to, == 


O ofirośti ChrzekciańfKiegowycić 2; z 

fyrańfiwo' karność Kościelną, y naukivutrzymuiące nas w 
jarzmie praw Bofkich; y w oboftrzeniu onych.  Wyżey fię o- 
ni iefzcze:uniesti w błędach (woich, gdy fię: odważyli nauczać, 
iż takowe oftrości; życia; iakie fą dobrowolae uięcia: fobie 
wygody więdzeniu, -ftroieniu fig, w używania: pozwolonych“ 
uciech y doftatkow, nietylko potrzebne- do zbawienia. nie fa, 
ale wcale zle, bo fa krzywdą niefkończonych Chryftufa za- 
fug, y` męki Jego; ktora zficbie famey doftateczna icht na wy- 
ffażenie y: oddanie-nam Nieba, bez tych wymyśłow (iak oni 
mowią) y zbytkow czynienia fobie przykrości. Y. fą niekto- 
rży z Katolikow (co nie bez prawdziwego politowania nad' 
zgubą : dufz ich mowie) Są y: Katolicy. maxymami ich zara. 
żeni, podobnym. uprzedzeni mniemaniem, że bezwfzelkiego 
trudzenia ciała-dófłąpić fię.Niebo moźć, ktore nam otworzyl 
Chryftus: zatym przykrości upikaią wfzelkich, dogadzaią zmysł- 
nościom; wypulzczaią wolne cuglę fwawoli fwcy. y: rozpue 
ście. | 


W am 


Go iak nie rozfądna! owfzem iak glupia! bo-wfzyftkim 
masxymom Ewangeli yprawdom Wiary przeciwna: Qdpo- 
wiedzmy im krotko, y obiaśniymy ciemne ich rozumy. 
Chryfłus"ucierpial za wlzylikich, a uelerpial żbytecznie y ari 
cy obficie! prawda: A coż» to przecie'iefi! co: Apofłol” Jego 
mowi, naucza; y rozkazuje każąc temi fłowy. (a) Jn multa 
padtewia, in tribulationibus, netejitatibus, angujliis; in laboribus, vii 
gilus; ieinniis exhibeamus nos- Eri minifros, W wielorakiey cier- 
pliwości, w udręczeniach; w znofzeniu potrzeb, uciśnieniach, 
trudach, 'cznwaniach, yw pościech, pokażmy fię bydź fugami 
Bofkiemi. y indziey4bj Martwcieńę mórzcie członki wa/ze, podobnie 
y Xiążę fpoftółow” Piate Swiety- nakazuje (c) Ponieważ 
Chiyfus ucietpiat na ciele, J wy taż myslą uzbroycie fię. Nie in- 
fzych BOG przeyzczal, y, przeznaczył. do- chwaly. Swoiey, 
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am Na Wtorek 'Wiólkonoeny 
“tylko ktorzy wyrażają wżyciu fwym obraz .Chtyftufow: Pac 
wel Swięty mowi: (a) Y na wieluinnych mieyfcach nau: 


cza, że mie dofyć ieft na Wierze, ale trzeba y wiele.ucierpieć 


dla ofiągnienia chwały z Chryftulem. (b) -Dofkonale mowi: 


jeden z Swiętych Cbriflianorum „ef bona agere, < mala pati, 
Cbrześciańfka ieff dobrze czynił, a złe cierpieł. Ucierpiał co prawe 


„da Chryftus dla nas y za nas, ale chce koniecznie mieć nas 


wyrazicielami cierpienia Swoiego, przeto Apoftol Pawel Swię- 
ty o fobie mowi: Adimplzo ca, que defunt pafionum Chrifli. (c) 
Dopelniam to. czego mękom Chrylufa nie dofaie. Aby męka Zba: 
wiciela nafzego byla nam do zbawienia dofłarczaiąca, trzeba 


przyłączyć fię do niey przez wiele.cierpienia. Męka,-y każde 


cierpienie Pana y Zbawiciela nalzego, ieft nieprzebrane zrzo: 
dlo z ktorego czerpamy y bierzemy wfzyftkie lalki, sy ktore 
fie na nas z wfzyftką fwoią obfitością zlewa? ale żeby te zbyt: 
kowalo w dufzach nafzych potrzeba ie w cząfłcedakiey prze- 


iąć, iako więc defzcze (padaiące nie korzyści nie „przynofzą, 


jeżeli ie ziemia w fie nie bierze, y niemi przeiętą nie-będzie, 


ile źe tego koniecznie „chce Chryftus, y nakazuie, iakośmy 
gważaliwywyc c Sa > "PR" >= 
ROMEO KOSA 


= 
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okolicznościach ftanu.dufzy, Potrzebne lą umarewienia ciala, 


‘y oftrość życia. Jefłeś tak fzczęsliwym iż fię do żadnego cięż: 
fzego grzechu nie znafz? abyś z tak slicznego niewinności fta: 
nu nie wypadl, trzeba oftrą nad (obą mieć pilność, trzeba nie 
pozwalać zmyfłom wolności twoiey, a przez co pierwfi Ro- 


iDofkonśle naucza feden z Swiętych, 2% wfzyftkieb 


dzice utracili ftan niewinnośbi, a z nią ufzczęshiwienie [woie? 


tylko że nie umartwili y nie powściągneli pierwfze żądze (Wo* 
je. Jefteś w ftanie upadku iakowego? abyś więc pozyfkał u: 
: tra 


ZZ EŃ 
gaze w A nr m wz NC z s y 
(a) ad Rom. (b) Vobis donatum elt bro Chrifto, wt non folum ore 
fed uż pro illo patiamini Philip 1. 45 Fide 65 patientia hereditabunt promijfione: 
p 6. Sifecundum carnsn vixeritis moriemini ad Colos 3» (0) Zkid 
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_„ Oobrości Chrześciańfkiego życia” i 7y 
gratony fkarb lafki, nie malo tiudu użyć należy. Już pozy- 
fkaieś firacona lafkę* abyś: w niey wytrwał, nie mało y do te- * 

o trzeba. Jeftcś upewnionym, że ią" więcey nie utracifz? 
nadgradzay BOGu, wypłaćay fięfprawiedliwości Jego, mściy 
fię nad foba famym,tey krzywdy w ktorą cię póżądliwośćtwo: 
ja w prawila przedty m. 


Weźmy: na pomoc prźeięcia tey prawdy, fam nafz na” 
zaralny rozum. O! iako ten' z wfzyftkich racyi, y z wizelkich 
okoliczności, furowizych fpofobow Życia uczy:' Filozofia da- 
wnieyfza: prawa*Ewangelii y pauk iey nie. wiedźiala, daleka 
byla od nich, a przecie cala fię wyśiliia na to, aby” wywiodla 
bydź koniecznie potrzebę, iź czlowiek: mądrym y cnotliwym 
bydź nie może, ieżeli fkionności natuty nie zwycięża, ieżeli 
dogadza zmysloościom, ieżeli rofkofzy fłuży” y w nich fię za- 
tapia: Dofyć mamy prawdziwych. powieści O nich; że będąc 
w czci u wfzyftkich, maiąc y dochodow fwoich z publicznega * 
fkacbu doftackiem, maiąc y: wolńość wfzelką, wftrzemiezli» 
wie;umartwione, ubogie prowadzili życie. [a] piękne nim 
otych: zofławili nzuki., Filozof Seneka, w czterech leciech 
fześć millironow mial: wypłaconych z Gefarfkiego fkacha, (b). 
prży tych iedaak: bogaćtwach, na ubogich tprzeftawal legu- 
minach; w niczym.nie zbytkuiąc nigdy, ale innych potrzeby 
koynie oparruiąc. Pełnilon' Ewangelią; niefłyfząć o niey w” 
ktorey Chryfłus naucza y każe, tak mieć te begaćtwa iakbys 
śmy. ich nie mieli, y koniecznie bydź ubogiemi w duchu roz: 
kązuje dla otrzymania błogofławionych, fzczęsliwości. (cl: 


Te fame życie” nafze, [tylu przeciwnóściom y? pottzes 
; bom 
E Dźudtzy, ad manes nil feret XMbrą, juos. Oyid. 1. 3. Infie Pios peaa 
pert |. 3s cks 4. Hazdvallas portabis opes Ackerontis ad undas małus ad 
injernas huii uekcris rates (b) Fhtraqyadriennum regre amicêtig ter Mile 
dics Joficrcime paravit Tacits 3 (6) -Marhic 55-48 6d Gor. Ti A 


ae oo o Worek Wieltonochh ZAB 
śbom podpadaiące, iż y naywyżlze ftany ludzi uświatafzczę: 
„śliwych y naymaiętnieyfzych, wolne ód nich nie fa, uczą nas, 
iż fe do trudow, niewczafow, niewygód {w zwyczalać y przy- 
ptawiać powinniśmy. (a) Do każdego fprawowania urzędu, 
dó wykierowania intereflow, dodzie! wielkich y chwątebnych, 
„tym więkfzego ucierpienia trzeba, in te w-lobie fzacowniey- 
„fze y zacnieyfze. Miękkiego y piefzczonego ulożenia Otoby, 
„do*ęhwalebńcy roboty fpolobne nie fa. Sa one w ftanie (wym 
„niefzczęsliwe, domowym nić zaośnhe, przyiaciołom przykre; 
„fobie famym ciężkie, ktorym izko wrzodowi dolegać trzeba, 
y choć nayfilniey dogadza fię onym, nie podobna nie urazić, 
iak miękkie trzcinki maylekl(zy wiatr nachyla, tak Śniegi na 
„rzącenie promienia przycieplego, taia y nifzczeią, = Spofobne- 
mi nie fa, abyś ma nich ktorykolwick zrzucił ciężar, upadzią 
«w naymnieyfzey ciężkości żywym podóbieńftwem BOG wyż 
„raża u Ezechiela ( c w.) mowiąc: 4 co fig z winna latoroslek 
łanie! czyliż fpofobne ief do czego? a to-ogniowi dane ief na-pożake 
gie. Do zadnzy fig roboty nie zda, ani zrak delikatnych winnych gar 
dazek wyfirugać można patył gbyś co nanim zawiefl. Wiesieswy . 
wlzyfcy, iakich wam ludzi potrzeba aby walzym fużyli 19" 
tereflom, iakiego źolaicrza! aby ż a A, uderzyć, 


Dopieroż iakich potrżebuje Chtyftus, aby Jego pelni przyka= 


* zania, y w karności fię braw Ewangelii utrzymowabe'przecy 
mocnym wojdiąć nieprzyiaciolom. © z g ; 


"Gedeon, nim uderzyć miał na mocne y liczne woyfka 
"Madianicow, obwolać kazal. Qui timidur 65 formidołafas: ość 
*epertatur, ktory boiazbwy y tywożliwy ief. niech do domu OT 
[b] Y Moyżefzowi przepifal BOG prawo, ażeby kiedykelwie 
„Jad iegó mial bitwę ftaczać z ieprzyiacioly, Kaplan nay wy? 
fzy_ftanąwfzy w śrzodku Fzgaelfkich woyfk-w glos Imieniem 
'Bofkim mowil dodaiąc ferch, niech fig ferce.walze nie trwoży: 


y 
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O ofrosci Cbrześciaż/kiego życia 281 
ani fię lękaycie wielości nieprzyiacioi (a) bo BOG wśrżod 
wasieft, y Wodzowie wołali: ieżeli kto lęka fię z was y boia- 
zliwego ferca ieft, niech idzie y powroci do domu. Niefpo- 
fobnemi bydź fądząc, niewieściuchow lękliwego umyfłu, do 
chwalebnych y Świętych woien. Pozwolil BOG używać 
dóbr tych, zabiegać potrzebom y przygodom, powinne wygo- 
dy fłanowi y urodzeniu należyte czynić, ale, co teź przy nich 
zawfze fię lączyć zwykło przyjmować chętnie, znofić cier pli- 
wie nakaznie. Nigdy bydz fłan żaden nie może bez fwoich 
przeciwności y przykrych trefunkow; a choćby dobrze te nie 
byly. ty fobie pewne przykrości przemysl, wyznacz, y fpofoby 
martwienia zmyfłow y paflyi opatrz, poprzedzaiąc, lub unika- 
jąc aż razow, ktore BOG może że gotuie przepuścić 
na ciebie. 


Wiem ia przyczyny, dla ktorych oftrzeyfzego życia 
avzdrygaią fię niektorzy, y wymawiać ufiluią delikatność fwo. 
ią: zaiłona ich zwyczayna, to rzecz naturze przeciwna, ftano- 
wi nie przyzwoita, wychowaniu piefzczeńfzemu nieznośna. 
Tym odpowiada fię zawfze, a iak ftófy y frogie ognie zniolą, 
kiedy ifkierki tak drobne, fą im zbyt nieznośne; ta fama ra- 
cya ich delikatności, ieft przyczyną, żeby tym chętniey mniey« 

ze przyjmowali zacięcia, y od wlafney ręki razy, aby frogie: 
go uderzenia potężney BOGA ręki ufzli. Jeżeli te tak dla 
nich przykre, coż wieczne? A do tego, nie trzeba wierzyć 
aby fię to znieść nie mogla dlacnoty y BOGA, gdy fię wię- 
cey iuż zniofło y znofi dla intereflu y nikczemnego dobra. 
Sliczna ieft mysliednego ztlumaczow Pifma, ktory pifząc na 
owe fłowa D acha Swiętego, gdzie Mędrzec w te fiowa mowi: 
[b] Trie odivit anima mea. Pauperem fuperbum, Senem fatuus 
divitem mendacem, 1rzech nienawidzi dufza moia, Ubogiego pyfznego, 

i i Sia- 
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(a) Deut : 
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zg: Na Wtorek Wielkanocny 


Starego aglupiego, bogatego a klamce Taką on ma uwagę. Czart 
jef ubogi, bo z wfzyftkiego -dobra złupiony, a przecie iet py- 
fzny, do pychy y wyniofłości pobudza wizyfikich. Swiat ieff 
fiary, bo od tylu wiekow trwalący, a glupi, żefię ż tylu ufta- 
wicznego doświadczenia na prożności, znikomości, y odmia- 
nach. nieftatecznych rzeczy y dobriwoich nie zna. Ciało ief 
zo bogacz wielki, a klamca; bo ma dofyć fily opierać fię namię- 
tnościom, znofić przygody, ma doftatek pomocy y lafki BO- 
GA, przecięć powiada, ze mu ich nieznośna dźwigać fłod- 
kie Chryfłufa iarzmo. Nie trzeba przeto wierzyć wymow» 
kom Jego, ale należy ie trzymać oftro, powściągać, y ducho» 
wi podbiiać; iako Apoftoi Pawel Swięty czynił [a] 


Konkluzya. Ale! przemyslaymy iakie chcemy racye! czyż 
liż te uydą przed. BOGIEM, ani godność oloby, ani delika- 
ność natury, wymowąć nas nie żmoże od życia ofirości, bo 
te w Chryftufie wyżize y delikatnieyfze byly. Mogli ci 3 te 
aty nie możefz, tak fię Auguftyn Swięty w podobnych oko- 
licznościach, wzbudzał y umacnial. Godzien BOG! godne 

ieft Niebo! godna ieft nieśmiertelność dufzy twoiey! godna: 
chwala owa Zmartwychwitania Chryftulowego, ktos = 
rego czekamy, abyśmy dla niey trudzili te nies” 
pofłulzne ciało, y fpofobili fię do chwal- 
owey. (b) AMEN. 


na 


_ (a) m ad Ger, g (b) Non corotabitar mifi qui legitime cęrtaverić ż% 
Tim. PAN 
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© gokoiu Wybranych wniefzczęsłiwościach efe: 253 
Na NiedzielęPierwfza po Wielkieynocy 


O Pokoiu Wybramych w niefzczęsliwościach. O niepo- 
koiu bezbożnych w [wym fzczęściu. 


an 


Propozycya. Więcey pobožni doznaią pokoiu y pociech w 
A utrapieniach; niżeli bezboźhi w naylepizym 
powodzeniu fwoim. 


ki o c zaw 


Dixit JESUS pax vobis, e: oflendu Eis manus © latis, des 
inde dixit Tbome infer diguum tuum, mute manam im iż: 
tus meum., Joan. 20, 4 

Rzekł FLZUS pokoy wam, y pokazał im ręce y bok, potym 
rzeki do Tomafza, wsciagniy palec woy, wpust rękę w bok 
mag. 


"sę. glofzony z temi okolicznosciami pokoy Ucznióm, od 
3 Zmattwychwfłalego Pana, więcey w lch fercach yu- 
mysle, zmięfzania niź ufpokoienia fprawii. Stawa On 
w pośrzodku, ale ława zotwartemi ranami, y obrocić żywfze 
Oczy na nie każe Mowi pokoy wam, ale zaraz na pamięć 
przywodzi, co dla nich, za nich; y beż nich ucierpial. Daie 
im pokoy, y daie wizyftkim, ale Tomafza zawfłydza, niedo- 
wiarftwo mu wyszuca, y przykrym fpofobem karze, kiedy 
mu ściągnąć rękę y palce wpuścić w otwarty bok, y brodzić 
Ww zrańionym fercu rozkazuie. Y fą niektorzy z Katolickich 
/ycow, ktorzy twierdzą, iżten rozkaz Zbawiciela na ukara: 
nie (woie wydany, był przymufzonym Tamaf> Swięty w 
fkutku pelnić, y to uczynić co mu nakszal Chry as. [a] Y 
Z takowym że to pokoiem do zmięfzanych y zfłrapionych 
L2 
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Uczniow przychodzilz, naydofkonalfzego pokoiu Dawo 
nayświętlzy Panie? źe iedne zalmucafz okazywaniem żywych 
ran Swoich, innych gromifz y zawftydzafz? 


Pofłąpmy glębiey; przypatrzmy fię z gruntu, czyli y 
iak używali kiedy owocow fłodkiego pokoiu Uczniowie Chry= 
itula, w dalzych czafach. Przez dni 40. nim do Nieba wfłą* 
pil, pokazywal im fię codziennie Zbawiciel [a] y zawfze 
od oglolzenia y dania pokoiu, nauki y Kazania Swoie zaczy- 
nal, mieliż go kiedy” A to wlzyftkie nieprzyiaciol barze, u- 
; derzyly na nie, ogarnely zewfząd prześladowania riawalności» 
nie bylo. czegoby w przeciągu Apoftolowania (woiego nie u: 
"cierpieli, iako to obfzetnie Pawel Swięty w liście woimdo | 
Koryntian, opifuie, (b)  żefię kryć, tulać, od Miafła do Mia- B 
{ta uciekać; przymufzonemi byli. Jakiż to dla Nich pokoy? 
bydź wyrzuconemi na wfzyfłkie przeciwności falę, bydź od- 
danemi w śrzod zgrai zaiadlych wilkow, naich kly y okru- 
tne rażenia, bydź wyftawionemi na celu wfzelkiey zawziętości  — 
y nienawiści. (c) ; ; | 


> = że to a Prawda mówi, że Syn Bofki 
ryftus Jezus o tym pokoiu upewnia, powątpiewać nie pos- 
Sobna. żeby niemieli używać oni ae odkiegaięóko 7 
iu, wśrzodku tych wfzyftkich prżyktości y goryczy..  Pokoy 
ten, ktory im daie y zofławuie Zbawiciel, ieft innorodzayny 
od tego, wktorym wy fzczęsliwość życia pokładacie, ieft 
przewyżlzaiący wfzyftkę moc biiących przypadkow, iako Pa- 
wel Swięty wypifuie. Pokoy Cbryfufa przewyż/za wfzyfek w 
myfł, (d) Magnes traci włafność wrodzoną pociagnienig 
. do 


E 
i 


(a) Cornel. à lap. bie (b) 2. ad Corint. 1i. 65 ad Hebr. sx: (C) 7/4. 
38. Ecee in paceamaritudo mea amarifima & Jerem. 8. Pax; pax, & non era 
pax: Expetavimus pacem, 45 non erat bonum, tempus medelg, 45 ecce formido. (22 
Spr 14. Tot 6 iania maig pacem apęliant, (3) ad Philipi 4. 
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 dó ficbie żelaza, w blifkości będącego diamentu. (a) Węże 
ńayiadowit/ze przy zrodle żywey wody iad y żądia zrzucać 
mufzą. Przy tym Chryftula pokoiu ktorym fię Wybrani Je- 
go ciefzą, wfzyftka przeciwna moc fabieie, y dzielność fwaią 
traci, iż ich nic udręczyć y firapić nie może, yotakowymtoa 
tu pokoiu mowi Chryfłus takowym obdarza fwoich, iż Oni 
w śrzod naywiękfzych przeciwności wyfokiey doznają po: 
ciechy, y w giębokim na umyfłach fwoich zofłaią pokoiu. 


„ki reni zz W Ń 


.  Maląż taki, albo podobny temú pokoy bezboźni, w śrzod 
fzczęsliwości zoftalący, otoczeni zewfząd wielką przyiaciot 
liczbą, wielością dofłoieńltw y honorow, obfitością fortuny? 
(b) Byli w Jerozolimić na ow czas; gdy fie Chryfłuś okazy- 
wal Apoftolom, wfżyfcy nieprzyjaciele nauk y Życia Jego; 
gromadzili fię Apoftolowie na iedne mieylce od Chryftafa 
fobie wyznaczone, gromadzili y ońi, na dalfze rady, fłyfząc 
o fławie Zmartwychwitania Jezufowego co raz fię więcey a 
więcey fzerżącey: ale iaka fkutkow rożnica tego y tamtego 
zgromadzenia Uczniowie Jezafa ciefzą fię widokiem nayza- 
cnieyfzym fobie, naypożądań(zym dla ficbie: Uradowałi fę o- 
baczywfzy Pama ( dzifieyfza świadczy Ewangelia ) Gavi% funt 
vifo Domińo. Jedzą uźywaią, y częftwią ię z Jezdlem, iuż w 
wieczerniku gdzie byli zamknięci, ioż nad brzegiem morfkim, 
gdzie w polowie tyb madzwyczaynie korzyftali Faraże, Xiążęta, 
Gminqi żydowfcy, na glos żyiącego jezufa trwożą fię y lę- 
kaią, wiłydzą fię. poftępku (wego, ufiluią wfzyfikiemi prze- 
mysami utaić y prżyglafzyć rozlegaiącą fię chwalę Zmar- 
twychwfłania, lożą nie malo fkarbow na przekupienie źol- 
nierfkiey fłraży, iakó wyraża Matheufz Swięty, [c] Congre- 
gati cum senioribus, confilio accepto, pecuniam copiofam dederunt mi- 
litibus. Zeromadziwfzy: fig z Starfzemi Synagogi: y naradziw/ży, 
dali wielkie pieniądze żołnierzom,. Ot iska to umyfłow, y fanu, 
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= „Se mundo Symb Vim reprimit virtute [ua (b) uon eft pax imbijs 
dicci Dominus, (c) Math. 28. 
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236 Na Niedzielę pierwfza po Wielkiegnotj 
tego oboyga zgromadzenia, rożnica! Wierni fię ciefzą, nie: 
wierni (mucą. | Garftka Wybranych w śrzodku mocnych y 
licznych nieprzyiaciol w radości y w wfzelkiey befpieczności 
zofłaią. Ci przy potędze; powadze y liczbie (woiey trwożą 
fię y dręczą. Obraz to iet żywy pobożności y bezboźno- 
ści Wybranych od BOGA y odrzuconych. Świętych y 
grzefznikow. Mowmy okondycyi tak rożncy oboyga. `“ 


Propozycya. Więcej doznaią pokoiu Pobożni w naywięzfzych 
utropieniach: niżeli bezbożmi w nóylepfzych powodzeniach fwoich, 
Ad M: DEI Gloriam, ać 


Uciążyłbym was bardzo Katolicy fłuchaniem, gdybym: 
miał przywodzić wfzyftkie Pifma S. dowody, w tym punkcie, 
arcy zfiebie wyraźne y otwarte; albo świadectwa Chryfłafo- 
wey Ewangelii y Bofkich Jego wyrokow, ktorych prawdę 
niepodobna nie przyznać. Przepowiadał wczesnie Zbawicicł 
Swoim, na iakie Oni (wych czafow burze paść mieli, mowil 
otworzyście co ie czekalo u Narodow, co ucierpieć mieli od 


fwoich, Rodzice od dzieci, dzieci od wlafnych Rodzicow, pa* 


winnowaci od powianowatych, od przyiacioł przyiaciele, tako 


pelna otym Ewangelia. Ale też pokazal im źrzodio, z ktos | 


rego w tych upalach, y w ogniu zawziętości nieprzyfaciot, 
pewną ochlodę brać mieli, wytknąl lekaritwo na te trucizay» 
nauczyl, iż więcey wfercach y umyfłach ich, lafka Jego mo- 
że, miżeli wfzyltka potęga złosliwości ludzkicy, ba y calego 
piekla. To S. Wincenty Męczennik, nie beg urągania (ię 
wyrzucał Tyranaow;; ktory go przem: silnym okrusieńtiwem 
i Patrz okrutniką iż więczy ia mocy mam. do znofzenia 
mak twoich, niżeli ty do uh zadawania. Doznawali y dożnaią 
Sludzy Bofcy w fkutku co Chryfłus lm przyobiecal: Kadośte 
moey żaden wie odbierze od was. (8) y indzicy: To = ęśChry- 
fewe 
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ftafowe fa ftowa ) aby mieli radost zupełną w fobie (a) ý indziey 
Pokoy moy daię wam, pokoy moy zofawuię wam, mieiako świat dafe 
tam, [b] Jakoż, nie złosć wymysleć, ý zadać nie mogla ca 
by ie zmięfzać moglo, żaden ich zły trefunek nie zafmucit« 
wedlug Ducha Swiętego wyroku: Non contrifabić justin quod 
guod Li acciderit. (c)  Oplywali w dofkonale pociechy, gdy 
fię ich zdala pogrążać zapalczywość, iako Pawel S. o fobie 
mowi: Superabundo gaudio in omni śribulatiońe, (d) Nadto ow 
pływam «w radost w wfzyfikich ucifkach moich, W ydrzeć życie 
wyzuć z fortuny, zabrać wfzyftkie dobra okrutńicy Slugom, 
Bożym mogli, ale tych pociech y wnętrznego pokoiu nie mo» 
gli nigdy, ani mogą. (e) 


Niektore prawdy Wiary y Ewangelii tak fą w lobie 
akryte y trudne, iź dofyć racyi yprzyczyn dla Czego, !nie 
podobna, na famey tylko Wierze przeftać należy, BOG tak 
mowi, Syn Bofki tak naucza, Duch nayświętfzy przez ufła 
Proroka y Świętych fwoich tak twierdzi, toć nieuchybpie tak 
żeft ytak bydź mufi, rozum poddać należy choć ptżyczyn in- 
nych, iflotnych prawdom owym nie dochodziemy. W tey 
żaś prawdzie, oktorey do was mowię, y Pifma Swięte fą w 

„fobie ialne, y przyczyny nam wiadome, y pokazanie tych przy: 
czyn latwe, jakiego to dziela robota y ź tego pochodzi, że 
Pobożni w naywiękfzych niefzczęsliwościach fą prawdziwie 

, zczęsliwemi, y ciefzą, fię wnętrznym pokoiem Dufzy y umy= 
Ru fwego. | 


Ato fam BOG, ktoty Slug Swoich pewneńii bydź ka- 
> Y Mowi: fa z wami ieflem aż dofKończenta świata, cielzy ich 
w ucifkach y kontenttie w dolegliwościach. BOG ze mną ieft 
©! kowa fłodkie wfzyftkę gorycz w naynicznośnieyfzych przy» 

krościach 
„ y Jont, TJ. (by gonm tą. (c) Prov. 12. (d) 1.ad Cor. T (ej 
Beliie tzłacrę 605? qui cccidunt corpus, niman yera occzdere non żofunt. Math, 10 
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krościach odeymuiące. BOG ze mna ief! y czegoż mi iuż po? 
trzeba więcey? y bez czyieyżenie obeydę fię pomocy. BOG ze 
mna iefty dodaie mi na wizyftkie natarczywości ferca y fily, 
jeżeli mię pogrążyć ufiluią zie przygody? On mię dźwiga: ie- 
żeli oftre ięzyki ranią fławę! fzarpalą honor? Qa leczy: ieźeli 
mię odftępuią przyjaciele? odltępuią wfzyfcy? BOG ze mną ieff, 
Oa na wfzyftkie pocilki tarczą, w uboftwie fkarbem, wcha- 
robie zdrowiem, w śmierci naygwaltownieyfzey życiem. Ja 
z wami ieffem BOG mowi, a ielłem zawlze, ieftemń w wlzylt: 
kich okolicznościach y trefuakach, w żadnych was razach nie. 
odfłępuię. Jeffem zwami Ja (a) Tę przyczynę wyznaczą 
Pawel S. nie wzrufzonego umyfłu fwoiego w naygorlzych 
przypadkach: gdzie mowi Deus jufyfcat, quis ef qui condemntę, 
BOG mię ufprawiedliwia, kto ef, ktory mię potępia. > Pewny iefiem 
fobie'[ mowi ten Apoftol daley 1 (b) Zemię ani śmiert ani Życie, 
ani uciśnienie ani głód, ami nagost ami niebejpieczeńfiwo, ani Aniola" 
mie ani żadne fiworzenie, nie ollaczy od źrzodła naydofkonalfzych 
pociech, od Miłości Jego. gdzie zaraz przyczynę takich przewag 
fwoich dale: In bis omnihus fuperamus propter- Eum qui dilexit 
mos. Nad te wfzyftkie przypadki wyżfzemi ielteśny, przewyź * 
fany to wfzyhko dla Tego, ktory. ukochał nas. Pan zbawienie moie. 
[ Dawid podobnie mowił ] kogo fig iękać będę* Pam ocbronicieł życia 
mego a przed kim drzet mam? ktorzy uci/kaia mię ci ofłabionem: z0* 
fali y upadli, ia zaś gbotby powfłaty przecrw mnie nayfirafzliw(że os 
bozy mie ulęknie (ię ferce moie, &e. (c) "To ieft, dla czego Au- 
guftyn S. lafkę tę ktorą poświącającą zowiemy, ktora nas il- 
fprawiedliwia, y poświęca, y z BOGIEM lączy, zowie wfzech< 
mocną: Omnipotens graria DEL a qua babere poffum quod'non pof- 
fam. _ Wfzechmocna ief- tafka BUGA, z ktorą miet wfzyfiko mogę 
czego zfebie nie mogę. a Zbawiciel Chryfłus nazywa ią Krole: 


ftwem fwoim w nas famych zofłaiącym [ Regnum meum mira 
YOS 


a ER Deus in nokis agitante calefcimus- Jefo, Virgil. (b) 04 RZ 
6) Pfałm 26, $ > mał U 
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woł gf] a Kroleftwem przewyźfzaiącym wlzyfikie potęgi, bo: 
gaćtwa, obfitości, chwałę, innych wfzyftkich a wfzyftkich Kro: 
Jeltw. Zatym w takowym króleftwie znaydziefz to wfzyftko cze- 
go cisświąt nie daie albo dać niechce, co ci niefprawiedliwość 
wydatla, odięla choroba, zlosliwość do ofiągnienia przefzko: 
gzila. 


'Więcey powiadaią Qycowie Swięci, żeprocz lafki po: 
świącaiącey, ktora nas z Bogiem lączy y BOGA z nami, y 
„dla ktorego zlączenia-fię z Bogiem mocnemi fię ftaią Wybra- 
ni jego na wfzyftkie natarczywości, y niewzrulzonemi w prze- 
ciwnościach zkądkolwiek na fie biiących, procz mowię tey 
Jalki Duch nayswiętlzy w Olobiefwey w ich dufzy fzczegul: 
nieyfzym fpofobem przemiefzkiwa, iako BOG uiedpego z 
Prorokow mowi: Ducha moiego w pośrzedku was polożę. 
(a) Spirirum meum ponam im medio wefiri. Toż wyraźnie A- 
poftol Swięty twierdza, ad Rom, 8. Spiritus Ejus qui Juftitavit 
Fefum a mortuis babitat inwobis. To do wiadomości Uczniem 
podawal Chryftus gdy mowil: Do niego przyłdziemy [ to ieft 
do ferca (prawiedliwego ] y tuefzkanie u niego uczyniemy. Tak 
fo Swięta Męczeqnica Zuzanna okrutnikowi odpowiedziała, 
gdy lą pytal, afłoiefi w Tebie Duch Swigty? Ona rzekła: Pabo- 
śnie y czyście żysący Kościołem fa Ducha Swiętego. Ze iako w 
„Kościolach y Cymboryach ieft przytomny olobliwą przyto 
mnością Syn Bofki, tak w poboźnych y czyftych Duch SŚwię: 
ty ieft y przemiefzkiwa, [0 czym obfzerniey mowię indziey ] 
(b) Co że tak ieft, możecie fami miarkować, iakie oni maią 
źrzodio: niewyrażonych pociech (woich, iaki fkarb zkąd na 
wfzyftkie potrzeby opatrować fię zwykli, iąką fortecę do kto- 
rey {iç uciekać mogą y uciekają. Wiara ie wlpiera, pewną 
nadgrody  nadzieią ciefzy, milość zapala, dla ktorey fmakuią 
fobie w gotyczach wfzelkiey przeciwności. 

Mm Ta 


3) Ezech. 36. (b) Com. in Daca Peniec. bie 
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. Tá wiadomość żywa w ich umyfłach zofiaiąca, te wyo 
rycie uwagi troiakiey, iż wiedzą Odkogo, y dla czego, y z ia- 
ką korzyścią to znofzą, co BOG na nie przepufzcza, wefoie* 
mi y ufpokoionemi ie czyni, kontentnie to ich, y maią fobie' 
za honor źe ie na tak chwalebne dziela naraża, maią za feczę: 
ście iż fię w nich y na nich wola pelni, że ich używa: do wyż 
konania umyfłow fwoich. - W ofobach nay zawziętlzych nie- 
przylacioł upatrują BOGA, ktory złe ięzyki: za inftrimenc 
Swego wykomania używa, Przenikaią oni: ý przyczyńy di% 
ktorych BOG tak zniemi pofiępuie, dla czego zdaie fię ztym 
pobiażać w ukaowaniach acz ladaiakich fzczęścić, pomnażać 
fortuny y doftatki, iż fię im dobrze ( według ich mniemania 
y żądzy ) dzicie, zaś przeciwnie dla czego” (we martwi y w.o- 
ftrości życia trzyma, tyle przykrych trefunkow przepufzcza,. 
na nienawiści, przesładowania nieprzyjąciof wyfławia: Tego 
zrządzenia Bofkiego przyczyn wiadomemi będąc, latwo dou- 
fpokoienia wnętrznego przychodzą. Fakowe zaś przyczyny” 
( procz innych ukrytych famemu BOGU wiadómych );fą, że: 
albo pomnieyfze ich ulomności y defekta tym karze y po= 
prawia Pan BOG? y dziękują Mu, że fię tu iprawiedliwośći Je~ 
go tak lekko wypłacaią, ciefząc fię iż od złych diużnikow y 
to przyimuie. Albo enoty doświadcza? y ufilułą, a za punkt 


honoru y piękney chwały zakladaią: (obie, w oczach naywyż- - 


fzego Pana, iako fię naylepiey y naychwalebniey pokazać,zwye 
ciężyć, y tryumfować. Albo daie im okazyć zafługi: y więk 
fzych lafk nabycia y tu iak chciwi zyfku (woiego: ludzie, nie? 
opufzczaią tak dobrych fpofobności dla pewney korzyści y 
pomnoźenia fkarbow lafki, ku pożytkowi fwemu obracaią, co 
fzkodą onych świat fądzi. Albo. umyslnie BOG tak z Wy- 
branemi czyni, żeby mieli przykład zli y bezboźni, y brali 
naukę ztamtych, iakiemi w podobnych trefunkach bydź po- 
winni. Jeżeli BOG z fwoiemi tak w życiu tym czyni, coz 
niemi w naftępuiącym po śmierci czynić będzie. Ci będąc 
£ pewniey fi 


w 
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gpewnieyfi zbawienia to znofzą, a znofzą z chęcią y z wdzięcz- 
nością, coż dopiero znofić nie maią bęzboźni? Maią więc y 
obligacyą poboźni, pokazać przewagę w tym punkcie, maią 
y część godności fwoiey, bydź pięknym przykładem innym; 
co wfizyftko ie ciefzy, y ukontentowanemi czyni, iż nic alba 
malo czuią co ich boli, temi oni uwagami pioluny życia za* 
prawuią. Wiele iefzcze w ich umyfłach fprawuią owe korzy- 
ści, ktorych fię (podziewaią, nadzicia koróny, z ktorą ich BOG 
czeka, Niebo ktore im pokazuie y otwiera. Cypryan Swięty 
na męczeńtłwa wzbudzając wierne, y fam Męczennik, tego 
używa powabu: O! iaka so ief chwała BOGA walczyć, od Sędziego 
„Cbryflufa brat koronę. O! quanta gloria praefide DEO congredi, 
Fudice Chrifło coronari. ; 


Dodaymyź na oftatek przyklad nayświętfzego Paná, y 
(Wybranych Jego, iako ten ma wielką moc zagrzania ferc 
ug fwoich do znofzegqia (pokoynie y chętnie wfzyftkich nay- 
„.gorfzych przeciwneści. Te to fą przyczyny Słuchacze ciefze* 
nia ich w ucifkach wfzelkich, BOG fam, ktory ie talką swą ú- 
macnia, wielkość zafługi, ktorą z cierpienia maią, chwała cno: 
„ty ktora naylepiey w przeciwnościach fię wydaie, nadgroda, 
ktora ie czeka, przyklad Chryftu y'Swiętych Jego. ktory ich 
utwierdza, y niewzruizonemi czyni. Już bezboźni w naywię' 
jkfzych pomyslnościach fwoich podobnego pokoiu użyć y 
mieć nie mogą nigdy, bo im na tych źrzodiach zbywa. 


Nie mogę ia zapierać tego, aby y bezboźni nie mieli 
„ukonńtentowania w fpolobach życiafwego, żeby mie mieli do- 
brego mysli (woich powodzenia y nim fię nie cielzvli, aby 
nie byli (zczęsliwemi wedlug świata. Ale coż to ieft ichlzczę- 
` Sliwość w: okolicznościach choćby y wfzyftka wzięta, z fłanem 
fzczęsliwości Świętych Sług Bofkich, ktorych oni wfamych 
fAawalnościach przeciwności mere podźcie przez przykła: 
mz 


~ 
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dy Pifma S. y przykłady; inne przez dowody Pifma S. y dowo 
dy inne. Jeden z naymędrfzych wraz y naymożnieylzych æ 
naybogatfzych Krolow Salomon, ow Salomon, ktory umysl: 
nie poiłanowił ufiebie, y z honorem y z flawą iak naywięk- 
izą, y z ukontentowaniem ferća iako naywymyslnieyfzym, za” 
żywać dobe y fzczęścia (woiego, y czynił czego żaden przed 
nim y pomim czynić nie mogl choćby nayżywniey chcial, bo 
żaden porownać lię z nim ani w obfitości bogaćtw, ani w prze- 
 myfłach y w wykwintnościach dla mądrości onegoż zdolnym 
nie byl ani będzie. Mial on trzyfła żon, Krolowe: mial nalo- 
źnic fiedmfet. fa] muzykę przebraną, naywyśmienitlzych śpie- 
wakow yśpiewaczki, nic mie bronił żądzom y fercu, czego 
tylko te zapragnęło zaraz mu w fkutku dofławiaf. Czynil zaś 
to wfzyftko, aby doświadeżył, czyli mogl granice zalożyć fer- 
cu, y chuciom oftatnie wyznaczyć brzegi, aby za nie wypły- 
wać nie mogly, lecz nie bez ciężkiego udręczenia doznal, iż 
to wfzyftko prożnością proźności bylo, y ftrapieniem ferca, 
Jego fa fłowa, Jego Świadećtwa po wykonaniu tego wfzyft- 
kiego rzeczone. [b] Vanitas wanitatum > aflićio Spiritus: 
Prożnost pročnosci! y utrapienie Duchu, Gdzie on dwie okolicz- 
ności nieufpokoienia fwego naznacza, tych wfzyftkich dobr 


prożność, y utrapienie Ducha, Ze czcze y proźne fą, y że ía 


udręczeniem wnętrznym cziowieka. Progne Ja! przeto gla- 
dnych paffyi nafycić, aniich pragnienia ugafić nie mogą. Praw 
źnefa! więc nie maią nic takowego w fobie, coby. lercu do- 


ftarczyć dopietoż ie wypełnić moglo; Proźne fa! y prożno= - 


ścią proźności, iakże zabawą, godną. umyfłow ludzkich będą. 
Procz tey wlalności fwoiey, gorlzą y gorczeyfzą mają inną, że 


fa udręczeniem wnętrznym Ducha. (c) Nigdy tak fię nie 


(©) r Machab' 6: Fa guantam tribulationem deveni, 45 in quos fiulius trifti= 


"Bie; gni jucundus eram $$ ailefius in.poteftatę mea concidi $$ correi sorde BĘ 


falsciiwdine, Regis Antiochi font verba: ; 


(a) Eccl. 2. Quis ita devorabit w delicijs ajfiuet ut Ego. (b) Flid. 4. 


$ 


T, 


O pokoiun Wybranych wniefzezeshwosciach &e  ŻÓŻ 
faia doczelne dobra, aby w nich czego nie doftawało: ma 
fię dolyć fortuny, doftatkow, nie ma fię honoru, nie maefty- 
macyi, powagi. niech y te będą; nie ma fię pczyiacioł, afiektu, 

rawdziwey a zczerey w lercach ialzych miłości, wielu maią 
podchlebcow lub interefiowanych przyjaciol, ale więcey za» 
Żdrości, nienawiści, dybaiących y podftępuiących na temie- 
nia, podźmy daley. pozwolmy im y wizyfikiego, maią y 
przyjaciol y honor y doftatki, odbieraią oni. ofiary ufzanowa* 
pia od wizyftkich, niech przy tym y zdrowie dak fobie nayle- 
piey życzą niezmięfzane im fłuży? zle famienie przewinia ie 
zawfze o wyfłępki, pokaznie kary, grozi piekłem y w oczach 
fławia, zatym ciężko nieufpokoienemi czyni, Niemafz po- 
koiu bezbożnym Pan mowi: Bofki to wyrok, BOG to mowi! 
prawdzić fię więc na nich mul y zapewne prawdzi. Ciktorzy 
ńa morzu piyną y na nimi bawią, dofyć aż nad to wody maią, 
ale coż kiedy fłone y fzkodliwe: a co ielzcze ofobliwfzą, z 
tegoż morza wyplywaią rzeki na wfzyftkie fłrony ziemi, y 
fa zdrowe, dla czerpaiących y używaiących onych, zaś żeglu- 
jący nigdzie takowey we wlzyftkiey oblzerności morza nie 
żnaydują. Coś fię podobnego z bezboźnemi dzicie, Oni w 
nich fame znayduią goryczy duż totruda w ich nabyciu, iuź 
trofkliwości w utrzymaniu, iuż boiazni aby ie nie utracił, iani 
zaś yobcy przy dobrym fumnieniu ztey ich obfitości, fody- 
czy dolłastkow kofztuią. (a) 54 iak rozlożyfte drzewa, lub 
drogie rozpięte namioty, fame na wfzyfłkim fłońca upale, y 
na naywiękfzey focie fłoią, innym zaś. chlodczynią y od de- 
fzczow zafłaniaią. (b)  Szczęsliwfi inni przy nich, niżeli oni 
przy doftatkach fwoich. O BOZE! iako Ty ufpione w fwym 
łzczęściu, budzić nie przeftaielz, iak mocno biielz y kołacefz 
EE przery - 


a à n i ea i 
fulti (a) Eccl, 5. Oni amat divitias fruktum noncapiet ex -eit, dhi muite opes 
eima A Somedwni ex eis. (b) Eccl.'2. Homini bono dedit Deus [apientiam 

a zaa MS letitiam, peccatori autem affiiiionem $ curam fużer finan. Et Fme 
Bil ficut mare fervens, Jlaig 51: BĘ 
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przerywając ich pokoy.  Augultyn Swięty w fwoich fpowóe: 
dziach wyznaie tę ftanu dawnego dufzy [wey niefzczęsliwość 
gdziemowi: Ty Panie byłeś zaw/ze, goryczam: zaprawuiąc rofka- 
Szy Y uciechy moie, Tu Domine femper aderas amarifimis ojfenfio * 
nibus ofpergens omnes gucunditases meas. (a) Y podobnaź fię o- 
przeć, gdy (ię BOG fprzeciwia, podobnąź mieć (mak w rozry- 
wkach,. ktore trucizną y piolunem BOG zaprawia. Baltazar 
Monarcha ucztę Krolewiką fprawiwfzy ożywa y ciefzy fię, ale 
dlugoż? poki nie poftrzegł rękę iakąś na ścienie dekret prze- 
ciw fobie pifzącą. Jedna mysl, gdy im tawi w reflexyi, owę 
bogaczowi daną uwagę: „l to coś przygotował, czyie będzie? albo 
ow Chryftufa piorun: Naco fe człowiekowi przyda, cbotby świąt 
cały zyfkał gdy dufzę utraci. jak te y tym podobne prawdy cię- 
żkim na ich {erce fą miotem, iak z gruntu wfzyfikie fzczęsli: 
wości ulożeniaobalayzczucaa (0% 140 w 


Nigdy tyle przyjemności nie maią bezbożnych uciechy, 
ile pobożnych utrapienia. S. Francifzek Affyfki powiadal, że 
gdy by iedna kropelka chwały: Niebiefkiey (plynęla na potę: 
pieńcow, piekielne męki ofłodzićby im mogla, tych to kto- 
pel ublogofławioney rofkofzy udziela iefzcze wtym „życiu 


Pan BOG fwoim, y Imakaią im goryczy wfzyfłkie, zaś prze” + 


ciwnie wlzyfłkie wraz zebrane obfitości doczelaego dobra, i€- 
dney kropelki goryczy grzechowey przytlumić mie potrafią. 
Tamci w cząftce kofztuią blogofławionych radości, ci w cząft- 
ce cierpią pieklo. Yta to elt roźnica, dla czego czart prze* 
ciwnie pofłępuie z {woiemi, niżeli nayświętf(zy Wodz nalz Z 
Wybranemi. Czart rożne kolory y farby zrzuca, aby fzpe* 


tność rofkofzy ukrył, y takie w mniemaniu (wym udał, taito- 


wfzyftko 'co ie odrazić może; przeklada totylko co kontentu- 
ie, pod pretextem ý cieniem dobra, powaby do zlego podaie; 
ile że nie ma tak nierozumnego, aby zle dla tego kocha: 
ROZA ROR 


G) 1.2. Goniec. 2. SS= 


O pokou Wybrańych w niefzczęśliwościach dt. 294; 
Sel zle: nemo malum propter malum amat, mowiz Swietych Je- 
den, przeklada im przeto za koniec, albo korzyść iaką, albo 
dogodzeńie chuciom, y ónych ufpokoienie, albo‘ rofkoiz y u 
ciechę fercas odwraca zaś im oczy aby nie patrzyli na dal, co 
za to wolnością naftąpić may naftapt nie uchybnie. Zaś Pan 
7Zbawicielnafz wcale inaczey z (wójemi idzie: Zaraz na po- 
czątkach opowiadania Ewangelii, y dobieraniu Uczniow na 
pierwfzym wfiępie, z wfżelką (cz: rością: iaśnić y otworzy: 
ście imi ópowiedziałcó ié wtym Życiu czekalo: Mowil Ów 
im, a mowil bez wfzelkiego ogrodzenia. Wy płakat y narzekać 
będziecie, a świat będzie fięciefzył y radował, Wy wwmienawiści bę: 
dziecie w wjzyfikich. Was odrzucać od towarzyśtwa fwego będą yz 
boźnie wyłaczat. Obizernie im zawfze o tych niefzczęsliwo: 
ściach mowil, mało co o nadgródzie riatrącaiąc. Przyczyna 
zaś tak rożnego pofępowania czarta z {wemi Pańa ý BOGA 
zfwoiemi, że Chryfłulow ciężar fłódki, idrzmó lekkie: Same 
przy krości maig przyiemność fwoią: zaś przeciwnie; miod ro- 
fkofzy ma ofłre żądla ma cięfzkość niezńośną: iarzińo iegow 
ktore zbyć furńnienie ý dufzę dcięża. Qcdyby czart fzczerze 
czynił z twoieńii, gdyby w oczach ich fidla y łapaczki fławial, 
gdyby idśnie do ferca mowił, odweź fię na to y na to, zaraz 
albo nie zadlugo cię dó piekla porwę na pożeraiący ogień za- 
rźlcę, mialże by tyle masladówcow, y Koldowńikow tert 
wodz okrutny y zdradliwy. 


„ - Wwatacieź taką różnicę fłamu poboźnych wniefzczę- 
sliwościach, a fanu bezbożnych w wfzy ftkim ich powodzeniu. 
Tamci fą iak lud wybrany w Egipcie w owym frogich plag 
Bofkich czafie zofiaiący, gdy BOG Faraona y Egipcianow karal. 
Ci zaś lą iak owi Egipcianie od BOGA uciśnieni. Obrocil 
BOG wfzyftkie Egiptu wody w krew izczerą, a lzracltowie 
z tych źe famych wod, ztych rzek y fłudni, czyfłą fłodką y 
zdrową wodę czerpali y pili. Przepuścil ciemności grube y 

prze- 
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przedziwne na caly Egipt, a lzraelitowie, w tymże Egipcie, w 
tychże domach z pogany miefzkaiąc ciefzyli fię światłem faj 


Sprosne żaby y bufony napelnili Egipcianow domy, w poimi- 


fki y w gorące potrawy niezmierną fwoią liczbą wdzierały fię, 
pościele y ftoły y naczynia okrywały wielością fwoią, łud zaś 
wybrany wolnym byl od nich.. Toż ofzarańczy, robaćtwie, 
„ wrzodach fzpetnych y bolesliwych czytamy. Zywy to obraz 

ftanu grzefznikow w fzczęściu, a ftłanu pobożnych w śrzodku 
naygorfzych przypadkow zofłaiących. Tych BOG we wfzyft- 
kich przygodach ciefzy, y matyie mocy y fpolobow napel- 
niać ferca ich dofkonaiemi pociechami w naygotczeylzych 
_ pfzygodach, tamtych fumnienie trapi, y dobra źadać ńie maią 

tyle dzielności y ly, aby ie zdiąć zowey męczarni mogly. 


,  Konkluzya. Q! mocny BOZE! o BOZE w oddaniu wy- 
miaru każdego (prawom fprawiedliwy! iako Ty nie czekaiąc 
czalu oftateczney nadgródy, tu iuź wżyciu zaczynafz konten’ 
tować iednych, karać drugich, tu iuż Budzy Twoi zażvwaią 
pokoiu, oplywaią w pociechy wnętrzne, a nieprzyjaciele Twoi 
trapią fię, mię(zaią. y dręczą. Weźcie Magdalenę w rofkofzach 
zanurzoną, gdy fłużyła ciala y pożądliwościom iego doga" 
dzala, weźcie tęż Magdalenę gdy fłuzyć zaczęła Chryfłufowi, 
y *w nadzwyczaynym mordowaniu ciala lat trzydzieści y trzy 
w iafkini zamknięta trawila. Weźcie Heroda na Tronie bié- 
fiaduiącego z Herodianą ciefzącego fie wykwintnęgo tańcowa= 
nia tey Corki, a Jana w więzieniu zmorzonego glodem, tea.£ 
„wefolością oczekiwa śmierci. Herod trapi ię, bezbożnie po- 
poprzyfiężoną obietnicą. Weźcie bogacza o ktorym Chty: 
fus w Ewangelii a Lazarza porownywzyciekondycye iednych 
z drugiemi. Czyliby. Ci Chryftofa Wybrani Ran wych ne 

34 CE) 
(a) Sap. 1]. Nulla wii żymis poterat illis limen. prajere: „mec fideruM 


Gaume poterant źllumenare munem iilam borrenaam, c. 18. Santis autem Tý 
«s mayima ergi ing. s 
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2 O iedności fire 266 
dzy, mieniać chcieli na ftan, fzczęsliwych wedlug mniemania 
świata. (a) 


O! iako fzczęsliwi ktorzy fię Bogiem cielzą, iak mo- 
eni na przeciwności ktore lafka Jego wfpiera, iakiego uży = 
waią pokoiu, ktorych famnienie o wiecznym upewnia. óc. 
Dobroci BOGA moiego, ku fługom fwym zbytkuiąca: Day 
gi. miłość Twoia | mowię affektem iednego z Swiętych: ] a dość 
bogasym, dolyć fzczęsliwym będę. Ta mię w wfizyftkich u- 
crapieniach ciefzyć, w fłabościach "umacniać, w trudach y 
przesladowaniach fpokoynym y nigdy zmiefzabym uczynić 
mayfkuteczniey może. Amen. 


Na Niedzielę drugą po Wielkieynocy. 
O iedności feres y wzaiemney zgodzie: 


Propozycya. Jako powinni ieftesmy życzyć jedności ferc y u 
myfłow w Pańltwie nalzym Katolickim: tak 
o nią goraco BOGA profić. 


Es erit unum ovile, & ungs Paffor. Joan. 10, 
y będzie redna owczarnia, y teden Pafierz. 


Bore Stuchacze ta Ewangelia, te Chryftufówe upewnie- 
nie, podte zwlafzeza czaly y okoliczności niefzezęsli- 
wych niezgod, w famym fię fkutku ziiściła, boday teraz.tak 
w rzeczy iuż bylo, iako kiedyś nam obiecuie Zbawiciel. Moy 
- a : No E a BO : 
(3 Alsifma pewgerżaś cor uno <WKnAAViG fa diyakóis 2.01, 8: 
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BOZE! ktożby to dal, aby - iedney, owczarni, trzoda, 
(bo iedney Wiary, iedney Oyczyzny,  iednego: Ko- 
ściola Synowie ) wraz fię z fobą lączyla; wraz trzymała, pod 


iedną glową znaydujące fie członki; iednómyslnie fobie do. 


pięknych dziel pomagały. Ach! iedności upragniona! Ty nie 
zbitym Pańftwa nafzego murem, naypewnicyfzym Oyczyzny 
"ubefpieczeniem, Ty slicznie kczewiących fie domow funda- 
mentem, fwobod Qyczyftych podporą -y filarem, Ty ubło- 


gofławionego Swiętych życia, zadatkiem, tofkofzy onych wie: 4 


kuiftych zakolztowaniem. Ach! iedności ferc rozrożnionych! 
*takoś wizyftkim fanom pożądana, Tyś nieprzyiacielom ltra- 
"fzliwa, Ty iedna iefteś, ktora naywiękfze potęgi pzzelamać 
y pokrufzyć możefz, Ty fama bez oręża tryumtuiefz. Ktoż 
ient? ktotyby ferciednościnie pragnąj, ktoieft/ ,ktoryby mogł 
bydź uwolniony od obowiązku życzyć takowey iedności, y 
da nicy ile może dopomagać, ! 


© Ten Twoiego przylścia Synu Boki koniec, abyś mas 
do iedności iako naydofkonalfzey nie tylko z Bogiem, ale y | 
z nami famemi przywiodi: wfzakze w owey ofłatnicy modli 
«wie ktorą przy wieczerzy do Oyca Przedwiecznego czynił 
Zbawiciel, mocno o te ziednoczenie profil: (a) Usome A 
gnum fint, fcut Ta Pater in me -Ezo in Te, ut & iph tmnolis = | 


aum fani. Aby wfzyfcy iedno z foba byl, iako Ty Qycze we Mnie 
ży ia w Tobie tak y oni w nas iedno niech będą, Zdaie fig, źe dla 
tego tak przeciwne natury [iako byla ludzka,y Bolka, -śmiet* 
telna y nieśmiertelna &c.] polączył w fobie Chryftus, żeby 


nam zoftawii przyklad iako y nayprzeciwnieyfzych natur, nay« | 


niezgodnieyfzych humorow ludzie z fobą fięiednoczyć, dla 


powfzechaego dobra, powiani, diako nam namienia 6 tym | 


O 


f 


E 


am eee = 


edi a 
IA s 


Bofkim umysle, narodow Doktor: (b) Quia complacuit pa 


„Eum ommia reconciliare in ipfum, pacificans. per, Jangvinem crucis 
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Bofe npodobato przez Niego ( to ieft przez Jezufa Pana ) w/zyfk? 
w nim pogodził, ufpokoiufzy przez krew, na krzyżu wylaną, Cuu 
łych Pafterzow naypierwfza ufilaość ieft, przeftrzegać aby fię 
owieczki od trzod nie odlączały, y od kupy innych nie odcho 
dzily. Nayświętfzego y naylepfzego Pafterza nafzego, poda- 
bne fłaranie: tych Jego chęci, byly owe expreffie, Fako kokofź 
pod fkrzydła fue kurczęta gromadzi, Zofiawuie 99. Owieczek ng 
pufzczj, 3 koło iedney odiączonej wfzyfikim umyfiem pracuie, aby 
ia do iednaści z drugieni przywiodł, Podobne ieh Kroleśtwo Niebie” 
ie do niewodu, wfzelkiego rodzaiu ryby zagarniającego, YW dzifiey= 
fzey Ewangelii dolyć otworzyście Swoie zamyfły tlumaczy 
Zbawiciel, mowiąc; Mam y inne ktore nie Jù ztey owczarni, y te 
mi przywieść koniecznie należy, y razem z niemi zlączyć, iuż dla 
befpseczeńftwa ich więklzego y dla chwaly y pociechy ztak 
slicznie pomnożoncy trzody: iuź dla innych dobr, tako Swych, 
tak więcey nierównie im famym wiafnych, 


Day że tedy! day dobry BOZE! aby w tey fię iedności, 
ta trzoda Twoje, ta prawowierna OQyczyzna trzymala zawize. 
Niechay tego węziu nie rwą żadne niezgody, dyflenfie żadne. 
Niechay zakwitnie wzajemna milość, poufalaprzyiazń, izcze- 
rość nie poslakowana, aby iak w lańcuchu iedne z drugim 
fpoione ogniwa, zofławali, nie daiąc (ię żadnym przyczynom 
rozrywać. Takie byla pierwiaftkowych Chrześcian fetce, © 
ktorych tak w dzieiach Apofłolfkich mamy (a)  Multitudi- 
nis credentium, erat cor unum, ©* anima una, Mnogosci wierzących 
było iedne ferce, y tedna dufza. Rozkazy wali iedni, ftachali dru- 
dzy. Duchowne potrzeby opatrowali Apoftofowie, iako nay- 
pierwize Duchowieńltwo; doczefne ciala y wygodzie życia, 
weding {tanu każdego fłużące prowidowali infi, umyslnie na 
to z fiedmiudziefiąt y dwoch Uczniow, wybrani. Maiętniey= 
fi fwoiemi dobrami dopomegali pierwizey owey Chrześlań: 

Nz fkiev 
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fkiey Rzeczypofpolitey; a duchowni Chryltufowi, naakamiy 
radą, y rządem fobie oktysłonym, wzmacniali: nic iedni drugim 
nie przefzkadzaiąc;, iako w fabrykach kofztownych widziemy, 
każdy fwego rzemiefła pilnuie, za honor maiąc w fwey fię fzta- 
ce iak naylepiey popilać. O!ktożby nie życzył, aby tenże 
pierwfzych Ckrześcian duch znaydował fię y teraz w ichna- 
fiepcach, w maizym zwłalzcza tym Katolickim Pańftwie.. 


Domyslacie fię, z iakiey okazyi, umyslnie tę wziąłem: 
przed fiebie materya; wiadomo wfzyftkim, bo to rzecz publi» 
czna, iako iedneyże matki fynowie na drugich wfpolbraci 
fwoichbiią, młodfi na ftarfzych (bo: w wyźlzym charakterze 
zofłaiących, ) Swieccy na Duchownych: nafiępuią. Ezawowie, 
z Jakubami w famych Matki fwey wnętrznościach walczą.. [a] 
z iakim domowych y zagranicznych heretykow wzgorfzeniem? 
wiadomo niektotym,. ktorym fię doftalo czytać, iako z pewne- 
go kąta Saxonii, ieden z ciemnieyfzych Predykantow, tętre- 
funkową rożnicę: wziąl fobie, za wylamanie fię pewne z pod 
wladzy Duchowney Kościola Rzymfkiego, y zaodpadnienie 
od lona matki fwcy, lift glupftwa fwoiego godny pifząc, w 
ktorym fię ciefzy: z tey Polakow. rezolucyi, y dozupelnieyfze= 


go z fobą y zinnemi beretykami wzbudza wyrzeczenia fię Kas. 


tolickiey Rzymfkiey Wiary. ` Ten to pożytek za fobą ciągną 

nie zgadzania fię wzaiemne. (b) Ubi zelus &” contentio: ibi in- 

confiantia & omne opus pravum: Przeto Pana y BOGA pokoiu. 

p [£ Nonefi Dens: difenfionis fed pacis] gorąco nam blagać trze- 

„ Da, żeby trzodę (wą w iedności ferc trzymał uz fiat unum ovile, 
© unus Poffor. Gdy innych tym czafem fpofobow nie mamy, 

iednać. 
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(a) Filii Matris mee pugnaverunt contra 'me Cantie. t. b) Azugufut 
Titellius Predicantiuś; ex Saxonia ad Broceres Połonie'literas dedit Anno 1755. 
da quibus gaudet; quod Equites Poloni incipiant jugum excatere Romana 46 SZ 
ritualis jurisdikionis Ee, (c) Fac, 3. ; 
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fednać rozróźnione ferca, życzyć ferdecznie y BOGA o nię 
profić winniśmy, y otym dziś Kazanie. 


Propozycya. Powinni iefłeśmy życzyć iedności ferc y umy- 
fw w miley Oyczyżnie wofzey, y goraco o niq BOGA profit, Ad 
At. DEL Gloriam. 


Sądzę Słuchacze, że zgodzicie fię że mnią w tym punkcie, 
iź żadne inne pańfitwo, Kroleftwo żadne, żadna ziemia y Oy- 
ćzyźna, tak wiele y tak: częfło niefzczęśliwego doświadczenia 
mie ma, domowych niezgod, y wzaiemnego walczenia, wnę- 
trzney burzy, iako ta nafza niefzczęsliwa Polfka, zatym żadne 


* Pańftwo fkutkow okropnych ztak ufławicznego rozrożnienia 


ńiedóznaio więcey, nad tenafze. Fefpuftofzenie Mafi wfzyft- 
kich, te kamienie w nich rtiny! ta mie wielość ludu! ubófiwo' 
pofpolftwa! niedofłatek rzemieślnika, dowody fą oczywifie; 
niecżgód ý walczenia wzaieńińego, zktorych iak z Źźrzodia 
wizyfikić niefzczęsliwości y ńa partykólarne domy, Familie, 
fortuny, yńacalą Qyczyzńnę wyplywaią. Sere roźność, den- 
tymentow przeciwność, żwawe cmułacyć, przefadzania fię ý 
podeyścia wzaiemne: aco dobrego y chwalebnego fprawić 
megą, ieźeli nie polne znifzczenie, y wzaiemńe ruynowania, 
kiedy krzemień o krzemiefńt krzefze, oba pomalu krufzyć fię y 
pluć mufzą. Jis qui funt eż cońtentine,: ira © indignatio, tribula* 
tio © angufhia, (a) Tym ktorzy Ją w fprzeczaniu fię, gniew y ża- 
fiałczywość, uci/k y stropienie, mowi Apoftol. Czyliżby nat 
rak nieprzyjaciel fzkadzii? czyliżby tak śmiało wkraczać w grą- 
nice śmiały tlumy kup miebicnych? y tloku ofłaćniego? czy» 
lizby tak fzpetnie rozchedzity fię publiczne żiażdy? tak bez» 
pozytecznie odprawialy fię obrady? Scymiki y Seymy czyliby 
tak były celem naśmiewifka pogranicznych: gdyby iedność 
zdania y umyfłow byla w fynach OQyczyzny. Ktorzy wzięli 
fee 


G) ać Row. 2. 
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fobie ża honor, koniecznie fprzeciwiać fię innych ufożeniom; 
choć te będą naydroźfze y naypożytecznieyfze publicznemu 
dobru, dofyć że nie fą pierwlzym plodem ich famych mysli, 
O! BOZE! iak fię oni Tobie fprawić potrafią, z tylu fzkod, 
z lez y przeklę&w niewinnych, ktorzy dla ich ogoia między 
fobą wznieconego. znaczną we wfzyftkim utratę cierpieć mu- 
fzą. Nicht więcey nie kofztowal śmiertelnych owocow, tych 
niezgod iako my Polacy: zatym ieżek kto? my nayferdecz: 
niey życzyć zgadzania fię y pokoiu powinni, y o nie mocniey 
y goręcey BOGA profić mamy nad innych. 


Architekci na to pilności naywiękl(zey dokladaią, żeby 
fundamenta iako naydofkonalcy założyć! od ktorych grunt ftru- 
ktury wfzyftkiey, y całość zależy. Y ogrodnicy calą fztuki 
[wey bieglość wyfilaią w tym naybardziey, żeby czyli kwiatow 
ofobliwizych czyli drzewek fzacownieyfzych korzenie iako 
naylepiey opatrzyli, wiedząc że ad tych iako wfzyfłek wigor 
drzewa y kwiatow, tak nadziela awoGow, pochodzi. Ta ie- 
dność ferc y umyfłow [o ktorey fię tu mowi Jiet to funda- 


mentem calego ufzczęsliwienia Qyczyzny, y partykularnych - 


domow; ziaką więc ufilaością pracować należy, aby ten nie 


wztulzony wfwey zofławal całości Muli ufychac gałąź te= 


żeli ię odinnych oderwie: y te drugie, iezeli podobnie ode 
dzielone zofłaną, taż niefzczęsliwość czeka, a w-oftłatku y ca- 
le drzewo pniem nie pożytecznym zofłanie: Xerxes, rozs 
gniewawizy fię że na morzułpewnym wiele woyfka fwego diana- 
walności utracil, wiele odnog pokopać kazal, naktore podzie- 
one morze owe za profłą nie ftalo rzekę, Pytal Temiftokles 
Filozofa, rządy Grecyi obiąwfzy, iakby mogi oprzec fię po- 
tędze fprzyfiężonych przeciw fobie poddanych aż mu ten ra- 


dzi: Divide, © regnabis, tylko podziel a Krolować fpokoynie - 
będzielz, to ieft, tylko te Familie, te partye, te domy roziącz; 


poroźniy aby fię w icdności nie trzymały, anie będziefz miał 
so wan aa A, agi” 


O iednaści fere az 
racyi lękania fię ich mocy, ktorey itota ńa ttzymaniu fie wza- 
jemnym zależy. Z tąd cito, pewną zgubę Jzraelitow wnofi- 
li Prorocy,..że ferć iedności nie mieli, iako im OQzeasz ptzepo- 
wiedztał, mowiac: (=) - Nunc interibuńt quia divifum efl cor e- 
grum. *" Teraz duż zgina, bo rozdzielone iefł ich force. Nie trzeba 
na to glębokiey wiadomości dzieiow nalzych Polfkich, co tyle 
kroć razy powtorzonych ruin» krwawyzh woien, wolnego wfzy ft- 
«kiego rodzaiu nieprzyjaciel graffowania, przyczy ną:(żeiako sar- 
necki Polikę zowięjexuticorum bellorum theatrum] każdy wie, że nies 
fzczęsliwe między famemiż ly nami tey sliczney Oyczyzny, 
niezgody; albo fprowadzaly na karki (we miecz nieprzyiaciol: 
albo z kąd inąd fprowadzonych utezymowaly, albo malo z fies 
bie maiących fily filnieyfzemi czyniły, w odmęcie naypewniey» 
fzy dla chciwych rybakow polow. Gdy dwa wroble z fobą 
fię czubią y na ziemie fpadaią, kot czuwaiący obydwa chwyta 

duf, iako o Pryamie pifzą, iż niezgod Troiańlkich, użył ną 
rozfzetzenie domu y Familii fwoiey: Priamus natałes ampliat a- 
gros quando Troia Thit, ; 


Tak fię to ta sielzcżęśliwie trafia, iako w herbić Soko. 
dow, [byli to ludzie zawfze tycerfcy Oyczyznie dobrze ząfłu- 
żeni ] czytamy.  Dway rodzeni Bracia, tego domu Sokołowie; 
Kazimierzowi pierwlzemu Krolowi; na łowy afyfluiąc» napadli 
że niedźwiedź frogi z dzikiem dziwnie wielkim walkę toczą, 
y dlugo fię wzaiemnie z (obą pafluiąc ¿mordowani y fkalicze- 
ni zfil prawie iuź (padli, więc iedca z nich na niedźwiedzia 
drugi na dzika pczypadifzy, w oczach Krola iby im iednym 
cięciem poucinali, podobnych napatrzemysię fkutkow, gdy fię 
oni iak niedźwiedzie pafluią, lamią, do umotdowania z tobą 
walczą; w tedy nieprzyiaciel napada, y bez trudności czyni z 
niemi co mu fię podoba. , Nie latwiey iako wołować takowe 
ktorzy zfobą walczą. Źniść y podchwycić tych, ktorzy za: 

slepieni 
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_alepieni ofobną paflyą na nic niepatrzą, tylko iak feden dus- 
giego pognębić, y znilzczyć. Wzakże to wyraźna Ewange- 
lia. (a) Omne Regnum in fe divifum defolabitur, Każde Krole- 
ftwo podzielone w fobie fpuftofzone zofłanie, Miafto kaźde y 
dom rozdwoiony ftać nie będzie. Tym ci to tryumfowaf 
Jonatas Syn Saula Kroła, z Buńczucznym (woim, ktory przed 
nim broń mofil, iż famowtor cale fłanowifko woyfk Filiftyy- 
fkich napadifzy, wielką plagę uczynili w ich pułkach; bo BOG 
przepuścił na nich fzalone iakieś zmiefzanie, iż fami na fiebie 
powfławfzy, wzaiemnie fię bili ranili, gubili. (b) Verfus eras 
gladius umiuscuiusąue ad proximum fuum, © fada efi cedes magne- 
nimis. A czy bydź moglo ukaranie BOGA wieklze, iako że 
przepuścił, iź brat na brata, przyjaciel na przyjaciela, iedne- 
gotz woyika Rycerze, na fiebie famych miecz zaoftrzyli y o- 

rocili. 


Prawdziwafz to byla Filozofa Pytagory uwaga, mowią - 
cego: że w pożyciu ludzkim cztery rzeczy (ą nayfzkodliwfze; 
Quatuor ifla nocens: 1. Anima igorantia? 2. Gorpori morfus. 3 
Menfe luxus. 4. Domus difcordie. |Jak rozamowi nie umieię- 
tność, ciala choroba. naucztach zbytek? tak damomniezgo: 
da ieft (żkodliwa zawfze. jako tedy nie malz ktoby o mie- 
fzczęsliwych y opiakanych fkutkach domowych roztvrkow y 
niezgod nie wiedzial; tak nie maíz (fądzę ) ktoryby ie ferdes 
cznie, ieżeli nie dla publicznego tedy przynaymniey dla (we- 
go nie życzy! dobra, ba y życzyć koniecznie powinien, bo 
ma wyloką odligacyą życzenia takowego, rowną iako ko- 
chać bliznich, poniewaz nicht mu nieiefł bliżfzy iako fwoia 
Oyczyzna {iako fię indziey umyslnie to dowodziło) (b) 


Ażeby życzenie te czcze y bezpożyteczne nie było? za- 
raz 


To ees e e A 0 NN. 
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taz podaie y fpofob, iakim do tak potrzebnego przyść dobra. 
WW rzeczach ktore przechodzą wfzylłkę możność ludzką, ia: 
fnaieft-do kogo. o nie uciekać (ię należy? że nie zoftaie tylko 
dotego „ktory wfzechmocny ieft, y możen on fam to fprawić 
æo fpoloby naturalae y fly ftworzone przewyżfza, tak to ia 
tu mowię; iako Jozafat Krol Jadzki w oftatniey potrzebie zo“ 
ftaiąc polłąpii z ludem fwoim, przed obliczem BOGA do 
Kościóla Jerozolimfkiego fprowadziwizy garftkę ludu fwego, 
wzoiofł oczy w Niębo, y wte towa fmodlil fic BOGU. [a] 
Panie y BOZE Qycow ma zych, Ty iehes BOG na Niebie, y panuiefz 
nad wfzyßkiemi Kralejfwy Narodow, w ręku twoich iel moc y potę- 
ga, y żaden robie oprzec ję nie może. Ato, gdy nie wiemy cu mamy 
m tym razie czynił, 10 tylko nam 'zofaie abyśmy: oczy nafjze wznie* 
sli ku Tobie. Tak iett Katolicy, tak! nie możemy, mie! prze- 
myslić fpofobow, do uglafkanią zirrytowanych. umyfłow; do 
przywiedzenia ferc podzielonych y daleko od fiebie fironią- 

cych do iedności; Takowego pokoiu żaden nam dać z ludzi 
mie może; aby fię wfzyfcy wraz naiedno zmowić mogli y przy= 
ftać: Pox qua exfuperat omnem fenfum. (a) -. Pokoyten przew BE 
fza wfzyśłek umyfł, [mowi Apoftol | y fam Zbawiciel o podo- 
„boey 1ednofłainości świadczy, Pokoy moy daig "wam. kiurego 
swiat dać niemoże ia;daię wam. (c) -Ten tylkofam zoltaie [po- 
ob; abyśmy fię do BOGA [w ktorego ręku ferca f4 lu łzkię, 
y Oa tylko ieft ieden ktory dako ich fkrytości nayl piey prze: 
nika, tak nayfkuteczniey wizyfikie burzliwości ufpokoić może) 
z halzą obrocili proźbą. Deus patentie deridipfum fapere m aliee 
rutwum, ut unanimes uno ore honorifivent Deum. (d) BIG cierpli- 
wości, niechóy rm da toż rozumiet wzuiemnie, Żeby fednomysinie ié» 
dnemi uly czuli BOGA, Raczcie ieno glębicy weyŹrzeć, y 
ipoy źrzeć o co to tu idzie? Nie tylko tu chodzi, o calość nalząy 
onas famych. o befoieczeńltwo Oyczyzny y praw iey, ale idzie 
© calość Wiary, Religii, o honor BOGA y chwałę Jego. boź 
i Oop - ta 


(2) 2, Paralip. 2 (©) ad Rom, 15: (€) ad Philip. 4. (d; Joan, ape 
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to prawdziwa ieft co Augufiyn S. powiadą: (a) Difen/ść 
Gbriflignordm triumpbus ef demonim, Uryumfem ief czartow pos 
rożnienie Gbrześcian. Tryumfuie! ttyumfuie! nieprzyjaciel chwa« 
ły BOGA gdy iednego Wodza Chryftufa żołnierze z fobą 
walczą, wzmacnia fię iego kroleftwo, gdy w Krolefłwie Je- 
zufa miepokoy. Cielzą fię fynowie ciemności, gdy między 
Synami światlości takie burze widzą. Abraham z Łotem za: 
biegałąc nielnaskom ktoreby między niemi nafłąpić mogly 
niłąpi! lepfzey obficlzey y wdzięcznicyfzey ziemi Łotowi (b): 


Regionem, que irrigabaiur ficat Paradifus Domini © ficut <Egyptuc, 


Uftąpii mu takowego kraiu, ktory oblany słicznemi rzeka- 
mi rakoby Ray iaki, albo Egipt, fam nie tak rodzayne firony 


obrawfzy; tę naywięklzą maiąc przyczynę: bo Bracia iefieśmy | 


fobie. Fraires enim fumas. Mocnafz to racya, filny argument 
Katolicy, że ieiteśmy (obie Bracią iedney Matki Kościoła 8. 
iednego Oyca Chryftula Synami. Oliak to nayukochańfzego 
©yca nafzego Jezuła dręczy y boli; gdy te niefnaski, dyflenfie 
, między fwoiemi dziećmi y Synami widzi. Quare ergo dejpicię 
anusqitsque fratrem fuum? nunguid non Pater unus omninm nofirunż 
nunquid mn Dens unus creavit nos? Woka? Malacbiafz Prorok [c] 


Za coz tedy pogardza każdy Bratem fwoim, śżaliż nie ief Ociec nas | 


ofzyfkich? śżaliż mie iedenże BOG Fworzy? mas, dopićroź my . 


Katolicy związki drożfze y ścisleyfze w Chtyfłufie między fo- 
bą mamy. Ubi non ef gentilis 9 Julens; barbarus © fiytba, fe 
omnis t$ in omnibus Chriflur. [d] Nie znayduie fig między nanń 
(mowi Pawel Święty ) ani żyd: anipoganin, ani barbarzyńczyk ark 
Tatorzywale we ufzyfkic y ufzyfko Chryfim. — Auguftyn 5. wha- 
wiony y gruntowny: we wizylikich fentymentach fwoich Do. 
ktor, powiada, źe z wfzyfikich bliźnich: nicht bliżfzym nie ie® 
iako czlowiek człowiekowi, Jego fą fłowa: (e) Nihil tarm pro- 
ximum qudtt homo & homo: iakofz nierownie blizfzą do fiebie' 
relacyą, maią, Polak y. Polak, Syma fyn teyże Ojczyzny, ka 
toli 
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źólik a Katolik wteyże prawowierney Oyczyznie, niżeli bliźni 
y bliźni infzy. 


Wfławiany „dziejow Rzymfkich hiftoryk Tacitus, w 
qclacyi niezgod pewnych wfwoim Kroleftwie daie wlafne 
zdanie te: ad turbas pefimo cnivis vis ef, pax © gwes fummis 
artibus indigent. Porożnić każdy naygorlzy latwo może, ale 
przywieść do ufpokoienia wielkich fztuk potrzeba y zachodu, 
lada kto zamięfzać potrafi, lada diabel podfiać kąkol między 
sliczne ziarna może. nayofłatnieyfzego charakteru czlowiek 
łódzi godnych poklocić poroźnić żadney nie ma trudności. 
ale tak fzpetną robotę poprawić, więccy tu niź ludzkiey fi- 
ły potrzeba: pax ¿9 quies fummis artibus indigent, lada nayglu: 

fzy chlop [owfzem takowa przywarą zarażonym fowom 
jeff to naywłaściwfza ] naymifternieyfzą fztukę zepfuć ma da- 
fyć fily; ale famego Autora tego slicznego dziela trzeba, aby 
do pierwfzey dofkonalości przy wiodł, pokoy takowy, iedność 
ferc, iednomyslność umyfłow, fprawa to ieft prawdziwie Bo- 
fka, prawdziwie Ducha jego nayświętlzego dzielo, ktory ieft 
duchem pokoię, milości, zgody, iedności, jego o ten cud fa: 
fki żebrać nam należy, żeby tak przeciwne duchy pogodzić 
raczyl, przeciwnieyfze niź ogień a woda, zimno y gorąco, 
wlzajcże tak Grzegorz $. nazywa, owe dwa powizechne wlzyft- 
kich niezgod źrzodia moie twoie: Meum ac tuum frigidum ef ii- 
dud verbum. (a) te moie zdanie! ia tak chcę! to moie! zimne ief 
zbyt fowo, powoli ziembi potym zupelnie gafi wfzyftkę przy: 
iazń fpolną, trzeba prawie cuda, aby tak niezgodne elemćnta 9; 
gień z wodą wraz polączyć, jaz 

Takiego tu cudu, tak dziwney Tafki Pana y BOGA 
nalzego potrzeba, jaką uczynił z Saulem y iego pofłańcami, 

Oo2 ktorzy 


s ZZ ZE a ZZ 
l; (A) Si duode noflris rebus pronominatolias grela cefjaręgt, Pax fine 
j>e doret, Quidam fuper meyn Ś U, € ; ; 
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ktorzy na poimanie y zabicie Dawida dybali, Rzecz fie tak 
miala, zawziąwfzy fię Saul na Dawida, wfzyfikich (pofobow 
fzukal, aby go z źycia zgładzii, y gdy fię raz dowiedzial, że 
Dawid z Samuelem Prorokiem na pewnym mieyfcu bawi, 
poflal oprawce, aby go pochwycili, lecz ci napadffzy na Dawi- 
da z Samuelem modlącegó fię y śpiewaiącego chwałę BOGU, 
oni: też: prorokowali yśpiewali pienia Bofkie rożne, ktorych: 


umieiętnemi nie byli (a) Mifit lidores: ut raptrent David, 8 


fadłus efi Spiritus Domini sm rilis e5 prophetare ceperunt: O czym: 
uwiadomiony Saul, pofyla drugich, lecz rownie y ma tych 
Duch: Bofki: fłąpił, onitakże prorokować poczęli, polyla ttze-=: 
cich; z temi BOG: toz uczynił, w ofłatku fam pelen zaiadio=” 
ści. idzie, ale. zbliżając fię do'mieyfca owego, tęż odmianę ny 
fercu uczuł, przyłączył fię do Samuela y Dawida, Prorockim: 
duchem natchnięty wyśpiewywać cześć BOGU począl, y noc: 
calą, na pieniach: onych ftrawili Unde exivit © proverbium, nun» 
guid © Saul inten Prophetas. OQLiak wielu podobnie zawzięć 
tych Saulow w wfzyftkich. ftanach Qyczyzny. nafzey mamy» 
ktorzy na drugich iak na Dawidów, fortunę, honor; życie dy- 
bia; maiąc ich: fobie zanieprzyiaciol, a podobno powinni im: 
mieć obligacyą. Spuść Ducha twoiego BOZE, użyi dziel: 
ności-mocy twey, odmień: umyfży ich, przemień ferce. żeby 
I Romy slnie. o dobro publiczne: ftarać fię kiedyżkolwiek: zo” 
ezeli. 


~ Konklazya. Przeto owy Apofiola Si wzbudzać wfzyft: 
kich odważamfię. [b] Jmplete gandium meum, idem fapiatis,. 
charitatem habentes, unanimes idipfum fentientes, nil per conżentio= 
nem, negue per inanem gloriam, non que Jua funt finguli confiderań: 
tesz jed que aliorum, — Dopeźniycie wefele moie [ ba twoicy naymil- 
fzey OQOyczyzny ] iednoż rozumieycie, maiac milost, y iednym umy* 


TY 


Jiem io% famo fadząc; nie dla Jprzeczki, ani dla czczey chwały; nie to: | 


Joge. 


SAR (a) W Res 19: (6) = wa Philip, 21. 
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fuwego ief uważ siąc ale co innych.  Mieycie pokoy [mowię daley Z 
tymże Świętym Apofłolem | (a) a BOG pokon ymiłości będzie 
z wami. len Pan y BOG będzie z wami, ktory fwoiemiufty 
nas aflekurowal: Ze gdzie duub albo trzech wraz zgromadzeni 
będą, tam ia iefiem, dopieroż, kiedy wizyty w prawdziwey 
milości wraz zolławać będziecie, o iakoż dopiero będzie zą* 
wfze-z wami y między wami, day to BOZE. Amen. 
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NaNiedzielę Trzecią po Wielkieynocy. 


O ludziach z ktorych iedmi naymkieyfze rzeczy ma< 
źbyż uważają. a drudzy: y naywięk(ze, zanic maig. 


Propożycya Częst Pierùfzax Jeft to ludzi wcale nikczemnych: 
ktorych lada co ciężko mięlza, y niefpokoynemi czyni. 
Część Druga.: To zaś ieft ludzi zbyt zuchwałych; godnych: ut 
Wagi rzeczy, nięuważać. 


Quul ef, guod nobis dicir modicim? guid eff bhoc modicum. Joan 16: 
Coieff, co mowinami maluczko Co 26 ief maluczko, 


r 


„ak to ieft rzecz: przeciwna Naymil Jak to naydofko: 
nallzego Nauczyciela niepomalu tknąć mufialo. Ze ci 
„Jego Uczniowie, rzeczy fprawiedliwizcy uwagi godne, 
mniey, ba wcale nic nie uważałąc. nadićdnym malym ter- 
minem bawią, o ten: trofkliwie wypytuią, y ARE ro: 
zbię- 


n R AA a SC 
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zbieraią. Co ieff co mowi maluczko? co to sef maluczke. Całą E- 
wangelią ( iakoście uważali) tym pytaniem zagęścili, Trzy + 
materye w tym Kazaniu traktowal do Nich Zbawiciel. 1 Ze | 
w krotce miał fię przenieść do Qyca. 2 Ze po Jego odey- 

ściu zwalić fię na Uczniow mialy wfzyfłkie przeciwności, dla 
czego też oni fmęcić fię, plakać, y narzekać mieli. 3 Ze | 
świat, to ieft nieprzyiaciele Ewangelii y ich, ciefzyć fię y | 
tryumfować będą. A opi te prawdy tak wielkie, ktore fię do 
nich wfzy fikie ściągały, minąwizy, nic mysli nad niemi nisza: | 
fłanowiwizy, ieden termin ten biorą, y tym fię iednym zatry: 
„dpiaią. quid ef ©0 4 ; ; 


1. Uzyliż mocniey uderzyć, y żywiey przerazić ich fercă 
nie powinny byly owe towa Chfyfiub. Iź ich mial zofławić 
lamych, a zoftławić na celu wfzelkiey niefzczęskiwości. Czyliź 
nie bylo tu racyi, pelnym upokorzonego ferca żalem, uma- 
wiać fię z nayukochańlzym Zbawicielem, mowiąc: Y'takżeg | 
do Oyca fię przenofilz zktorym y w ktorym zawfze iefteś, | 
nafzym Oycem, nafzym Nauczycielem Ge. będąc. Y także i 
nas ofierociatych, y wyrzuconych na wlzyftkie przeciwności | 
burze, zoftawuiefz, Szczęsliwfi(z u ciebie będą Twoi y nali | 
nieprzyłaciele, iż w radościach y pociechach oply wać maiącee— 
"Nic oni tak przenikających uwag Nauczyciela nie uważaj, =] 
'tylko iedne fłowo małuczko nieufpokoionemi ich czyni. Y ieft 
to bieda Panowie mai, z tak dziwnego humoru ludźmi, ktorzy 
male rzeczy zbyt uważaią, a nierownie więkfzych nic wcale. 


Przyznam fię wam Słuchacze, ŻE zawfze fię w duchu 
naciefzę, kiedy czytam lub zważam ow poftępek Piotra A- 
poftola, gdy mu Chryfłus mial nogi um wać, zabiera fię Pan 
ddoumywania nog iego, ażow źwawie lię oprze» y pelnym 
podziwienia duchem rzecze: Ty Panie! mafa mi umywat nogi? 
g = 3 ł  « T $ 4 68. 
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Ó ludziach zbyt boldzkiiijęh AF 
hié będziefz mi umywał na wieki iakże mu JEŻUS pogroził, 
sż niemiat mieć częfiki z nim, a2 tù moy Piotr, až nadto zno- 
wu poflafzny, nad ta latwy. Y Panie, mie tylko mogi, ale y dio: 
wg gręce, myi iak fię podiba, tam nad to uporczywy, nic Panu 
pozwolić mie chcial, tu zbyt lękliwy y na to nawet pozwa- 
faiący, czego po nim nić myslano y niechciańc, Owoż pódo- 
bnie znayduią fig dwoiakiego iakoby rodzaiń, dwojakiego 
przeciwnego fobie humoru ludzie. Jedni ktorzy nic uważać 
nie chcą, wizyfiko odrzncaią, drudzy aż nazbyt lękliwi wízy ft- 
ko apprehendnią. © tych śmiefznych a dziwnych ludziach 
dziś Kazanie. Wy ofądzicie na ófłatku, ktory z nich gorfzy? 
ktory nielzczęsliwfzy. Ja oboyg wlafności wam opilzę, w 
tych dwoch częściach Kazania, 


4 


apa m0 ŹŃ. 
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Propozycjd. Częst Pierwfza, Jefi to ludzi wcale nikcże- 
mnych, ktorych lada co zmięfza, y ńieufpokoionemi uczyni, 
Częst Druga. To zaś ief nazbyt zuchwałych! ktorzy gó- 
dnych uwagi rzeczy mniey albo mie mie uważalą, 44 4% 

* DEL Gkriam, | > 


CZĘSĆ PIERWSZA, 


O ludziach zbyć bóazłiwych: 
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"J aciymy od pierwfzych a kto nie widzi? jak to iefl wielka 
"ludzi takich nikczemność, ńie mały rózfądku defekt. At, 
drobna fantazia, uniżony y podły humor. mizerną frafzką. 
łamać głowe, fafzyć rozum, biedzić fię trofzczeć nad tyth, co 
[ wybaczcie exprefyi Ksznodzieyfkiey ]wyplucia iedne y śliny 
edwie warto. Zdaią fię takówi mieć znuęfzane zmyfły, dbo 
(że nie tak oftrym rzekę terminem ) mulzą te zmyfły, dzi- 
whym iakowym(i humorem mieć zarażone, y uptzedzone. 
Jè widzą, czego nie mafz, Dlyfzą, o czym nicht nie mowi. 
à CE ŚRa: ; 


281 - Na Niedzielę trzecia po Welkiejnocy : 
Skarżą fię na urazy iednych, nienawiści drugich, na wielość y 
ziadiość nieprzyiaciol, choć żadnych nie maią: choć nicht pa- 
dobno mysli fwóich niemi mie zatrudnia. Ufławiczni w fufpi- 
'cyach. ftrukturę rożnych imaginacyi w glowie (wey budują, 
choć fundamenth w rzeczy żadnego nie ma. Uty fkuią, jęczą, 
fiękaią choć ich nic nie boli Jako więc w choruiących, 
zwłafzcza ma malisbę zapadlych widziemy.. Coś fie im za- 
wize w oczach ftawia y przywidzia, choć niczego nie ma 
fzumy, lofkotania, muzyki fłylzą, choć w pokorach naycifzey, 
potrawy niyfmaczaieylze trucizna u nich, tak-zbolalym nay- 
lekfze ręką tknięcie okrutne. Owofz podobnemu defektowi 
podpadałą ci nikczemnie bolążliwi, 


Między ingemi. plagami Egiptu, byla owa dziewiąta 
iedna z nayftrafzliwizych. kiedy BOG tak grube nocy da E 


Eae 


gipciany przepuścił, iż fe ich rękami tykać y macać mogli 
(a). (iako wyraznie czytamy: w Piśmie ) gdzie taką byli prze: 
rażeni boiażnią niefzczęsliwi owi, 12 gdzie ich te ciemności 
zaiłaly na tym mieyfcu niewzrulzeni iakoby przykowani zo- 
ftawali y przez wielkość nadzwyczayney boiażni, ani mowić 
ieden do drogiego, ani fpać, ani pić-ani ieść nie mogl, tak 
przez trzy dni y trzy nocy :przelęci lękliwością y itratzliwyme 
poiłrachem, oftatniey oczekiwali zguby. Pizy tym zdawalo 
fie im, iakoby na nie wfzyftkie fprzyfięgly Mię żywioły, iako. 
by otoczonemi od «węży y gadzin fzykaiących byli, iakoby 
p'oruny fpadaly z Nieba, y:iakoby widzieli oktutnych ludzi 
_poczwary. (b) Stan takowy mizeroych onych pohańcow. 
opuściwizy Mędrzec konkłuduie tak: Eri nibil; illos ew muta 
fris tu babar, tremebundi peribant, / Acz. w rzeczy lamey żadne 
"ftrafzydła nienachodzily ich (dako. fię fobie widzieć zdawali, ) 
gni przecie boiaźnią przeięci ginęli, iakoźż; z;famego sp. 
i j lm Ar =Wielu 


x 


- (a) Exodi 10, Sint iencire juger terram tom genje, “t paipari qucank 
6) Sap rg ż 


„Rh AMOR SACHA Si GA EO ZNA, 
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wielu ich poftradało życia, y ofłatecznie kończąc tę relacyą 
tak mowi: Jpf ergo fibi erane graviores tenebris, Y przeto [ami o-< 
wi fobie gorfzemi y fzkodjiwfzemi mad ge ciemności byk. NWięcey 
borazń ktorą uprzedzeni y ogatnieni byli, ich gubila, niż rzecz 
fama grubych nocy. Zdaie fię że podobnym ciemnościom 
rozfądek nikczemnych ludzi. łada cienia boiących fię podpa* 
da, fame ich wiafne uprzedzenie umyfłu y nie potrzebne po: 
firachow uroienia, mocno trapią, dręczą niepomalg, w ofta- 
tku gubią y nilzczą. ; ; 


Takowego rodzaiu ludzie, of iako fą niefzczęsiiwi: a nie 

taz niefzczęsliwi. Są niefzczęsliwemi 1 wzgłędem BOGA 2. 
wgględem bliżnich 3, wzgłędem fiebie famych. Sa nielzczęsliwemi 
wzgłędem BOGA, Bo wiemy, że co tylko trafiić fię może w ży: 
ciu nalzym wedlug każdego fłanu, umartwienia, przeciwności, 
te wfzyftkie iak z wiadomości BOGA, tak z woli Jego chcącey 
albo przepulzczaiącey pochodzą. Gdy tedy BOG dobrocli- 
wy, na tych delikacikow drobne krzyżyki przepuści? gdy ie 
lekfzą ręką zatnie? a oni zaraz w narzekania, w niefpokoyna- 
ści, w nieutolone żalenia fię w padaią” niemafzźetu fprawie- 
dliwey BOG przyczyny, calą uderzyć ich ręką. Jako więc 
rozfądne Rodzice, z bekłiwemi dziećmi, ż piaczliwemi fyn- 
kami czynią, Niedźwiedź gdy nafpadlą galązkę mruczy, u= 
milknąć muf, gdy go twardlzemi dębczakami mocno oblożą, 
W prawach nafzych fdrawiedliwe iefł axioma, czy regula; Pæ» 
na non defiendis fed afiendit. Kary Jadowe odrzucone; co vaz bar- 
dziey rofna yw gorę idą. Jeżeli z trony dekretu dofyć dy fkret» 
nego, z iednej y drugiey grzywny nie kontenci? drugi Trybu- 
nal w dwoynafob poprawić powinien. Y ten to iefł zwyczay= 
ny fpofob. ktorym Pan y BOG nalz, niedotkliwych, lada zama- 
chu wzdrygaiących fię karze: iż na nich frożfze y cięź(ze prze. 
pufzcza przypadki. Salomon Pan iak byl mądry, tak w rzą- 
gach lafkawy, tak o poddanych ufzczęsliwienie ftaraiacy fię, 
= 7) że 
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Że zapanowania Jego» każdy z poddań twa w pokoiu befpież 
cznie używal dobra fwego, wktore obfitowałi wfzylcy (aj 
Y za rządow tego dobrego Krola,-żaden z lzraelitow fiażeń- 
fkie roboty nie odprawiał, Panami byli wfzyfcy, fugą żaden: 
bo tak wyraźnie czytamy w hiftoryach Jego Krolewfkich [a] 
Y pofłanowił Salomon, ażeby żaden 2 fynow: faracifkich nie fłazyt. 
Tak byt f(zczęsliwy ftan Kroleftwa za rządow Salomona. Po 
śmierci Jego. naftąpil na Tron Roboam tyn fłarfzy: aż owi [+ 
zraelitowie, o umnieylzenie podatkow y ciężarow nalegać po- 
ezeli, aż fkarzą, na uciemiężenie Solomona <>e.. Uderzylo to 
nieznośnie Jeroboama, wiedzącego: dobrze iak dobry Oyciec 
delikatnie fię obchodzi! zpoddanemi;  y paffią zdięty, tak im 
ofłatecznie odpowiedzial. Y takže. Ociec moy ciężkie żarzmo rząż 
cit na was; atolz: ia. dodam: więkfze y ciężize iarzmo: odrowego.- 
Ociec. moy bit: wyfiępńe: biczmi: kazał, ia: zaś was: chłofiat będę, žela- 
znemi tańcufzkami ofirozabaczonemi.  QOwofz. wam folga, awofz' 
ulżenie: trafili z.drobnego defzczu podrynew. Tok BOG: zi 
tym mrukliwym Narodem uczynił pierwey. (c)  Nalegalii 
oni. na. Samuela Proroka, ażeby zwyczaiem innych narodow». 
nie Kapłani, nie fędziowie, ale Krolowie rządzili niemi, do* 
pominali fię tedy, żeby” im poftanowit Krola: Pozwolil. Pan 


miało bydź. za prawa Krola, iak. fobie mial z: niemi: pofiępo* 
wać sbfolutnie: . Ato/ kazal: aby Prorok to im: przepowiedział, 
Syny wafze weźmie, iednych na wożnice: obroci, inne: na: rolniki t, 
Siowem Szlachetney krwi wafzey Męże chiopami: poczyni: 
Gorki wafze iedne piekarkami, inne fuktenniczkami, inne aptekarkame 
bydź na dworze iego mufzą. (d) Niedoly.ć na. tym: 4/e: congy” 
pfe 
[argan a e O w EE 0 wh > OD SEA 
(a) 5. Rag. 4. Habitabat Juda 45 7[rael abfą timore ullos unusguisg 
fub vite fun, $ fub ficu fua. (b) DeFiliis Fjract non conftituit Salomon fers 
wire guenquam 3. Reg. 12. (c) 1. Reg. 8. (d) 1. Reg.8. Filios weftras tol- 
dei, 5 ponet eos iu curribus 65 agricolas 45 meffores ex ijs faciet Fiiżas verd 
faciet focarias, unguentarias, pannificŮsy [ed 46 egros; 6 vincas, S świa vejite 
todisti, bos eft jus Regis 7 


BOG. na to, ale zaraz kazal powiedzieć co’ ich czekało; co: 
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lepfze role, co naywyśmienitfze winnice y oliwniki fobie przywłafzczy. 
gc. Awofz wikurali malkonteaci, ktorzy na dyfkretne Sędziow 
y Kaplanow żclili fię rządy. Y tak częfto bywa, że gdy fię 
fkarzemy na te urzędy, 0a te Trybunały, Pan BOG prze- 
puści gorfze, miefprawiedliwfze. Y czyni to BOG, częscia cla 
ukarania nafzey niedotkliwości. częścią dlaurefitektowamia na- 
fzego. częścią, żeby nas ma więkfze przeciwności zahartował y 
umocnil. 


Powżore, Sqnielzezęsliwemi takówi względem ludzi. Bo 
ci n kczemnicy ktorych lada co mięfza, y niefpokoynemiczy- 
ni? fą zwyczaynie zgryzliwi, podeyźrzenia y fufpicyi pelni, 
zatym wfzyftkim bywalą nieznośni. Ani przyłaciela zatrzy“ 
mać nie mogą, kiedy za lada okazyą, iuż porozumienia rożne, 
już przeciwne tlumaczenia fobie formnią, uformawawfzy po- 
woli tracą, potym wcale odrzucą y znienawidzą, ktorym bydź 
obligowani powinni, z tąd w poprzyfiężonych ftanach, nie: 
dowierzania przyłacielowi, zelotypie. Z tąd z przyiaciolami 
nie (zczerze, zfąfiadami klutliwie, z domowemi nie fpokoynie 
poftępuią. Nie mogą także zatrzymać y flużeńftwa, bo kto te 
ich przykre humory y hipokondrye znieść potrafi, rzecz fze* 
łąga warta, a klopotu, przegryzania fłowami, zgryzienia glo- 
wy co nie miara, na kiztalt owey Ewangeliczney baby, ktora 
grofz zgubiwfzy, ledwie dom caly nie przewracila (wolą tro- 
fkliwością y zgryźliwością. Wielki człowiek w Anglii Morus 
Kaaclerz Kroleftwa, potym Męczennik za Wiarę: Damę iednę 
pięknego urodzenia ale bardzo fzpetnego życia [ iak to zwy* 
czaynie między wolnieyfzemi herety kami bywa, o ktorych 
napifal Augoftyn S. Neminem Ego ex hereticis, aut calum, aut hu- 
milem vids, Zadnego Ja zheretykow nie znam, aby bydź mial albo 
czyśtym. albo pokornym ) gdy ta, dyamencik, czy iakąś fztuczkę 
kanaczkową z [wego firordla zgubiwfzy, nie ufpokoienie ża- 
lować, y źalić ię poczela. Fomafz Morus w owey kompanii 
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znaydujący fię rzeki do niey: Gemmam amińfii © luges, virgini- 
satem perdidifli ©" rides. tak mizeroą klcynocika frate trofkli- 
wie oplakuiefz? a fkarb nieofzacowany, niepowetowany nigdy 
(o ktorym Apoftol mowi: Habemus thefaurum in vafi filhilibus.) 
utraciwizy nic nieaprenduiefz, ielt to wizyftkiemu rozumowi 
przeciwny pofłępek: rzeczy [tak drobne zbyt uważać, a wię- 
klzych nic, 


Sa w ofłatku niefzczęsliwemi względem fiebie famych, Ta: 
kowi albowiem nigdy fpokoynemi bydź nie mogą, nad cO, 
czy bydź może co niefzczęsliwego, iako zawfze zofławać w 
gryzocie, w niepokoiu, w myslach trofkliwych. >. Bo czy- 
liż bydź życie te może bez przeciwności czyiźe flan uwoł. 
niony, y wyięty ielt od zlego trefunku? orzech bez twacdey 
lupiny latwiey ieft upatrzyć, niż czlowieka acz w mniemaniu 
nalzym. nayfzczęsliwizego bez fwego utrapienia, tylko wtym 
roźnica cierpiących od cierpiących, że ludzie męźni umieią 
fobie y znaywiękfzych ciężkości uczynić mnieyfze, maią fpo- 
foby, ktoremi przykrości fiodzą, ochłodę w ftufach y upa- 
lach czynią. Zaś zbyt lękliwi oikczemnego ferca ludzie prze- 
ciwnie, naymnieyfze przeciwnoftki, wielkiemi w fwey apre- 
henfii czynią, ziarnka male goryczy ktoreykolwiek dlug 
przegryzują. Śc. iak że tedy w goryczach życia zofławać nie 

_ maią. Na przeciwności fwe, zawize patrzą, przez fzkielka kto- 
re drobne rzeczy wielkiemi bydź prezentuią. Z muchy wiel- 
blada wfwey imaginacyi czynią. œc. Dodaymyżiednę iefz- 
cze reflzxyę. Tak nikcze mni -do dziel chwalebnych, fpraw 
pięknych, Urzędow Funkcyi ©*e. wcale fpofobnemi nie lą: co 
famo, gdy ich z temi miiaią, nie pomalu ie dręczy. Mamy 
tedy iuż ieden rodzay pocielznych ludzi, ludzi nikczemnych, 
a dla fwey nikczemności od wfzyftkich pogardzonych. . 
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CZESC DRUGA. 


O ludziach zbyt zuchwałych 


NYŹ teraz ma uwagę drugi todzay ludzi, temů wcale 
przeciwnych. -Wielka nikczemność tamtych, ktorych 
lada co zbyt mięfza, nie mala zuchwalość tych, ktorzy rzeczy 
uwagi, prawdziwie godne, nic albo malo co uważają. Tam- 
ci, przez niedofłatek męftwa y ferca, ci przez zbytek śmiala- 
ści y porywczości wykraczają, O tamtych Pifmo Święte 
mowi: [a] Tam drzeli od boiaźni gdzie boiażni nie było. QO 
tych: Bezbożny, gdy w przepast fama głębokości zapadnie pogardza: 
fb] Oboi rodzay tey przywary znaydowal fię w Faruzach, 
ktorym Pan wyrzucał. (c) O słępi wodzowie krorży komora 
przecedzacie a wielbłada połykacie. Zważyliśmy tamtych ną- 
turę, źenikczemna, humor? że dziwny y dziwacki, rożlądek? 
że nie dobry, y weale uniżony, (łan? źe nielzczęsliwy! a % 
wfzyftkich miar nielzczęśliwy. Ale! y tych zuchwalcow nie 
iepfza kondycia. wlzyftkie akcye ich, hańbą ich. Albozmy. 
fly y ulożenia takowych, udadzą fię czafem: albo y nigdy! p- 
czywilłe zawfłydzenie z takiego zawodu. Jeżeli teź udądzą 
fię kiedy? to nie ich rządom przypifzą tylko trefunkowi y 
y fzczęściu. Jako iednemu Wodzowi Senat odpowiedzial 
Rzymiki, odiąwizy Mu woyfkowe rządy, choć z zwycięftwem 
powrocil. (d) Żimis quidem ut fortune libnis, venit, fed odios 
imprudentiam Ducis accufat. Koniec co prawda dobry, ale to 
trefunek y fzczęście, fpofob y rofiropność Wodzom nafzym 
zwyczayną hańbią y fzpecą. [e] Nikczemni malo męftwa, 

żuchwali 
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s (a) Pfalm. 13. Filic trepidaverunt timore; ybi non erdi timar, (bY 
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287 Na Niedzielę trzecia po Wielkioynocy 
zuchwali mało a podobno mniey iefzcze rottropności maię 
niż tamci odwagi. Tentak bezpiecznych wyftępek, ia fądzę, 
źe z dwoch przyczyn pochodzi. 1. zmalego rozumu. 2. z 
wielkiey ambicyi. FA 


Mowiąc co do niedofłatkę rozamu? WWzięta y wiadoma 
iet rofiropności regula, ktorą fię ludzie rozamni rządzić zwy- 
kli: Cokolwiek czynijz? czyń madrze: a patrz końca. Nie tyłko 0a 
przytomne rzeczy, tak patrzą jak lą w fobie; ale y na przy- 
zie pilną uwagę maią, y koniecznie ufiluią to widzieć teraz, 
coby w przyfziości czafow naftąpić, lub wyniknąć mialo, O! 
iako wolney do tego mysli potrzeba? iak z wfzyfikich pafhi 
obtrząśnioney, naymnieyfzy profzek źrzenice razi, że tak wi- 
dzieć rzeczy nie może, iak ieft w (wym krztalcie y w farbach. 
Zuchwali? (o ktorych tu mowiciny ) grubemi paffyami fą ża- 
przątnieni, do porywcżości, impetu. gorącości cc. iakże oka 
rozumu ich wolne y fpofobne do zwiedzenia y obaczenia in- 
tereflow ktorychżekolwiek, bydź może. 


ś Ludzie, acz y dofkonałi, y na wfzyftkie okoliczności 
obeyźrzani, ktorzy z wfzelką roitropnością umyslone ułożenia 


kieruią; a przecie iak oni częfło, terminu ułożonego chybiaią: , 


iak ich budowania choć na tak dofkonalych fundamentach, 
nieraz fię lamig y (padaią.  Jakiegoź (katku fpodziewać fię pa 
nich, ktorzy tyle wolności y czafu uwadze y dobrym umy- 
flom niedadzą, ile do wykierowania (praw, wielkiey uwagi 
godnych potrzeba. Będzie to czafem iakom powiedzial, że 
fię y tym śmialkom co powiedzie, ale coż? Rzeczy gwałtowne 
trwat długo nie moga.  Rozpal żelazo iak ogień; do fwoy fig 
twardości, zimna, y ciemności powroci, tylko ognia umkniy; 
gorączka zbytnia, leżących w malignie mocnemi czyni, tak ta. 
porząci wnet ofłatecznie ofłabną. Potym powiedzenie fie 


« rzeczy, tak gwaltowne! nieieft dowodem rozfądku, owfzem 


przeciwna 


inie oan 


ot sadze rze Bri Dżet 
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przeciwna rozumowi ieft, śrzodkow przeciwnych, y do końca 
nie Aużących używać, dla tego u Greckich Mędrcow byla re- 
gola: Mavis prudenter vinci, quam imprudenter vincere, Wolifz 
nieprzyiaciclowi uftąpić y nieiako dać fig zwyciężyć z roftro- 


pńością. y rozumem; niż bezrozumnie y glupie tryumfować , 


Z niego: 


; Pochodzi teź: tén. zuchwałości wylłępek, zukrytey ami: 
Bicii, aby fię pokazać odważnym, aby okazać (wą ferdeczność 
j śmielość. Ze ta y oni dó Bokatyrow ftralznych, do wielce 
Rycerfkich: ludzi należą. A nieuważaią tego. że to śmiałość 
śmialości, ódwaga odwadze nieiefi rowna. Ze tonie zawfze 
y nie dla wfzyftkich ieft pochwalą, co więc ó'ludziach wfpa- 
nialego y mężnego ferca mowiemy: Człowiek ten bez aprenfń. 
Tego mic nie zmięfza nie zeurbuie. Nic go, to wj/zyfiko mie tyka, Smied 
ie ię on ź ufzyfikiego Ge. Nie w włzyftkich to okolicznościach, 
ý nie zawfze pochwałą. bo y ciele nic nie aprenduie, y fzaleni 
ñanic niedbaią, ba w ogień (koczyć gotowi. Płynie w okrę- 
cie Filozof ieden, na ktorym znaydował. fię, y Arlekin»'trefnis, 
po nafzemu mowiąć, błazen nadworny ktoregoś Pana; powfła- 
ie burza, w wielkim niebefpieczeńftwie wfzycy, każdy nie 
fzczęsliwością zmięfzany,: gs Filozof zturbowaną pofłacią óka- 
zywal podobneż zmięfzanie ńa twarzy, fam ow czlowiek lek- 
ki» Arlekin, żarty fobie czynił: z wizyfikich pod ow czas fali, 
gdy nawálnośćuftala, naywięcey Trefnis ow dworówał z Fi- 
lozofa, ż6 taki Mędrzec, a tak boiaźliwy? na'co mu Filozof 
Odpowie, Ee mens ofnus ad prafepe nil fbi, mik forie fais paleis 
thetuebat. Y moy ofeł, przy ¿lobe fłoiąc nic fę 0 fiebie mie bah, 
tylko podobno: o plewy fię lęka! ktore mu dano, żeby za gwal- 
townym rzucaniem fię okrętu, z żlobu nie wyleciały, dotego 
to przywiodiem, żebyśmy widzieli, iako nieuważanie, niedba= 
nie, nie lękanie fię niczego, nie ieft zawfze y dla wizyftkich po: 
chwalą 
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289 Na Niedzielę trzecia po Wielkieynocy 
chwalą, czafem z defektu rozumu, (oczym fię mowilo )cza- 
fem ziooych aiechwalnych źrzodel wypiywa. 


Częfto wyplywa z ambicii, z chciwości okazania fię le: 
pikiemi y nie fteważonemi Janakami. Auguftyn S. umyslną 
wydal kfiąfekę przeciw dawnym Mędrcom, ktorzy Filozofią 
calą bęz swłee ay dyftynkcyi zakladali na pogardzie wfzyft- 
kiego zlego: na niedbaniu na męki, mięcze, katownie, na niee 
uwążaniu nic Śmierci, gruntownie y dofkonale te zdanie ich 
zbiia. Wyrzuca im ten S. Doktor, iż z grantu prawdy nie 
dochodzą, iż ten dar Katolikom tylko dany, aby fię na pra- 
wdziwey męftwa cnocie znali, iż taką Filozofia ieft zafłoną? 
pokrywką, czy plafzczykiem ich pychy, y wyniofłości; ze przez 
to ufiłowali pokazać fię bydź coś nad ludzi. Z fwey zaś ftro- 
ny» konkląduie pod nielaką dyftynkcyą. Cierpieć dla cnoty, 
ieftto cnota, y to nie zawlze, tylka kiedy te cierpienia wyż: 
fzą ozdabiamy intencyą. Cierpieć każdy z ludzi moze, a czę: 
fto y mufi: ale cierpieć dobrym y Świętym umyfłem tylka 
Chrześcianie umieją, Ale zie broić, y (prawiedliwym ukarąe 
niem gardzić, ieft albo zuchwałych, albo defperackich ludzi. 


Ktory zaś rodzay tych dwoiakiego rodzaju ludzi gorfzyż _, 
niefzczęsliwizy! y więkl(zemu BOGA karaniu podpada? wa: 
fzemu zoftawuię zdaniu. 

Konkluzye. Ja tak konkluduię y kończę. Zle y nię 
pomalu zle! ieżeli mię lada przeciwność mięfza. lada przypa: 
dek zgryzie, lekki krzyżyk nielpokoynym czyni, na male 
przeciwnofłki utyfkuie, a podobno y na tego ktory tona m ę 
przepufzcza, rzucam fię y narzekam. Ktoż ia ieftem naywyź- 
izy Panie y BOZE moy, że fię z tak lekkiego iarzma, koniee 
cznię wyłamać póluię. Czyliż te grzechy! o ktore mię fu- 
mienie przeświadcza, niewdzięczność o ktorą mię wielość le 

odebranych 
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odebrańych potępia, czyliż inne grubfze acz ukryte wyftępki, 
nie lą godne cięź(zego umartwienia y karania? niź te, na ktore 
tak nie cierpliwie boleię, oftro mię przenika ta ifkierka” a 
ftufy pożerającego ognia iak zniolę. Czyliź mogę fię (po- 
dziewać należeć do Wybranych y przeznaczonych Bofkich» 
z ktorych każdy ukrzyżowane mufial prowadzić życie, 


4 


A BETA 


Ale też! ale teź! z drugiey ftrony, nierownie nielzczę : 
sliwizy ieftem, nierownie ciężlzey podpadam futowości mści- 
wego BOGA, kiedy na żadne ukarania Jego niedbam, prze- 
ftrogi nie przyimuię, wfzyftkim pogardzam. BOG, iuż przez 
przynacioł, już przez przypadki, przeciwne ec. ambicią moią, 
podobno tym karze, wyniofłość uniźa, zuchwałość reflektuie! 
toć trzeba ukorzyć fię pod ręką Jego, zawfłydzić nieuwagi. 
O! iako zaslepiony ieftem! ieżeli nic nie patrzę z kąd te prze- 
ciwności, iak zakamieniały! ieżeli na te uderzenia Bofkie nie 
ezuly ieftem. W tych ci to okolicznościach naypotrzebnicy: 
fza boiazń, boiazń owa Swięta, Swiętym włafna y zwyczay- 
na, ktorą nam BOG na wielu mieyfcach Pifma fwego nakazu: 
ie. Bądźmy wfpanialego y mocnego umyfłu, gdzie nam OW- 
trzymanie fię przy BOGU, cnocie, y zbawieniu idzie. Ale 
wraz mieymy boiazń grzechu, lękaymy fię naymnieyfzego cię- 
nia obrazy Bofkiey, y nayltrafzliwfzey furowości lądow Je- 
go: Amen, 
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Na Niedzielę czwartą po Wiel- 
kieynocy. 


0 Zdawiennym a potrzebnym [mutku człowiekowi, 
gdy wgrzecb wpadnie. 
2g Prae 
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Fai Na Niedzielę czwartą po Wielkieynocy 
Propoz. Znak dobry kiedy grzefznik fmuci fię po (wym upadku, 


Quia bec dixi vobis, triflitia implevit cor verum. Joan, 16. 
Zem to wam powiedział, (mutek napelnit ferce wafke, 


As: trzeba bylo więkfzey przyczyny do zafmucenia y 
zafrafowania Apoftolom Świętym, iako te upewnienie 
ich o twym odeyściu nayukochańlzy Zbawicielu?  Dolyć dla 
dzieciny aby ią rozkwilić, odeyść matce y pokazać że ie rzuca 
y zofławuie, nie trzeba więcey dla w prawienia w rofpacz zcho- 
rzalego tylko powiedzieć, że golekarz iego naypilnieyfzy y 
naydofkonallzy odfłępuie ©. Zgromadziwfzy fwoich U- 
cżniow Pawel S. do Miletu, opowiedzial im odiazd (woy. źe 
już go więcey oglądać niemieli (a) ta rzecz tak ie mocno 
uderzyła, y wfkroś oftrym przeraziła żalem, że nieutulenie 
wielkim płaczem plakali wlzyicy. Magnus fetus fadus ef omni- 
um maximè dolentes in verbo, quoniam amplins faciem egus non effent 
wifur:. _ Malalz to Apoftolom przyczyńa, do napelnienia fer- 
ca ich gorzkim żalem: zrificia implevit cor? że iedyną dufz fwo- 


ich radość, y naydofkonalfze życia ukontenrowanie ftracili, Je- 


zufa. Y więc że dziw, że wtakieęy zofłaję burzy okręt OW 
pierwiafikowo zgromadzonych, gdy go fwoy naydofkonalfzy 
fternik na wolą wfzyftkich nawalności zoftawuie. Te zafmu: 
cenie Swietych Chryftufowych Uczniow, ten zal ktory napel- 
nil ich ferca, nie tylko nagannym niebył, ale z ich ftrony y 
fprawiedliwym, gdy widzieli iż fię rozftawali ztym w ktorym 


- wlzyftką nadzieię y. miłość pokladali, gdy zważali fłan prze: * 


fzly twego fzczęścia y pokoju, ftan przylzły wfzyftkiego na fię 
oburzenia, gdy mieli reflexie na te życie, do ktorego (ię prze” 
nofil Zbawiciel, y na te w ktorym ie zofławial. ĝi 
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Gdy Bernard S. fortuną domem pogardziwfzy, do Za- 
konu Cyfterfkiego pofzedi, a świątobliwością wiławiać fiępo' 
cząi? Bracia iego rodzeni piąciu, przykladem iego podobnie 
świat rzucając, naymiodlzego Brata fwego Nitarda żegnałąc, 
y przy rodzicach zofławuiąc, gdy odeyściem ich zafrafowany 
plakal? ciefzyli go czyniąc uwagę, iż mu zoftawili calą fortunę, 
bogactwa wfzyftkie, ktore on ieden za fześciu ich mial odzie- 
dziczyć, lecz Nitardus tym bardziey we lzy fię rozpiywaiącz 
mowil: Vobis ergoeCelum; mibi serra? equane bec divifio? Wia- 
śnieć mię to kontentować może! Wam tedy Niebo? a mnie zie- 
mio? a jprowiedliwyfz to podział. Czyliź nie mieli racyi podo- 
bnie fobie pomysleć Jezufowi Uczniowie, ktorych przy ziemi 
zofławiał fam fię do Nieba przenofząc. O! Panie! o BOZE, 
y takilz co podzial między nami a Tobą: Ty Niebo bierzefz? 
nam zofławuiefz ziemię, Ty do pokoiu chwaly przenofifz fię, 
nam fame ftrapienia, przesladowania, y nędze świata tego po: 
czuciwizy, equane bac diviko? 
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Znaczny to dowod ich ferca, y przywiązania do nay” 
ukochańlzego Pana fwoiego,że fię tą utratą Jego tak mięfzaią, 
tak trwożą, ©! gdyby waymił moi ( ia dalizą biorę ztąd re- 
flexia ) grzefznicy przez (woią winę tracąc BOGA, milość y 
lalkę jego; tyle mieli fmutku y żalu, ile Ci Wybrani Chry» 
ftufa bez wlzyfikiey winy iwoiey tak od niego oddzieleni, ma- 
ią. A! co nas więcey zafmucać y przerażać powinno? ieżeli 
nie to gdy nas BOG odfłępuie, a odfłępuie zapewne gdy w 
grzech ciężki wpadamy. Zgrzefzyć, ieft to ulomności ludz: 
kiey włalność? zgrzelzyć y nie zafniucić fię, ieft twardcy zu! 
chwafości dowod. Urracić BOGA ieft okropny trefunek! a- 
le tak okropną okolicznością nieftrwożyć fis? pie zafrafować? 
jeft nieczułość ofłatnie zakamieniałych. Więc ia z okazyń 
Świętego zafmucenia Apofio'ow. ktorym napełnione bylo ich 
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203 Na Niedzielę czwartą po Wielkieynocy 
ferce: trifisia implevit cor. o potrzebnym fmutku nafzym gdy 
w grzech w padniemy, mowić umyslilem, y tak mówię: | 
Propożycya. Znak to dobry, ieżeli z utraty BOGA fmaciemy 
fiz Ad M. DEI Gloriam. 


O rodzaiu pewnym ziol w Sardynii rofnących wielu 
z Pifarzow maią, że tey fą wlalności, iż gdy go kto czyli w 
napoiu, czyli tak iak lą w (wych lifikach pożyie; naypierwey 
go welolość nadzwyczayna bierze, potym w śmiech zbyte- 
czny w pada żadnemi fpolobami nie przerwany, zatym umie- 
ra: zkąd y przyfłowie u lacinnikow wzięto fwoy paczątek: 
Rifus Sardimius, śmiech Sardymfki, chcąc wyrazić zdradę oblu- 
dnikow, podchlebcow wam fię przymilaiących y przyśmie- 
chaiących, ktorych wdzięczenia y uśmiechania was rażą za- 
biiaią. O podobnych włalnościach wężow czyli źimiy iakich, 
w Arabii znayduiących fię inni pifzą, że za ukąfzeniem ich, 
czlowiek fię śmieie, nic frogości iadu mie czuiąc ginie y umie: 
ra.  Znaydują fię! znayduią tak zapamiętali grzelznicy, żeacz 
naywiękfżym iadem grzechu zarażeni będą, przecięć fię oni 
nie tylko nic tym nie zmięfzaią, lecz cielzą, tryumfują, ale ta | 
wefolość, ktorą na twarzy pokazulą;te uciechy okazania rado. | 
ści rozrywki. w ktorych lą ufławiczni, ieftto rifus Sardnins > > 
śmięch oplakany, niefzczęsliwy, fprawiedliwych lez, y užale- 
nia godny. Takowym iadem był zarażony ow zuchwały 
grzefznik o ktorym Pifmo. [a] Peccavi © quid mibi accidje 
śrifłe? zgrzefzylem, y coż mi fię (mutnego trafilo, nie widzę 
żadney fmutkuracyi, Tak śmiertelny śmiech opanował y o- 
wych o ktorych Mędrzec: Exuljant m rebus pe/fimis (b) e. 
tantur cum male fecerint.: Giefza fig wnavgorfzych rzeczach, ra. 
duią gdy żle uczynią, (c) Go y zaslepienicm ieft ich dufzy, 
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O zbawiemym fmutku grzefzaego 394: 
że pie widzą; albo zacwardzialością ferca, że lą tak nie czuli: al< 
bo oboygatych niefzczęsiiwych fłanow ieft znakiem: że fo- 
bie w niebefpieczeńltwie fwoim podobaią. Stan takowy ieft 
podobny do letargu, ktorym ufpieni żadnych fpofobow rato- 
wania przyjąć fpofobnemi nie fą, albo do iftnego fzałeńftwa 
ktorym zaraźeni nic uwagi zdrowey rozumieć ani przyiąć nie 
mogą. ktory to fłan iak ofłatnie ieft niefzczęsliwy? a kto 
nie widzi. 


Z MA M. 


Zaś tu przez przeciwność rzeczy przeciwnie mowić y 
argumentować możćmy y winniśmy. Jeżeli tamtych zuchwa» 
Tość ielft bezboźna? gdy w grzech wpadilzy nic nie aptchen- 
duią? tych boiazliwych ztrwożenie fię, ieft Święte y.cno: 
tliwe, ieżeli owych wefolaść znakiem zatwardzialości y nie 
czulości? tych fmutek y zafrafowanie dowodem ieft delikatno. 
ści y tkliwości ichfumienia O tamtych zbawieniu mamy 
fundament powątpiewać mocno, poniewaź lą tak u fiebie po- 
fłanowieni, iako o nich Bernard S, powiada: Nec Deum timents 
nec homines reveremiur: ingrati ad beneficia, śmpavidi ad pericula. 
Ani fie BOGA boig, ani obawiaia ludzi: niewdzięczni na w/żyfikie 
tajki y dobrodzieyftwa, nie lękltwi na u/zyśikie kary y miebejpieczeńi= 
fwa. O tych zaś tamtym przeciwnych, ieft fundament pe- 
wney nadziei, iż ufilować zechcą wydobycia fię y wylama= 
nia z niewoli grzechu, kiedy zaraz po wpadnieniu w te więzy, 
tak (4 trofkliwi, y boiaznią przeięci. Ze orzel nie zmrużonym 
okiem na wyiaśnione Słońce patrzy? to z zadrętwialości y 
twardości Źrzepicy iego pochodzi. Jin zaś zdrowfze yde. 
likatnieyfzey źrzenicy oko, tym tkliwlzę, lada zapadły profzek 
lzy zniego wymufza, naymnieyfzy światla promyczek wnetie 
uderzy, y oświeci. Zaś ślepotą zarażone fic tego nie uczu: 
ie. Taką delikatność fumnienia mieli, pó pierwizym przes. 
ftępftwie, naypierwfi Rodzice nafi, po ktorego popelaieniu, y 
wityd niczwyczayny, y bolazń ogarnęly ie, iż fię zafłaniać 
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y kryć poczeli. Ab/tondi me quia timui, takiey y Dawid, byf 
tkliwości, kiedy, po rozwazeniu dwoch grzechow fwoich cū- 
dzoloztwa y zaboyftwa, dniami y nocami calemi przez czas 
nie maty ufpokoić fię nie mog! ale uflawiczoością wzdychał, 
ięczal, y plakal, ( iako świadectwem tego f% Pfalmy pokutne 
odniego ulożone ) chociaż byl od Proroka Natana upewnioe 
ny, iż mu BOG na pierwfze przyznanie fię do grzechu, odpu: 
ścil. Taką pielzczoność ferca mial Piotr, kiedy za iednym 
względem na Chryfłula, gorzko oplakiwać począł. jet to 
tedy znak dobry, y dobrego ile z fiebie fumienia; znak że z 
trefunku, z ułomności, y z popędliwości w tę fię przepaść w 
padio; gdy fix zaraz poftrzegamy, poftrzegilzy frafuiem, za- 
frafowawfzy fig fzukamy fpofobow iak nayprętfzego wydoby- 
cia fię z tych fidel, y powfłania z upadku. Ten to (mutek 
Nasjmilfa moż iett wefelem Aniolom (iako w Ewangelii Chryftus 
mowi: Te to lzy fą winem naydelikatnieyfzym dla nich 
(iako ieden Swięty powiada )ze to żatrwożenie fie odwagi y 
męftwa dodaie grzefznikowi, iź fię rezolwuie na wfzyitkie po» 
kutowania y umartwienia fpofoby, byle utraconą. odnalazł 
lafkęjodważa fię lożyć wízyítko byle ten fkarb, te śliczną pet- 
lę pozy (kal. | 


Dobre to wielkich a pożądanych fkutkow początki: — 
pewne dallzych lafk Bofkich zadatki, takowe zafmucenie fię: 
grzefznikow po fwym upadku, pierw(zy to ięft promień zay- 
muiącego fię zbawienia, pierwfza lalka Boża, owe iakicś nigs 
ükontenowanie z fiebie, y z fanu fwoiego, gdy fiẹ czuię 
wítyd, mięfza fię fobą tęfkni, niepodoba, y nie patrzy ina! 
czey tylko zjakowymfi obrzydzeniem, (a) Prima laus ef, 
#t fibi dfpliceye intipiat mowi ieden. Zatym idzie owa chęć 
bydź uzdrowionym z ran iwoich, byśź uwolnionym z więzow 
nieprawości, wyniść z przepaści w ktorą fię w padio. i 

CNOTOBDY 
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"5. Projp. nd obięh, Gać, c. Ó» 


O zbawiennym fmutku grźefzsiegó 356 
choroby kto do fiebie nie widzi? poty o leczeniu fię nie zamy: 
sla. Pro fanitate habet, quod agrotare fe neftiat, amotąne langvo* 
res Juos.  Mafię za zdrowego (uwaga ieft iednego ) gdy o (wey 
chorobie nic nie wie, y kocha fię w tym fłanie, choć fłabości 
dofyć niebefpieczney podleglym. Zaś ztrafowany chorobą 
fwą sy ofłabieniem czlowiek zamysla o fpofobach uzdro- 
wienia fię, y fzukać nie przefłaie lekarzow. [a] Surowfzemu 
Filozofowi Nauczycięlowi, Sokratefowi, doniefiono iednego 
z uczniow o lekkomyslnieylzy wyfitępek, y w oczy mu wy- 
mawiali iego *niemądrą iednę fprawkę, Sokrates donofzących 
fiuchaiąc; pilnie uważał y patrzyl, iakim czolem te fkargi U- 
czeń Jego przyimowai? a pofirzegifzy, że fię mięfzal y wfły: 
dzil; poprzefłać nafiępuiącym nań, kazal mowiąc: Jam bene 
ef, incipit erudefiere. Już dobrze, zaczyna fie bowiem wfydzić, 


AZ 
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Pawel Swięty źwawym liftem ukarawizy fwoich Rzyż 
mian, gdy fię dowiedzial że ich: ow lift iego mocno zafmucił 
y udręczył, temi potym fłowy napifal do nich: (b; Gaudeo 
guod vos contrifłaverim, Wirke fig ciefzg żem was zafmuci, y 
daie przyczynę takowey pociechy fwoicy z fkutku zafmucenia 
ich: ponieważ ( mowi ten Apofol ) Kzory fmutek wedlug BO- 
GA ief, pakute fiatecznana zbawienie prawnie. y przywodzi wiel: 
kie dobra y fłodyczy dufzy, ktore ztak gorzkiego źrzodla 
wypływają; tak ie wypifując: Bece enim boc ipfum; guantam in 
vobis operatur _ fólicitudinem, indignasionem? defenfionem? simovem, 
defiderium? cemulationem? vindićłam, re Otro bowiem, te fame 
zafmucenie, iaka w was fprawnie trofkliwośt? miechąć? bronienie fa? 
śoiazń? pragnienie? przefadzanie fig wzciemne, pomfię ©c. Ekle- 
ziaftyk powiada, znak pewny poprawienia fie twarz zafmucona . [c] 
Per trifitiam wultńs, corrigitur animus delinquentis. Przez fmatek 
twarzy poprawuie fig umyfł grzefzacego. 
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(a) Quam diu pudor zn anima, tam diu lone fpei locus. & Plin. Quantute 
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29) Na Niedzielę czwartą po Wielkieynocy 

Do odzyfkania uttaconey lafki, potczeba koniecznie z 
firony grzefznika, dyfpozycyi nieiakiey, y ptzyfpofabienia fig 
do iey odebranią. [a]  Smucenie fię z wyftępku popelnionego, 
fpofobi dofyć dobrze grzefzących do tego, y ieft nieiakim za- 
częciem pokutowania. Jeżeli bowiem, cala itota pokuty do- 
fkonaley, zależy na uznaniu grzechu, żalu zań, umysle niepo- 
wrocenia do niego, na wyfpowiadaniu {ię go? Do tego wfzyft= 
kiego drogę naypierwey Ściele y pokazuie, (mutck ktory fer- 
ce grzefzącego ogarnia. — Zbawiciel nafz Chryfłus okrutną po- 
kutę za grzechy narodu ludzkiego zaczynaiąc, od czegoż ią 
prolzę począł? ieżeli nie odftogiego fmucenia fię w ogtoycu, 
y zmięfzania. ILazarz umarły, trup czterodniowy ciężką ód- 
razę z fiebie wydający, Obraz tobyl leżącego w {wych zbra: 
dniach grzefznika, do wfkrzelzeniaiego, podobney użył dyfpa: 
zycyi Jezus, weftchnął ferdecznie, zalmucił fię, zmielzal wne- 
trznie, zapiakal, daiąc przyklad, zkąd poczynać mamy, zamy- 
slaiąc o wfkrzefzeniu ftrupialey dulzy nafzey, 


Jakofz! a! gdzie bydź może fprawiedliwfza fmucenia fię 
y frafobliwości przyczyna? ieżeli nie w ten czas. gdy w fłanie 
grzechu zofłaie fię. BOG y lafkaodiftępuie czlowieka, czart 
y (rogość iego w moc go y wfwą dzierżawę bierze, y tozpo: 
ściera w nim y nad nim potęgę y okrucieńitwo fwoie, traci W 
ow moment wlzyftkie prawo do Nieba, a fam fłaie fię dzie- 
dzićtwem czartofiwa, niewolnikiem piekla, pod prawem y wla 
dzą zofłaiąc tego, ktorego wolą wypelnił y nie przefłale wys 
pelniać. efe, W w takichźe okolicznościach zofłaiący grzes 
fznik? nie ma fię fmucić nieufpokoienie, Jeden z Wlolkich 
Kaznodzieiow powiada, y całym Kazaniem dowodzi tego; że 
ieftto cud albo raczey poczwara grzelznik a wefoly, wgrze: 
chu zoftaiący człowiek, a śmieiący fię. (t)  Jzraelitowię do 
Babilonu 
(a) gu udmltis regusritur difpofitio ad gratiam Theol, fenfus, (b) $egnemk 
ferm. 29. in Quadr. Quantum portentum: peccator 8 rideg 


Z 


| O zbowieńnym fmdrku grzefźnego 205 
Babilonii zaprowadzeńi. przez caly przeciąg owcy niewoli; 
wlzyłtkie okazania wefolości zarzucili, [a] nawet tych in- 
ftramentow nie używaiąc nigdy, ktorych w fwey ziemi na nie: 
ktore utoczyftości używać byli zwykli. Y kiedy ich Egy. 
pcyanie przynaglali, aby poboźnym fwoim pieniem, wychwa* 
lali BOGA fwego, przywieść fię dotego nie dali, iako wyra: 
żoe mamy o tym Pilfmo: Hymnum cantate de canticis fion: [kto* 
rzy nas w niewolą do Babilonii zaprowadzili, pozwalali nam 
śpiewać, y mowili: Hymny wyspiewaycie z pieśni Syoń/kich? Ale 
Jzraelitowie pelnym żałości fercem odpowiadali placząc: Quo- 
modo cantabimus canticum in terra aliena. A iako śpiewać pieśni 
będziemy, w ziemi obcey, w ziemi nieprzyiaciol nałzych. 
W lasnięć czas śpiewania, gdy z kogo gwaltownie dulzę wy: 
dzieraią: wlasnie czas winowaycy do oznaczenia radości, gdy 
go na ognie, ftufy, y męki w lada moment z więzienia wywo: 
laią, mul przefłać ptafzyna nucić, gdy fię w fidlo w pląta. 
Nie może bydź iaśnieyfzy. prawdziwego fzaleńftwa dowod. ia- 
ko gdy kto doczalu okoliczności, paffyi przyzwoitych nie 
używa, ale wcale przeciwnych; płacze kiedy fię ciefzyć praw- 
dziwie należy: ciefzy y śmieie gdy fprawiedliwie plakać po- 
trzeba. Uciekaią, choć nicht niegoni, yźadney racyi ucie- 
kania nie ma: y przeciwnie, życie wolał poftradać Samfon, ni- 
żeli wygrawać na lutni, . w ofłatniey zofłaiąc niewoli. Coż 
iett naymi/6 moi, Itan grzefznika w grzechu zofłaiącego: ieft ta 
ftan ieden z nayniefzczęsliwfzych, nayoplakańfzych, niewola 
nad wfzylikie niewole. Niewiem przeto iak lądzić otych: kto- 
rzy niezmięfzanym umyfłem w nim zofłaią: y pokazać ufilu- 
ią iż ich to nic nietyka. Chryzoftom S. używa podobień- 
ftwa do okrutnego więzienia, y opifuiąc iakie w nia zwyczay- 
nie bywać zwykly zabawy, mowi: Quid in carcere nifi bus 
militas, fupplicatio, planđus, ieiunium, Pbilofopbia, A takie bydź 
Rr MODĄ 
En OR Ya TM nów a Jedimuś & fleyżmus, Jujpendimus organa 
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moga inne zabawy w ciemnym y frogim więzieniu okutemu? tylko ği 
'pokorzenie fię, modlitwa, płacz, poh, Filozofia. ta icit, rozważanie 
prawd hieomylnych, y w wyżlzych uwagach ćwiczenie (ię. 
Tak w więzach grzechowych zofłaiące dufze, ieżeli podobne 
fentymenta maią, bawiąc fię iuż głębokim upokorzeniem (ię 
przed obliczami BOGA, iuż (kruchy pelną modlitwą, tuż ię- 
czeniem y wzdychaniem do wolności fynow Bofkich, iuż dos 
browolnym umartwieniem, y powściągnieniem fię do czafu 
od wfzyfłkiego co kontentować może, iuż Filozofią to ieft 
rozwaźaniem. prawd Chrześciańlkich? dobry y pewny znak, że 
iefzcze zupelnie bolazni BOGA nie utracił takowy, że iefz= 
cze ma żywą Wiarę o fprawiedliwości Bożey, o furowości 
karania. że ielzcze zupelnie nie zatarł pamięci na cnotę, y na 
dobro dulzy fwoiey. 


Naczytamy fię o Swiętych powracaiących z grzechu do 
BOGA, że ci nawet pozylkawfzy lalkę ktorą przez grzech ue 
tracili byli, fmucić fię y plakać nie przefławali. Tak Piotr, 
tak Magdalena, tak Dawid, tak inni o ktorych dość wdzię- 
cznych przykladow y pewnych powieści mamy. Na grze- 
fznikow zaś dofyć tym czalem, żeby w ten czas prawdziwie 
zalmucili fę, wten czas przynaymniey ferdecznie ięczeh y 


y wzdychali, kiedy w aktualney niewoli grzechow, zolfatę== 


Wielka w tym punkcie ielt refexya iednego z Oycow Kato“ 
fickich tak mowiącego: - W Świętych ieft znak pewny do- 
fiąpicney iuż lafki odpulzconych grzechow. fłodki żal ia- 
kiś y wfłyd delikatny pozofłały na ferca po grzechu. Zaś 
w grzefznikach, żal przykry, wftyd z zalmuceniem Źmię* 
fzany, iefi znak pewny iż dofłąpią lalki odpulzczenia fwych 
grzechow. W tamtych żał ow iefł fkutkiem y owocem 
otrzymaney zapewne lafki, w tych iet przyczyną nieiaką, y 


pierwfzym przyfłępowaniem do upragnioney lafki, ktora fig 


do nich zbliżać zaczela. ©! iak tedy Święte, iak zbawienne: 


a wiaż 


O zbawieniym fmutku grżefzatego 368 
a wraz O! iak fprawiedliwe y powinne zalmncenie takowe: 
Ekleziaftyk między pięknemi a Ducha Bożego pelnemi uwa: 
gami fwoiemi, ma taką reflexyą mowiąc: [a] w Dwoch rzeczach 
zafmucone zolatu ferce moie, a na trzeciey aż na mię gniew przyja 
fzedt. Jn duobus contrifatum ef cor meum, ©* in tertio iracundia 
mibi advenit.  Pierwfza. Czlowiek rycerfki, woiownik a gig- 
cy dla uboftwa. Druga. Człowiek madry wielkich fentymen- 
tow. a wzgardzony. Trzecia. Y ktory przeftępuie fprawiedli- 
dliwość wgrzech w,pada. Vir bellator deficiens per inopiam. Vir 
fenfatus, contemptus. Et qui zransgredtuw a juślitia ad peccatum. 
Gdzie ten Mędrzec, fądzi w duchu, iź rzecz naywięklzego za- 
fmucenia godna, bo zafinucenia z gniewem fprawiedliwym 
zmięfzanego, gdy kto w grzech wpada. Jn tertio iracundia mi- 


bi advenit, qui transgreditur a juffitia ad peccatum. Jone wfzyft. . 


kie nayfrożfze y nayżalośnieyfże trefunki, godne lą fwey komi- 
paffii, politowania, niepodobna nie zafmucić fię patrząc na nie. 
Ale ten niefzczęsliwy trefunek odpadnienia od lafki BOGA 
wpadnienia w grzech ciężki, naygodnieyfzy zafrafowania y 
świętego gniewu. In tertio iracundia mihi advenit. W momen= 
cie od wfzyftkiego wiekuiftego dobra odpaść, y wtynmiže mo- 
meńcie zoftać wlzyftkiego wiekuifiego zlego, y mak piekicl- 
nych winnym. W momencie bydź złupionym z wfzyfikich 
ozdob a fłaćfię celem iednym, obrzydliwości y nienawiści 
BOGA y calego Nieba. 

Konkluzya.  Dufzo! dulzô moia! przeniksźże te prawdy” 
poymuież ze niefzczęsliwość fłanu twoiego gdy w grzech wpa- 
dafz, mafz że uwagę na te dwa terminy od czegoś oddalona 
zofłala? y do czegoś zbliżyła fię y przyfzia. BOG y wfzyft- 
ko dobre to ieden termin, od ktorego przez grzech odpadl.ś. 


Czartoftwo y pieklo: z wfzyftkim złym, to termin drugi przy 
Rrz ktorym 
(a) Ee. 26. 
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ktorym iuż ftanelaś. Y toż cię icizcze nie mięlza? y źywizym 
- (muckiem nie przeraża. 


. , Ezau poftrżegilzy fłę. co dla dogadzenia zmyslnościu: | 
czynił, że za lyfzkę potrawy blogofławieńftwo y prawo pier- 
wizorodzonym powinne utracił, nie plakal, ale ryczal od żalo- 
ści. iako Pilmo mowi: Jrrugiit clamore magno, (a) Dawid 
dni y nocy nicūpokoienie na placzu trawił, gdy go fumienie 
iego ftrofowalo mowiąc; a gdzież teraz BOG twoy? dym dici. 
iur mibi quotidie ubi efl Deus tuus. (b) c. Tać toieft jedy- 
na ftrapionych pociecha, ta nielzczęsliwości ucieczka, lzy 
wlalne, gdy fplakać mogą, y fame fie nad fwą dolą użalić. 


O iak fzczęsliwi, gdy iefzcze im na tey broni niefchodzi, 
gdy maią czym mogą iklonić fobie miłofierdzie BOGA, a 
odwrocić frogi miecz zapalczywości Jego. Łzy pokutuią- 
cych! iakoście drogie przed obliczami BOGA, ięczenia 
ferdeczne, iako fię wy do naywyżlzego przedzieracie 
Nieba! zmięfzania zafmuconego ferca, jak kon- 
tentuiecie obrażonego Stworcę. Ten to ieft 
iefzcze czas gdzie iedna kropelka, iedne 
weftchnienie, iedne pomięfzanie fię, bez 
pożytku nie fą: ale na zbawienie na. 
fze fłuży wlzyftko. AMEN. 
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Ha) Gen, 27. (b) Facramt miki lachryme mee panes die ae mole. 
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O fpofubacb aby modlitwy fkuteczne były 30 
Na Niedzielę Piątą po Wielkieynocy, 
O fpofobach aby fkużeczne były modlitwy nafze. 


Propozycja. Jakie bydź maią modlitwy żeby byly fkuteczne. 


Si quid petieritis Patrem meum dabitur vobis Joan. 16, 
Jeżli oco profit będziecie Oyca mego dano wam będzie. 


{ | Hoćbyśmy Katolicy zkąd inąd nie wiedzieli o dziwnych 
„Z lkutkach, wielkich pożytkach, y potrzebie modlitwy, 
dofyć na dzifieyfzey Ewangelii w ktorey tak iaśnie a bez 
wfzelkiego ograniczenia upewnia nas Zbawiciel Chryfłus, mo- 
wiąc: iż o cokolwiek tylko profić będziecie Oyca mego w I 
mie moie, dano wam będzie, Co też na wielu innych Ka: 
zaniach ponawia y potwierdza.  Wizakże 1 woie to fą Prze- 
dwieczna Prawdo Chryfłe JEZU! przyrzeczenia: W/zy//ko o 
co tylko modląc fig prot będziecie, wierzcie że otrzymacie, (a) Y 
indziey: Proście a weźmiecie, fzukaycie a znaydziecie, kołaccie a o- 
śworza wam, y niżey tamże: HKażdykto profi otrzymuie, kto fz- 
ka znayduie, (by O! dzielności modlitwy iakoś przedziwna, 
cudna mocy! iakaś prawie Wfzechmocna, a dla tych fwoich 
fkutkow iakośnam prawdziwie y koniecznie potrzebna. Ty! 
na naywyżfze wznofilz fię nieba, przedzierafz obloki, y nalze 
potrzeby przed oblicze Bofkie zanofilz y fiawiafz. [c] Ty! 
pioruny z rąk mściwego BOGA wydzierafz, albo wyrzucone 
gafilz, gniew ftralzliwy Jego wftrzymuiefz, yna furowości Wya 
mufzalz milofierdzie, Ty co tylko złego Śpaść może odwra- 
; calz 


(a) Marci m (b) Luce ma, 40) Oratio bumuiantis fe nubes Pere 
Franji, „Eccł, 35, © ii ż s 
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calz, co tylko pożądanego y dobrego. fprowadzalz. Y ztey 
to przyczyny, Wielki Bellarmin KĶardynal zowie modlitwę 
wfzyftkim dobrem, iego {4 fłowa: Orazio virtualiter omne ef bo. 
BUM, i z 


Qycowie Katoliccy, wiele wdzięcznych uwag y wiel- 
kich nauk nam podadig y nicograniczoney obfzerności nie- 
zmierzonych fkutkow modlitwy. Uczą oni, że cokolwiek la- 
fki a potym chwały. przez olobne cnoty y zafługi fwoie Swię* 
ci uBOGA otrzymać mogą y otrzymują. to kaźdy z nas 
gorącą modlitwą wyfłużyć może. Wylewali Męczennicy 
krew za Wiarę, za Chryftufa, y ta ich krwi ofiara wiemy iak 
droga przed Bofkiemi obliczami Jego'byla, inni źe podóbney 
fpofobności do lożenia życia (wego nie mieli, wylewali ferce 
{we przed Bogiem, wynurzali fię z pragnieniem chcąc toż fa- 
mo cierpieć, y ponofić dla BOGA, y prawdziwym dachem 
profili o też fame fzczęście, a że inaczey BOG o nich zrządził, 
owe Swięte ich prozby tęź odbieraly nadgrodę co oni, tęź 
Męczeńftwa przed Bogiem chwalę y koronę co y oni, ktory 
na ferce ich patrzył y przenika (zczere ich chęci. Zowie ta: 
kowych Ambroży Swięty Mączennikami pragnienia, Martyres de- 
fiderij, Wyfoka Apoftolow y Apoltolfkich ludzi zafługa, że | 
tyle trudow y pracy w nawracaaiu innych ponofili dla bliz 
źnich fwoich zbawienia: Wy va tenże ftopień zafługi wznofis 
cie fię przez modlitwy kiedy za nawrocenie pogan, upamięta: 

+ nie heretykow, oświecenie niewiernych proficie BOGA. 
Wfzyftkie dobre y. milofierne uczynki za ktore Chryfłus wE» 
wangelii obiecuie niebo ty (prawuiefz, to ieit: okrywafź nagie, 
taknace pofilafz, nawiedzafz więżnie ©.  ieżeliza ich potrzebami 
zlicowanym fercem wiławiafz fie do BOGA. W tym tlama- 
czeniu mowi ieden: Oræzionis virtus omnis graria. (a) Dziel- 
nością modlitwy każdą fafkę y wfzyftkie otrzymać mozelz. 
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Chryzoftom Swięty mocy modlitwy podobaiącey fię 
BOGU Wfzechmocneść przyznaie y w niektorych okoli- 
cznościach rowna ią z Wlzechmocnością BOGA, wdzięcz- 
nych w wyrażeniu używając terminow gdzie tak mowi: (a) 
Quod Deus poteh. imperando, boc anima impetrando, Co BOG może 
rozkazaniem, to potrofi dufza ubłaganiem. Y niżey glęblzą 1efz- 
cze uwagę podaie tak wynolząc dzielność modlitwy, że Bo- 
fkim ro. kazom tylko tworzenia bydź/mogały (z pofłufzne, pres 
Zbom zaś nafzym nietylko fiworzenia ale y fam BOG pofłu- 
fzoym bywa. tego wielkiego Doktorafą owa: (b) |DEQ 
imperanti folum. creature obtemperani, homini impeiranti etiam De< 
us. Jako o Wodzu Jzraelfkim Jozue, Pifmo Święte mowi, że 
BOG byl glofowi Jozuego pofłufznym: Obediente DEO vote 
bominis. (c) Zamyka na ofłatek w krotkich fłowach Swięty 
Chcyzoftom pożytki wfzyftkie modlitwy nafzey mowiąc: O- 
rotiobonurum ommium principium © fanis.Modlitwa iefł to wfzyftkies 
go dobra początkiem y dopełnieniem. 


Upewnia nas tedy Chryftus w dzifieyfzey Ewangelii 6 
wielkiey dzielności, y otobliwfzych fkutkach modlitwy Świę: 
tey, coż to przecie iefł, że częfto y nierownie częściey pro: 
zby y modlitwy nafze nie fkuteczne niż fkuteczne” lecz ma- 
my iuź nato odpowiedź tegoż nayświętzego Pana: Dlate- 
go [prawi ] me bierzecie bo zle profcie niech naylepfze infiru- 
menta do wyrobienia iekiey fztaki będą, kiedy kto alko nie- 
umi albo nie chce tak ich ożyć tak należy, nie potrafi wyro- 
bé to ou ficbie założy. Przeto fpofoby wam do fkuteczno- 
ści modiitwy dziś podam chciycie tylko y umiycie do prożb 
fwoich ie użyć, anigdy niebędą bez debrego fkutku. 


Propozycya. Jakie bydź maią modlitwy ażeby fkuteczne 
byly. 44M. DEL Gloriam. 
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(a) Hamit, i deprec, (b) Zółdem (c) Fofue Ig, 
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305 Na Niedzielę piąta po Wielkieynocy 


Zadnego tu zjwas nie ma rozumiem sluchacze, ktory- 
by ferdecznie nie życzył fobie, aby modlitwy iego odbieraly 
fwoy fkutek, y prożby dateneti nie byly. Bo teź żadnego 
z was nie ma, - ktoryby potrzeby iakiey' nić miał. - Wfzyfcy 
naywyżfzego nawet (łanu ludzie, iefeśmy żebrakami / Bofkiemi, 
(ielt to expreffia Auguftyna Świętego) przed wrotami wielkiego 
tego Pama foim żebrząc, chleba nafzego day nam dztfiay. Omnes men- 
dici fumus, ante januam magni Domin flamus, petentes panem ma 
rum da nobis / Ktoź ict znaypotężnieyfzych Mooarchow, 
z naymożnieyfzych Panow, aby mu w itgo (łanie do zupelne- 
go ufzczęsliwienia nie doitawało iefzcze wiele. Jeżeli ma ho- 
nor, powagę, wziętość u włzyftkich, piękną fławę? lecz mu 
zbywa na prawdziwych y nie interelflowanych przyiaciolach, 
wielu przy tymeliczy źwawych nieprzyiaciol y zazdrośnikow 
fzczęścia (wego. Daymy že przy tey fzczęsliwości umi fobie 
uiąć y uiąl wfzyfikich a wfzylłkich lerce? ale niema zdrowia, 
atak wfzyftkie fłodyczy żolcią mu fię ftają. Pozwolmy że 
BOG y wczerftwości utrzymuie że nie wie co bol, co choroba, 
ale nayfłodfzey życia fzczęsliwego cząftki nie ma, pokoiu y 
fpokoyności iuż to dla klopotliwych intereffow, iuz dla ro- 
źnych przygod, iuż dla złego fumienia. -Ale niech y tak bę: 
dzie, że może bydź kto w wizyftkich okolicznościach ufzczę” 
sliwiony, że przy obfitości tych dobr razem wfzyftkich o ktos 
rych fię mowilo, ma y dobre fumienie doznaie lafk ofobli= 
wfzych BOGA; ale niewie czy fię przy nich y iak dlugo u: 
trzyma, maloż mamy przykladow iako iedni nagle od wfzyft< 
ftkiego odpadli dobra, inni zwolna y nie znacznie do ofłatniey 
przyfzii nędzy. Przeto Chryzofłom Święty koniecznie mo 
dlitwy potrzebę wizyftkim ktoreyżekolwiek kondycyi ludziom 
zalecaląc, przyczyny tey potrzeby wylicza mowiąc: Modl fig 
abys wziął, modi fig abyś wzięte dotrzymał, modil, (ię abys dotrzyma” 
> nych 


© /pofabach aby modlitwy fRuteczne były 306 
nych ma zbawienie użył, (a) Teologowie Katoliccy fzkolnyns 
ipolobem dowodzą, że modlitwa dla nas rozumem wladną- 
cych ieft iftotnie do zbawienia potrzebna, zamykaiąc wtym y 
wnętrzną modlitwę ktora ieft wzniefieniem ferca ku BOGU 
y obroceniem fię do niego. Częścią że ieft aktem religii, to 
ieft oddaniem czci y chwaly powinney BOGU. Częscia, że 
acz niektore lafki zwlafzcza początkowe daie y nie profzącym, 
ale micktore zwlafzcza dopelniaiące y ofłateczne nie daie ni. 
gdy Ee profzącym. O potrzebie tedy konieczney modli: 
twy, ktorą wfzyfcy a wfzy(cy mamy każdy widzi: ale wtym 
rzecz cala żeby te oafze proźby y modlitwy otrzymywały po: 
żądany od nas fkutek. 


Y nie wytrzymuiąc wafze wtym żądania dloźey, iuż 
fpofob ieden paypewnieylzy y nie zawodny przekladam wam 
Kaichey Trzeba w modlitwach wznieść fie na te trzy cnoty: 
Wiary, Nadziei, Milosti. Z żywą Wiary z gorącą miłością; z 
mocną nadzieją profić powinniśmy BOGA, żebysmy otrzy- 
mywali to o co BOGA w modlitwach nalzych profiemy. 
Wiara wzbudza nas do modlitwy, Nadzieia do trwania w niey 
zagrzewa, Milość ottzymuie o co w niey profiemy. 


, „Mowiac ce do Wiary, Ta iako między naywyżfzemi cno- 
tami ktore fię Teologicznemi nazywaią, ma pierwfze mieyfce, 
tak y w modlitwie mieć powinna. Tego wyraznie naucza A- 
poftol Pawel Swięty mowiąc: Kto przyfłępuie do BOGA naj. 
Pierwej wierzyć putrzeba że ief, 3 że ktorzy go fzukaią nadgrudzi « 
celem ch zeń. To ich, gdy przyfłąpifz przed oblicze BOGA, 
abyś wylał przed nim ferce y przełożył mu potrzeby twoie, 
Naypierwey wznieś fię na akt żywcy Wiaty, że BOG tu przed 

Ss - tobą 


(a). Credere oportet accedentem ad Deum quia eff; 46 quiz ingwirentibus fe 
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407 Na Niedzielę piata po Wielkieysocy 
tobą y w tobie ieft, y Jego przytomnością, ty (im caly prze: 
ięty y napelniony iefteś. Przed Panem Stworcą y Bogiem fto- 
ifz, ktory iako możen iefł uczynić wfzyftko oco godnie pro» 
fifz, tak czeka na prozby twoie, y tym ktorzy fzukaią pomo» 
cy Jego. nadgradza fowicie y zadofyć żądaniem ich czyni. 
Oportet credere quia ef, © quia inquirentibus fe remunetasor esk, 


Takowa Wiara iet przewodniczym światlem, ieff na- 
nczycielem, ktora pokazuie y naucza iak, oco, y dla czego 
prońć maz BOGA. Ona prowadzi do cnot tych y w nich 
utrzymuje, ktore czynią przyjemnemi modlitwy nafze. W tak | 
jeżeli w- modlitwie potrzeba ieft upokorzenia fię przed Bogiem? | 
żakoź koniecznie należy w pokorze Du ha y ferca blagać BO. 
GA, żywość Wiary aczci naygodnieyfzym Maiefłacie BO- | 
GA będzie ci za nauczycielkę pokory. Jeżeli potrzebna w 
modlitwach uwaga w umysłe, ukladność powierzchowna w 
poftawie, pobożność nie tylko ferca y mowienia, Wiara o 
przytomności BOGA, czyliż nie ma mocytey aby w naspo- | 
winną uwagę, należytą fkromność y pobożność wzbudziła? | 
ktoryź zfług y poddanych w oczach czci godnego y furowe- 
go Pana żuchwale fprawować fię będzie. jeżeli y to iefzcze 
do zbawienney y fkutkuiącey modlitwy należy? żeby rzecz o | 
ktorą profiemy byla godziwa y godna użzu wielkiego BOGA; 
światlo Wiary w tym nas dofkonale oświeca. (a) Toż 
p wfzyftkich innych okolicznościach dobrey y Swiętey mo- | 
dlitwy mowić, | 


Wiele bym tu mufial przywodzić Pifma, wiele świa” 
dećtw Oycow Świętych, gdybym niemi mial wfpierać y ftwier: 
dzać tę prawdę, że Wiara z modlitwą modlitwa z Wiarą ży: 
wą, zlączona odbiera proźb fwoich fkutki. Jle że fię otym w 

pó: 
(a). Catoni gratulątkr quidam, ©! że felicem Vir optame 6 quo rem impro- 
$am aeng gudet PEET c. 


© fpofobach aby modlitwy fkuteczne były go% 
wfzechności mowilo indziey, że [prawy y powinności na 
{ze wfzyfikie nie mogą nie bydź dofkonale y dobre, ieżeli Wia- 
ra rządzone będą. [a] Dofyć na iafney Jakuba Świętego A= 
poftoła nauce, ktory mowi:  Pofulet in fide mhil befitans, ©> e: 


ratio fidei exaudiet infirmum, Niechay profi w żywości Wiary 
nic nie powątpiewając, a modlitwa Wiary wyfiucha chorego. 
Mowię o Wierze nie fakieykolwiek, ale ożywey, to ieft takiey 
iaką tenźe Apofol Swięty opifuie, Wiara bez uczynkow umarte 
sc], naco fig zda, mowi, iŹ Wiarę nia, a uczynkow dobrych wie ma? 9 
czarci wierza y drza przed ogromnością BOGA, poty ten Swięty 
Apoftol. Ta żywość poprzedzaiącey modlitwę Wiary, ieft 
wzbudzeniem w nas y mocną podnietą nadziei, ktora ielt dru: 
gą iftotną okolicznością dobrey y fkutkuiącey modlitwy. 


O Nadziei potrzebney kóniecznie zabieraiącym fię de 
modlitwy, tak Doktor narodow Pawel Swięty naucza. (b) 
Przyfłapmy z ufnością do Tronu ta/ki, cżebyśmiy znalezli miłofewdzie 
3 otrzymali w potrzebie iafkę pomocy Jego, maige nadzietę % krwś 
Gbryfłufo. Tacto nadzieia w utrapieniach folgą, w goryczach 
ofłodzeniem, iako tenże Apoftol mowi: Ciefzac fig nadzieig 
znoemy frapiewiaą (c). Taw modlitwach trwania naucza, © 
ikutkach proźby rozpaczać nie każe. Trzy przymioty iftątne 
BOGU iako fą nam oayznakomitfze, tak ( że mnicy Teolo- 
gicznym terminem rzekę ) naypryncypalnieyfze. Dobroć, Mg 
drost, Wfzechmocnost: A te fą y bydź powinny navfilniey fzą 
do pokladania nadziei w BOGU pobudką. O! BOZE o! nie- 
przebraney lafkawości BOŻE, dobrocią famą iefłeść toć chcefz 
nam y życzyfz wfzelkiego dobra. Madrością niepoięża iefteś? toć 
wiefz y przenikafz naylepiey potrzeby: nafze.  W/zechmocny 
iefles? toć wizyftko możefz co tylko zechcefz. F ta to wh u~ 
frost nafza ktorą mamy, iż 0 cokolwiek profit będziemy wyfłucha nas. 
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309 Na Niedzielę piata po Wielkieynocy 
Jan Swięty mowi: [a] Moy BOZE? ką, mi w nayfrożlzych 
okolicznościach wielką czynią nadzieję, owe pelne dobroci fło- 
wa Twoie gdzie zachęcalz, abyśmy fie w ucifkach do Ciebie 
mieli y upewniafz o fkutku: wezwiy Mię w dnia uci/ku, wyrwę 
cię, j uczctfz Mię, (b) Y owe zaprzytiężania [woie, zapra: 
wde zoprawdę powiadam wam, iż o.co- tylka profit będziecie, otrzy» 
macie, 6! iaką w nas wzbudza ufność wi rzyć twym obictnicom 
y fpodziewać fię onych fkutku. „Habentes itaque talem fpem ma- 
gna fiducia utimur. Maige przeto taką nadzicię wielkiey uzywamy 
ufności. Taka y tylu wiparta pobudkami nadzieia, nie zawo- 
dzi nigdy prośby nafze, iako Doktor Anielfki Tomaí: Swięty 
mowi: Oratio efficaciam merendi habet a charitate, impetrandi a fiducia, 
Modlitwa fkutek zaflugi ma od miłości, a fkutek prośby od u haa 
Ze im zgorętfzą milością profile BOGA tym więcęy zafłu. 
guiefz; im z więklzą ufnością wylewafz przed Nim proźby 
fwoie, tym pewnieylzym bydź możefz otrzymania o co pro- 
fifz. Taż cnota nadziei wfpiera nas żebyśmy w proźbach na- 
fzych, albo nie ufławali, albo nie rozpaczali o dobrym fkutku, 
Bo chociaź nie daie mi BOG teraz tego oco profzę, ale da 
potym, Jeżeli nieda y potym, to daco innego poźyteczniey- 
{zego y lepfzego, a ieżeli poftanowil nie dać ci nie ztych do: 
częlaości, ktorych żądafz, ale da pewną nadgrodę za trwanie 
y ufność twoią. Jeft to uwaga Chryzoftoma Swiętego Ktory 
tak mowi: Non dedit corpori dabit anima, quod tempori derrabiż, 
ferwat eternitatis negat tempirala debit celefiia, qui in celis eli, 
Nie dał ciata da dufzy, co w doczefasci umyka zachowyie do wieczno = 
ści, zabrania dobr doczefnych da Niebiefkie ktory ief w miebiefiech, 
A tak, żywą Wiarą y mocną nadzieią wfparte modlitwy, ni- 
gdy nie (katecznemi bydź. nie mogą, zawize -korzy (tuią przed 
Bogiem. 
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winny. z milością BOGA złączone, z miłości y dla milości 
Jego pochodzące, przekladaiąc nad wfzytłkie (woie jotereffa 
y potrzeby Swiętą milość jego. Jakoż modlitwa każda ielt 
oddaniem naypierwey czci Maieltatowi Bofkiemu należytey, 
ofiarą chwały, oświadczeniem Mu ferca nafzego. O milości 
BOGA kunam iefteśwy upewnieni y nie przebraney iey do- 
wody mamy, przeto wzniecić w fobie powinniśmy wzalemną 
milość ku niemu. O! co kochaiące ferce BOGA nie wyje: 
dnywa na nim. Doktor narodow mowi: kochaiacym BOGA 
w/zyfłko wychodzi na dobre. (a) Bez takowey milości nic mu 
fi; podobać nie może. . Y chociaż bywa to częfło, że na pro» 
zbę grzefznikow couczyni, że na żądania ich pragniegiom w 
fkutku dogodzi, iż czego zapragną otrzymują. ta uczynność 
z przepaścifłych rządow Jego pochodząca, ie dla nich wię: 
kfzego potępienia okazyą y znakiem, daie tu im doczelne do- 
bra ale w wieczności wfzyfikich umknie, y odwlzyfikiego od. 
rzuci Modlitwy przeto ich acz będą fkuteczne, ale że du. 
cha milości Jego nie maią, lą przykre y obrzydliwe. Milość 
BOGA iet modlitw nafzych naywdzięcznieyfzą okrafą. mo- 


cnym potrzeb zaleceniem, dopelnieniem y wydofkonaleniem 
preźb ktocychźekolwiek. 


Auguftyn Swięty. z innemi trzema Bifkapami zaprofzo- 
ny byl od iednego z Panow, ktoremu da zgruchotaney gole- 
ni y gangreną fzerząca fię zarażoney, nogę pilować mieli, 
kiedy uważał ięczenia y modlitwy owego Pana, iako iuż kru- 
cyfix ferdecznie całuie, iuż 6 ulźenie bolu żebrze pokornie 
BOGA, iuż do nog Bif(kopom pada profząc o modlitwy zafo- 
bą. iuż dla milości Ukrzyżowanego Jezuʻa odważ» fię zup f- 
nie na mękę owę okrutnego piłowania, wielkim politowaniem 
uderzony: y przejęty Augaftyn, wziąu fzy od boleiącego kru- 
cyfix, tą żarliwością do BOGA mowić zacznie; O! Domme fi 
tales 
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gu Na Niedzielę piąta po Wielkiejnocy 

sales non exaudies ©” quem tandem cxaudies. „Ach Pawie ach BO- 
ZE! iężeli takich prob nie wyfłuchafz, a takież inż wyfłuchafz: to 
rzeklfzy nogi boleiącego dotknąt fię, y zaraz nietylko bolu- 
ftal, ale zupelnie uzdrowionym zofłai. (aj Pódobnie ia mam 
śmiaiość mowić, jeżeli takowe modlitwy, iuż Wiarą wfparte 
iuź nadzieią ftwierdzone, iuż miłością BOGA tchnące, fkute- 
czneby nie byly? a ktoreż iuż będą. -Jle że w tych kondy- 
cyach, o ktorych fię mowilo dotąd, wfzyfikie dobre, potrze- 
bne, Swięte okoliczności zawieraią. 


Słuchacze, Niedziela ta y dni naflępuiące, fa dni proźb, 
modlitw, foplikacyi, iako ie zowiemy dies rogationum, dni pro- 
fzenia, w ktore za publiczne potrzeby żebrzemy BOGA. W 
ktore gromadzić fię wfzyfcy wierni powinni, y zlączonym 
fercem blagać Maiefłat Bofki, aby odwrocił od nas kary kto- 
reśmy zafłużyli, a dał lafki o ktore goprofiemy. Tak ziedno: 
czone modlitwy iak wiele mogą u BOGA, opewnii nas w E- 
wangelii Chryftus mowiąc: Gdźie dwoch albo grzech zgromadzi fię 
zam Ja iefiem. y Apoftol jego Jakob Swięty naucza;  Modlcie 
fie wzaiemnie abyście wybawionetni hyl, wiele bowiem waży modli- 
twa fprawiedliwych, (b) O potrzebie takowego ziednoczenia 
Awitus Swięty tak naucza, Necejjavia ef omnium m bonum opus- 
confpiratio, ut alter ab alero, aut de bumilitate exemplum, ant de con» 
fefione accipiat folarium. Potrzebne ieft zmowienie fię wizyt: 
kich na [prawe dobrą, żeby ieden od drugiego albo z pokory 
przyklad albo z wyznania zabieral pociechę. Pod dni przeto 
tę ipolnie nam wfżyftkim błagać Maieftat Bofki o powfzechne 
fdobro potrzeba, a blagać ufilowaniem wfzelkiw, y tym fpo- 

pbem o ktorym fię mowilo dotąd. 


Konkluzya. W dzieciach zakonu nafzego Xiądz, Drews 
ć TZECZ 


- "= F.Chuńw de Liusenie S. J. fer. 3. ER Dom. 1 Luo. (9 
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O  fpofobach aby modlitwy fKateczne byty w 

tzecz takową wypifuie, Wincenciulż Role rodem Francuz 
Kaplan morgo Zakonu, Spowiednik Krolowy Ludwiki Wla- 
dyfława czwartego a po nim Kazimierza trzeciego Krolow 
Polfkich. Malżonki, gdy pod ow czas firafzltwey woienney bu: 
rzy za IŚrola Kazimierza, do Częflochowy z Krolową zaia» 
chawfzy, tam śmiertelnie zapadi, w chorobie tey zafłyfzawfzy 
o cudach W oyciecha Świętego, Jemu iako Patronowi Krole- 
ftwa Polfkiego, potrzeby iak Krcleftwa tak Nayiaśnieyfzey Fa. 
milii gorąco zalecać nie przefławal. Co gdy nieufłaiąc czy. 
ni, widziraz iakoby we śnie, że Woyciech Święty przednim 
ftawa, trzy kartelulze mając w ręku, y poda mu ieden z nich 
do czytania, na ktorym bylo te napilanie Polonis afl getur 
ofi orandum, Polfka udzęczona będzie ale modit fig trzeba, Ten ode- 
brawfzy poda drug: z tym wypiłaniem: Polonia vaflabituraf os 
randum. Połlka fpufofzona będzie ale modit jig trzeba. W ofla. 
tku trzęci kartelulz czytać mu każe; y czytal fowate. Polonie 
in integrum iufituetur aji orandum, Polfka do zupelney całości przyss 
dzie ale modlit fig trzeba, (a) 


Widziemy S/uchacze iak nachylona ku upadkowi Oyczý? 
zna, te sliczne .Kroleftwo iak w fzpetnym nie rządzie zolłaie. 
W oyfko bez żołnierzy, fkarb bez pieniędzy, rady bez fkótku 
y zgody, przy tym żwawe emiulacye, nie chęci Orandum ach 
modlić fię potrzeba, aby BOG da licem iedności natchnąl. gs, 
BOZE nicfkończoney litości! ktory fię prozbami upokorzo- 
nych blgafz, umysinje czafem przepulzczafz niefzczęsliwości 
abyśmy fię do Ciebie mieli, przetrzymułefz profzenia żebyśmy 
tym goręcey wżmagali nad (obą miłofierdzie. mamy 2; wą Wia- 
rę że nam możelz tę litość uczynić © ktorą żebrzetny. Mamy 
mocną nadzieię że chcefz ulitować fię nad upokorzony m ludem 
fwoim. Milość ka Fobie ferc nalżych nie ieft Ci tayna, bo 


ktoż ieft ktoryby Cię nie kochal. aibo kuchać naydofkonaley 


nie 
G) Za [alis S. F. 
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33 Początek tego trzydniowego 
nie prognąl. Tą Wiara, tą nadzieją, tą miłością uzbroieni, 
idziemy znaypokornieyfzemi proźbami, zmiłay fię nad nami 
Panie, zmiłoy fię, zmiluy fię nad nami. Amen. ` 


i 


Poczatek tego trzydniowego Polu y 
Proceflyi. 


7 rzecz potrzebną ofądzilem położyć tu, co fie w Kazaniu 
umyślnie dla nie przedłużenia onego opuściło. Co zapo- 
czątek w Chrześciańftwie tego naboźeńftwa, y z iaką oftrością 
te trzy dni poftu y fuplikacyi publicznych, przedtym obcho: 
dzone byly, 


Roku Ciężka: a nie jedna plaga Bofka na Wideń 
naypierwey y na Pańitwo owe padla. Trzęfienie zieminadzwy* 
czayne wfzyftkich miaft mury poobalało, zatym Jelenie wiel- 
kiey frogości y wilki wpadały wolnie wśtzodek miaft owych, 
zabiialy ludzi, pożerały, ply domowe takze rzacaly fię na Oby- 
watelow y razily. Powietrze powftalo ciężkie. Ognie na powie- 
trzu ftrafzliwe y pioruny, ktore na ludzi, domy, pola fpadająć 
mizerny kray pulłofzyły, zkąd glod naftąpil niezmierny. 


"Swięty. Mamertus, albo według innych Mamericvs Bi- 
fkup Wideńfki, uftanowił trzydaiowy. ten poft, proceflye, fu- 
plikacye zlitaniami do wfzyftkich Świętych, ktoregdy z wiel- 
kim nabożęńftwem lud kończył, karanie owe ufłalo, a BOG 
ublagany tak obfite dal ziemi rodzaie, iż procz dofłateczney 
żywności, mielizaco wyftawiać domy, opatrywać miaft ruiny. 


Przeniofła fię potym ta plaga do Pańfitw Frańcufkich, 
potym do Wiofkich y innych, Bufkup Paryfki, y w infzych 
Pańftwach 


| Pou y Proceffji zi4 
Pańfiwach infi Bilkupi, będąc uwiadomieni, iakim fpolobem 
Swięty Mamertus od Pańitw Niemieckich odwrocii te karta- 
nie, do podobnegoż nabożeńftwa, trzydniowego poftu, pro- 
celfyi z itanianii lud twoy wzbudził, y tychże fkutkow milo- 
fierdzia Bofkiego doznali. 


Plaga tak ftrafzliwa gdy iaź po wfżyftkich Pańftwach 
utata Kościoi Swięty widząc fkutek takowego nabożeńftwa 
nakazał, aby corocznie ten polt y naboźeńftwo po wlzyftkich 
Katolickich kraiach był zachowany, y te toieft naboźeńftwo 
ktore zachowuie fiędotąd. 


Ziaką zaś ofirością dnite obchodzone przedtym by- 
ly, opifują Oycowie Katoliccy. Sydonius Bifkup Awerro« 
neńfki, [ ktory pierwey Corkę Maxyma Cefarza miałfzaZonę ] 
Mąż wyfokiey świątobliwości, mowi: Hr diebus ieiunatur, fie- 
żur, pfallisur © oratur, W te dni pościemy, płaczemy, śpiewamy y 
modlemy (rę. dodaię tenże mowiąc: Teso fe dm pokuty y wfkra" 
JZonego Jerca. Swięty Awitus* tychże dniach tak pilze; Fe: 
Piwitas hec cp, cuius epule łachryme, pafus zfuries, principium ex ne- 
ce(fitate, perfeverentia ex dileđdione, ađus in requie, guies in labore, 
Nabożeńfiwo te ief, pod czas ktorego ucztą łzy, glod pokarmem, pos 
czatek nabożeńfiwa tego zpotrzeby, trwalost w nim z miłości, praca 
w Jpoczynku, f/poczynek w pracy, 


Zowie zaś ten Swięty dni te, fpoczynkiem wpracy. pracę 
w fpoczynku z tey przyczyny bo Concilium Aureliańfkie pier- 
wfze [ cap. 29. ] zakazalo pod dni te nie tylko robot ciężkich 
wfzyftkich, ale żeby zaden ani krwi pufzczal, ani bral lekar- 
ftwa, { pracz choruiących ] żeby pod kolorem lekarftwa, alba 
krwi pufzczania, ofirość poftu przelamana nie byla, ý żęby ka- 
źdy obchodził proceffye, ktore byty dofyć pracowite, bo da: 
lekie Kościoły dotakowych obchodow wyznaczone 

Te Concili- 


gi Na Niedzielę fzofia po Wielkieynocy 
Concilium Lugduńfkie [ cap. 4.) dla tych ktorzyby 
oft ten trzydniowy zachować niedbali, wyznaczyło pokutę 
żeby dni 20. o chlebie y o wodzie pościli. Si mon obftrvafii ie 
iunium litanie. maioris, dies 20. in pane ©” aqua ieiunato. Ex Be- 
ierlinc sit. Rog. © tie. Procef, Jeżeli mie zachowałeś pofl litanii 
więk/zych? dni dwadzieścia o chlebie y wodzie pościć powinieneś, 


A Z ZY W Z Z ŻE 
Na Niedzielę Szofią po Wielkieynocy. 
0 Sumnieniu bigdliwym 
Propozycya.  Samnienie biędliwe ieft przyczyną iak zawodu na- 
fzego, tak pewney zguby dufz nafzych. zo Częst 

Pierwfza, Biąd takowy fumnienia zkąd pocho: 
dzi. £o Częst Draga, 


Venis bora, ut omnis qui śntevfcit wos, arbitretur fe obfeguium pra 
fiare DEO. Joan, 15. 


Przyfzła godzina, że każdy ktory zabiia was, rozumiet będzie że 


przyfługę czyni BOGU. 


i jo to za niefzczęsliwość mafza Słuchacze, że fam ten nafz 

rozum, ktorym iako iednym z nayslicznicyfzych darem, 
opatrzyładobrotliwość nas BOGA, tak naszawodzi, tak ofzuki- 
wa,nie tak nam rzeczy podaiąc iak powinien. Jak tonie zawize 
dobrze na {woy fię włalny rozfądek fpulzczać. jak to częfto 


niebefpieczna, ba oczywiście zawodna, fwym fię rozumem, , 


fwoim widzimi fię rządzić. Anie obeyźrzeć fię na wfzyftkie 
okoliczności, nie zważyć glębiey, czy tylko te piękne p e 
zkąda 


O Sumnieniablędiwym 
zkąd inąd nie przyćmione? czy ta wolność fwobodnego rozu- 
mu przywiązaną dorzeczy iakiey nie ieft? czy tylko ten wnę- 
trzny mafz nauczyciel fam nieblądzi? :y słepym wodzem nie 
zoftał. Vo tymci to bledzie rozumu, otym zawodzie wnę: 
trzniego fumnienia przepowiada Zbawiciel. Venit bora e. Przy: 
feta godzina, iż każdy ktory was zabiia, rozumiet będzie że przyfła” 
ge czyni BOGU. 


Czy bydź może więkfza bezboźność, iako zabiłać nie- 
winne, mordować Święte; przesladować cnotliwe! a przecie 
rozumieć, żeto akt Religii, Swięta o BOGA y prawa Jego 
źarliwość, Czy przemyśleć fię może goríza niefprawiedliwość, 
iako niewinnym a wybranym Hugom Bofkim, wydzierać ho: 
nor, fortunę życie, lżyć ie y.potwarzać przed fądami? to ie- 
dnak, mieć fobie za cnotę przed Bogiem, za chwałę przed 
ludźmi.  Slepoto rozumu! iakoś fzkodliwa! iako ty nafze za- 
wodzilz fumnienie? te zawiodifzy iako na pewną zgubę prowa: 
dzifz dufzę, iż odpadaią od drogi prawdy y BOGA: wedlug 
wyraźnego Pifma Ciemmościami zatmiony maiąc rozum, oddaliis 
kę od drogi BOGA :(a} Na ten zawod {wego rozumienia, na- 
rzekaią y calą wiecznością narzekać będą, owi, ktorych Mę- 
drzec przywodzi tak mowiących: (b) Przeto zbladzikiśmy, 
od drogi prawdy, życie ich rozumieliśmy bydź głupfiwem, a ote iaka 
oni policzeni fa między Synami BofKiemi 646, 


Takim rozumienia fwego bledem, zwiedziony, odpadł 
od łafki BOGA od Kroleftwa, od życia, naypierwfzy z Kro- 
low  Jzraelfkich Saul, ktory maiąc fłoczyć z nieprzyiacielem 
birwę, a nie doczekawfzy fię naywyżlzego wow czas Kaplana 
y Proroka Samuela, wdari fię w urząd iego, y publiczną ofiarę 
czyni mniemając że nafłępuiącą potrzebą, mogl fie w tym 
dyfpenfować (c) ale glupią iego perlwazyą, Samuel Prorok 

Ttz oftremi 


R RR RZ Sow ra) o, 
(a) ad Ephes. a. (c) Sap. 5. (c) Reg. 23. 


WE: Na Niedzielę. Szofiń bo Wielkieynocy 

oftremi fłowy ( mowiąc głupie rzecz tę uczynić ) BOG rzeczą 
ukaral. Biędem rozumu zwiędzione fumnienie mieli, Faruze; 
Xiążęta,  Kaplani żydowfcy:. na śmierć gwaltowną Chryftufa, 
wizy ftką zapalczywością nafłępuiąc,. tak bezboźną niefprawie: 
dliwosć, prawami Moyżefza, uięciem fię o honor iednego BO: 


GA popieraiąc, Ge 

Y ztey ci to przyczyny nayukochańfzy Nauczyciel Je- 
zus, wielkie o (wych fłaranie malac, aby w podobny bląd ro- 
zumu, zatym w zawod fumnienia nie wpadali, obiecuie im (ia- 
ko mamy wteyże dzifieyfzey Ewangelii ) zefłać Ducha prawdy, 
ktory ich mial nauczyć poznawania co prawdą? co nie, codo- 
brym fumnieniein czynić mieli, cóodrzucić. O tak zawiedzić* 
nym przez bląd rozumu fumnieniu, mowić dziś będę: ktore- 
go gdy niefzczęsliwe fkutki zważemy, ý źrzodła obaczemy z 
kąd takowe blędy fumnienia póchodzą, niepodobna abyśmy 
fię nie przelękii, y więkizey odtąd ofitrożności w fprawach y 
w urzędach nafzych nie użyli. <>Przeto tak potrzebuą naukę, w 


takim ułożeniu dwoch uwagzajnykam. © 


Propozycya. = Jak niefzczęsttwey zguby y zawodu dufz 
nńafzych ieft przyczyną? biędliwe tumnienie: zo Częst Piei wfza: 
Ten bląd fumienia zkąd pochodzi. to Częć Druga, Ad Mi 
DEL Gloriam. SES -n 


CZĘSC PIERWSZA, 


rzyznam fię wąm Naymilfi że dziś nićco od Profeffyi mo- 
jey, y warztatu Kaznodzieyfkiego odlląpię, a wrzemicfło 
Teologiczne wdać fię mulzę, gdyż te uwagi (0 ktorych dziś 
mowię ) na Teologicznych naukach załadzaią fie. [a] We- 


dług = 


(a): Gonfeientia juxta Angelicum,eft Legs Divzne ad fingulas aliżencs mom 
firas' applicatio, multi ex defiderio cordis confczentiam udfiruunt: juxta illud dixit 
anfipiens in corde fuo non et DEUS. "mom juxta initedtędus rationem formanż 
sonjeżcntiam; [ed juxta cordis defiderżum, 5 
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długtedy Teologow Katolickich, famnienienicinnego nieieft, 
tylko ten fam nalz rozum, nauczalący nes wnętrznie cow tych 
okolicznościach czynić? czego fię warować mamy, czego nie 
te wnętrzne rozumu. nauczania czy przepowiadania, zowiemy, 
iuż regulą y prawidiem {praw nalzych,iuź prawem rozumney 
natury. Bośmy fumnieniem nafzym [ ieżefi te tylko dobre ] iak 
regulą rządzić fię, wedlug iego natchnienia żyć, za iego oświe: 
ceniem iść, prawa iego nie przefłępować powinniśmy, iako 
Dokror narodow o ludziach w ftanie natury żyjących, y te. 
raz w grubey. niewiadomości prawdziwego BOGA y Wiary 
zoftaiących mowi: - (a) Takowi prawa mie maiacy fami fobie 
prawem fa. Fe w pierwizym fwoim rodzaiu dzieli fie nafu: 
mienie dobre, y na fumienie zle. dobre albo (iak fzkoly mowią) 
profle fummnienie,ieft ktore podaie czlowiekowi, rzecz iak ieft, 
lub iak w tych okolicznościach powinna, ten poft zachować 
trzeba, te dni święcić w tey {prawie w tym fprawowaniu tak 

| fobie pofiąpić należy, tego warować. Symnienie złe czy Uładza- 
| ce? ieft ktore, zle y nieprawdziwe podaie nam zdania y rozuż 
mienia, wedlug uwagi Proroka. (b) Qui'diczne bonuŭ- malui mali 
bonii ktore powiada że dobre tefl złym, zte, dobrym, ez (amnienie ble- 
dliwe w iwym rodzaju ofobnym wzięte, dzieli fię: na /umnienie 
| blaczące bozwinnie y nafummienie tłądzące winnie. Blad fumnienia 
bezwinny ieft, kiedy bez wfzyfłkiey nafzey winy? zdaie fię 
nam bydź ta rzecz dobra godziwa, ktora w fobie wcale zią 
iet, y przeciwnie fądziemy tą bydź fprawą złą niefprawiedli- 
wą, co wrzeczy famey iefł zaifte dobrą, iako Pawel Swięty o 
dawnieyfzym fłanie dufzy fwoiey mowi: [e] Pieewey ia by» 
łem blużnierca prześladowca, y łżyciel, ale miloferdzia dofiapiiem, 
bonr to ż niewiadomości czynił, w miedowiarfiwie. iako więc trafią 
fię, kiedy cale ieft rzecz przed nami ukryta, iż doyść prawdy 
niępodó 


ZM M ż ca kk c >" 


i 
i 


a a e a a or AA me eeaeee 

a (a) ad Rom, 2. Gentes que legem mon babent, naturaliter ea gue legi$ 

feni facinnt attendunt opus legis jeriptum tncoraźus Juis; tefimonium reddente 
45 conjcsentid, (b) Zlaie 55 (C) m ad Tzmoib, 3, 


310 Na Niedzielę fzofiq po Wielkieynoċy 
niepodobna: czyli to dla innych winy, czy dla infzych przy: 
czyn w ktorych nic nie wątpiemy aby to niemialo bydź do- 
brze, y nie ma ktoby nas w tym oświecił. Jako nie grzefzy 
fędzia, gdy fecundum allegata © probata, wedlug ialnego wypro- 
wadzenia y wyprobowania fprawy daie fentencye, a niewie y 
wątpliwość mu o tym nie przychodzi iż allegata nie fzczere, 
approbata falfzywe, podobnie mowić o (powiednikach, daig- 
cych Sakramentalne rozgrzefzenie, fpowiadaiącym fię święta: 
kradzko: gdyź oniztego fądzą, w czym fię penitenci obwi- 
niaią. fc. Y o tym ia rodzaiu fumnienia, dobrym y bezwinnie 
błądzącym (ktore także nieieft ziym ale dobrym fumnieniem) 
nic tu niemowię, tylko ofumieniu z nafzey winy błędliwym 
ktorego blędu my iefteśmy przyczyną. (aj Tak biędliwe 
y blądzące fumnienie, o w iakie grzechy? zatym, w iak pewną 
zgubę, dufzę nafzą wprawuie? y zawizę ią ciężko zawodzi, 


Bląd takowy fumnienia y w fobie fzpetny, y w (wych 
fkutkach arcy fzkodliwy. Szpetmy? bo toieft w rzeczy famey 
bląd rozumu, tak nauczaiącego, tak powiadaiącego, iak nau. 
cząć y powiadać, nie powinien, bląd pamięci? nic infamii na 
nas nie ściąga, y choć fię czalem zaftanowić y zmyslić dla za- 
pomnienia trafi, nie ieft plama żadna honoru ani ofoby ofa- 


wieniem: ile że częfto ci, ktorzy krotkiey fą pamięci, wyfo” = 


kiego fą rozfądku y slicznego fą rozumu, iako to w fłarych 
widziemy, acz oni wypracowaną maią przez życie przedlużo- 
ne pamięć, ale dla tylu, przez takowy wieku (woiego przeciąg 
nabytych experyencyi wydofkonalony rozlądek, rozum w 
ugruntowanych roftropności granicach ofadzony u nich. 

wola gdy czafcm wykroczy z kolei praw Bofkich, y cnoty; 
częlto fię wymowić może, winę wizyftkę na rozum fkładaiąc; 
Bom tak rozumiał : tak. mi fie wtedy zdało, takem [adzit, tak mi 

i rozum 


ane W NZ O S a E 
(a) Numguam diu flare pofjunt error conjcientia & kona fides, binc erros 
Rea confeientia nunguam nom pena- digna Hudii. 


rore 
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rozum niefzczęsliwy dykiował. $tc. Zaś rozumem blądzić,' mieć 
iakoś zmięfzany fozlądek, zawlze ieft fzpctną rozumnych lu- 
dzi notą. [a] Y to tobyło, że kiedy nayniewinnieyfzemu 
nalzemu Panu rozliczne zadawali kryminały a ciężkie, iuź, źe 
byl bluzniącym BOGA yna prawa Jego niedbaiącym, Ko: 
ściol tak sliczny y cudny ktory byl iedyną prawie narodu ich 
chwalą, chcial zburzyć «>c. nic nate wfzyftkie zarzuty nies 
odpowiadal Zbawiciel. A iak go fpytano O nauce Jego, dal 
glośne y iafne o fwoim nauczaniu fprawę nieprzyiacielom 
iwoim: mowiąc: fa nauczalem iawnie w wafzych Synagogach, 
pytay tych ktorzy mię fłuchali, y indziey: Nauka: moia, mie ief moż 
ia, ale tego ktory poflet mię, gdyż nie bylo więkfzey dla mądro- 
ści Jego potwarzy, iako gdyby mu zadawać mieli iż ten ktory 
nauczać przyfzedi, Zle y blędliwe nauki podaie. Tym cito 
pohańbial naymocniey naydofkonallzy Nauczyciel Chryftus 
owe Mędrce, y Doktory, że coby mieli nauczać drugich fami 
nauczenia potrzebowali, coby oświecać powinni lud profły, 
oni w więkfzych zofławali ciemnościach, niż ktorych oświe: 
cali. [b] Jm rzeczy lepfze tym ich zepłucie gorfzę y fzko< 
dliwize, wedlug wziętego przyfłowia optimi, pefima corruptio, 
a co slicznieyfzego y lepfzego w rozumnym ftworzeniu bydź 
może nad rozum? ten wdzięcznym dufzy światlem, ten wy- 
obrażeniem mądrości BOGA, ten nayzacnieyfze fprawuie u: 
rzędy iuż nauczyciela, iuż wodza, iuż naywyżfzego w fwey 
Familii Gofpodarza fe. więc kiedy ta naypięknieyfza czło» 
wieka cząftka, y ozdoba, fkażona zoftaie, czy bydź fzpetniey- 
dza (kaza może. 


Lecz mnieyfza by to byla, że rzecz pelna zniewagi y 
fzpe- 
a aa PO nin wne W APT AO WAZA WEZ a 
Ma) Cic. Fud vero ingenii magni efl, percipere cogiiażione futura, met 
committere, ut uliquande dicendum fit nonputanam de Demefthene ditum Pre- 
žeritorum fon ignór us, prefentium con/ciuś» futurorm optinmu5s pomierator, (b) Ma- 
sifier in Ffrael $ hec ignoras Bt. LeoPrzmum dźfocut aoceas. 
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fzpetnóści, rozumowi blądzić, lecz to gorfza źe taki bląd zlę 
y blędliwie dyktuiącega rozumu, iet pelen nielzczęsliwych 
fkutkow, y pewien ciężkiey dulzy zguby. Wola z iwoiemi 
fktonnościami, y namiętnościamii slepa ieft, nic nie widzi chy» 
ba co+rozum iey podda, y w czym ią oświeci, to przed fię 
bierze, za zdaniem rozlądku idąc, ieżeli tedy ( Chryfłufowe fą 


Rowa ) Swiatfo ktore w nas ieff- ciemnością bedzie? iakiefz fame cie- ` 


mności w fobie beda. Wola żadna zlego nie chce, każda natura 
wzdeygælię y unika go, iako w beftyach widziemy iż fię na 
przepaść napędzić nie daią ilemogą, dopieroż ludzka: wola za. 
wfze fię zlego. chroni. -Ale rozum. fam zwieędziony zwodzi 
wolą, przekłada iey, pokazuie widok iakiego dobra lub konie- 
czney potrzeby [ wiedząc że memo: malam prout -malum vult, 
żaden złego ile w fobie złym sejf, niechce] tym powabem fklania 


"y. pociąga ferce do zamilowania zlego, a tak uludziwfzy wo» 


lą, fkloniwfzy chuci, prowadzi iak fam y gdzie rozumi, pro» 
wądząc wpada' z blędu wbląd, ziednego zlego w gotlze, y 
ftaie fię slepy przewodnikiem slepemu. Prawda ieh że procz 
wnętrznego światla rozumu. BOG dobrotliwy, opatrzył nas 
y opatrować nie przefłaie ipnym nadprzytodzonym światem, 
lafk fwoich, inftysktow, oświecenia nad naturalnego, tylko 
coż? te światla nadprzyrodzone fą w momencie miiaiące, nie 
zawfze BOG nam ie podaie ate kiedy nie kiedy, zaś nati: 
ne rozumu światło zawíze w fobie mamy, zawfze przyświeca 
y oświęca nas, y nami kieruie, ktore to światlo ieżeli- zmięfzą- 
ne? ieżeli zie” podinnemi farbami rzeczy nam udaie, niźeli (4 
w fobie, ciężko nas zawodzi. (a) w zmąconey wodzie, czy- 
liż możelz doyżrzeć co fięna dnie dziecie. Albo, chociaż BOG 
z fzczerey chęci y dobroci fwoiey oświeca nas iako nayle- 


piey, inftynkt za infiynktem, natchnienie za natchnieniem, za 


przy= 


(a) Sz fołum lumen gratie eflet aG'ionum naftrarum regulat nużłus komżnum 


selet, qui errare poffet; [ed guia tumen Divinum a6.arbitriy kominis tendet piuriii 


errant E Signeri de falfa consc. 
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ptzygalzonym iednym od nas światlem infze y infze daie, y 
wznieca; tedy zwiedzione blędliwym mniemaniem fumienie» 
rozeznać nie umi, albo mie chce ktore tu światlo prawdziwize, 
ktore y dofkonaley fłużyć może do przeniknienia rzeczy. Jle 
że znalzey winy, bląd lumienia pochodzący, zawfze ma upor, 
y iakoś ambicią przylączoną, iż wyżlzemi refiexiami, y in- 
nych remon ftracyami gardzi, {we zdanie nad innych przeno: 
fząc. iako o nayniezboźnieyfzym y nayzuchwallzym z wfzyft: 
kich herccykow, Łutrze. naczytamy fię, ten naiednym mieyfcu 
tak bardzie y fzalenie o fobie trzyma y mowi: Nihil mihi funt 
100: Auguflini e. Za mic umnie fo Auguśynow, tyfiac Cyprya- 
now, uczenfze Ją błędy moie, niżeli ich nanki, Jeżeli ia blądzę? 
Ty BOZE tiefes ktory blądzifz, że mi takie podaiefz nauki ć>c. (a) 
twoie fzaleńftwo y glupftwo inftynktem BOGA bydź rozu- 
mieiąc, albo fwoy slepego rozumu zciemnialy kaganiec, nad 
prawdziwe nadprzyrodzone świątlo BOGA wynofząc: 


Profzę ia was Naymilfi ktory teź z tych slepych głupfzy 
yzuchwallzy, czyli ten ktory slepy będąc drugich slepych 
chce koniecznie prowadzić a w drogach fobie niewiadomych: 
Czyli też ten slepy? ktory dobrze widzącym, y dofkonałe dro: 
gę wiedzącym nie tylko fię prowadzić nie daie, ale niemi rzą- 
dzić ufiluie, y wfzyftkiemi filami drogi te zbiia. pierwfi slepi 
(iak fzdzę) dofyć fą nierozumoi: ale drudzy wcale y glupi y 
zuchwali, y oczywiście fwoiey y innych zguby pragoą. O- 
boiey slepoty przyklad mamy ma Farazach y Kaplanach ży- 
dowlkich: kiedy lud pofpolity nauczali: utrzymuiąc ich przy 
obrządkach a od Jezu odwracając? wtedy slepi slepych wo- 
dzami byli. Kiedy zaś famemu nayświętfzeniu Nauczycielowi 
opierali (ię, y przekładali nauki (we nad nauki jego ec. w ten 
czas slepi dofkonale widzącego wieść za fobą pracowali. A- 
tolz y blądzące fumienie, ieił tegofz dwoiakiego glupftwa, y 

l ZE Un zuchwalo: _ 
La) Thestr. mundi ia. Mare. 
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zuchwałości, bo y wnętrznemi namiętóościami [ ktore z fiebie 
slepemi łą | powodute; y famym: nadprzyrodzonym światlom 
Bofkim nie tylko fię poddać niechce, ale iefzczeza fobą ie ciągnie, 
y przynagla, żeby koniecznie przywieść do tego czlowieka aby 
y on nie za tamtym fzedi wodzem, ale za tak slepym prze: 
wodnikiem. O! niefzczęsliwości blędliwego fumienia! 1akoś 
ftrafzliwa! ty początkiem zaslepienia dulzy, ty! odrażeniem y 
odtrąceniem talki BOGA, ty! wygafzeniem wzniecaiących (ię 
ifkicrck -y zbawiennego świątla, 


CZĘSG DRUGA. 


Zkąd takowy błąd fumienia pochodzi, 


poon iuż o początki błędu takowego fumienia, dochodź: 
my pierwfzych źrzodel zkąd te blądzenia wyplywaią, że- 
byśmy tak fkuteczniey zabiec temu mogli. Pieru/za. Y nay- 
pierwey, bląd nafzey winy fumienia częfło pochodzi, z defe- 
ktu powinney wiadomości, kiedy kto tyle nauki, biegłości, 
wiadomościj nie, ma, ile do fprawowania tych urzędow, 
odb, wania tych zabaw determinowania fię wtych oko: 
licznościach potrzeba, od tego *fą dla proftfzych nau- 
ki profe, Katchizmy, Kazania, aby oświecenia zbie- 


ralı >y wiedzieli co czynić czego fię warować, od tegolą 


w wyżlzych naukach Ćwiczenia fię, żeby wiedzieli iak lą? iak 
innemi rządzić, od tego inne y inne experyencye, rozliczne 
wiadomości iuż prawa, iuż Teologii, iuź lekarfkiey fztuki 
éc. zeby każdy co mu doiego urzędu y powinności fłuży, 
y co wtym fłanie wiedzieć powinien, nabiera. Y ciężko grze- 
fzą. ieżeli ię podeymuią rzeiniefła od ktorego dobro blsznich 
zależy, a mniey fię zmaią na niem, iako to lekarze, fpowiedni- 
cy, (ędziowie, nauczyciele, Bo czyliź y wy, fprawiedliwie 
nie karzecie ktoregożkolwiekkonfztu -rzemiesnikow, gdy wam 
robotę a ięlzcze przydroźlzą zepluią, gdy fię podeymuią czego 
-nie 


© Sumienia błędliwym 3:4 
nie umieląc. Niejeden charakter nofiemy na fobie: iefteśmy 
ludzie, a ludzie Katolicy, Duchowni albo święccy, tego alba 
innego urzędu y ftanu.  Awofz, iak ludzie? rozumem, iak Ka- 
tolicy? lafką wiary, iak Duchowni? lub świeccy, {wemi prawa- 
mi, iak fłanu lub urzędu tego albo tego? tegoż ftanu tego u- 
rzędu powinnościami rządzić fię powinniśmy, y onie konie- 
cznie pytać, inaczey zwodziemy fumienie. Druga. Pocho- 
dzibiąd fumienia, z pomięfzanych, albo z przewyźfzaiących 
paflyi, za tych impetem gdy czlowiek idzie, inne formuie 
zdania nieiak rozum, ale iak (każona wola każe, (a) ktorzy 
przez byftrą a nie glęboką przechodzą rzekę, dwie okoliczno- 
ści zachowuią, żeby ie impet rzeki nieobali, nie z wodą ale 
koniecznie przeciw wodzie jść zwykli, ażeby w zawrot glowy 
nie wpadli odfzybko przemiiaiącey wody, nie patrzą na wodę, 
ale na brzeg lub naiakie wyniosleyfze mieylce, ktore niewzru : 
fzenie ftoi, pod czas burzy takowych pafłyi, choway BOZE 
iść za niemi, y trzeba wyżey wznieść oko, y tym fię rządzić 
światlem ktore w fobie niewzrufzone. O! iakfię tu poftrzec 
powinni. przewoźną pfeudoteologią, y zagranicznemi maxy - 
mami zaraženi, ktoczy dafyć na fwaim fumieniu na fwym ro- 
zumie maiąc: nic wyżfzych racyi yświatla uwaźać nie chcą, 
ich to fą maxymy. Mam yia fumienie moie, mamy ia rozum,nie pa 
trzebuię infzych nauki, Quisque fibi Theologus każdy dla kebie ief 
Teologiem. Wiem żemi dufzę zbawić trzeba ©>c. Czyliżna takich 
fundamentach, wfzyftkię herezye, niedowiarftwa, naybezbo: 
źnieyfze blędy zle wierzących, vie zafadzaią fię, y żyd y Tur- 
czyn y kalwin y luter,y ateufz y poganin, y dziecie y nie- 
umieiętny, vy fzalony nawet y w grzechach grubych leżący 
zakamialy człowiek, czyliź do litery y co do wfzyftkich ter- 
minow, toż mowić nie może: mam y-ia fumienie eśc. Malz 


U nz fu- 


Sa A E a A A. 
Ę (a) Malti mon ad rationem fed ad defideria (ua confctentiam formant, ju- 

© słłud: dixit infipiensin'corde fuo non eft Deus nimirë juxta cor Junt non justa 
oc formami judicium Mudii 
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fumienie! ale iakowe? nialz rozm! ale iak zbałamucony, y bfe- 
dami uprzedzony y napoiopy. Nie potrzebujefz nauki? owfzem 
takowi ściolkowie fą iey naypotrzebnieyfi, takim © fobie ro: 
zumieńiem napełnieni, nic renonftracyi cnotliu fzych, nic res 
flexyi mędrfzych nie przyjmują, owfzem y nadprzyrodzonym 
Świailerh gardzą, rozumiciąc że lepfze ich rozumu Światło, a 
owe  f(kroś zciemniale giupfiwo. Trzecia. Trafia (ię czatem bląd 
fumienia znieuwagi, z nie pilnowania fzczerego, co furmienie w 
famey rzeczy dyktwie. Woźnica y naydofkonalfżą wiadomość 
maiący, y acz mie ma intereflu (woiego inacy drogi, przecięć 
gdy mniey dba y uważa prędko z kolei fpadnie, z tego nieu- 
ważenia źrzodla, pochodzą owe biędy fumienia; że za grzech 
częlto maly mamy co ieft wielkim, mniey dbamy ote y te okoli- 
czności, nie przemikałąc iakie zaniemi poydą koofekwencye, 
iaka bliźnich krzywda. Czwarta. Jefzcze błędłiwe fumienie 
rodzi fię z częfłego wpadania w ieden grzech; z ktorego u- 
częfzczenia rodzi fię nalog, z nalogu zwyczay, zzwyczaiu 
potrzeba» z potrzeby konieczność y niciaka nie(pofobność po. 
wftania, tak zabrnąwfzy niefzczęsliwy człowiek, oczywifte wy- 
ftępki albo niema za tak ciężkie iakiefą, albo wcale za nic ię 
ma, owlzem fię tym fłanem ciefzy, tryumfuie y powiada że 
nie mam wtym fkrupuiu, mam wnętrzny hokoy, mic mię oto fumienie 


nie firofuie, y W letargu lcžący nic nie czoie, {pi bardzo y gual.” 


townie, napatrzemy fię w ofłatnim uboftwie y żebraćłwie zro- 
dzone y wychowane dzieci, tym nic bieda, nagość niedofia: 
tek niedokucza, z barlogu y gnoiu, tak kontenci iak wy z po» 
koiaw y z wygod fwoich, y ztakowego źrzodła pochodzące 
blędy fumienia, fą ofłatniego potępienia pewnym znakiem. 
Pigre. Jakoż BOG fprawiedliwy» tym takowych y im podo- 
bnych karze, że gdy oni powoli raz, drugi, dziefiąty, dopieroź 
kiedy ufławicznie odrzucaią, oświecenie BOGA, zawize fię 
Duchowi Swiętemu fprzeciwiaią, swiatla-dane gafząz umyka 
im potym lalk wfzyftkich, przy ich slepocie ie zoftawiwizy, 
yna 


O Saminin Ułędliwyńt yg 

y tato ieft kara owa slepoty dufzney, że iako Auguftyn Świę- 
ty mowi: propter malum nolle, perdane bonum pefe, kiedy poty- 
lekrotnie zicsliwie przyiąć niechcieli talk BOGA oświecaią- 
cych, choćby dobrze potym zapragacli y fzakali ich. iuż go 
mieć nie mogą. Gdybyś raz. drugi, dziefiąty, iaimuźnę po- 
dawal ktoremu ubogiemu. a cn zawfze ją odrzucił y ciebie 
znieważal, czylż nieuczyniłfz świątobliwie y (prawiedliwie, 
kiedy mu iey y potym nie dalz, choć o nią prawdziwie pro» 
fić będzie, 


Konklużya. Zwśsżyliśmy tedy Naymrłń iak fkutki ra: 
fzbfwe biądhwcgo funsienta, tak niefeczęyskwe iege początki 
iako teraz każdy w fwoie fumienie weyźrzeć powinien. y dać 
mieyfce nfsxyi. czy tylko y dufza moia w podobnym blędu 
pie zofłaie fłanie? czy tylko te moie (entymenta, te zdanią, w 
materyi do obyczajów, lub do powinneści urzędu fiużących, 
(acz mnie fię widzi, źe feczndadm diamen confcienirewedlug reguly 
fumie nia lą uformowane pme z biędliwego y blądzącego po- 
chodzą. 5. Klimakus Opat powiada, iż żadną rzeczą diabel ro- 
zumnych y dofyć pobożnych -fkuteczniey nie zwodzł, iako 
kiedy ich w towprawi, że fwemu dufsią rozumowi, cy! coś 
mipo tobie slicznego: rozumu Światio, icżeli zkąd inąd (każo” 
ne iefteś, y mnie zawodzilz. 


> Jednego: tawai Orygenefa przywiodę, iakotak wich- 
kiego czlowieka wlafne iego fumienie w bląd ieden heretyc- 
ki wprawilo, (ay Orygenes w Kościele Bożym iwych cza: 
fow, byl ieden: znayświętlzych nayuczeńfzy, z nayuczeń- 
fzych nayświętfzy, wfzyfikiemi: dcfkonalościami opatrzony, 
boy mądrością, y ofłreścią umartwienia, y pebożnością m 
wfzyftkich wzęty. Ow to Orygen:s' ktorego Ociec Swięty 
Leonciufz Męczennik dziecinne pierfi całowal, n.owiąc: h że 
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świątnica darow Ducha nayświętfzego, . Mlodziutkim iefzcze będąc, 
w roku u. życia iego, nauki ducha Bofkiego pelne pifal, liftami 
gorącemi wzmacnial Męczennikow pifząc do nich chlopięciem 
będąc. Ow to Orygenes! ktorego Cypryan zowie, Nasczy. 
cielem nauczyciełow. Augaftyn Swięty zaś o iego Pifmach po- 
wiada, iż ile fłow tyle nauk, ilenauki tyle tryumfu religii nafzey. Ow 
to Orygenes! ktory fiedmiu roździelnym pifarzóm, fiedm ro- 
źnych od fiebie materyi dyktowal, bez wizelkiey omyłki; 
Temuż Orygenefowi Swiętey Katarzyny Panny y Męczenni: 
czki nawrocenie przypifuią, y on ią wydofkonalil w wierze. 
Jakowy tedy, y takowych dofkonałości Orygenes, gdy fię 
fwoią życia oftrością, nauką, czyfłością, y świątobliwością 
mierzył? wpadł w biędow kilka, y nauczał iż grzefznicy po- 
wracaiący do dawnych grzechow, rozgrzefzeni bydź nie powinni. y 
acz byl od Kościola Swiętego upomniony,y odrzucony, pod- 
dać fię zdania powfzechnemu niechcial, nie wiemy ieżeli w 
oftatnim życia zgonie, wnętrznie biędu y uporu tego nie ża: 
jowal 6 Stralzliwylz to firafzliwy dla nas przyklad. 


Jeżeli takie kolumny zachwiane? coż trzcinki nikczę: 
mne, ieżeli tak wielkie Kościola*Bożego światło, a w takie 
ciemności zafzlo? coż my iefłeśmy, źe na famym świe: 
tle fumnienia nafzego prźelłać chcemy. Duchu nay- 
świętlzy, Duchu fzczerey prawdy, światlości nie ftwo- 
rzona ( ktorego przyiścia da BOG za tydzień o. 
czekiwamy, Ty (wego światła od nafzego świa- 
telka nie oddalay, y oświecać nas wnętrznie 
pie przeftaway, żebyśmy tak w żaden 
fumnienia biąd nie wpadli nigdy. 


AMEN. 
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'Na Niedzielę Swiąteczną, żefłania DU- 


CHA Nayświędzego. 
O wolż zafzey, opieraiącey fig Duchowi Nay= 
święt(zeMmu. i 
Propozycja. DUCH Święty więkfzą nierownie uporczywość 
znayduie w woli y w iercu nafzym, niż w ; 


rozumach nalzych. Sa 


SPIRITUS Sanus guem mittet vobis Pater, ipfe vos docebit o3 


mnia. joan. 14. 
DUCH Swięty ktorego wam Ociec pofzle; ten was nauczy w/zyść: 
z kiego, = 


i zyli my ludzie tak nie poiętni” czyli Chryfłufa nauki 

tak trudne? że niedofyć nam na iednym Nauczycielu, 
na przedwieczney Mądrości, Słowie wcielonym: Jezufie: Ale 
inoego iefzcze Nauczyciela, rózdzielną Ofcbę Ducha nay- 
świętfzego Ociec przedwieczny zfylać dla nas mufi, - Takieft 
Słuchacze oboia toieft prawda: y Świat ma wielką ciężkość w 
poymowaniu nauk Chryftufowych, y nauki Chry ftula maią w 
fobie nielekką trudność, y nafze ferce zbyt tępe, y prawdy Je- 
zufa arcy ofire. Przeto trzeba bylo ofobnego Nauczyciela, a: 
by y rozum nalz do poięcia y ferce do pełni: nia nauk Ewan- 
gelicznych przyfpofobil, y nauki te dla nas ulatwił. 


; „O! BOZE! co nayukochańfzy Nauczyciel Jezus tru: 
dności nie użył, chociaź to z naypierwizym owym wyborem 
SĘ = Uczniow 


a A = 
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Uczniów? gdy im tajemnice tlumaczyl, podawał nauki, zamy: 
{ty (we wynurzał, tać to ich gruba niepoiętność, na ycichfzego 
Jezufa nie raz do tego oburzenia przymudila, iż ie furowfzemi 
fłowy karal; iuź ie glupiemi, iuż bez rozumu ludźmi, jużza: 
twardzialego ferca zowiąc: (a) Tak to! tak rozumy choć 
naywybornieyfzych wiernych, byly nie fpofobne do nauk Nie- 
bielkich; coż dopiero innych w fwey proftocie y biędach zo- 
ftawionych. Możemy tu przyftofować one Chryftula reflexie 
Jeżeli bowiem swiatlo ciemnościami ief? fame ciemności iakowe będą 
(b) Jeżeli ktorzy obrani byli światlem świata, a tak wgru. | 
bych niepoiętności zoftawali nocach? dopieroź fame ciemna- 
ści iaką światłość mieć mogły. jeżeli w tym domie wkto- 
rym świeca na świeczniku fłoi a miefzkańcy widzieć iey nie 
mogą? iako za ścianą ftoiący widzieć ią będą. Jeżeli blifko oœ- 
gnia ftoiący malo ciepla czuią,nierownie mniey, oddaleni czuć 
go będą. O! Duchu nayświętlzy! Duchu Mądrości! oieftwo- 
rzone dufz nafzych Światio! iakoś upragniony, iakoś koniecznie 
dla przyfpofobienia fere nafzych potrzebny, 
/ 


Z drugiey ftrony,y nauki nayświętfzego Nauczyciela miaty 
fwoią trudność. Wierzyć co nie poymuiefz, Spodziewać fię 
czego nie przenikafz, kochać co nienawidzifz, nienawidzieć co 
kochafz. Te życie cobfe tak mile te przyiazni tak wdzięczne, 
owfzem fiebie famego znienawidzieć fobie, ach iako to pelne 
przykrości przeciwności y trudności nauki? W Japonii, gdy 
Wiary nalzey prawdę tiumaczyć Apofiolicy Mężowie poczęli 
poganie owi w zadumieniu mowili: Fides Europeoram fides im- 
polibiligm. Wiara ktora Europeyfcy przychodnie nam opuwiadaia, 
eft wiara rzecay miepodobnych, (c) T'woiego totedy przyiścia | 
Duchu Swięty fprąwa, twoy nowo nam zefłany Nau eg 

urzą 


- (a) O fiużtż %8 tardi corde ad credendum. Lucæ 1ą. Matb. 15. E? vos 
fine intellegią efis, Bt Bxerokavit duritiam corki, (b) Math, 6, (c) Fa- 


finus 4, 2, 
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urząd, tak trudne rozumowi, tak przykre woli, tak niepoda: 
bne fercu ułatwić prawdy, ktore nam druga oloba wipolifto- 
na tobie, Syn Bofki zoftawii. 


Dwie fą wlafności dufzy, ktore fię naywięcey opieraię: 
laikom Ducha Swietego. Rozum y wola: Rozum ladaiakiemi 
maxymami uprzedzony, pafiyami przyćmiony, nie poymuie 
tych rzeczy ktore z Ducha fą. [a] Wola chuciami y fkloa- 
nością do zlego, zwiedziona, przywieść fię do dobrego nie 
daie, albo z wielką trudnością daie. (by y mocno fię zafła: 
wia natchnieniom Ducha Swiętego. Ale teź dwie fą wlalno- 
ści pryncypalne ognia, oświecać y zapalać. Przeto Duch Nay- 
świętfzy w ogniu zitąpii, aby y rozumy oświecil y wolą zapa- 
ll. Dilaoboyga tych potencyi dufz nafzych, o! iakoś upra- 
gniony BOZE Duchu Swięty, ale iakoź w nich zoayduiefz 
fpofobność, gotowość iaką, ktoraż z tych dufzy rozumney wla-. 
fność powolnieyfza Tobie? Rozum? czyli wola, czy ferce te? 
od ktorego wfzyftkie chęci pochodzą: czy rozfądek ten: ktos 
ry nim rządzić y kierować ufiluie. Dzifieyfze o tym Kazanię; 
y tak mowię. ; : 


Propozycya. Więkfzą nierownie Duch Swięty źnayduie: 
uporczywość w woli nafzey, niżeli w rozumach nafzych. Ad 
M. DEL Giwiam, 


Między wizyfikiemi elementami, element ognia ieft y 
nayżwawlizy, y naydzielnicyfzy, naymocnieyfzy, y zdaie fię że 
nie mafz żadney rzeczy ktora by fię iey mocy oprzec mogla; 
żelaza, fale, inne naytwardfze krufzcze miękczy y topi, fkaly 
y opoki krufzy, wody wyfufza albo gorącością przey muie, 
tego elementu y BOG fam przy fkończeniu świata użyie. aby 

Ww wlizyit 


(a)  Amimalżs bomo non pereipit ea que funt fpiritus 7 
ZSZ 3 nt | us 1. Cor, (b) Vos 
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wfzyftko wygubil y znifzczył; y Prorok mowi: (a) Stały 
y gory iako wofk fiopnieig od oblicza ognia, y iako wody rozpłyna 
fie, Coż rozumicie Słuchacze: ieft iednak rzecz iedna, a rzecz 
nikczemna, ktora fię tey mocy naywiękfzego ognia opiera, y 
firawić fię nie daie, owfzem bardziey twardnieie y więkfzcy 
ftalości nabywa, a rzecz ta, ieft popiol, ktory iafność ognia y 
gorącość iego tlumi; ktory ieżeli dlużey w ogniu zofłaie, w | 
bryły (ię zbiera y twardnieie, y w mineraly obraca, iako więG 
w fzklach, w potażach, w żeleziech widziemy. 


Y iuż widzę na iakim fundamencie Mędrzec, ferca na- 
fze popiołem nazywa. (b) Cinis ef cor ejus, quoniam ignoravit 
qui fe finxit. Piopiolem tef Jerce_iego, ponieważ nie wiedział kto ie fiwa 
rzył. ktore acz tak w fobie nikczemne y male, iż Auguftyn 
Swięty powiada, dedwie iedney kami ma ieden żyr wyfłarczy, (c) 

' tak miękkie y fabe, ze ieden wlolek gdyby fpadl na nie, wnet 
by mu życie odebral, przecie te liche ferce nafze, ma tyle mos 
cy iż ię opierać ogniowi Ducha Świętego może, y tylekroć 
w.fkutka opierać zwykio, ta garftka prochu tłumi, przygafza, 
zapaly wnętrzne Bofkiego ognia. Cinis ef cor ejus. O tey to 
cząftecce czlowieka ieden z Mędfcow pytal wipol filozofow; 
ktorą ieft rzecz y nayfłabfza y naymocnieyfza, y naydelika: 
tnieyfza y naygrubfza, y naytkliwiza naymiękfza y nayzaka* 
mialfza? y konkladowal że ferce ludzkie. Tećto, gotowę prze: 
ciwić fię wizyftkim prawom ludzkim y Befkim, pod {we iarz. 
mo pociągnąć nay(wobodnicyfzy rozum, iż tak częfto fądzić 
mufi iak te chce. Doświądczyl potęgi lerca fwego' A- 
poftol, gdy fię żali: Mam tune prawo walczące y fprzeciwiaiacefię prai | 
wom Cbryfufa, |[d] y miżey. Nie co chcę dobrego czynię ale ta 
nie chce złego trfprawuię. (e)  Chryftus Pan powiada, zeco tyl- | 
ko zlego bydź może, iakie fą kradzieftwa, cvdzołoztwa. Z |. 

tey 


A (a) Miche I (b) Sap: 15. (cy: Vix ami mituodz unicam efcam fafi 
Goreti (4d) ad Rom. 7. (e) 7448. v. 19. 
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tey kuźni wychodzi wfzyfłko, z tego źrzodla wypływaią. Nay- 
ciężfza, nie tylko nam, z fercem nafzym fprawa, ale y Ducha 
Swiętgo te fame zatrudnia naybardziey, y tamuie potok ialk 
Jego wfzyftkich. ; 


Tomafz Swięty Aniel(ki Doktor Teologicznym fpofo: 
bem, traktuiąc materyą o fkutkach fkażoney przez grzěch 
pièrworodny natury nafzey: konkladuie [a] Że: Natura nafza 
przez ow grzech bardziey iefi fkażona wpożadaniu dobrego, niżeli w 
poznawaniu prawdy, Dicendum ef naturam humanam magis effe 
corruptam quo ad appetitum boni, guàm qud ad agnitionem veri.: Jaa- 
twiey y teraz po grzechu Adama rozum uzna prawdę, niż na 
nią przyftanie wola. O! iakobyśmy fzczęsliwemi byli, gdy- 
by tak prętko fklonilo fię do dobrego ferce, iak rozum dyktu- 
ie y każe. Rozum nie ieft tak uporczywy, aby iaśnie pozna- 
wfzy prawdę, mial inaczey o niey u fiebie fądzić, ale wola y 
paylaśnicy poznane prawdy odrzuca, y częfto przeciw rozu- 
mowi inaczey nauczającemu czyni. (b) Tak fię to tuw tych 
okolicznościach dzieie, gdy Duch Swięty oświeca rozum, za- 
pala wolą: iako więc w porządku natury widziemy gdy ogień 
mmateryalny wzniecaią: aby wzniecony ogień ciemności ©: 
świecił, dofyć iefł aby go wzniecić; dofyć wnieść zapaloną po- 
chodnie do ciemnego więzienia, zaraz wfzyftkie mieylca y ką- 
ty oświeci; ale żeby tenźe ogień rzecz iaką zapalił” ( ktoreto 
zapalenie ieft drugą wlafnością ognia ) iuż do tego więcey za- 
chodu y kondycyi trzeba; bo potrzeba aby rzecz z fiebie fpo- 
fobną do palenia fię była, aby do niey zbliżyć ogień, aby 
przefzkody oddalić ktore do zapalenia fię przefzkadzaią. Do- 
fyć na naymnieyfzym promyczku fafki oświecaiącey Ducha 
Świętego, iuż rozum dofłatecznie z fwoich ciemności wy- 
prowadzony bydź może; żeby zaś ferca oziębłość zapalić, o: 

Ww2 ftygią 
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ftyglą do dobrego wolą zagrzać,  filnieyfzych do tego a wielu 
łafk potrzeba. Niclatwiey iako prawdę uznać, nic ciężey ia- 
ko uznaną pelnić, kochay BOGA y bliźniego, Bofkie przyka. 
zania choway &c. - Są to takie prawdy, ktorych: fprawicdli- 
wość nayprofifzy rozum poymuie łatwie, ale woli pelnić to, 
z iaką przychodzi ciężkością. Syna Bofkiego koniec y cel, 
prawdy podać, y dać im świadećtwo, iako fam mowi: [a] 
Ja ma to przyfzedlem ażebym dał świadećtwo prawdzie, Jego cel y 
zamyfł opiłać Ewangeliczne rady, przelożyć nauki: zaś Duch 
Swięty zítąpil dla tego, żeby te nauki, te prawdy, te rady u: 
latwil nam, dla fkuteczniey(zego ich wypelnienia. Y wtym 
to tlumaczeniu Jezus mówi: On was nauczy w/zyśkiego: Ten 
nayświętfzy Nauczyciel wyuczy (polobow, iak do (kutku Syna 
Bofkiego nauki przywieść. Tak wyraźnie Augaltyn Święty 
powiada pilząc o zefłaniu Ducha Świętego, Ur & /fiant intellige- 
re, © imiellecła facere, Na to prawi przyfzedi po Chcy fłufie 
Duch Swięty aby umieli ludzie rozumieć nauki Jezufa, y zrozumia” 
ne czynić. 3 RE 
Niefkończone opatrzney Pana BOGA nafzego dobroci 
dzięki! za dwoiakie dwoch roździelaych ofob Troycy Jego 
zefłanie, za ofobifte zefłanie Syna Bofkiego, y zaofobifte ze- 
fłanie Ducha Jego. Potrzebne bylo przyście na świat Synę- 
Bofkiego potrzebne y Ducha S$. iako fam Zbawiciel świad- 
czyl: (c) Potrzeba ażebym ią pofzedł, bo ieżeli nie poydę? Duch 
Swięty mie przydzie. Te zlłąpienie Ducha Świętego na Apo. 
fłoly y na wfzyftkie pierw(ze wierne, zowią Qycowie Swięci: 
Jnearnatio Spiritus Sandis (c) Wcieleniem fie nieiakim Ducha Swiga 
tego. Nie dla tego tylko žefię przez lalkę z niemi zlączył?( po- 
nieważ przed zefłaniem Ducha Świętego każdy z nich ktorzy w 


zamknięciu onym w wieczerniku zofławali, byli w lafce Ba: . 


fkiey, mieli lafkę tę ktorą poświęcaiącą zowiemy, y przez kto- 
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rą iednoczemy fię z Bogiem, y wedlug Ewangelii, iednym Dæ- 
chem z nim iefeśmy.) Ale żeztąpiwfzy na nie, w nich famych 
ofobiście fzczegulnieyfzym fpofobem zofławal y przemiefzki- 
wal: iak o Chtyftafie Pawel Swięty mowi: Erat Deus żn Chrifto 
miidii reconcilians fibi. Był BOG w Cbryfłufie, swiat pyźeiednywarac fo- 
bie. toieft, był BOG w Chryftufie nie tylko przez lalkę iako 
w każdym fprawiedliwym, nietylko przez obecność nieogra- 
niczenia (wego, iako na każdym zofłaie mieyfcu, alebyl innym 
ofobliwfzym fpofobem, ofobiście z naturą ludzką ktora zofta- 
wala w Chryflofie zlączywfzy fię. Podobnie o Uczniach 
Chryfłufowych na ktorych y w ktorych Duch nayświętlzy 
wftąpii mowić fię może: Byt Duch $więty w nich, nie tylko 
przez lalkę y dary (woie,iako zofławal w ftarozakonnych Swie- 
tych Patryarchach, Prorokach. nietylko przez obecność fwo- 
ią Bofką iako zofłaie wfzędzie, ale olobliwfzym fpofobem byl 
w nich ofobą fwoią przemiefzkiwaiący we wfzyftkim dopoma- 
gaiący im; w wątpliwościach rady, w niebefpieczeńfiwach od- 
wagi, w przesladowaniach cierpliwości, w trudnościach uła- 
cwienia, w boiaźniach ferca dodaiac. Na nich fpelnilo fię pro- 
roćtwo Ezechiela. [a] Spiruum meam ponam m medio vefri, 
Ducha moiego połczę w pośrodku was, Stwierdza fię ta prawda o 
ofobliwym w fzczegulnieyfzy fpolob przemiefzkiwaniu Ducha 
Swietego w Apoftolech, wielu mieyfcami dzieiow Apoftol- 
fkich, gdzie czytamy, iż pod widzialnemi znakami Duch Swię- 
ty zfiępówal w nie. Tak naypierwey w Wieczerniku pokazal 
fię iskoby podzielone nad każdym ięzyki, gdzie zaraz doda- 
je Łukalz Święty {ktory te dzieie pifal ] Refedirg; fuper fingulos 
eorum y ofadł Duch: Swięty na kazdym z nich, to ieft zofłal dla 
miefzkania w nich, iako Chryttus mowi: Veniemus & apud eum 
manfionem faciemus, przyidziemy y w mim miefzkanie uczyniemy. 
ib] Pawel Swięty do Koryntian zafzedlfzy, gdy (pytal, ieżeli 
już wzięli Ducha Swiętego, a oni odpowiedzieli: (c) ‘My 

NIE 
(a) Beech 36; (b) Ziem 145 (0) Ad: 19: 
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mie wiemy czyli Duch Swięty ief? Pawel Święty naypietwey ie 
okrzciil, a potym ręce fwe kladi na glowie każdego, y mowi 
Pilmo Swięte y przyfzedi Duch Swięty na nie, gdzie uważać 
mamy to, przy krzcie {wym Koryntczykowie odebrali lafkę 
poświącaiącą, a z nią wfzyfikie dary Ducha Świętego. Zaś 
przy polożeniu rąk A poftola na glowach fwych.\ y przy mo- 
dlitwie iego, odebrali ofobę Ducha Swiętego. Ze iako | mowi 
Swięty ieden) (a) po przyjęciu ciała Pańlkiego, ieft w przyi- 
mowaniu Chryftus z oloba (wą Bofką, tak Duch Swięty byf 
w Uezniach Chryfiufowych, przez wfzyftkie dni Apoftolowa: 
nia ich. Tym to óni Duchem, tym! zwyciężali tyrannow, 
pohańbiali nayźwawfzych nieprzyiacioł, śmieli fię z okrucień 
ftwa, (makowali w przesładowaniach. Tym Duchem z boia- 
£liwych Qali fię odważnemi, z uciekaiących piewzrufzonemi, 
z miękkich zahartowanemi na wfzyfikie przeciwności! że cho- 
ciaż dawniey Apoftolowie Swięci rozumieli po wielkiey czę- 
ści czego ie nauczał Zbawiciel: ale dopiero po przyiściu y złą- 
pieniu na fię Ducha Świętego zaczęli chcieć fzczerze wfzyftkie- - 
go tego, czego po nich chciał Chryfłes. Zkąd widziemy że 
do fklonienia woli y ferc nafzych, więcey zachodow y nakla- 
du potrzeba bylo, bo y tych nauk ktore zolławił Chryfius y 
ktoremi obiaśnione rozumy mogły zofłać pewnemiwodzami 
fwey. woli, y tego zachęcenia y zafłodzenia ktore wlał w fer, 
ca wiernych Duch Swięty, aby fobie nie przykrzyli wolłrości, 
Chrześciańfkiego życia, w ciężkości życia wedlug Ewangelii. 


Oycow Swiętych ief zdanie, żę nawet y teraz na wfzyft- 
kie wierne, przy krzcie Swięcym y w pewnych innych oko: 
licznościach, tak ofobiście zwyki zftępować nie widomie Duch 
nayświętfzy, iak zfłąpil widomie na Apolłoly: y poty po krzcie 
przemiefzkiwa, poki czlowiek w grzech śmiertelny, a wedlug 
innych w powlzedni nie wpadnie. Tego zdania był Swięty 
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Tomafz Aniell(ki Doktor, gdy powiada: przez grzech Śmiet= 
telny lafka poświącaiąca fię traci, a przez powfzedni obecność 
ofobifta Ducha nayświętizego. O przemiefzkiwaniu Ducha 
Swiętego y teraz w wiernych, mowi tak Bazyli Swięty Accè- 
piat homo in babstotorem Spiritum, © -preter dona ipfum gratiarum 
donorumąque datorem. Swięty Fomalz z Akwina wylicza oko‘ 
liczności, w ktorych wierni Chryfłulowi maią przytomność: 
maią ofobiftą afiyftencyą Ducha nayświętlzego, procz lafk Je- 
go: Pierufża. Kiedy dla wiary męczeńfitwo podeymuie. Drue 
ga. Kiedy dla nasladowania Chryftufa, wfzyfłkiemi dobrami 
doczefnemi gardzi a na ubogie y umartwione odważa fię życie. 
Trzecia. Kiedy na iakie rzeczy trudne, przeciwne y gwalto- 
wne beroicznie fię rezolwuie, y fam fię dla BOGA zwycięża; 
jakie fą oczywiftym nieptzyiaciolom dobrze czynić: w obrzy- 
dliwych chorobach fłużyć bliźnim ©. O! iaki to zbytek 
dobroci BOGA, na utrzymanie w fkarbach prawa fwoiego, 
nie przefłaje y dla nas nayświętfzego Ducha fwoiego zfylać. 
Oco nieczyni! iakich nie używa fpofobow! Duch nayświęte 
fzy aby wolą nafzę ku fobie fklonii, (klonioną przy fobie za- 
chował y utrzymał. - Blogofławiony Laurencius Juftinianus, 
przemyfły wtym punkcie Ducha Bofkiego, wdzięcznym fty- 
lem wypifuie mowiąc: [a] Rozkazute iak BOG, śrafzy iako Pan, 
broni iako roż, napomina iak Oyciec, karmiñak matka, kocha sako 
Oblubieniec, uczy iak Nauczyciel, wpol miefzka iako Brat, mili fię 
iak przytaciel, oświeca iako prawda, uprzedza iako dibrot, daie zbas 
wienie iako życie, Slowem wfzyfikich kzíztaltow, y ipofobow 
używa; żeby fię zalecii fercom nafzym, y pociągnął te ku fo- 
bie. Wiedząc isk te iedne lalkom y natchnieniom Jego nay- 
więcey fię fprzeciwia. 


||. 


Pelno mamy dowodow z Pifma, przykl:dow dolyć, z 
wizyfikich wiekow, że acz na rozumie przekonani przez ialne 
oświecenia 
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oświecenia Ducha Swiętego bywali, y bywaią wfzyfcy; prze? 

cieć woli fklonić pod iarzmo praw Jego uznanych niechcieli; 

daie © tym świadećtwo Dawid [a] mowiąc: Jn lege ejus 
ambulare noluerunt. W prawie Jego chodzić nie chcieli, toż powia: i 
da y Job Cor fuum- pofuerunt ut adamantem. (b) Tak zatwardzia* 
le mata ferce iako dyament, ktory twardością (woią wfzyltkie fka- 
ly, żelaza y fale przechodzi. &c. O! Duchu Swięty BOZE, 
co Ty znayduielz trudności w fwobodnych wolach nafzych, 
choć im y rzeczy prawdziwie dobre, dla nich pożyteczne, 
przy twey pomocy arcy latwe podaielz. Mogę kaźdego z 
was afiskurować fłowy iednego z Filozofow, mowiącego (c) 
Jntra mos ek quidam Spiritus; bonorum cufłos, & rem parvam exigit 
bene vivere. W nas ief. Duch dobrego przefirzegacz, y małey po nas 
rzeczy wyciąga, žebysmy żyli dobrze, przecie niewielu ma, kto: 
rzyby go wtym fłuchać chcieli, 


[dj W Etbopii, dawnieyfi tey murzyńfkiey ziemi oby: 
watele, ten prawem opilany zwyczay mieli. Ze, kiedy nowy 
Monarcha obiąl Pańftwo, po wfzyftkim Kroleftwie wyga- 
{zano ogień, y poty go nie wzniecali, aź fam Krol ręką wla- 
fng nowy wykrzefal, y im go udzielił, aby iedni od drugich z 
nowo wyprowadzonego ognia brali, w dalfze zaś Krolefiwa 
fwego ziemie y Miafta, fwoich wyfylal namieftnikow, aby pa- * 
dobnie wygafiwfzy dawne ognie, nowy iegoimieniem wypro» 
wadzali. W podaboey zdsie fig bydź pretenfyi ten nowy 
Monarcha, w ogoiu y.z ogniem do nas przychodzący, ko- 
niecznie chce abyśmy wfzyftkie inne w fercu nafzym zapaly. 
y ognie wygafili, iuż ogień poźądliwości, iuż pomiły, iuź 
chciwości. ć>c. Zeby on fam w tym fwoim Kroleftwie (o | 
ktorym Pifmo Fecifi nos DEO nefiro Regnum, Uczyniłeś nas Kro- 
lefłwem BOGA nafżego ) „nowy (way wzniecil ogień,  Dzieńten 

zefłania 


s. (a) Pfam. gg 6). Job 5, (c) Sem, ad Lucil. ep. 19. (d) ex Re 
BE4m. difc. 22. zę z 


© wol nafzey spieraiatey fie Duchowi 8. 38 
zefłania w ognifłych ięzykach Ducha Swiętego może fię na- 
zwać, Świętem y dniem ognia tak iako o Święcie podobnym 
czytamy w Machabeyfkich Xięgach, gdzie mieli Jzraelitowie 
tozkaz aby dzień ognia obchodzili. Agatis Ć vos diem ignis 
Obchodźcie y wy dzień ognia, (a) Urtoczyftość owę cudowną 
kiedy w ogniu Duch Swięty na wierne pierwfze wftąpii, y ich 
zlodowóciałe y zimne ferca do dziwnych (praw zapalił, aby y 
w nas podobny wzniecił ogień. Ale coż, kiedy tak uporczy- 
wi iefteśmy że dawnieyfzego ognia gafić nie chcemy. A prze: 
cie, wielka ieft y prawdziwa refliexya Ambrożego Swiętego na 
owe Pilma Swiętego fłowa ( Repłer: funt omnes Spiritu Sango (b) 
Napetnieńi [a w/zyfcy Duchem Swiętym ) pilzącego, ktory tak mo- 
wi: Kepleri Junt Spirisu Sando, gui vacui erani Juo. Napelnieni {4 
Duchem Swiętym ktorzy fię z fwego wlalnego wyzuli Ducha. 
Trzeba nam tedy koniecznie oddalić Ducha ambicyi prožno- 
ści, ducha milości wlalney, włafnego intereflu, ducha ladaia- 
kiey polityki efc. deželi chcemy mieć Ducha Bofkiego, Du- 
cha nayświętlzego, ktorych to Duchow że pelni iefteśmy; y 
uporczywie fię ich tczymamy? przetoź wielkie przefzkody dla 
fiebie w woli nafzey, y w fercu nafzym znayduie Duch nay- 
świętfzy. O! gdyby tak fzczęsliwe byly do nas inftynkta Du. 
cha Swiętego wzbudzaiące wole nafze, iak lą fzczęsliwe inftyn- 


kta oświecaiące rozum: arcy by fię dobrze z nami, y zbawie: 
niem nafzym dziala, 


Konkluzya. Ale ktoż tę uporczywość ferca zwycięży, 
zakamialość przełamie: jeżeli nie ty Dachu Wfzechmocny, o 
ktorym Zbawiciel dat świadsćtwó: Duch, gdzie żywnie chce, 
tchnie. Padl Duch na Samfona, aż ow iedną oslęcą fzezeką 
pięć tyfięcy mocnych nieprzyiaciol zbil y zwyciężył aż on iak 
lekką trzciną witrząfł kolumnami y całą z kamieni ftrukturę oba- 

Xx lit. 
(a) 2. Machab. T Legiiuy im dejcriptionibi ts gi OCT": 
PASO ga aanita, bida) ady YA 
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Vi.  Stąpił tenże Duch Boży ma Saula, aż ow między Proroki 
wfzedifzy z niemi proroknie, y. przyfeie wyniknieniaopowia- 
da. Padi na Apoftoly y- pierwfze Chryfłufowe wiernes až 
wnet uczynił z bojaźliwych odważnemi; z niepoiętnych y-z 
nieukow calego Świata nauczycielami ©.  fwoicy to, two- 
iey Wizechmocności Duchu nayświętfzy fkatek; żeprzy łwo- 
rzeniu świata gdy fię nad wodami nawo flworzonemi unofić 
począł, te wiele rodzaiu niezliczonego żyjącego ftworzenia 
wydały zfebie: tuż rýb, iuż powictrznego ptećtwa. Two- 
jey dzielności y ow dziwny fkutek, że kiedy formując Adama, 
na garść gliny od fiebie ulępioney BOG tchnąl ducha;  Fađus 
ef Adam im animam vivemem. Stal kę Adam żyjacym y maigiy ży- 
wiącego ducba, Użyi więc, podobney mocy y na ferca nafze, 
martwe ożyw, nie pożytkulące pożytecznemi uczyń, oziębie 
zagrzey. 


Nie mamy tyle trudności ztozumem mafzym, chy ba 
gdy: wyuzdana na wfzyfiko zle wola, rząd fobie ynad tym fwo= 
im Panem przywiafzczy, acz y w ten azas rozum, wlzelką filą 
pokazywać prawdy nie.przeftaie, y wolać z Janem non lices 
zibi, nie godzi fię to, mie godzi fię tobie to. -Ale wela nafza, 
w wolności fobie madaney zofławiona, ach co nie czyni, na 
fprzeciwienie fię wfzyftkiemu: światlu. „Wierzy. co chce y tac 
chce. z kaźdey wiary to trzyma comu fię podoba. Pafliom 
przewyżfzaiącym y fklonnościom wolności pozwala.  Jdzieza 
gafty nie en Ducha Swietego kiedy chęć przyftąpi; odrzuca y 
y; pogardza wedlug (woiey woli, @ coto:za zuchwałość, iakie 
ładaiakicy woli nafzey befpieczeńftwo: Ducha Świętego rządom 
y woli, tak fię gwaltownie fprzeciwiać,. 


: Przyidź Duchu Nayświętfzy, ńapelniy wiernych wfzyft* 
kich ferca, ufitępuiemy ci przybytku ymiefzkania w dufzach 
nalzych: oddaiemy ci zupelnie wlzelkie nadnami ge- pod: 

x daiemy 


Ó potrzebie rządzenia fig swiatlem Dacha $. 34S 
daiemy wole nafze, odtąd nie chcemy tylko co ty chcefz, ny- 
więkfza fzczęsliwość woli nafzey; naywyżfzy konor y chwala 
wolności nafzey, twoią fię wolą, twoim na zawfze rządzić 
Duchem. Amen, | > 


"Na Poniedziałek Swiąteczny 


Q potrzebie światła Ducha Swiętego y nim f 
- rządzemia, 


Propozycya.  Wielkąieft potrzeba światła Ducha nayświętfze- 
go: ale nierońnieświękłza! rządzić fię tym ` 
światlem w życiu fwoim. = 


Fus venit in mandum, © dilexerunt homines magis tenebras qaam 
lucem, Joon F i - ZY 

Swiattost na świat przyfzła, y ukochali ludzie raczey ciemności nóż 
swiatlo. ; . Š; E 


ą 


Be to moźe y bywa częfto Słuchacze, że między dwie: 
ma rzeczami dobremi, z ktorych iedna ieft nierownie 
fzacownieyfza w fobie y lepfza niż druga, wolemy obierać y 
obieramy tę drugą nietak fzacowną y dobrą, pie tak dla nas 
pożyteczną. Y bywaią tego przyczyny nie male! albo z ro- 
ftropności, albo z potrzeby, albo zcnoty pochodzące, któte 
do wzgardzeńfzey części fklaniaią bardziey, wiążą mocniej, 
niżeli do okazalfzey, drożfzey. y u wfzyfikich wziętizey: Mil- 
fze wielom ieft przyubożfze życie, wdzięcznicyfzy niedofta- 
tek, {tan zapomniany y zarzucony, niżeli bogaćtwa y dofłatki, 

ZS w Ka wipanialę ` 
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pgo, 


$41 Na Poniedzialek Swigteezny 
wfpaniale urzędy y honory, iako Mędrzec mowi: Melor ef 
buccella ficca cum guudio, quam plena damus 
Łepfzy Ùh kawalek fuchego chleba w wefofości, niż dom nabitego mię 
fiva pelen w zwadzie [a] Wolą drudzy oczyw:fłą cierpieć 
krzywdę, z wlalną fortuny lub narulzenia honoru fekodą, a 
lubym ciefzyć fię pokoiem; niżeli ponofić trudy kofzt lożyć, 
przyiaciolom fię narazić choć dla nayfprawiedliwfzego 'ntereffu, 
wedlug wyfokiey uwagi dawnych Filozofow, ktorzy więc 
mawiali: Melior ef pax iuiuśa bello iuf fimo. Lepfzy tef niefpra* 
wiedlrwy pokoy nad nayfprawiedliwfz 2 woynę, (b) Z tych że przy- 
czyn, wiele znayipolobnieyfzych olob unikaią chwalebnych 
y wladaiących urzędow, wytaniywaią fię z publicznych fun- 
kcyi uciekaią przed godnościami. Y wolą bydź rządzonemi 
niż rządzić, fłuchać niż rozkazować, bydź podleglemi innym 
niż przeniefionemt nad nie. - Czynić to zwykli inni dla 
cnoty, y zwyżfzych racyi dla BOGĄ y zafługi. Jako uczy- 
nil Moyżefz kiedy go fobie Krolewna Egipfka, Faraona Corka, 
za fyna przyfpofobiła y w wfzyftkichwygodach y piefzczotach 
wychowywała, tym On fzczęściem pogardził, porzucił palace; 
a udal fię do pogardzonego ludu fwoiego do nich fie przylą: 
czyl. na proftey pafłulzey przeftaiąc kondycyi, o ktorym tek 
Pawel Swięty Apoftoi pifze:  Mogżefz przyfzedifzy do lat, wy: 
part fię bydź fjnem Faraona, raczej obrał bydź uciśniony zludem” 
fwoim. fc} Tak uczynili wfzylcy Apoftolow:e y Onych na: 
sladowcy ludzie Apoftolfcy, tak niezliczonych innych czyniło 
y czynią, za przykladem Głowy y Wodza fwoiego Chryfłu- 
fa idąc, że przekiadaią ubofłwo nad bogactwa, pogardę nad 
chwalę, umartwione życie nad wolność y rofkofzy. Sątedy 


vdumis cum iurgio, 


„wielkie y wielorakie racye ktore podaie, cnota, potrzeba, ro: 


zum, aby obierać raczey rzecz podleyfzą wzgardzeńłzą, nad 
inne chwalebniey (ze y okazalfze, 


- Ale 
eeen z Z ZNA OE z 
ROWY (b) śżoplieg. Phiiejepb, (c). «d Hicór.-311 


O potrzebie rządzenia fiętwiastem Pacha $. 32 

Ale, żeby między dwoma rzeczami, z ktorych iedna 
ieft prawdziwie z wfzyltkih miar dobra, druga arcy zla, iedna 
wielce pożyteczna y z wielkim dla nas lzczęściem, druga bar- 
dzo fzkodliwa y wfzelkiey niefzczęshwości źczodlem. Zeby 
mowię ztakowych rzeczy mial kto obierać, oczywifte złe nad 
oczywifte dobro, to wfzyfikim raciom rozumu y natury ief 
przeciwno. A ktory. zchorulących woli truciznę niż pewne 
lekaeftwo? kto w naprzykrzonym więzieniu fiedzący woli tak 
gnić w więzach niż ofiacowaną wolność y przywtocenie dą 
fzczęścia przyiąć? 65c. 


Awoż w takim fłanie slepoty y uporczywości zofławali 
wielu z ladaiakich ludzi gdy naypierwey Syn Bofki, potym 
Dach nayświętfzy z nieba zfłąpił: ażeby ufzczęsliwić świat ca« 
ly. Te dwie ofoby Bokkie, Syn y Duch nayświętfzy przyż 
fzly olobnie aby daly życie obfitujące we wfzyftkie naydofko- 
nalfze dobra, aświat obrał Śmierć y zgubę dufzy, Co millze: 
go nad światlość? co okropnieyfzego nad ciemności. Oni 
przecie woleli ciemności niż światłość zktorą nayświętlzy 
Duch przychodzil, y zakochali fię raczey w ciemnościach, znie* 
nawid iu t k zbawieane y potrzebne iafk Jego światlo Di. 
Jexerunt magis tenebras quam lucem,  Jelzczeć ia niet.k fię dzi- 
wuię owych zlosliwości y przewrotności rozumu, ktorzy bys 
li nieprzyiaciołami Wiary Chryiłufa, y prawd iego Bofkich, 
bo oni byli iednemt z naygorfzych z nayzaslepieńfzych ludzi 
wiskow onych. Y nieznali fię na tym świetle lafk Ducha 
Świętego y potrzebie Jego. Ale że fięto teraz w oświeco* 
nych umyfłach dzieie, iż y my odrzucamy te światlo obraca: 
my fię do ciemności, obieramy śmierć nieidziemy do życia, 
to gorfzego y gięb(zego potępienia nafzego racyą iefł y będzie. 
Umysliem przeto, przelożyć wam wielką potrzebę tego Bo: 
skiego światła, y nim fię rządzenia, bo od tego cala olnowa 


zbawienia 


SB Na poniedziałek Świąteczny 
Śbawienia nalzego zależy. W ktorey to materyi, te dwie Kaz 
tolickie prawdy na uwagę wam podaię. 


Prapozycya. Wielka ieft potrzeba świątla tafki Ducha 
mayświętizego zo-prawda Pitrwfza, W ięktza ielzcze nierowniey: 
potrzeba, abyśmy fię tym Światłem w życiu nafzym rządzili. 
fo prawda druga, ` Ad M.DEI Gloriam., 


"07 BRC"PIERWSZĄ. 
Wielka ieñ potrzeba miet światło tafki Ducha Nayswiętfzegę. 


potrzebę światla zwykliśmy miackować S/uchacze z tych 
= dwoch okoliczności. Z dobr y peżytkow ktore zatrzyma 
Niem rzeczy oney nam przychodzą: Y z niefzczęsliwości kto: 
re za utratą iey naftępulą. Kiedy na ofiągnieniu dobra iako» 
wego wfzyftką fzczęsliwość nafza zależy, aza ftratą iego wfzy f- 
ka niefzczęsliwość naftępuie? dobro takowe ie dla nas iedne 
z naypotrzebnieyfzych. Y tak że te zdrowie ktorym fię cie- 
Jzycie, fłuży wam do fprawowania wfzyfłkiego, bo przy nim 
ortuny nabyć, nabytą pomuożyć, pomnożoney używać zra* 
dością możecie, tym powinnościom fłanu walzego» tym chwa- 
lebnym uszędom, tym ufilnościom y pracom, zdrowemi bo” 
dac wydolacie dofłatecznie. Zaś przeciwnie chorobą zlożo» 
nych nic kontentować nie może, ani ta gromada przyiaciob. 
ktora ich otacza, ani te dofłatki w ktore obfituią, ani naywyż: 
fze „honoru y izczęścia ftopnie do ktorych fą; wyniefieni, nie 
dą mile, wewfzyftkim gorycz y przykrość znaydują y dozna» 
lą. Przetoź nie malz nic potrzebaieyfzego y millzego czlo* 
wiekowi w życiu nad zdrowie, nie przykrzeyfzego nad cho“ 
robę, Że zdrowemu człowiekowi, te światlo oczu, do wizyft* 
kiego przódkuie y pomaga, a utrata ich, niczaośnych przykro: 
Ści, y niefpofobności fprawowania dziel ftanowi fwemu a 
EŃ nych 


O potrzebie rzadzeńić fig stiotłem Ducha £ HE o, 
mych ieft przyczyną? dla tego też, ten zmyfł widzenia ZE 
wizyftkich innych iet naypotrzebnieyłzy. Korzyści a fekody; 
dobre fkutki a zle, przyczyny fzczęścia a miefzczęścia, uczą 
nas iak fobie rzecz lakową tzacować yo me ufiliować mamy. 


Z, podobnych okoliczności miarkować także powipni. 
śmy wielką potrzebę tego Bofkiego światla, kture Duch jego 


nayświętzy wnafzych (ercach zapala, Dobrą niezmierzone 


dufzy ktore za tyn: światłem idą, fzkody ktore zawygalzeniern 
u E s ZZ "ZEE 2 

onego -naflepuią; pekozulą iak o tę światlość żebrać Ducha 

nayświętlzego powinniśmy, y nigdy go mię filumić w uny- 


fłach: nafzych. Przez te światło, ktore nam Dach. Boży Duch 
milości Jego nayświętlzy daie, rozumiemy Katolicy latki wies 


forodzayne lakı wfzyfikie mitaiące y przechodzące ktore ńam 


w fprawawaniu zbawienia nafzego dużą: Jaz to oświecenią 
rozumu, zapaleniawoli, natchnienia dobre, krore zowią: fią w 
Teologow lalkami poprzedzaiacemi, Już owe, ktore do wykos 
nania natchaień: Bofkich -nam lą na pomocy, y zowią fię po- 
magaiącemi. Już ktore nies utrzymują w dobrym, do dalfzego 
poitępka prowadzą; y mizywalą fiz nafępuiacemi: > Już lafka o- 


wa wytrwania do famega końca.:albo ktora w famym oftatkia: 


"życia daie fię'cziowiekowi fkutecznie n:s BOGU 'zyfkuiąca, a 
ce zowiemy: ośłazeczna.  Wfzyfikie te kcoregożkolwiek rodzai 
talki w każdych zbawiennych [prawach namfłużące, fą to fiku- 
ski y światła Dacha- nayświętlzego y. J:go fię ofobie przy: 
wlafzczają fzczegulniey. Bo aczkolwiek: ( mocno Uważać y 
dobrze rozumieć profzę) wizyftkie (prawy Bofkie o kolo nas 
y zbawienia dufz mafzych lą wfzyltkim trzem Ofobom Jego: 
powfzechne,: iednakźże dla ofobliwfzych przyczym  zafa: 
dzaiących fig na tey lub inney Oldbie Bofkiey, niektoż 
re liki y fprawy BOGA; przywiefzczać fię zwykly O- 
fobie raczey tey, s nietakinney. Y tak, że wtora Ofoba Syn 
Bofki, dla zbawienia natzego (tal fię czlowiekiem y ucierpiał, 
przeto fkocwk ten, zbawienie nafze, przywiałzcza fię Ofobię 
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34$ Na Poniedziałek Świateczńj 
Syna Bofkiego, chociaż do przedziwnego dzieła tego wfzyft- 
kie przylożyly fię źe tak rzekę, Ofoby przenayświętlze. Ze 
Duch nayświętfzy w Ofobie fwey na Apoftoly, Ucznie, yna 
wfzyftkie wierne zíłąpil, a nie Ofoba Oyca nie Ofoba Syna 
Bofkiego, y one darami niebiefkiemi obdarzył, lalkami napel- 
nil, w taiemnicach od Chtyftufa Jm podanych oświecil, tru- 
dności ułatwił, na wfzyftkie przesladowania zapalił, dla tego 
te fkutki, przywlafzczaią (ię Duchowi Świętemu: Chociaź 
wizyfikie Oloby w te wchodziły Iprawę, ponieważ iednym 
nierozdzielnym Bogiem fą. A że, y teraz tenże Duch nay- 
świętfzy na kaźdego z wiernych przy krzcie Swiętym ofobi- 
ście zftępuie, a zftępuie przez famą tylko iafkę y wlanie iey, 
ale wlaściwie Ofobą fwoią niewidomym fpolobem' jak nie- 
gdyś Apofłolow widomie, [y poki w [tanie niewinności zo: 
ftaiemy ] przemiefzkiwa? ( wedlug Swiętych Oycow* zdania 
fa] o czym fię wczoray obfzerniey mowilo. ) Zatym, fkutki 
obcowania Jego z nami, to ieft oświecenia, zapalenia do do- 
brego, inne y inne natchnienia wnęttzne [ktore albo do za 
częcia chwalebnych uczynkow y zafług fą powodem, albo w 
zaczętych pomocą, y do nieufłania w onych pobudką iako- 
by nieufłaiącą: ] przeto te wfzyftkie lafki, ofobliwfzym tytulem 
zek fię Duchowi nayświętfzemu. Y to to ieft, co 

atolickim fpofobem mowiemy: Duch Swięty nas oświecay” 
Duch Swięty nas zagrzewa y zapala do dobrego, On w oko= 
licznościach fpraw zbawiennych pewne natchnienia natrąca y 
podaie, On do ferca zakamienialych kolace, On do każdych 
nadprzyrodzonych zafług lafką (wą nam aflyftuie, y wraz z 
nami (prawy zbawienia wyrabia. Ze nic zbawiennie (toieftz 
wyfłużeniem fobie nieba ) czynić nie możemy bez przytomno" 
Ścilafki Jego. Y teto akty cnotktorychżekolwiek y dobrych 
bczynkow nadprzyrodzonemi zowiemy, ktore z takowych po* 
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chodzą natchnień y pobudek, 12 do nich Ducha Swiętego świa- 
tlo poprzedza y prowadzi. 


Z tego wfzyftkiego taśnie fię pokazuie wielka potrzeba 
takiego światia, poniewaź bez niego nic zbawiennie czynić 
mie możemy. Ani te modlitwy choć naygorętlze. Anite lzy 
| pokuty choć z pelnego gorzkośći wyplywaią ferca.', Ani te 
| oświadczenia miłości ku BOGU na ktore fię wyfilamy. Ani 
| jolze y infze uczynki dobre za ktore Chryftus Pan biogofła- 

wieńitwa pewne wyznacza w Ewan: (a), wyfługuią nam chwa! 

ję y odbieraią nadgrode: icżeli nie przyłączy fię do nich ‘lafka 
jaka nadprzyrodzona, Bofka [ktore Teologowie miiaiącemi zo: 
wią] gdyż te wlzyftkie dóbre y cnotliwe fprawy z dobrey 
natury y zfklonności, z przyczyny pobudek naturalnych po- 
chodzić mogą, albo zzachodzącey potrzeby. A nawet! ( co 
glębicy uważać trzeba) chociażby kto byl y w lafce Bofkiey 

ktora fię zowie poświęcaiąca ( o xtorcy iutrzeyfze Kazanie ) y 

trwająca na dulzy, nie wfzyfłkie iego acz naylepfze iprawy za- 

fuguią przed Bogiem y wyfłognią nadgrodę y ftopień wieku- 
iftey chwaly, tylko fame te do ktorych fię przykłada lafka 

Ducha nayświędzego wedlug Ewangelii: Galązka ktora nie 

jelt tego fzczepu tego korzenia, y drzewa, nie może tych czy- 

nić owocow które czyni owe. drzewo. Co, że tak ieft? każdy 
wnieść łatwo może. Jako ie wielka potrzeba, żeby nam 
byly poddawane te lsfki od Ducha nayświętfzego. Y toć 
to w owey modlitwie Kościoł Swięty profić każe: Sprawy 
ic Gm Cię Pomie nątebnieniem poprzedzaj, y pomoch w/pie- 
raj CZE" PRE 07 R 
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CZĘSGEDRUSGA 


Wiçkfza nierownie tef potrzeba, żebyśmy fie tym światłemwzadziłi. 


\Y idziemy tedy potrzebę tego Światla lafk Ducha Swiętego 

y niezbywa nam na nim. : Oświeca BOG czfowieka każdego, 
grzychodzącego na ten świat mowi Ewangelia (a). y indziey 
Nie mafz żadnego ktoryby fie mogi umknął y ukryć przed zapałem 
Jego. [b] Tak ielft powizechna w tym punkcie Opatrzność 
BOGA, y tak fię powfzechnie do wfzyftkich Ściąga? że czyli 
to dobrzy czy zli, czy wyfoce Święci czy ofłatecznie bez- 
bożźni, (karzyć (ię naniedofłatek takowey lafkinie mogą. Nay- 
wyżlzy wfzyltkiego Stworca, nas wizyfikich na światlość 
chwaly Swoiey ftworzyi, y wlzyftkim go użycza; iako te 
Slońce ktore wfchodzi y zftępuie na złe y dobre. (c) Py- 
taycie wy ktoregokolwiek z nayzlosliwizych grzelznikow; czy» 
li onizaprzeć tey prawdy mogą. Niech powiedzą, iako nie 
tylko. wtedy gdy o wypełnieniu fzpetnych chuci lub innych 
ladaiakich paflyi zamysłaią, ale nawet w famym wykonywa- 
niu onych mocne miewaią oświecenią, naprzykrzone waętrz- 
ne wolania y odprowadzania od zlego.  jź oni oigdy na zie 
nie odważaią fię inaczey tylko przez śmiale odrzucania łafk. 
Bofkich. Y częiło więcey podey muig “pracy fprzeciwiaiąc fię 
im y- odeymuiąc, niź inni z pobożnieyfzych uliluiąc o nie y 
pracując aby ie-otrzyma!i, Nic zbywa przeto nam na. tym 
tak potrzebnym świecie Ducha nayświęclzego ale zbywa na 
ufifowaniu rządzenia fię onym. BOG czyni y nad to z(wey 
firony, choć tyle czynić nie powinien, my czynić niechcemy 
znalzey ftrony do czego obowiązani iefteśmy abyśmy czyni: 
li. -Y fama nie zbyta potrzeba do tego nas przynagla y przy: 
ER OE R AR ŻA GE 
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O! iaką czyniemy krzywdę! Dawcy lafk wfzyftkich Du- 
chówi Swiętemu gdy jego. pogardzamy lalkami. Jak niero. 
wnie więkfzą fobie gdy ich na dobro dufz nafzych używać 
niechcemy. żalemy fię częfłokroć na nięfzczęsliwości fłanu 
palzego, na tę kondycyą mizęrnego życia, w ktorey nas BOG 
pofłanowii, albo do ktorey nalza nas wlalna zatrąciła wola: a 
nie uważamy y dochodzić niechcemy Źrzodla, zkąd te gory: 
czy wypływaią, Że nie inna przyczyna, tych przyfmakow, 
tego nie powodzenia y niefpokoyności, tylko iż fię fprzeci- 
wiamy temu, od ktorego wizyftkie dobro pochodzi. Przez 
wfzelką fprawiedliwość dzicie fię, że gdy my opieramy fię Du- 
chowi Świętemu < iako Szczepan Święty wyrzucał żydoftwu, 
mowiąc: Wy zawfze opieracie fie Duchowi $więtemu. ) On fie 
też nalzym zamyfłom y ulożeniom opiera. Albo ieżeli do: 
pufzcza wlafnym:fięduchem wam rządzić, y nic wam nie prze- 
fzkadza do ufilowań wafzych, tedy to famo wfzelkiey nie: 
 fzczęsliwości źrzodlem y przepaścią. Lódź bez fternika na 
wodę wyrzucona tam idzie y leci gdzie ią fala napędza. O- 
krętem bez dofkonałego rządcy, burze morfkie y gwałtowne 
wichry iak chcą tak rzucaią. Toż fie dzieie z wlzyfłkiemi 
ktorzy fię w fłanie życia (wego, w powinnościach y urzędach, 
Duchem Bofkim y natchnieniami Jego rządzić fię niechcą, O 
BOZE! na iakowe ich przepaści nienapędza, duch ambicyi y 
wyniofłości, duch chciwości y łakomftwa, duch gwaltownych 
paffyi y fprolności. Trzebaż więkfzego ukarania uporczywo: 
ści slepych niechcących iść za (wym przewodnikiem, iako 
odfłąpić go a podobńie slepym oddać aby mu wodzami byli. 
Możefz kto bardziey zafzkodzić choremu iako odiąć mu lekar: 
ftwo, a pozwolić trócizny ktorey żąda ©.  Takowy iefł ftan 
dufz wfzyftkich, kiedy ie BOG zagniewany na wolą ich pra- 
gnieniom odda, aby fzli zaiey wolnością, do ktorey ich dach 
wlafny wiedzie y naklania Y przeciwnym (pofobem, o! ak 
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fzczęsliwy ieft fan dufz takowych, ktore ię Duchem Bofkim 
rządzą za nim idą, iego nacchnieniom fą pofłufzni. Takowi 
w ktorychżekołwiek okolicznościach acz nayprzeciwniey(zych 
y nayniefzczęsliwizych zofłają, znayduią łatwie w przykro- 
ściach fłodyczy fwoie, w ciężkościach ulżenie y folge, w klo- 
potach y trofkliwościach ufpokoienie. Siowem obfitość 
wfzyftkiego dobra, z tego iednego czerpaią źrzodła. Y w du- 
chu znaydują takie fpoloby ufzczęsliwienia y dofkonalego po- 
koiu (wego; iakie nigdy w fłworżenin znayść nie mogą, 


Konkluzya. Uważaliśmy Każołicy, dwoiaką potrzebę na. 
fzą y dufz nafzych. Potrzeba pierwfza mieć te światło lafk 
Ducha nayświętl(zego, bo iako cialo bez dufzy żyć, oko bez 
światła widzieć nie może: tak bez pomocy lafki Ducha Swię- 
tego nic zbawiennego czynić niemożemy. Druga potrzeba 
daleko więkfza, abyśmy „maiąc te światło fzli zanim. y znim 
czynili wfzyfiko. Bo na coż fię zda mieć ie? chyba na świa: 

dećtwo glęblzego potępienia. O! iak lzczęsliwy ieftem! 
- ieżeli mię oświecafz y oswiecać nie przeftaiefz: ieżeli o- 
' zięblość moią zagrzewafz y zapalafz. Jako niero- 
wnie fzczęsliwfzy! iako ogniem tym przejęty ie: 
_ ftem, nim tchnę y goreię. Wyznaię ia nieo- 
graniczoną fzczodrobliwość lafk Twoich, że = 
choć ie żuchwale odrzucam, Ty iednak pod: 
dawać nie przeftaielz, choć uporczywie 
zamykam Ty mocniey kolacefz; na nies ’ 
dofłatek światla fkarzyć fię nie mogę - 
nigdy. ale o tę iednę profzę. aby te 
tak drogie ziarna lafk Twoich, bez 
pożytku na tę nieużytą ziemię, 
na twarde ferca nafze nie 
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Na Wtorek Swiąteczny 
O Łafce poświęcaiącey. 


Propszycya. Jaka ieft fzczęsliwość dufzy, kiedy zofłaie w fla- 
nie lalki Bofkiey. 


- Veni ut witam babeant, © abundantius habeant. Joan. te. 
Przyfzediem aby życie miel, y objściey mieli. 


k 


O iakim tu życiu nayświętfzy Zbawiciel mowi? domyslić 
fię latwo, Nie ieft turzecz y Kazanie Jego, o tym do; 
szefnym ktore z wlaniem dufzy w wnętrznościach Matek za=* 
braliśmy: bo mowil to doludzi iuż żyiących, ktorzy w do“ 
fkonalym wieku y w doy źrzalych zoftawali latach, Ale mowił 
ożyciu wyżfzym dofkonallzym. O życiu imnoradzaynym, 
ktore pofpolicie duchownym zowiemy, ktorym dulze (prawie: 
dliwych tchną yżyią O życiu mowi tu Jezus tym, o ktorym 
mowii do Nikodema w te fłowa: Zaprawdę, zaprawaę mowię Gis 
ieżeli fie człowiek nie odrodzi? nie wniydzie do Kroleffwa Bozego. [a] 
Y takowym to życiem, ich fa/ka puswiącaiąca, ktorą BOG o~ 
fobliwizym tytulem y fpofobem poświęca fobie dulze nafze. 
Ta lafka odradza nas BOGU. Przez te my w Nim On w nas 
fzczegulnieyfzym fpolobem żyie. Ta ieft zadatkiem blogo- 
fławionego życia, y ztego daczefnego przefyla nas do wie- 
€zności Świętey. Rodziemy fię z Rodzicow abyśmy tu na 
świecie doczesnie żyli, odradzamy fię przez lalkę, abyśmy w 
Kzoleftwie chwaly z Nim żyli wiecznie, Y dla tegoć to na 
Š wielu 
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wielu mieyfcach Ewangelii, ta lafka Bolka zowie fię ży: 
ciem. [a] 


O Duchu nayświętfzy! Duchu ożywiaiący, alboź inny 
byl koniec zfłąpienia Twego na pierwfze wierne? a nie ten, 
żeby fię na inne odrodzili życie, żeby od zabrania Ducha Two: 
iego Tobie y w Tobie tylko żyli, Y na infzych y infzych 
podobnegoż wlewali Ducha. Zeby mieli życie nieiakiekal- 
wiek, ale obfituiące w twoie dary y w lafki wfzyfłkie, iako ta 

- Ewangelia mowi: Przyfzedłem aby życie mieli, y obfciey mieli, 


Jako grzech ciężki umarza dufze,. tak lafka Rofka oży: 
wia ią: Grzech ieft śmiercią dufzy nad wfzyftkie nayfrożfze 
śmierci gorfzą: Lafka ieft życiem dufzy fzacownieyfzym nad 
wfzyftkie nayfzczęsliwfze doczelnę życie. IDufze śmiertelnym 
grzechem umorzone, wielkie podobieńftwo do trupa maig. 

* Jak tylko z ciala dulza wyidzie? tak zaraz te wizy kie zmyfły 
y używanie onych traci, možności -do fprawowanią dziel 
wfzelkich nie ma; wznieść fię na nogi, rękami wladnąć, oczu 
do widzenia ©. użyć nie moźe; podobnie gdy dufze, odftą: 
pi lalka Bofka wfzyftkie (prawy iey acz naylepfze nie fą żyią- 
ce przed Bogiem, fą iakby ich nie bylo, nieidą na wyfłuże- 
nie żywota wiecznego. Zaś gdy ta lalka przyftąpi ożywiadu= 
ize y wlzyftkie fprawy czlowieka, iż naymnieyfzym uczyn: 
kiem wiele zyfkać y życie blogofławionych zafłużyć może. 
Jako gdy zima mrozem ziemię przeymie, y ściśnie? żadne- 
go pożytku czynić nie może leżą zagrzebane ziarna iak mar- 
twe, fłoią obdarte z ozdob wfzyftkich drzewa iak pnie iakie 
nic nie pożyteczne, niechże wiofna przyidzie? aż zaraz nabiera 
żywości wizyftko cc. pożytki fwoie y owoce ziemia czyni 

y wydaie 
(a) Nos feimus quia de morte translati amas nd viam. Bi [Lis quo- 


miam omnis bomicidg wez baba vitam eternam in femctipfe manentem Ep: B 
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y wydaie, Podobne w dufzach nafzych ( acz naybardziey przez 
grzech uśmiercionych ) fprawuie tafka Bofka, z ofobliwym u- 


fzczęsliwieniem nafzym. O tey dnia dzifieyfzego Kazanie 
moie. 


Propozycya. Jaka ief fzczęsliwost dufź nafzych, gdy w fanie 
lafki Bofkiey zofłaią, -Ad M. DEL Gloriam. 


Niefkończone dobrotlitwości Pana y BOGA nalzega 
dzięki, ktory przemikaiąc niepodobność nalzą iż filami wro« 
dzonemi wyfłużyć fobie Nieba nie możemy, źe naturalną mo- 
cą otrzymać koronę chwały, zyfkać wiekuifłą nadgrodę nie- 
podobna nam wcale: z lituiącey Opatrzności fwoiey, daie 
nam tę lafkę. ktorą nas fobie poświęca. y przez nią wznofi nas 
nad wlzyftką możność nafzą, y czyni fpolobnemi do ofiągniea 
nia fpolney z fobą chwały. Datetylefily y dzielności, iż wys 
robić fobie koronę w Niebie (byleśmy ckciel') możemy, a ma 


"żemy bez wfzelkiey trudności. Ta to ief ( że Chryftafowe- 


go wyrażenia y podobieńltwa używam ) ta mowię lafka iet 
ową (zatą godową ktorą ozdobieni wniyść na ucztę tofkofzu: 
iących z Bogiem mogą. T'a ową zapaloną y goreiącą lampą; 
ktorey gdy dochóowamy pewniiefłeśmy, że nam otworzą y z 
mądremi Pannami na mieyfce wefela wpofżezą. Ta! owym 
fkarbem, o którym Apoftol mowi. Mamy /Karb w naczyniach 
fłabych, [aj ktorym dokupić fię Nieba ieit w nafzey mocy. 
Bo ta dodaie fzacuóka nayńikczemnieyfzym zafługom, żeby 
tyle ważyły, ile potrzeba y ile iefł dofyć na otrzymanie dzie- 
dzićtwa Króleftwa Nićbicfkiego. Siowem czego przezez o- 
kryslenie ograniczoney natury niemożemy? możemy przez 
talki. Bo ta nas z naturalnego y przyrodzonego wynofi do 
ftanu ńadnaturaloego `y nadprzyrodzonego. 
| : Tak 
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Tak to znami naywyźlzy Pan nafz poftępnie, iakoniez 
= ktorzy z Monarchow czynićzwykii, kiedy umyslą z nikczemney 

kondycyi wzgątdzonego poddanego wynieść do wylokieyczci — | 
iakiey. Naypierwey oni, nadadzą ich dobrami iakiemi, zalzczy: | 
cą iakową ozdobą. Tak uczynił Saul Krol naypierwfzy Jzta: 
elfki, gdy poftanowii poslubić Dawidowi ( proftemu przedtym 
paftulze ) Krolewnę Michol Corkę (woią, naprzod go y dom 
Jego zpoddańltwa y z dawania danin uwolail, między Rycet: 
fkię Męże policzył, oddal pod rządy znaczną. część woyfka 
fwoiego. Farao Monarcha Egiptu, umysliwfzy Jozefa, kto- 
ry był wten czas iednym zwięźniow przelożyć nad Krole: 
ftwem calym y pierwfzym po fobie, kazał wyprowadzonemu 
z więzienia dać (woie fzaty, zawielić na pierfiach zloty lańcuch, 
y oglofić po wfzyftkim Pańftwie fwoim, wyfoką cześć Jego. 
Jeż honory uczynił Mardocheufzowi Afwerus, Danielowi Bal- 
tazar, gdy ie do wyfokiey godności wyaieść umyslili Pan y 
BOG nalz podobnie z nami pofłąpił.  Pofłaaowił Oaod wie- 
kow oddać nam {we Kroleftwo, y wfpoidziedzicami Trovu 
chwały uczynić, a że podłość natury nalzey. nic godnego ta: 
kowey czci w fobie nie ma, a dopieroź kiedy grzechy ziłrącą: 
ią nas do nayoftatnieyfzey nayobrzydliwfzey kondycyi, iaka 
iet bydź niewolnikami czarta, lafka ta Jego. WA nas z tey 
podłości y niegodności, czyni fpofobnemi do wfzelkich ho* 
norow Kroleftwa Jego, daie do nich prawo, wywyźfza dofta 
nu naychwalebnieyfzych W ybranych Bofkich. Oliako tedy 
fzczęsliwi iefłeśmy, gdy fię w tym ftanie lafki znayduiemy! 
ktora ieft publicznym oznaczeniem piekla y Niebu o fpolobno- 
ści nalzey do czci wyfokiey Wybranym Bofkim włafney, y 
wipoleczeńltwa chwały ich. Ja ssj 


Z wizyftkich mieyfe Ewangeli,y nowego Pifma gdzie o 
tey fafce Chryftus Pan y Apoftolowie mowią, zdaie fię że 
Bayiaśniey y naydofkonaley wyrazil Jan Swięty Apoftol dzi: 
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: wne a umyfłem nalzym nie poięte fkutki iey y cudna dzielność, 


ć gdzie tak mowi: Patrzcie iaką nam miłost dat BOG że Synami 
z | Bofkiemi zowiemy fie y iefesmy. (a) Lafkę Bolka, miłością Je- 
7. go zowiąc. Nie tą, ktorą my kochamy go, ale ktorą On nas 
: kocha. Jakoż tenże Swięty Apoftol na wielu mieyfcach litow 
a fwoich, nazywa milość BOGA względem nastą fafką, y tę la- 
ż fke tą milością Jego. Jedna bez drugiey nie ieft, ani bydź nie 
n | może. Gdyż to w rzeczy famey jedno ieft, a iftotnie iedno 
$o wedlug Feologow. Weźcież na glęblzą uwagę tę prawdę o 


> OJ ktorey tu Apoftol. Rozbierzcie ffowa, rozważcie wyrażenia 
| Jak one zawierają w fobie niezgruntowane źrzodlo, wyf., 


u + . | BAZĄ 2 z u . 4 . 
k kicy iaka tylko pomyslić fię y żądać może fzczęsliwości w tym 
Z ftanie życia. Ato mowil tu Apoftol wyraźnie, iż Pan y BOG 


l- nalz, gdy nam tę lafkę daie, z takową fię milością wylewa na 
nas. że nas czyni fynami fwoiemi. Telem charitatem dedit nobis 
DEUS, ut Fila DEI nomisemur © fimus. Mieć wlaną y na nas 
2 przefłajiącą milość BOGA! bydź ukochanym od famega nay- 
' wyżlzego Pana y Stworcy! o co to za fzczęsliwość. BOG nas 
kocha! 0 pelne niepoiętych fłodyczy towa. BOG za cel mi. 


è> 2 s RE 20Ę APES 
4 | lości y ferca fwoiego nas fobie obral; czyliź mogę pretendo- 
y | wać czego więcey. Na iedney jakoby fzali kładzie fiebie y 
A dufze w lafce zofłaiących, bo nikogo BOG więcey nie kocha 
a y-kochać niemoże tylko fiebie famego y tych ktorzy w (łanie 
y lafki zoftaią. Na nich z calym Gię wylewa fercem, im fię obfi: 
f cie udzielą, to co ma navdroźfzego im w nadgrodzie oddaie, 
3 bo chwalę Swoią bo fisbie amego. Jch za lyny fwe przy- 
fpofabią, iż fię fynnami Jego zowią y fą. Takowa miłosć dał 
nam BOG, że Synami Bofkiemi Jego zowiemy fie y iesłeśmy. Z tego 
i fundaientu dochodźiwyż dalfzey firukcury caley. Jeżeli nas 
o BOGkocha? coź nam dla tey milości, ktora wf[zechmocną y 
Lep 
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zbyckuiącą ieft świadczyć nie będzie. Jeżeli tak kochanemi 
Synami Jego przez lafkę zofłaiemy? toć dziedzicami Qycow: 
fkiego ferca, y dobr Jego wlzyftkich, iako Apoftol wnof. sè 
Fili ergo © Heredes. (a) Y możemyż pragnąć więcey czego, 
do ulzczęsliwienia dufz nafzych nad to! | 


Lafkę poświęcaiącą Teologowie opifuiąc, iftotę iey za- 
kladaią na tym: iż ieft ofobliwą iakąś wlalnością przemiefzki- 
walącą y trwaiącą w dulzy,czyniąc ią miłą BOGU, że miłemi, 
wdzięcznemi y podobaiącemi fię Jemu y w obliczach Jego ie- 
fieśmy przez nią. Ludziom dobrze dofkonałym, ofobom wiel- 
kie doświadczenia w rzeczach maiącym, y znaiącym fię dofko- 
nale na fzacunku onych, bie atwo fię co podoba aby wczym 
cale zatopili (erce, y milość [wą wrzecży owey położyli. Coź 
dopiero fama iftność wfżyftkiey naydofkonalfzey naypiękniey - 
fzey naylzacownieyfzey iftoty Stwotca, BOG nalz, ktory wfzyft: 
ko ma y znayduię w tobie famym, do zupełnego upodobania 
y ukontentowania f(woiego, y milość Jego od wiekow na fo- 
bie tylko famym y w fobie famym fpoczywała zupelnie. Gdy 
tedy fam Pany BOG nafz tych w fobie dofkonałości, kocha 
prawdziwym fercem zoftaiących w (tanie Talki, y Oni tylko 
iedni (ą mu tak milemi, iż Bofkie lerce Jego końtentować mo: 
gą y kontentuią? bydź to mufi, fłaa ich fłanem ofobliwizey 
wialności, że (amego Stwórcy y BOGA miłość ściąga nafić* 
bie. Pan BOG znaydtie:fprawiedliwe przyczyny kochać fię 
w dulzach takowych, boże my ludzie kochamy BOGA, fwo- 
czenie Stworce, od ktorego ifłaość y wfzyfłko mamy? tego 
wfzyftkie racye wyciągają po nas, kto wierzy y poznale coieft 
BOG w fobie! co dla nas? niepodobna aby Ga nie kochał. 
Jeżeli nie dla famych naywyżłzych dofkonałości Jego, tedy 
dla włafnego (woiego zyfku y dobra wznófić ferce ku BOGU 
powinniśmy. Nie możemy bydź tylka ofłatecznie m zczę- 
> - SIWI 
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sliwi ieżeli Go nie kochamy. Za tym fama potrzebó nas przy- 
nagla do tey milości. Ale BOG nalz% BOG ktory fam z fie: 
bie y w lobie ma wfzyftko cokolwiek. nayzupelnieyfzym fpo- 
fobem kontentować może, y nic mu doiftotney chwały, ublo- 
glofławienia y dobra, od ftworzenia przyiść y przybydź nie 
może, a przecie tym przywiązaniem kocha dufze fprawiedli- 
wych, iedna to tylku fprawuie ta lafka ( o ktorey mowię ) że 
Jego ferce tak ku nam pociąga, ta tylko iet iedynym powa: 


„bem y podnietą miłości Jego ku fiworzeniu. Ach iak ią te- 


dy fzacować y. poważać nie mamy? kiedy ona milość BOGA 
ściąga y prowadza nadufze nafze, iż nie może niekochać ie 
dla niey iedney y iedyney. 


Za tą milością y lafką Jego niewypowiedziane dobra i- 
dą y iak lańcuchem iakim wraz (poione ściągaią fię na fpra- 
wiedliwych, iak 'z morza wfzyftkie rzeki tak inne y inne lafki 
fplywaią zniey na dufze ich. Tak wlaśnie iako Salomon o 
lafce mądrości wlaney fobie mowil: W)/zyfłkie raz dobra z nią 
mi przyfzły Ta nas fłralznemi pieklu, milemi niebu czyni. Ta 
daie nam moc y wiadzę nad niebem y nad piekiem. . Nad 
niebem? bo przezlafkę bierzemy prawo na nie, y dziedzictwem 
ofiągamy ie. Ta wciężkosciach dla nas folgą, wucifkach po: 
ciechą, w goryczach fłodyczą cukruiącą przykrości wfzyftkie 
y pioluny; ta nas mocnemi y nieufłra(zonemi na wfzyfikie na- 
tarczywości y pocifki czyni, iako Pifmo Święte świadczy: (a) 
Nie zafmuci mic fprawiedliwego cokolwiek mu fie przeciwnego trafi. 
y indziey [b] Sprawiedliwy iako lew ufaiący wpotężności fwo- 
iey. y na wielu infzych mieyfcach Pifma Swoiego Duch Swię. 
ty te prawdy fłwierdza. Między wfzyftkiemi zlemi ciała y 
dufzy, dwoie zle ieft naygorlze, smiert y grzech. Smierć wzglę: 
dem ciala, bo ie z wfzyftkich dobr doczefnych odziera razem: 
Grzech dla dufzy? bo mu wfzyftkie dobra wieczne odbiera 

Zz2 także 
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także razem:  Łalka poświącaiąca tę ma dzielność, że czyniiź 
mu śmierć nie ieft ftrdlzna y przykra: y grzech nic nie fzkodzi. 
dulzy, ieżeli ta przyftąpi y w niey fię umiera. Jedna ona, nie» 
źliczone nayfprośnieyfzych grzechow fkazy znofi, y cokolwiek 
fzkody uczynić długim przeciągiem trwania fwoiego. mogly, 
te wfzyftkie taiedna nadgradza, że z wfzyfikich zaciągnionych 
dlugow nią fię wyplacić możemy. œ 


Uważacież te wfzyfikie prawdy, na fundamentach Wia- 


ry, yOycow Świętych zafadzone. Czyliż nieiefteście przy» 
mulzeni przyznać, iż nie moźe bydź fzczęsliwość więkfza zo> 
fłaiących w tym życiu, iako zofławać w (tanie lafki. Dary Bo- 
fkie iakie lą: milość, radość, pokoy, cierpliwość, lafkawość,. 
dobroć, wytrzymałość. (a) . które zowiemy fiedmią daramt 
Ducha Swiętego, albo lą me roździelne odlafki poświącaiącey 
( wedlug niektorych Teologow Katolickich) albo wraz fię z: 
naypićrw(izą wlewaią lafką na dufze fprawiedliwych, a zniemi 
pierwfze fundamenta cnot wfzyfłkich, albo'nafienia onych, iak 
Qycowie Święci zowią Semina virrzium, że dzielnością tych: 
wlzyftkie cnoty w fkutku bez trudności pełnić możemy. Ta 
nas lączy y iednoczy z Bogiem, y iakby iedno z nim czyńi:: 
wedlug żądania y umyfłu nayświętfzego Zbawiciela,gdzie mo: 


wi: Jako fa y Oyciec efieśmy iedno, tak y'i miechay bede Teamo 


znami. Dla wielorakich y rożnych fkutkow ktore lafka fpra- 
wuie w dufzach w fercu y w umyfach fprawiedliwych, rożnie: 
fię w Piśmie Swiętym nazywa, y dziwne a ofobliwfze imio. 
na Duch Swięty daie iey y przywlafzcza: Już że ieft zasiubie« 
niem dulzy z nayświętfzym Oblubieńcem Stworrą y Bogiemy 
fwoim. Już Kroleftwem BOGA, ialo Chtyftus mowil: Re- 
grum meum inira voso, Kroleltwo moie u was ieft: - Już Swią 
tynią. Ducha nayświęt(zego: od BOGA tą lafką ofobliwiey pas 
święco 

siec CA) =Frultus autem Spiritus S: eft;) chnritąs,, Studiu, pax, benigpitafy r 
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święconą iako Zbawiciel Jezus mowil: [a] Kosciolem Bożyty 
wy ieśłeście, Y Licia Swięta okrutnikowi Pafchaziufzowi py- 
taiącemu; alboż ieft w Fobie Duch Swięty? odpowiedzialat 
czyście y poboźnie żyiący Kościołem fą Ducha Świętego. 
Dlatey ci to wielości y roźności fkutkow używa Apofłol te: 
go wyrażenia o niey pifząc: Maltiformis gratia Salvatoris Wie: 
lokfztaltna ieft lafka Zbawiciela nafzego, 


Jone wfzyfłkie a wlzyfikie lafki ktore miiaiącemi zowie? 
my (0 ktorych dnia wczorayfzego mowilo fię ) albo nas fpofat 
bią do otrzymania tey fafki gdy fig przez grzech traci; albo z 
niy y dla niey pochodzą, y ewocamifą oney, gdy trwa w 
dufzy. Y zwyczaynie zofłających w łafce BOG oświeca mo: 
cniey, poddaie natchnienia częściey, fklania do-dobrego fkute: 
czniey, dopomaga ufilniey.  Slowem wfzyfłkie owe lafki albo: 
do otrzymania albo dla utrzymania tey, BOG daie: Jakiego: 
więc fzacunku? jakiey zacności bydź mufi, ktorey wizyftkie: 
inge flużą, 


Konkluzya. Sądzę Słuchacze żeście dofkonale przenikaęe 
li fzczęsiiwość dulzy gdy ta w itanie lalki zofłaie.  Czyliż boa 
wiem bydźmoże pożądańlzy fłan dla niey? iako ten ktory me 
nam dziedzićłwem eddaie Kroleftwo Swiętych: Trona chwa- 
iy wfpolaczeftnikami czyni, prawo dziedzićtwa na wfzyftkie 
wiekuifte dobra.daie. Jey dzielnością Synami Bofkiemi, miiemi: 
fercu y obliczom Jego iako y przed calym niebem przez nią: 
ielteśmy. O! ziaką za tym ufilnością ftarać fię powinniśmy! 
ziaką pracą: y pilnością przefitzegać aby otrzymaną dotrzymać,,. 
y nie utracić nigdy. ; ać 
Jeżeli wę tokość y ofobliwość fłanu Talki nie ieft oftatę. 
czną wzbadzić y zapalić ferca nafze, do ufilowania O'riią. Nie 
chay wzdy miefzczęsiiwość a niefzczęshwość ta tylko iedna z 
navcor 
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naygorfzych, za utratą oney nalłępuiąca nas wzrulzy y prze- 
piknie, bo bezniey, iefteśmy fynami czarta, niewolnikami 
piekla! nad co, a co bydź może nayftrafzliwizego. Bierze on na 
nas zupelne prawo, wywarcia frogości y okrucieńftwa (wego 


y zatrącenia nas na wiekuifty ogień! a co okropnieyfzego y 


trwoźliwizego nad to.  Zofłaiemy na celu wlzelkiey zapalczy- 
wości Bofkiey, gniewu, nienawiści, pomity, y obrzydliwości 
jego oburzeniom iake bydź może nayfroźlzym wyftawieni: 
czyliż tu pomyslić fię może fłan nędznieyfzy dla dufzy, nad 
ftan takowy. 

Duchu nayświętfzy lafk y darow wfzyftkich Dawco 
BOZE! Ty przyfpofob dufze naíze na przyięcie tey lafki, iakoś 
przyfpofobil pierwfze wierne na przyięcie fiebie. W tak przy- 
fpofobionę, wtey źrzodło żywota: zley obfitość lafk innych, 
ktore by te źrzodlo ufzczęsliwienia nafzego, w fwoiey utrzy- 
mywaly pelności, aź na brzegu zupełnego Swiętych fzczęścia, 
fłaniemy. Amen. 


Na dzień TROYCY Przenayświętlzey 
O miepoiężności TROYCY Nayświęt(zey 


Propozycya. Tą chwalą ieft naywiękfzą Wiary nafzey, to nay- 
bardziey nas do pragnienia widzenia BOGA 
y milości Jego pobudzać powinno, że BOG 

nalz, BOG w Troycy fwey iefł niepoięty. 
Doceże omnes gentes baptizantes eos, in nomine Paris, © Fili, g Spiri- 
tas Sandi. Math. 28. AR 

Nauczaycie wfzyfikie narody, krzcząc ie wImie Oyca y Syna y Da: 

cha Świętego, 
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Risi nafza Katolicka ktorą fię zafzczycamy; Wiara Swię- 
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O miepoiętnasci Troycy naysw; | zł 
ta ktorą wyznaiemy; nauki ktoremi oświeceni iefteśmy? w 
tak wyfokiey taiemnicy Troycy nayświętlzey, dwoch fię nam 
Słuchacze warować nakazuie okoliczności, iako ciężkich biędow. 
Dworności y nieumteiętności. Aby, ani zbyt ciekawie nie badać, 
lekkomyślnie nie fzperać ani też z drugiey ftrony nie zanied- 
bywać tey wiadomości ktorą każdy z Katolikow wedlug fta- 
nu fwoiego mieć powinien. Ciekawfi gdy impetem ambicyi, 
albo dwornieyfzego rozumu uniefieni, tę przepaściftość ufi- 
luią gruntować, w glębokie zabrnąwizy blędy, giną; Chwała 
Maueffatu przywałim bywaią, wedlug wyrażonego Pifma: (a) 
Sirwtator  Majefłatis opprimetur a gloria, O! BOZE, iako wielu 
te befpieczeńitwo w twych taiemnicach fzperania, w grube w- 
prowadziło blędy y herezye! ta to ieff iedna nayfzkodliwfza 
ambicia? ktorą Auguftya Swięty zowie w/zy/ikich beretykow ma- 
tka! przeto slicznie tenźe Swięty Doktor argumentuie tak moa- 
wiąc: Melus equidem efl fcire quàm nefcirel fed longe melius fecum: 
riusque-neftire quàm errare, Lepiey co prawda ief ( mowiąc abfo- 
lutnie ] wiedzieć niż nie wiedzieł; ale nierownie lepiey y befpieczniey 
nie wiedzieć, niż maiąc wiadomość błądził. Prożna y zuchwała ieil 
( mowi inny ) chcieć wiedzieć czego y noywyżfe w Niebie Aniołowie 
mie wiedzą. [bi Ę 


— Ale teź z drugiey ffrony, nie mieć tyle wiadomości, ile 
wedlug oświecenia mnieyfzego albo. więklzego, mieć winni- 
śmy, nie mnieyfzego karania godna. Bo, gdy oni nie znaią 
fig na BOGU fwoim, BOG też fię do nich znać nie będzie, 
mowi Apoftol: (c) Qui ignorat, jgnowobitue, BOG chce te- 
go, żebyśmy poznawah go, y wedlug wymiaru lafki, ile ten 
rozum. zniefie mieli wiadomość taiemnic Jego, iako wyraźnie 
Zbawiciel. nauczał, (d) Taief wola Oyca aby Cię poznali BOGA: 

[amego 
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„famego. Nie tak, iako bezecny Epikurus nauczat: Que fupró 
mos, nibil ad nos. co nad mai y nad nas, nic nam do tego, nic to do 
nas mie należy. nad ktorą iego uwagę. coglupizego bydź może. 
Dofyć w fłarym Zakonie było, mieć wiadomość że BOG ieden 
ieft: nam uczynił honor y nafzym to zofławił wiekom Pan 
BOG, żebyśmy y o trzech rozdzielnych Ofobach Qycu, Sy- 
nie, Duchu Swiętym wierzieli, acz iedna natura, iedna Bo- 
fka iftota, ale trzy iey (ą Perfony, tego uczyć fię, y innych na: 
uczać każe Zbawiciel: Nauczaycie w/żyfłtie narody krzcąc ie w 
Amie Oyca y Syna y Ducha Swiętego. ; 


Do ognia zapalonego kto fię nazbyt zbliży mufi fię fparzyć 
albo y goreć; kto zaś przeciwnie, nazbyt fię od niego oddali, 
ani ciepla ani światla tyle mieć niemoże ile mu potrzeba, po: 
dobnie w okolicznościach tych o'ktotych mowię, dzieie fię: 
kto fię albo nazbyt wdziera w badanie gięblze taiemnicy czci 
naygodaieyfzey Troycy; albo nadto oddala od badania tego 
co należy., Wielka ieft reflexya iednego z mzypierwfzych Do: 
ktorow, mowiącego: Quedim DEUS occułta eff- voluit, manife- 
Ba quedam, ne w? in illis curiok, © m ihis damnabiliter videamur 
ignari. Niektore taiemnice BOG chciał ukryt, mektore obiawit, a, 
byśmy ani w tamtych ciekawemi, ani w tych utewiadomemi mie byli, 
(a) Religia nafza Katolicka śrzedałą iść drogą każe takiako 
Mędrzec naucza: (b) Ani fig /kleniay ybierz wprawo, ani w le- 
wo, ale odwrot mogę twą odzłego. Na tym przefłtawać winniśmy - 
co nam BOG zftrony lakk niedościgiey taiemnicy Ttoycy 
{wey naychwalebnieyfzey obiawić przezfię y przez Kościol 
fwoy raczył: tak Duch Święty - rozkaznie: (c)  Ałtiora tê m 
guwfierir, © fortiora 16 ne firutatus fueris; fed que precepit tibi DE- 
US. O rzeczy. ktore fa wyżfze nad poięcie twoie nie pytay; y ktore 
moc two» przechodzą nie [zperay, ale tylko co BOG ci naka- 
zał,  Zatrzymaymy tę nafzę dworność do innego na tamtym 
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świecie źyćiu, zabawa to będzie caley nieprzeżytty wie: 
czności. i 3 


Dowcipny .w fwoich myslach Tertulian, zważając tę o: 
koliczność źe Duch Swięty nad Chryftulem (gdy fię w Jor- 
danie krzcii krztem Jana ) w poftaci nieinney, tylko golębi- 
czey unofil fię, ktora proftotę {erca znaczy wedlug Ewange- 
lii, badźcie proflemi iako gołębice, takim konkladuie pytaniem: 
Er curvewitas fine DEO, cui DEUS fine Cbrifło, cui Coriflus fine Spi- 

` yuu Sanffo qui in Gwplicate columbe fuper eum deftendist. A koma 
obiawiona tefi prawda bez BOGA: komu BOG bez Chryfiufa: komu 
Gbryfius bez Ducha Świętego ktory w pośłaci gołębicy na niego zfłąpił. 
(a) iakoby mowil, że prawdtaiemnic Bofkich kto wedle Du: 
cha Bożego dochodzić pragnie, nie inaczey ftatecznie tey wia- 
domości doydzie? tylko w prolłości ferca, in Arplicite columba. 
Trzęba pelnym upokorzenia ufzanowaniem poddać rozum 
wierze, przelłać na świadećtwie Chryftula, kontentować ię tą 
wiadomością, że BOG nafz, BOG ieden ieft w trzech rozdziel: 
nych Ofobach. że ani ta rozdzielność trzech między fobą O: 
fob-iedności Boftwa nic nie dzieli; ani ta iedność BOGA, tro- 
iakości Ofob rozdzielnych nieprzefzkadza y nie znof. Jak 
zaś to iel? tu foy, tu przefłań. Zebyśmy tym famym wyba: 
dywaniem w wątpliwość nie podali wiarę nafzą, bo prawdziwa 
iet co mowi ieden: Fides non ef, ubi queritur fides. (b) Wia- 
ry tam nie mafz, gdzie roztrzafaia wiarę. 


Przeftać winniśmy natym Każołicy, że tyle mamy wia- 
domości o iftocie y dofkonalościach BOGA nafzego w nay- 
świętlzey Troycy iedynego, ile dofyć ieft do wzbudzenia ferc 
nafzych abyśmy go kochalinadewizyftko; y zapragneli widze: 
nia y poznawania po calą wieczność z Swiętemi. Wicieź co 
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mam mowić, coby to takowego bylo? coieff doftateczną o- 
wfzem naymocnieyfzą pobudką ferc nafzych da zakochania 
BOGA nad wlzyftko y do pragnienia przyść do widzenia Je- 
go? Ato ta fama niedościgłość, ta fama niepoiętność Troy: 
cy nayświętfzeyp. Ze BOG nafz, BOGiieft wiwey Swiętey 
Troycy niedościgly nie poięty, y ta to będzie materya Kazania 
do was dzifieyfzego. 


Propozycya. To chwalą Wiary nafzey, to naywięklzą 

budką do pragnienia widzenia BOGA y milości Jego. że 

BOG nalz, BOGieft w Troycy {wey nigdy nie poięty. 44 M. 
DEL Gloriam. 


Wfzyfiko co prawda a wfzyfłko . prowadzi nas 
do milości BOGA, y do zapragnienia widzefia Jego, te twos 
rzenia ktore nam fłużą, piękności ktore kontentuią oko, do- 
bra ktore rwą do fiebie ferce, y chciwość ich w nim zapalają, 
fą to żywe ięzyki [iak Auguftyn Święty powiada ] ktore do nas - 
mowią y w nas umawiaią, abyśmy kochali BOGA y iak ieleft 
doźrzodia pragneli do Niego. Są pewnemi fłopniami y fźcze- 
blami po ktorych wznofić fię mamy do Stworcy nafeego. A- 
toli ia, nie ztych widzialnych dziel Bofkich, nie z ftworzenia 
iego, wzniecić w was ufiluię miłość y pragnienie BOGA" ani 
też z dobrodzieyftw, lafk, y zniezliczonych innych fkutkow, 

dowodow miłości Jego. Ale zfamey tey iedyney aflame- 
mu BOGU włafney dofkonałości, że w fobie żadnym rozumem 
ftworzonym niepoięty, niedościgiy. W famey rzeczy mowię 
to. BOG fam ieft niepoięty, przeto Jego famego nad wfzyfte 
ko kochać, Jego famego naybardziey pragnąć powinniśmy, 
żebyśmy do poznawania Jego przyfzli. To ofobliwfza ieft 
chwała Swiętey a przepaściltych taiemnic pelney Wiary na- 
fzey, że BOG nafz, BOG tak wyfokich ieft dofkonałości, iż 
Go źadnym rozumem ogarnąć nie podobna. t 
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Y naypierwey o niepoiętności iftoty BOGA nafzego 
pomow my cokolwiek: toż potym do tych dwoch prawd przy- 
ftąpiemy. czyli fię dobrze ztąd wnofzą, że BOG wfwey ifto- 
cie niepoięty? więc Go widzieć, y kochać, powinniśmy pragnąć. 


Jeftem zupelnie wyperlwadowany, że nie malz żadnego 
z Katolikow, ktoryby o tey dofkonałości, BOGA nie wiedżiat 
że iet w fwey iftocie niepoięty, iam iednak powinien tępraw- 
dë obiasnić, y dla utwierdzenia was wtym artykule, y dla 
wyprowadzenia ztąd dobr y pożytkow nafzych. Swięty Pi: 
ktaweńfki Bifkap Hilariufz; o niedościgley taiemnicy Troycy 
nayświętfzey pifząc, dwoiakiey po każdym applikacyi czyli 
przylożenia dwoiakiego wyciąga. Rożuma J Wiary. Zeby, 
ktory chce uwaźaniem tey taiemnicy bawić fię, byl nie tylko 


człfoy “iem rozumnym, ale y dobrze wierzącym. DEUS no. 


fler re: „ne intelligendus, religione proftendus ef. BOG nalz mafię 
od nas rozumnie wedlug racyi rozfądku y rozumu dochodzić; 
a wedlug Wiary wyznawać. Rozum przodkuie w wierzeniu, 
a Wiara wydolkonala y dopelnia rozumienie. Przeto w o- 
kolicznościach uważania niedościglych taiemnic BOGA y t0- 
zumu y wiary potrzeba. 


O niepoiętności BOGA daie świadećtwo y wiara, daie 
świadectwo y rozum. Daie świadectwo Wiara, bo wyraźnie 
Duch Swięty przez ufta Jobowe mowi: Ecce Deus magnas vin- 
cens fcientiam nofram, y wyżey [a] Memento quod ignoras 0* 
pus Bjus. Oto BOG wielki przezwyciężaiacy umieięinost nafzą. Pa- 
miętay że nie wiefz dzieła Jego. (b) Y Pawel Swięty z naywyź- 
fzego Nieba po zachwyceniu fwym powrociwfzy powiadal, iź 
widzial y fłyfzai, co ani oko nie widzialo ani ucho nie fłyfza- 

Aaa2 lo, 
a) Fob 36. (b) Semsiamus nobis bonum effe, guod vincamur. S$. Leć 


po € natur. D. Oużwźs intelligat, R veus Divinis, ctiomfi multum żroficiaty 
emper fużerejfe quod guerai. JdGm 
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156 Na dzień Troycy 0. 
fo, ani ferce y rozum pojąć nie może, y dodał, iź fię y mowić 
o tym ludziom nie godzi. Wiadoma wam wielu owa wdzięcz- 
na y (polna milość Auguftyna z Hieronimem, ktorzy o taie- 
mnicach Wiary Swiętey Xięgi pifząc wzaiemnie fię w trudno. 
ściach zachodzących naradzali: acz. z początku liftami źżwa- 
wfzemi nieco fię poroźnili. Umiera Hieronim Swięty w Pa- 
leftynie: a w Mediolanie Auguftyn. Xięge o Troycy przenay - 
naychwalebnicy fzey piłać zaczął, y zafzedilzy: w niezgruntowa« 
ne trudoości, pilze do Hieronima [ nie wiedząc iZ iuź: on S.. 
Doktor umarł ] aby mu ulatwii niektore pytania, Hieronim 
Swięty teyże fię zaraz nocy okazuie w wielkiey iafności Augu- 
ftynowi, y mowil doNiego Quidame queris Augufine, quod 
nunqudm percipere poteris, quamvis tibe ut tam mibi facie ad faciem 
apparuerit. O co mię pytafz Auguśżynie? czego nigdy poiąć: nie mo- 
żefz, chotby ci y tak, tako mnie inž, twarz. w twarz wgłądać fie BOG 
pozwolik. i i 


O niepoiętności BOGA, fwoiey file zoftawiony rozum 
nauczać przez wiele racyi nie przefłaie, Mędrzec Seneka, 
wfzak wiary światlem nie obiaśniony, a przecie temi ffowy do 
fwoiego ucznia pifze: (a) Tui non fatis ftius; Divina ne jeruteris: 


cariofius. O fobie famym nie dofyt: mafz wiadomości, więc w By/kich- 


zajemnicach dwornie nie fzpyray. Y drugi iegoż profeflii Mowca 
Cycero o naturze Bogow pifząc te podal reflixye: [b]: acz. 
nie ma tak głupiego narodu, aby nie wiedział że BOG ieff. ale iakowym 
w.fiwey: iślócie: ten: BOG ieh, także żadnego nze mafz aby to wiedział. 
Auguftym Święty na zawfłydzenie ambicyi ciekawfzych rozu- 
mow, chlubiących fię: wiadomością. taiemnic Bofkich, mrow- 
kę im: wyiławuie; -wfzakże naydtobnieyfza: znich, mufi mieć: 
ufła y gardzieiko ktorym pokarm przyimuie,  żolądek: w kto- 
rym przyjęty trawi, ferce ktorym żyie; sledzionę: y wątrobę; 
- „w ktorych fig humory. wlafne. mrowkom, znayduią, powiedz że: 
gdzie 
a o Zz EZR 2 a i 
TORY Sen. ad.Lncź, ep: 99> (c) Cze, de. nat, Deorum. capi 35. 


R M - 


3 9 


o ww m 


a Si. 0 © ow yz 


O niepoiętności Troycy $. 367 

gdzie fię to y iak, mieści w tak drobniachnym ftworzeniu, o 
tych malościach co pewnego pofłanowić trudno, coż o wiel- 
kości nieograniczonego BOGA mowić.  Zzaradnością nam przy» 
chodzi dat [zacunek rzeczom ktore na ziemi fa, yco nam przytomne 
ief, znaydniemy z praca. (a)- mowi Mędrzec, iakże doyść mo: 
żem tego co BOG. przed: nami ukryl; mowię befpieczniey, 
co BOG nam przez wfzyftkę wfzechmocność (woją, tak wy« 
jawić nie może, abyśmy Go zupelnie poiąć mogli, bo tym 
famym BOG piebylby Bogiem, żeby od ftworzonego rozumu 
mogl bydź zupelnie dościgniony y poięty. 


A nie tylko Troyca nayświętlza, ale y fama iedność 
BOGA, albo że tak rzec mufzę iedynośt BOGA, ta fama prawda 
że BOG ieden ief, niepoięte w fobie zawiera trudności, Wiara 
uczy iżwfzyftkie dofkonalości iakie (4 wfzechmocność, od- 
wieczność, mądrość, fą powfzechne y rownie właściwe yi: 
ftotne wfzyfikim Ofobam: Troycy Swiętey y kaźdey, rownie: 
Qyciec, iako: Sym, iako Duch Swięty ielt wfzechmocny, przed: 
wieczny, mądry, przecięż taż lama Swięta Wiara uczy;' źe nie 
trzy fą wfzechmocności ale ie den: wfzechmocny, ieden przed» 
wieczny. (b)! Jeden BOG, ięden Pan, ieden nieograniczony; 
chociaż kazda z trzech rozdzielnych: ofob, iet Bogiem, ieft 
Panem; ielt nieograniczonym. © tey to iedności BOGA tak 
niedaścigiey, Tertulian mowi: Jnrer omnia que: unum funt, ar- 
cem tener unus DEUS.. Między temi: wfzyfikiemi co iedna rzeczą fa, 
iakby, nie dobyty zamek: na wyfokosci ufundowany, gorę trzyma BOG 
żeden, O! iaki to honor Religii natzey, iaka chwala Wiary Ka- 
tolickiey, iaka dla nas taż Swięta: Wiara, oświeconych pocie- 
chal że BOG nalz; BOG. w Troycy ieden, wiwey: iftocie; w 
{wych dofkonalościach włzyftkiemi: rozūmami poiętym y o- 
garnionym bydź: nie može.. Ze fkarby mądrości y umielętno- 
ści jego: nigdy a.nigdy przebrane y zgrudtowane naywyżlze: 
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358 Na dzien Troycy S, 
mi dowcipami bydź nie mogą. Jaką to dla nas korzyścią, 
iakich dobr y pożytkow wiekuifłych źczodlem takowa BO- 
GA niepoiętność. 


Już obaczmy, dla iakich to przyczyn, z tey racyi famey 
że BOG ief niepoięty? kochać Go nad wfzyltko, y widzenia Je: 
go naybardziey pragnąć winniśmy. Nie mafz, ( lądzę ) niko: 
go tu, aby o tych mial powątpiwać powinnościach rozumne- 
go'czlowieka, dopieroż czlowieka wiarą obiaśnionego, iż ko- 
chać BOGA, iż wfzyltkim fercem żądać oglądania Jego po- 
winien: gdyż ten ieft jftotny koniec, to ublogofławienia na- 
zego iftotą, chwały wiekuiftey Swietych y fzczęsliwości ich 
źrzodlem y fundamentem. Ale iak fię tę powinności ztąd 
wnofzą iż BOG nafz, BOG ieft niepoięty? więc Go kochać 
y pragnąć powinniśmy? ponieważ zdaie fię (przeciwiać ta kon: 
fekwencya owey wziętey u Filozofow maxymie:  Ni/walitum 


nifi precognitum; nic wola chcieć nie może czego pierwey ra- : 


zum nie rozezna, poznanie rzeczy y iey dofkonałości fklania 
ferce dozakochania y do zapragnienia iey, y im głębiey y w- 
fkruś przenikamy drogie wlafności, ukryte (kutki y dobra rze: 
czy iakiey, tym fię mocniey przywiązuiemy do nicy. Atoż 
ia to mowię Słacbacze, te fame upewnienie że BOG ieff niepo- 
ięcy? wfzyftkie zamyka powaby, ktore miłość nafzą rwać mo- 
gą y powinny ku BOGU. Jnne wfzyfikie ftworzone dobra 
choćby razem wzięte, dla tego famego że ie czlowiek ogarnąć 
y obiąć może, mnieyfze lą aniżeli żeby miały napelnić ferce 
nafze: y to to ieft, że kiedy czlowiek ofiągnie to na czym fwą 
fzczęsliwość y ukontentowanie ferca zakladal, tedy za czafem 
traci do tegoż famego żądze, y doinnych a innych dobr o- 
braca y przenofi, albo o przymnożenie owego w ktorym ko* 


zyfta trofkliwie zabiega, bo ferce nafze w fwych chęciach y 


“chciwości nieograniczone, zaś te (tworzone dobra maia fwoie 
terminy, Alboź nie wiemy tak wielu, ktorym ich włafna po" 
iżądliwość 
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żądliwość wyfławiala te doczefne dobra iakoby byly zbiorem 
pokoiu y fzczęścia dla nich źrzodiem wfzelkiego ukontento- 
wania, y ufpokoienia mięfzaiących mysli. Te urzędy wynio- 
femu, ten dolłatek lakomemu, te bialogłowy lubieżnemu; 
zdawały fię bydź jego wfzyftkim dobrem. Jakże doich olią- 
gnienia przyfzedł, aż zamiaft ufpokoienia niepokoy y gryzotę: 
miafto fzczęścia utęfknienie trofkliwości, miało ukontentowa« 
nia gorycz y niefmmak znaydowałi: y doświadczają, bardziey 
fię bydź udręczonemi gdy ie maią, niź kiedy ich nie mieli. A 
to, nie tylko dla tyludefektow ktorych pelne fą dobra docze- 
fne; ale naybardzicy że ie latwie zgruntować rozum y ferce 
może, y bez trudności dociec wfzy ftkiego iekie w (obie zawie: 
raią dofkonalości, iakie ukontentowania ferc w fobie maią? 
jakich nie maią, y tak gruntu dobrawfzy fę ftawaią, y fłanąwizy 
gorątlzym pragnieniem do innych y innych tęfknią: a w ka- 
żdych dofzediizy końca y ofłatniego calcu, rownie nic do u- 
fzczęsliwienia dofkonalego nie znayduią. 


Przeniofłfzy zaś ferce do BOGA, pozwoliwfzy wolno= 
ści. myslom -y rozumowi, aby rozfądzil. między dobrem, nie- 
ftworzonym niepoiętym nieokryslonym nieograniczonym, a 
dobrami ftwotzonemi nikczemnemi okryslonemi. Znaydzie 
tyle fkarbu, ile przez calą nie przyżytą wieczność przebrać 
nie zmoże, choć zbytkuiąca hoyności BOGA obficie niemi 
fzatować y ubogacać fwych będzie. Znaydzie tyle nie wyra- 
żoney piękności, z ktorych nad iedną zafłanowiwizy fię, tyfiąc 
lat upiysionych, momentem mu fię zdać będą,  Obaczy tyle 
nowości taiemnic Bofkich, ktore mu po części z nieprzebra- 
nych dofkonałości iwoich Stworca obiawiać będzie, że ro- 
zum do rozważania ich obrociwfzy, przefłalby na tey iedney 
cząftce, y do innych ile z fiebie przenofić by fię niechcial, gdy 
by mogl niechcieć. Y w tym to rozumieniu Swiętego Au- 
guftyna byl affekt, ktorego on częfło używał! O BOZE! o 

dobrecż 
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dobroci zawfze nowa, y zawfze dawna. /O! iako ci latwo nowym 
co raz a nowym fpofobem kontentować blogofławione (wo: 
ie, nowemi obiektami trzymać w zadziwieniu fpokoynym a 
wdzięczności pelnym, rozum: co raz infze yinfze podawać fer- 
cu ponęty, woli y żądaniom iey zabawy, zupelnie ufpakaiące. 
Wielka iet y prawdziwa reflexia Grzegorza Świętego daiące: 
go rożnice, między dobrami doczefnemi a wiekuiftemi: mo- 
wi on: Dobrdoczefnych gdy nie mamy pragniemy ich, a gdy ieoi 
trzymamy pragnienie ujlaie. ` Zaś dobra wieczne fatey iśtoty, że ich 
nie maiac mniej o nie albo y mic nie dbamy, zaś gdy do ich mienia zn: 
pełnie przyidziemy wtedy goręczfzym pragnieniem ith żędamy. - Y 
to to ieft co Pilmo Swięte o Aniolach mowi: Faguem ¿ngeli 
efiderant pwofpicere. Ktorego Amiotowie widziet pragna? Alboż co 
Święci Duchowie zaraz po kilka momentach fłworzenia fwo: 
iego nie byli przypufzczeni do widzenia Bożego? alboż nie ma- 
ią fzczęścia zawfzć'y zawize ciefzyć fię widzeniem Jego? iako 
wyraźne o tym świadectwo Chtyftafa mamy; (a)  Aniofowie 
ich zawjze widzą oblicze Qyca mego. Pragnienie woli, bawi fię 
kolo rzeczy tych ktorych mieć żąda, niektore idź ma, y w 
fwoiey pofłeffii trzyma, acoż przeciwnie, tam gdy widzenia 
fwoiego BOG (twoim wybranym pozwoli: gdy im te fkarby 
ukryte otworzy, y odda, onitym więcey a więcey pragnąć wi” 


dzenia iego będą; in guem defderanć Angeli projpicere, alete pra 


gpienie acz naygorączíze nie przerywa pokoiu, fookoyności 
umyfłu nie mięfza, te odziedziczenie BOGA całą fię wieczno- 
ścią nie (przykrzy, ta mysl w poznawaniu dofkonalości iftoty 
Jego wyloce natężona, nic rozumu y umyfłu nie fatyguie te 
nafycenie rozumu ywoli, ktore miec będą kiedy fię im iaśnie 
BOG obiawi? o ktorym Dawid mowi: Satiabor cam dpparuerii 


głoria Tua, więklze laknienie y pragnienie wnich wzbudzili, 


ktore to fkutki tak dziwne, z famey przepaściftości niezgrunto= 
waney, z famey niepoiętności BOGA pochodzą y wypiywa- 
14. 
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ją. Ze acz nie poymuią z gruntu Stworcy fwoiego przecięć 
od dalizego poymowania odrażenia. nie maią, acz wiedzą że 
pigdy a nigdy do zupelnego poznania Jego:nie przyidą, prze- 
cięż daley a daley w poznawaniu Jego.poftępować pragną y 
ufiluią. 


Nie tak, iako więc w bawieniu fię :0.kofo poznawania 
trudności fiworzonych doświadczamy, że fama ich trudność 
ofiągnienia pluie y odpycha ferce, o ftaranie fię onie; O ie- 
doym wielkich experyencyi Medyku Tertulian pifze, Imie mu 
bylo Herofilus ktory wlekarfkim rzemiesle byl iednym z nay - 
fławnieyfzych, ten dla nabycia więklzey wiadomości, fześć fet 
trupow ludzi dopiero zmarłych: exenterowal y anatomizował, 
a co raz infze y infze wedlug roźności.odmienney ludzi kon- 
ftytucyi, pofirzegifzy fkutki y początki chorob ich, y rożneo: 
okazye śmierci, znienawidził fobie y naturę ludzi tak w ką: 
żdym roźną y odmienną, y famą lekarfką profeflią ochydził 
dla wielu ich trudności: - Herofilus ille medicus, an potius Lanius, 
fexcentos “bomines exfecuit, ut nature arcana fcrutaretur ©" odivit 
homines, quod mon ofer. mowi Tertulian: - Berofilus ow Lekarz» 
czyli raczey rżeżnik, ktory facest fet ludzi wyćwiertował, y na naye 
drabnieyfze żytki y mafkuty porznał, aby fkrytóści natury dofzed. 
y znienawidził ludzi że ich włafności matury niedofzedt. Ze dwor: 
ności (wey, że pragnieniom ciekawości zadofyć uczynić nie 
mogl, odiłąpił wfzyfikiego rzemiefła. W BOGU zaś fame te 
niepoięcie y niedościglość Jego, wizyftkim dofkonale wiado- 
ma; bardziey wzbudza, rozum, mocniey pociąga ferce, do więk- 
fzego a więkfzego poznawania y kochania Go nadewfzyftko, 
ta niedościglość nie ftęfknioną im wieczność czyni, y czynić 
będzie, ta w fłodkich więzach wdzięczney niewoli wolność 
woli trzyma, iż Gę oderwać od kochania jego nie może, to 
iftotą ich ukontentowania y cielzenia fię, że BOG w Troycy 
fwoicy niepoięty, nieogarniony żadnemi rozumami, niedo- 
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Ścigly. Ze wiedzą y widzą, iż choć million millionów wie. 
kow przeydzie, nie tylko na terminie uznania zupelnego y 
wynurzenia ofłatku miłości niefłaną; ale zdać fię im będzie, 
iakby dopiero, tę robotę Swiętych w chwale zofłaiących po: 
czynaią. 


Gdyby zaś poięty od rozumu, obięty od ferca BOG 
miz w Troycy iedyny byl? przyfzediby kiedykolwiek czas 
w wieczności, w ktorymby poiąwfzy y obiąwizy Go, ftancly 
te dwie dufzy potencye, na terminie chęci y żądz fwoich, a 
ftanąwfzy w proźnowania twoim fłęlknily by fie w dalfzych 
niefkończoney wieczności czafach. Co to było, źe fładze fwo. 
iemu Dawidowi, profzącemu BOGA, a żeby mu; Okazał 
chwalę fwaia ofende mibi gloriam tuam. Pan BOG na tak iafaę 
proźbę, ktora Swięta zwfzech miar, y fprawiedliwa byla, zdal 
fię nieodpowiedźieć. ale inną mu obietnicę czyni, mowiąc: 
Ego ośłendam: Tibi omne banum. Ja pokażę Ci wfzyśkie dobro. Zaco, 
na tę Świętega profzenie Pakaż mi chwałętwoig nie odpowiada 
Pan; tak iako narodowi |zraclfkiemu.  Będziefz widział chwalę 
mig, ale wfzyfikie dobra pokażę ciś Y łatwa fię dorozumieć 
przyczyny, bo chwala BOGA ktorą w(woley y z (woiey ma. 
iftoty, wfzyftkie a wlzyftkie zamyka dobra, a dobta nie wi- 
dzialne dobra niepoięte, pod zmytły y pod poięcie rozumu 
nie padpadałące, zamyka te wfzyfikie dobra, ktore BOGU 
nafzemu f4 iltotne, a zatym Bogiem lą. Ta tedy to iet chwa- 
la Bofka wfzyftkie w fobie mieć dobra: Offende gloriam tuam? 
Ofendam: omne bonum. ` A ieżeli dobra ofobne w fzczegulności 
fwoicy wzięte maią moc do paciągnienia ferca nalzego, coż 
dopiero nieograniczone, wizyfłkie wraz zebrane y nigdy nie 
przemierzone dobra, ktore (ą w Tobie iednym, iedyn y w trzech 
aoździelnych Ofobach BOZE zawierają. Y tymci to ciefzył 


Job 


PPE 


O miapoiętności Troycy Mayśw:: <; 363. 
Job utrapienia fwoie, kiedy mowil: Wierzę Że ogladać będę de- 
bra Pańfkie w ziemi żyiacych. 


Konkluzyś, Przenikaź'że dufzo moia? tak mocne po- 
dniety pragnienia Twoiego. tak wielkie powaby milości Two- 
iey? BOG w Troycy Ofob fwoich niepoięty! da fię rozamo- 
wi twoiemu poymiować według przemożności iego, y otwa- 
rzy mu ukryte mądrości y umiciętności fwoiey fkarby! co to 
za fzczęsliwość? bydź przypufzczonym do tak przedziwnego 
światla. BOG! niepoiętą miłością ferca wybranych napelni, 
y z fobą ie dziwnym związkiem złączy, y w fiebie ich mieiako 
przemieni! co to? zachwala blogofławionych y' iak fłodka o- 
nych wieczności zabawa, © < 


Dziękuiemy ci BOZE, dziękuiemy ci Troyco przenay- 
chwalebnieyfza BOZE, BOZE nafz, żeś fię nam dal przez 
wiarę poznać. Y tęwiadomość o Troycy {wey nayświętlzey 
zatrzymałeś aż do ftanu lalki dla nas, O! iak wielu pragnelo 
wiedzieć co my wiemy, fłyfzeć co my fłyfzemy, y nieodebra* 
li fkutku żądań fwoich, dla nas te fkarby zachowaleś. [a] 
Bądź biogofławiomy przedwieczny Qycze, ześ nam Jednoro - 
dzonego Syna Twoiego zefłal, aby nas o Tobie uwiadomiil. 

Bądź blogofławiony Synu Bofki, żeś nam o Qycu twym, 
opowiedział y nauczył. Bądź blogofławiony Duchu nay- 
święrfzy, żeś ciemności nafze oświecii. Bądź blo- 
gofławiona Przenayświętfza y przedziwna Troy- 

co, aby Cię! z Swiętemi Twemi widzieć, chwa- 

lié y wielbić Po wieki wiekow, 
X = 
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364 Na Niedzielę więdźy oktawą Bożego Ciała 
Na Niedzielę I. po Swiątkach między 
“=-= "oktawą Bożego Giała. -x 
O ofobliwości [kutkow tego Nayświętfzego daru. 
Propozycya. Jako ieft olobliwfza fzczęsłiwość nafza, źe nas u= 
czeftnikami Ciała Swoiego nayświętlzego u: 


czyni CHRYSTUS. 


Homo quidam fecit cenam magnam, & ceperunt omnes excufare. 


Luce 14. 
Człowiek niektory fprawił wieczerzą wielka. Y poczeli fie wymawiać 
w/fzy/cj, = 


W żadnych okolicznościach nauk y Kazań fwoich nay- 
ukochańfzy Zbawiciel, tyle przeciwności nie uznał, 
tyle trudności w fklonieniu rozumow do przyznania prawdy 
nie użył, tyle y takowych nieprzyjacioł nie mial: iako kiedy 
mysli fwoie wynurzać zaczął, iż miał opatrzyć dla nich cudnie 
Stol,- Cialem y Krwią Swoią karmiąc {we wierne. dak ta 
prawda! [gdy ią co raz iaśnieyfzemi y iaśnieylzemi, ży wfze: 
mi y żywfzemi terminami wyrażal, a wiele razy y przyfięgą 
ftwierdzał] tak[ mowię]ta prawda obraziła wfzyfikie, że nie 
tylko oburzyli fię na Swiętego Nauczyciela żydzi y Faruze; 
pofpolitwo y wybor ich Mędrcow, Nauczyciele Zakonu, y Do- 
ktorowie, nietylko niewierni y nieprzyiaciele nowey nauki 
Jezufa. ale nawet famych Uczniow, famych Apofiolow zgor- 
fzyla ta obietnica Zbawiciela nafzego, iako Jan Swięty Apo- 
ftot opifuie. [a] Wiela æ Uczniow rzekło, twarda to teff mowa 
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y wiele z nith precz pofzło, y z nim chodzić nie chcieli. Kiedy tru- 
dnieyfze Im Chryftus obiawil Im taiemnicę; iakie byly, gdy 
mowil o fobie; iż z Nieba zftąpił, iż niż Abraham żyć począl 
iuż on byl, iż Synem Bofkim ieft y prawdziwym Bogiem ©: 
gorfzyli fię ztey mowy Jezufa, ale Faruze blużnierlftwo zada- 
wali ale źydowicy Kaplani, y prawo Mędrcy mruczeli na te 
powieści ale żydzi. Zaś kiedy o dziwnym chlebie Ciała fwo- 
iego, y napoiu Krwi {wey mowil; nie tylko nieprzyiaciele Je- 
go, y Ewangelii, ale fami naywybornieyfi wierni mocno fię 
temu fprzeciwiali rzecz im fię zdala nietak niepodobna iako 
okrutna, aby ciało Jego po fztuce kraiać y iesć kiedy mieli, 


Gi od O AŚ” 


Właśnie o okrutnym pod znakami chleba y wina 
Chryfiufie mowić fię mogą one Prorockie Symeona fłowa: 
O to polożony ieft ten, na znak ktoremu fię fprzeciwiać bę: 
dą. (a) W Roku 1517. Xiążkaiednego z Katolickich pifa- 
rzow wyfzla, w ktorey wylicza 250. blędow heretyckich od 
ficbie rożdzielnych y rożnych, w tym iednym artykule. (a) 
Synu Bofki! Synu Bofki! Twoiey to, Twoicy niefzczęsliwo- 
ści do nas ludzi żywe wyobrażenie, ta powieść, ktorą nam w 
dzifieyfzey Ewangelii zoftawileś. Sprawileś wieczerze wiel- 
ką, zafławiłeś Stol nayfzacownieyfzemi nayprzemyslnieyfzemi 
potrawami Ciała y Krwi Twoiey; zalecaż obfitość uczty iuż 
przez ficbie, iuż przez pofłańcow fwoich, dicito parata omnia: Q- 
powiedzcie im,upewniycie Imieniem moim,że tu znaydą wfzyft= 
ko a wfzyftko: parata omnia, czego tylko życzyć mogą do praw- 
dziwego ufzczęsliwienia y ukontentowania fwoiego. Lecz 
dobroć zbytkuiąca, y zbytek hoyności twoiey, podobną nad- 
gradza fię niewdzięcznością, iako tu w fwey Ewangelii wy” 
rażafz: Poczelifę w/zyfiy wymawiać, ' 


| Y 


Aena EAC FR. e A A memea e 
(a) Luce 2. 65 Recogi p bis [ufiinuit coniradidisne 

2 gitate qua talem pro Vobis fuftinuit contradidienem, 

(d) Theatr, Beżcier/, tit. Eachayśft. 


366 Na Niedzielę między oktawa: Bożego Ciała 

Y trzeba wybaczyć slepocie heretyckiey, że oni nie wi- 
dzą nic ofobliwfzego wtych darach tylko chleb profty: bo 
[a] Sepeni fa, y wodzami slepych,  Maią (obie za honor fprze= 
ciwiaćfię każdemu artykulowi Wiary nafzey. Przed wieprze 
rzucać perly za nie rzecz olądził Zbawiciel, ani przed pfy 
[ tak zaiadie] chleb fynom fwym wlafny miotać. Ale że y 
my Katolicy, maiący wiarę iakiey iftoty chleb ten ktorym mas 
częftuie Zbawiciel? a nie mamy w nim guftu ynie fmakuiemy 
w nim (obie, albo nie tak fmakuiemy iakbyśmy powiani: y iak 
fzacunek chleba tego wyciąga: to przeciwnieyfza y dla Dawcy 
tych darow nieznośnieyfza.  Zdaie mi fię, że Co w Fleretykach 
zla wiara, to w Katolikach {prawnie mala wiara; owi wygafłą 
ci ozięblą wierę maiąg, nie malą tey gorącości Ducha y fer- 
ca z iaką do Stolu Sakramentalnego iść y pragnąć trzeba, a- 
bym tę gorącość wzbudzii w was Katolicy, wafze fame fzczę : 


ście wam przelożę z uczeftnictwa Ciała Jezufowego pocho- 
dzące. 


Propozycya, Ofobliwfza to ieft fzćzęsliwość nafza, źenas 
Katolikow uczeftnikami Ciala Swoiego uczynił Chryftus. 4d 
M. DEL Gloriam, . 


Szczęsliwość nafzą, zoddanego y z zofławionego nam 
na pokarm Ciala y Krwi Zbawiciela nalzego, ztrzech oko- 
liczności, ( że wiele innych nie wyrażę ) miarkować naywięe 
cey winniśmy. Pierw/za z ofobliwości daru tego. Druga, Z 
czci ktorą nam wtym wyrządza Zbawiciel,  Tyzecia z korzy- 
Ści pożytkow zdobr ktore ztąd odnofiemy, te trzy okoliczno: 
ŚCi, iako lą racyą prawdziwe fzczęsliwości nas Katolikow, tak 
lą y podzialem wfzyfikim Kazania dzifieytzego. 


Y co do Ofobliwości daru Ducha tego nayświętlzego 


5 mowiąc 
(a) Math. 15.4 
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mowiąc: dofyćby bylo, Rowa- Apoftola Swiętego przytoczyć, 
mowiącego. (a) fn qio funt omnes tbefauri fapieniie © fiientie DEL 
abfconditi Fen to iet dar wiftacie fwoiey: W ktorym Ją wfzyśi 
kie [Karby umieiętnosci y wiadomości Bofkiey ukryte: iakoby mowił: 
BOG tylko fam ieden ieft, kiory ma wiadomość y z gruntu 
przenika, iakiey ofobliwości mamy fkarby w tych darach 
gdzie ię fam BOG y cztowiek Chryftus nam daie. W'yfilaią 
fię Oycowie Swięci aby nam gdzie zalecić mogli, tak wielkie 


- dobrodzieyftwa Bofkie, taką Syna Jego nayświętfzego lafkę. 


Już iedni nad lalkę wcielenia fię Syna Bofkiego przekładaią te 
Ciala Chryftulowego ziednoczenie z nami; ato z racyitych. 


Pierwfza Tam Oloba Syna zlączyła fię z naturą ludzką, ie- ` 


dna z nayświętfzych nayczy ftlzych. do nafzych zaś wnętrzno* 
ści przychodząc, iednoczy fię znami wfzyftkiemi, ktorzy tylu 
brzydkości grzechow zefzpecen: icfłeśmy.. Druga. Przy wcie- 
leniu naycudnieyfzym, iedpę tylko obral naturę ktorą takwy- 
niofł y czcil, tu każdego z nas zpodobną fzczęsliwością fpo- 
tyka, y gdy ofobiftym związkiem ziednoczyć fię znami nie 
moze, przez fakramentalną lafkę ziednoczyć nas ufiluie; chcąc 
tego o co dla pierwfzych wiernych vpralzał Przedwiecznego 
Qyca (b) Ue omnes unum fint, ficut ©* nos omnes fumas. Aby 
wlzyfcy iedno z nim byliśmy Ciało, iako on ż Qycem ie- 
doym feft duchem. Trzecia. Tam przy dziwney wcielenia fię 
fwoiego taiemnicy dziewięć miefięcy w więzieniu wnętrzno- 
ści nayczyftfzey Matki fwoiey zofławal, ktore to wnętrzności 
w naywyżfzym naywdzięcznieylzey BOGU czyfłości ftopniem 
byly, przecięż bylo to mieyfce dla Bofkiey Qioby Syna prze- 
ciwne, że fię (prawiedliwie wzdrygać byl powinien tego zam* 
knięcia Chryftus, przeto Ambroży Swięty: z nawroconym od 
fiebie Auguftynem ow Hymn chwaly BOGA. ( Te Deum 
laudamus ©c. Ciebie BOGA cbwałemy ) układaiąc, tey używaią 
expreflu: Tu a3 hberandum f[ufcepturus. hominem mon borrusfi Vir= 

z inis 
= (2) adGalof 2, (b) Joan, 17> 
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ginis uterum. Ty Synu Bofki nie wzdrygaleś fię wniyść wy: 
wot nayczyfłfzy naychwalebnieyfzey Panny, dla wybawienia 
czlowieka: Zaś w mafze (pufzczaiąc fię wnętrzności niefkoń- 
czenie więcey przyczyn znayduie wftręzu, wzdrygania fię, y 
przeciwności, y nie przez dziewięć miefięcy ale ad pofłano- 
wienia tych taiemnic, aż do (kończenia świata zolławać przy- 
obiecal gdzie mowi: fa z wami ieffem až do fKończenia świata, 
Już, inni, tak dziwną fprawę milości Chryfłufa ku nam, nad 
wfzyfikie inne dowody Terca Jego, przenofzą: y nieiakim do- 
pelnieniem wlzelkich dobrodzieyftw Jego zowią, y ofłatnim 
darow wizyfikich zamknięciem, przeto Święta Magdalena de 
Pazzis, do (wych Zakonnie, kiedy od Kommunii Świętey po- 
wrocily mawiać zwykła była: Teraz Goreczki moie, prawdziwie 
z mafzym Chryflu(em zafzczycać fig możecie mowiąc: Spetnito fię wfzyh * 
ko. Jakoż niedarmo Jan Ewangelifta, poftanowienie tych ta: 
iemnic opifuiąc, tey exptefii używa: Gdy ukochał Jezus fwoie, 
aż do końca ukochał ie. to ieft, na końcu życia fwoiego dal do: 
wod ukochania (wego oftatqi, zatym -naydofkonallzy nay- 
więkfzy. mni: iako to Święty Tomafz z Akwinu, zowie tai 
iemnice ofiary ponowieniem, y żywym wyobrażeniem wizy ft- 
kich taiemnic życia y śmierci zbawiciela nalzego Znnonatio o- 
omnium Chrifi myferiorum. Tu fię wcielenia Jego; Narodżenia, 
przemielzkiwania między ludźmi, odnawia lafko; iako Bernard 
mowi: Continua continuataque Chrifi Fncarnato, ac Bjus ad nos 
dtfienfus:  Ufławiczne anie przerwane Gbryfiufa wcielenie, y do nas 
zllapienie. Glębokich mysli ma 1efiexyą w (wych Kzzaniach, 
Luzytańlkich Krolow wfławiony: Kaznodzieja, Wieira. Ze 
choćby Syn Bofki, ten ofobifty związek między naturą {wo 

ią Bofką a naturą ludzką zniofł, zepful, y rozłączył fię z nią: 
tedy Bofkie owa Jego Kapląnom podane yzoftawione tyle 
dzielności maią, że na wymowienie tych fłow: To ieff Ciało 
moie, to ief Krew moia?  mufialby Syn Bofki z lona Oyca zlłą' 


pić 
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pić. z naturą fię ludzką złączyć, y ftać fięcziowiekiem. Jefzcze 
w tymże Sakramencie ponawia fię męka, śmierć, Zmartwych- 
wfłanie Jezufa: tu (taie fię [ofiarą, y nieiako dla nas ginie; ti 
znowu na owa Kaplańfkie; żyć pod ofobami chleba, zaczy - 
na, y znowu teź uboftwione życie na Oltarzu loży. Nie ieft 
że to ofobliwość Ciala Jego. Nie bez głebokich racyi Da: 
wid, Prorockim duchem otym Sakramentalnym chlebie prze: 
powiadaiąc w tych terminach pilze: (a) W/pomnioł BOG na 
dziwne dzieła Swoie, pokarm dat boiacym fig Siebie, Memoriam fe" 
cit mirabiliii fuorii eftam dedit temeniibus fe. jako więc rzemieslnik 
ktory, kiedy umysli fztokę iaką ofobliwfzą wyftawić, ktoraby 
wfzyftkie poprzedzaiące roboty Jego, przechodzila; pierwey 
daie czas mysli, yna pamięć przywodzi dawnieyfze udzialania 
rąk fwoich, dopieroź zkaźdey co wybrawfzy, w oiłatniey 
fztuki wyrobieniu przefadza fię y naybardziey wyfila. Tak, 
po ludzku mowiąc, nim Qyciec przedwieczny mial przez Sy- 
na, te nayofobliwize dzieło wyftawić y zoftawić, na pamięć 
'przywiodi pietwey wfzyftkie inne dziwne {prawy fwoie: Me- 
moriam fecit mirabilium fuorum efcam dedit timentibus fe. Zbyt- 
kuiąca dobroci Syna Bożego, czyliż nam nie dofyć, na tych 
lalkach, żeś raz z Nnieba zftąpil, raz fłaleś krwawą na krzyżu 
ofiarą, czyliź nie dofyć na infzych y infzych darach twoich; 
że zoowu y znowu zftępuiefz y ftaiefz nie krwawą ofiarą, że 
fam fię nam daiefz y daruiefz, dawać y darować nie przeftaiąc. 
Ta ofobliwość łafki, iako ieft ofobliwfzego ufzczęsliwienia na- 
fzego źrzodlem, tak ofobliwfzey od nas czyliż nie godna 
wdzięczności. 


Jefzcze fzczęsliwość na nas Katolikow z źrzodla tego 
fplywaiąca, okazuie fie ztąd, że nam tylko, ten honor uczynił 
Syn Bofki, nas famych tym uczcił, iż nas do [woiego wybral 
Stolu, tylu wezwanych odrzuciwfzy. O! iako pelnym wdzię- 
= Gec czności 

; (a) Pfałm, oo, 
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Gzności fercem y uradowaniem prawdziwym ciefzyć fię ma: 
zemy, z Dawidem mowiąc: (a) Nieuczynił narodowi zadne.» 
mu tego, y mie obiawił im wynalazki fadow fwoicb. Albo 2 Moy- 
żefzem (b) Y nie mafz żadnego narodu tak w/paniatego, ażeby 
miał tak fig zbliżaiących Bogow ku fobie, iako BOG nafz nam iefł, 
ktory z nami y w nas ieft zuboftwionym cialem fwolm, we- 
dlug wyraźnego Świadectwa jezula. (c) Kiopożywa Ciała me- 
goypiie Krew Moią wenmie miefzka, piawnim. yindziey (d) 
Do niego przytdziemy, y wnim miefzkanie uczyniemy. Na funda- 
mentach przywlałzczyć (obie możemy chlybę A mana na ktorey 
fię on zawiodł: . Krolowa fama żadnego infzego, tylka mnie z Krolem 
na ucztę nie zaprofsła. (e) Bo kogożinaego miłość Zbawiciela 
nafzego, ztym honorem fpotkala: nie lad aw fwoy wybrany 
y ulubiony, nie ich Swięte Patryarchy y Proroki [f] nawet 
nie wezwal dotey czci Anioly y Archanioły: ale nas tylko fa- 
mych Katolikow nullum alium wocavit ad convivium, Gdybyś- 
my zważyć wfzyftkie okoliczności raczyli co my to zachwa: 
lebne y czci godne urzędy fprawuiemy, będąc uczęfłnikami 
Stolu: Chryftufawego, Jego nayświętłze uboftwione Ciało po- 
żywaiąc. Piaffuiemy Jezufa iak Jozef, nofiemy w wnętrzno- 
ściach nafzych iako naychwalebnieyfza Jego Matka. Ofobli: 
wfzym Krwi y Ciała Chryftufowega związkiem złączeni z 
nim iefteśmy iak Bracia, y fiofiry, y naybliżfi pokrewnt: tey 
exprefii używa Apoftol (g) Kielich ktory piiemy, iżaliż nie 
ief Krwi Ciryfufa udzieleniem dla nas, chleb ktory łamiemy, 1żaliź, 
mie ief udzieleniem dla nas Ciała Jego, - Poświęcaiących Kapla- 
now fłowa te: Zożefjł Ciało moie, to ieh Krew moia: ieden Swiety 
przeklada: w fkutkach (woich, pad owe naypierwfze Wfzech: 
mocności Bofkiey kowa, kiedy BOG świat ftwarzal, mowiąc: 


Fiat, fiat, niech figę Ranie, niech fig ftapie. y racia oczywifta; za 
fłtowem 

(a) Efałm. 147. (b) Deut, 4. (©) “Zoan. 16. (d) Joan. 14, 

(8) Math. 5. (f) Omnes ilii teftimonium fidei. habentes, non acecperunt repro= 
mifonem Pre nobis melius aliyqwid providenta adHebr m. (g) T Cor. 1. 
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Rowem rozkazujiącym BOGA coż fię ftalo? ftalo fię Niebo; 
ziemia, wody, człowiek: fame tylko rzeczy ftworzone ftaaely: 
zaś na owa Kaplanow, fłaie fię Cialo Chryftufowe uboftwio- 
ne, flaie fie pod ofobami chleba y wina Chryftus BOG y 
czlowiek. Co to za honor Religii nalzey, że nas w tey Wie- 
rze fwoiey, BOG tą wladzą tą dzielnością nadal, tylu wyfo- 
kiemi tytulami zalzczycił. Co za honor dufz wafzych, że fię 
znayświętlzym Oblubieńcem iak: wybrane od Niego Oblubie- 
nice lączą. 


Na ofłatek fzczęście nafze miarkuymy; z dobr y zikar- 
bow ktoreten dar zamyka, z pożytkow ktore z przyięcia 
wcielonego BOGA odnofiemy, z innych y innych korzyści 
ktore nam z fobą przynofi Zbawiciel. Zdaie fię że o tych 
Sakramentalaych darach Duch Swięty mowi u Mędrca [a] 
Fafinitus ef tlefaurus bominibus, quo qui uf funt, participes fođdi 
fumt amicitie DEI, Niefkohczonym ief fkarbem dla ludzi, ktorego 
używaiacy fiali fię uczefinikami przyiazni y miłosci BofKiey. Wfza- 
kże to argumentacya Doktora 'narodow Pawla, ktory tak 
wnofi: 4b] Ktory Synowi włafnemu nie przepuścił, ale dla nas y 
za nas Gooddał; a iakże z nim mie miat nam w/fzyfiko dać y daro- 
wat? guomodo non omnia cum illo donavit. Kto grunt iakowy 
daruie komu, ten y fkarbow ktorefię tylko w nim znaydować 
mogą uftępuie, kto w {wey dzierźawie ma źrzodło, ile tylko 
chce, y kto tylko chce? tyle y wtedy czerpać może co mu 
fię podoba, toz o nieprzebranych fkarbach mowić, gdy yte 
w nafzey fą mocy? na ktore chcefz potrzeby y wiele chcefz 
brać z niego możefz. Takim gruntem, takim źrzodlem, taką 
fkarbnicą ieft Pan y BOG nafz Chryftus: ktorego gdy nam u- 
fiępuie Oyciec Przedwieczny? wfzyftkich dobr uftępuie w nim 
zamkniętych.  Zn/nitas ef tbefaurus bominibus. Omnia nobis cut 
ślla donavit. Pragniefz? ochlodą ieft, lakniefz? pokarmem ieft, 
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372 Na Niedzielę między oktawą Bożego Ciała 
pa fłabość utyfkuiefz? mocą ieft, w ciemności zofłaie(z? świa« 
tlem ielłóc. fłowem wlzyfiko iet dla wfzyftkich: bo Bo- 
giem ieft. 


Dofyć, na zmiarkowanie dziwnych fkutkow, drogich 
pożytkow, ktore wraz znayświęt(zym Sakramentem bierze- 
my; przeczytać, y rozważyć Rozdzial fzofty Ewangelii Jana S. 
o! BOZE iak fię tam Syn Twoy naymillzy coraz żywlzym 
y żywfzym wyrażeniem tlumaczy, co On to nam wtym chie- 
bie, ktory z Nieba zfłąpii, daie. Mowi tam Przedwieczna 
prawda, y wierzyć iey trzeba. Cheb ktory z Nieba zfłąpił daie 
żywot światłu, Jaiefiem chlebem żywota. Oycowie wafi pożywali 
manny, y pomarli, kto pożywa chicha tego żyt będzte ma wieki, Chleb 
ktory ia dam Ciałem moim te% dla żywota świata. %Amen, amen powia* 
dam wam, ieżeli mie będziecie poźywali Ciała mego, y krwi moicy nie 
pili? nie będziecie mieli w fobie życia. Kto pożywa Ciało moie y piie 
krew, ma żywot wieczny w fobie: y ia wfkrzejzę go wdniu ośłatnim. 
Aco nam ludziom dufzą nigdy nie umierającą obdarzonym, 
y. ktorzy do tego iedynie końca (tworzeni iefteśmy abyśmy 
Żyli wiecznie? pożądańizego bydź może, nad te fzczęsliwości 
y ublogofławienia pelne życie, oktorym tu nas upewnia, az 
zaprzyłiężeniem fię upewnia, y tylokrotnie upewnia. Cuday 
podplomyk ktory Eliafzowi podal Aniol; w ktorego mocy 
dni y nocy 40. Nic anic więcey nieiedząc ani piiąc, praco: 
wal Prorok. Cudnieyfza manna ktora y wfzyfłkie w fobie 
zawieralafmaki, y iedzący ią filni y zawlze czerilwi zofławali 
żadney choroby nieznaiąc, Cudnieyfze od tych drzewo ży- 
wota w Raiu, z ktorego [ gdyby z Raiu byli nie wypadli ] po- 
żywaiąc ludzie, ani chorować nigdy ani umierać nie mieli: a: 
le tak z życia na życie, z Raiu do Nieba zcialami od dufzy nie 
roziączonemi przenofić ie BOG mial. Ale maycudnieyfze 
Chleb ten ktory z Nieba zftąpii, manna ktorą nas Oyciec Przed- 


wieczny 


O fzczęściu naftym zuczefinićłwa Ciała B. 373 
wieczny opatryweć mie przefłae. (a) Te drzewo żywotą 
(b) ktore wśrzodku Kościoła fwoiego y wiernych fwoich 
wyfławił jy zoftawił Zbawiciel. Przez zakazany pokarm utra: 
ciwfzy życie, y wfzyśikie fzizęście? ( mowi ieden Swięty ) przez ten 
Niebiefki pokarm powracamy do życia, y obiecanych wfzyfkich fzczę- 
sliwosch W Greckich dawnieyfzych obrządkach, nie inaczey 
Sakramentalny chleb nazywali tylko życiem (woim; im zwy- 
czayna była mowa: Jde do życia nafzego idę nawiedził życie nafzę. 
zamiaft idę do nayświętlzego Sakramentu, idę nawiedzieć nay- 
świętlzy Sakrament. W Etchiopfkich Kościolach, podaiąc 
kommunikuijącym Ciało Pańfkie, Kaplan mowił: To że Ciało 
Swięte czci godne, yożywiaiące.- Hoc ek Corpus Sanciuta bonoratura 
© vitale. [c] 


A nawet, dzielnością przyiętego Ciała Chryftulowego, 
wielu z wiernych przedłużyło fobie życie, y fil w chorobie na- 
bywali. Mikolay Paftelnik ( o ktorym dawnieyfzych Oycow 
przyklady pifzą ) lat pietnaście przed śmiercią, nic nie iedząc 
ani piiąc, tylko codziennie kommuoikuiąc, żylczerftwy. Lu- 
dwik Swięty Krol Francufki dni czterdzieści w ofłatniey cho- 
robie, tylko famym Cialem Pańfkim, ktore codzień przyimo- 
wal, zdał fię żyć, nic w gębę innego pofilku nie wziąwizy. 
Katarzyna Sęneńfka, przez lat kilkanaście poft czterdziefto- 
dniowy po Jezulowemu zachowywała, żadaego iedzenia inne- 
go nie przyimuiąc, procz Ciala Chry tufowego codziennie. [d] 
Ten to iet dar Katolicy, ktory nam a nieinnym, przyobiecał 
Duch Swięty u Mędrca mowiąc: [e] Dabirur eis fider donum 
elećium, $ fors in Templo Dei acceptifima. Dafię im Wiary dar 
wyborny: y czafłka w Kościele Bożym naywziętfza nayfzacowniey/ż0, 
Bo coż mi ief w Niebie? czego żądać mogę na ziemi? procz Ciebie BO- 
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(a) Non Muyfes dodit vobis panem, feg Pater meus foan. 6. (by Ego 
fumrmatjs wera, vos paimites Joan, (0) 6% Bejert, theatr, tit, Corg, Ghrytis 
(4) Zdem (e) Sap, 3. 
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374 Na Niedzielę między oktawa Bożego frata 
ZE Odkupiciela moy. Z Dawidem mowię. w Tobie znayduię 
czego tylkozapragnąć mogę. Aniolowie żądają na Cię pa- 
trzyć, a my y pożywamy Ciebie o! chlebie żywota. 


Wyylokiey nauki y poboźności . Kardynał Cienfuegos, 
w fwoich. Teologicznych traktatach, tey prawdy fzkolnym 
ipofobem dowodzi; że y w Niebie Swięci po zmartwychwiła- 
niu kommunikować będą, innym w prawdzie nie Sakramental - 
nym fpofobem, Kommunii iftota zależy na tym, że Chryfłus 
caly z Cialem y Krwią Swoią, pod ofobami chleba nam fię u. 
dziela, y poki te przypadki chleba trwaią, poty w nas prze- 
miefzkiwaobecny Jezus; podobnie lecz wyżlzym y dofkonal. 
fzym przemyfłem, Kommunikować fię będzie Świętym w 
Niebie Chryftus: Tenże fam caly Chryfłus będzie fię cudnie 
replikowal, to ieft zoftawać będzie w każdym z Świętych wi- 
dzialnym fyofobem, także iakoby iedno byl z każdym, wedlug 
owey Ewangelii: Kto pożywa cbleba mego on miefzka we mme a 
Ja w nim. To fię zdal mowić Apoftciom, napoiwfzy ie krwią 
{woią. [a] Niebędę odtąd pil z rodzaiu winogradu tego, 
aż będę pil zwami nowey w Kroleftwie Oyca moiego, Dibam 
illad nouum vobifcum in Regno Patris mei, Toż przyobiecal y 
Swiętemu Dyonizemu Męczenoikowi gdy zrąk [wych poda- 
iąc mu Kómmuoią, temi owy mowil do niego. Bierz Synu 
zadatek miłości moiey, ktory ci całą wiecznością: dopetniat będę, 


Konklazya. O zbytku milości Zbawiciela nalzego, bydź 
že co może, cobyś mogl więcey przemyslić y uczynić dla 
nas. Nie dofyćże! żeś raz Ciała y Krwi Twey ofiarę uczynił 
za nas ma Krzyżu; że ią tylokrotnie ponawiać na Oltarzu nie 
przeftaiefz, iaka to z wfzyftkich miar fzczęsliwość nafza, że ie- 
fteśmy przybytkaini twoiemi, miefzkaniem twoim, dziedzi. 

ćtwem 
(a) Math, 26. 
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O fzczęłciu nafzym ż ucześźnictwa Ciała B. 375 
&wem twoim: Ty miefzkaniem nafzym, Ty odziedziczenieny 
{erc y dufz nafzych. 


Nihil tam intimum bomini, ut cibus, mowi ieden: nic nie 
ma tak wpoionego tak wfkruś przenikaiącego nas ludzi iako 
pokarm, ktory w krew fię obraca. y fłaie fięiedno z cialem 
nalzym: Ty Synu Bofki fłaleś (ię pokarmem.nie ażeby my 
Ciebie w nas zamienili, ale żebyś Ty nas w fiebie przemienił, 
wizyftkie ftrawiwizy przefzkody do tey lafki Twoiey. | 


Ale, czymże fię todzieie” że mamy włżyfłko w Sakra: 
mentalnym Chryfłufie; a przecie nam na wfzyfikim zbywa. 
Ogień fam bierzemy, atak ziębnieiem, życie przyimuiem? a 
Synami śmierci y zatracenia ieiłeśmy, mamy w więzach wnęj 
trzności nafzych Pana a niewolnikami u czarta zofłaiemy. 
Talibus pofi, taliter vivimus! Auguftyn Swięty wóla: tak zdro- 

wemi potrawami karmiemy fię, a w truciznę nam idzie. 
Na kogoż fię tu ufkarzać, z nas famych wina, ztylu na; 
fzych wyftępkow pochodzą przefzkody, ktore potok 
| „lafk Bofkich ztego źrzodła plynących tamuią y in- 
dziey odwracalą, kto wykroczył przeciw BO. 
GU z Jzraelitow, w mannie żadnego nie czul 
fmaku: pełność żolądka, nie zniefie żadney © 
naydelikatnieyfzey potrawy. Chcieymyż 
więc fpofobne uczynić ferce do tego. 
chleba, ieżeli chcemy fkutkami y, 
dobrami iego bydź ufzczęsliwie- 
m AMEN. 
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Na Niedzielę lil. po Swiątkach. 
O dobrym z złemż przefawaniu. 


Propozycya. Z naygorfzemi bez narulzenia cnoty fwoiey to: 
warzylzyć możemy. Y tak towarzyfzyć po: 
winniśmy, żeby, chyba glupi mogi fię 
z tego gorfzyć, 


Ecce bic peccatores recipit © manducat cum illis. Luce 15, 
O to ten grzefanikow przyimuie y iada z niemi, 


(Gs fię z dobrych uczynkow, ieft to Słuchacze defekt 
rozumu albo cnoty. Albo teź wraz oboyga tego, źe 
takowi malo rozeznania rzeczy a mniey iefzcze cnoty maią, 
ktorych obyczaie innych dobre gorfzą Slicznie y prawdzi: 
wie Bernard Swięty mowi, pifząc otym wyftępku: Non ef 
guod fcandalizet bonum, nifi bis malam mentem. Nic nie gorfxy do- 
brego, chyba kto dwoiako zły ma umyfł. To ieft, kiedy y naroz. 
fądku y na cnocie fzwankuie. Takowe przeto wzgorfzenie- 
rodzifię znierozumu y zniecnoty. Znierogumuų? bo rozeznać `| 
nie umieją między złym a dobrym.  Znmiecnory? bo fięta cno: | 
tą y pobożnością innych zawfze obraża. Maiąc wtym (woy | 
wlalny interes, że gdyby dobre innych chwalili fprawy, tym | 
lamym ganiliby fwoie y potępiałi. 


Ci Faruże, ktorzy gorfzyli fię z Chryftufa Pana, że On 
grzefznikow przyimowal, y iadal z niemi, uważali iako nay- 
świętfzy Zbawiciel przefławal zzlemi, na obiady do iawno- 


f 
grzelzni: | 


-O dobrym z złemi ludzmi przeßawaniu P 
grzefznikow uczęfzczał, ale nie wiedzieli kto ieft ten, ktory Z 


niemi tak towarzyłzy, y dla czego to czyni. Owfzem nie . 


chcieli fkionić rozumu do uznania prawdy, choć fięlim nie raz 
dofyć iaśnie tlumaczyl Chcyftus, ro wielki nierozum. Styfzeli 
nauki, patrzali na cuda, widzieli dziwne Jego fprawy, a prze- 
cie zle wfzyfiko u fiebie tlumaczą, podfirzegaią we wfzyftkim, 
ganią y potępiaią wfzyftko, zo wielka ich bezbożnost, Za tym 
takowe ich wzgorfzenia y nierozumne y niezbożne byly. 


Aleteż infzych nie mialy fkutkow, tylko że nie mi za: 
wfze pogardzai Chryfus, na ich gorfzenia fię malo rozumne 
więcey złosliwe nie dbal, nie przeftal przeto iako fpraw innych 
dla ktorych na świat przylzedl, czynić; tak z grzefznikami 
przeftawać y towarzyfzyć. Częścią dla pohańbienia ich zlo- 
sliwości, częścią dla pokazania tego, że może fẹ y z naygot- 
{zemi przefławać bez wfzelkiego ufzczerbku {wey cnoty. czę- 
Ścią, że dla tego przyfzedi aby zle naprawial y do dobrega 
przywodzii, aby naywiękfzych grzefznikow do pokuty pro- 
wadził, y pozyfkał ich BOGU, ktorych zamyfłow litości y 
miłości fwey ku nim, nie mogł inaczey do fkutku przywieść, 
tylko przeftaiąc y towarzyfząc z niemi. Przeto na mało ro- 
zumne nie mniey zlosliwe wzgorłzenia y przymowki {wych 
nieprzyiaciol nic nie dbal Zbawiciel. 


Z ktorego to pofłępku nayświętlzego Nauczyciela 
nafzego wielka dla nas nauka, że możemy bez wizelkiego 
względu naglupie wzgorfzenia, z naygorfzego życia ofobami 
bawić y przefławać, gdy tego fprawiedliwe przyczyny mamy. 
Ale też [ nie podchlebuiąc wam ] należy fpofobem Chry ftuła 
towarzyfzyć y przyiaznić fię z zlemi. To ieft, tak, ażeby z 


` wafzych zmiemi konwerfacyi y z poufallzego z niemi przefta- 


wania, nicht fię inny gorfzyć nicht ie potępiać nie mogł chy- 
ba glupi y zły czlowiek. A tak y wafzey dogodzi fię potrzebie 
Ddd gdy 
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378 Na Niedzielę III. po Swiątkach 
gdy ta zaydzie, y nieprzyiacioi wafzych wtym was podfłrze: 
gaiących, że iezli nie dla cnoty ktorey mało maią, przynay- 
mniey. dla tego o takowe towarzyfzenia przymawiać nie będą 
żeby fami o glupftwo przyganionemi nie byli. 


Propozycya. Z naygorfzemi bez narufzenia [wey cnoty 
towarzyfzyć możemy. Y tak towarzyfzyć powinniśmy żeby 
chyba glupi mogl fię gorfzyć ztego. Ad M. DEI Gloriam. 


Nierozumiycie Naymiłó że gdy tey dowodzę prawdy, 
iż bez narulzenia {wey cnoty z złemi przefławać możemy, że 
bydź może kto dobrym y cnotliwym wśrzod zlych y nie- 
cnotliwych? nierozumieycie (mowie; ) abymtym famym mial 
pozwalać komu, w ladaiakie wdawać fię kompanie, w zle to- 
warzyfzenia y fprzyiaznienia wchodzić. Zawfze natręćtwo ieft 
fzpetne, bydź natrętem” wtrącać fię tam gdzie komu niena- 
lezy; dopieroż gdzie nie przyftoi? deft to ludzi wcale podłych 
y charaktera nie wiem iakiego „ dopieroż narażać fię famemu 
bez wielkiey przyczyny w przyiażniz ladaiakiemi ofobami; za: 
biegać o ich ferca wzaiemność; przelławać zniemi, iefł oczy- 
wiście rzecz nie godziwa, bo oczywiftego wzgorfzenia y u- 
padku okazyą, kto fię w niebefpieczeńftwo 'wdaie zginie w 
nim, Pifmo Swięte mowi [a] y tyfiącami niefzczęsliwych 
tego przykladow mamy. Takowych bowiem ktorzy fię fa- 
mochcąc bez wfzyftkich racyi w okazye zlego wdaią, Duch 
Swięty zwyczaynie odiłępuie, iako o Samfonie czytamy: że 
ten ani zwiedzial że Dach Święty odfłąpił go. (b) Ze mu 
ddawnieyfzey mocy, dzielnoś:i dafki umknąl. BOG pofpali- 

cie 


(a) Quż amat pericułum peribit zm illo Eccl. 3. 8 c. 22. 'Cum fizlto> 
mon multum loguaris 85 cum żnfenfato meabieris. (5 Prov..22. Noli amicus efe 
bomini iracnudo;'negque ambułes cum wżro furiofo, ne forte dźjcas femitas ejus, 46 
Humas [candalum anime tue. (b) Fudic. 16. Dixit in animo [uo; egredżer ficus 
ranieifeci, S meexcatiam ne[ciems quiaabęorecejk([et Spiritus Domini, 
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O dobrym z złemi ludzmi przefawaniń 370 
cie, tak zuchwałych, zofławuie famych, żeby doznali y widzie* 
ti coto ief, wdzierać fię bez pofłania Bofkiego w te lub w 
owe niebefpieczeńftwa. Judyta fprofnych Aflyryiczykow 
woyfka przefzia w calości, y bawiła w namiotach ich dni y 
nocy kilka; achoć narod ow byl tak bezwftydny, iako Pifmo 


Swięte wyraża: (a)  Fedum ef apud Afyrior, fi feminaimmunis 


ab eis tranfeat: przecieć ona bez naymnieyfzega cnoty naru- 
fzenia powrocila. Zaś Corka Swietego Patryarchy Jakoba, 
imieniem Dina gdy na czas krotki wyfzia nawidzieć niewiafty 
Sychymitow fąliaaki (woie, powrocila z ochydą domu y Fa- 
milii (woiey, kleynot nie nadgrodzony utraciwłzy. [b] Cala 
przyczyna takiey rożnicy? bo ta zlwey dwotności? Judych 
zaś z infiynktu Bofkiego, y zwielkiey racyi aby uwolniła {woy 
narod, od nieprzyiaciol; wowe fię wdala okazye, y między 
bezbożnemi pobańcamibawila. Choway tedy BOŻE! abym 
byl tey mysli, żebym mial wam Naymiłk pozwalać wdawać fię 
w ladaiakie kompanie ©c.w ten ogień fię wrzucać, W taką Za- 
razę y powietrze wdzięrać. 


Moy caly dyfkurs, wlzyfika nauka? ieft w iednym pe- 
wnym okrysleniu, ato wtym. Jeżeli ieft zkąd inąd racya a 
prawdziwa, y fprawiedliwa przyczyna, że mufiemy przeftawać 
ba y wraz przemiefzkiwać, mufiemy koniecznie fpolkować z 
ziemi, wtedy nigdy nam nie zbywa ani na tyle lafki Bożey, 
ile do utrzymania fię owego nam potrzeba, ani na tyle w nas 
fily y dzielności żebyśmy fię odiąć złemu nie mogli. Takie zaś 
przyczyny przynaglaiące has do przebywania z ladaiakiemi o- 
fobami, trafiaią fię czę(łe, y tak, fłużące oloby: mufzą w tym 
dworze, w tym. domie, u tego golpodarftwa fłużyć gdzie do- 
fyć fię zlego dzieie. Zolnierz od Chorągwi fwoiey, od woy- 
fka uchylić (ię nie może, choć okazyi do zepfucia y wzgorfze* 

` Ddde nią 
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By (8) Judith 10. Cuflodivit me Angelus ems © bic emntem 45 ihi commas 
cm, & non permifit Dominns anciliam. fuam coinquinari, (b) Fen, 32» 


| 
iR 
ws 
M 
1. 


380 Na Niddzielę III. po SGiątkaco 

nia podofłatkiem widżi. Urząd fprawuiący, y ci fą obligowa: 
ni Trybunalu, fądu, Magiftrata pilnować, choć {ię w nich ty- 
le bezprawia y grubey niefprawiedliwości dzieie, y liczbą twą 
podczciwych przechodzą. Te iednak y inne wlzyfikie o- 
kazye, iako przy zupelney wolności has zoftawują, tak przy 
dofkonaley możności; że możemy ich fię kalem nie mazać, ile, 
że nigdy BOG nie umyka łafki wtakich potrzebach, owlzem 
fzczegulnieyfzym affyfłuie fpofobem, kiedy to dla niego, lub 
dla bliżnich dobra, lub dla inney konieczney potrzeby czynie: | 
my, iako dofyć przykładu tego w Piśmie Swiętym mamy: iż 

kiedykolwiek Sludzy BOGA mieli racye iść do zlych y bal- 

wochwalikich narodow, y bawić u nich, zawfze mieli pomoc 

BOGA, iż wilki ówe niewinnym owieczkom niefzkodzily, o- | 
wfzem przy cichości owieczek frogości pozbywaly, nie owce | 
ftawaly fẹ wilkami, ale wiley owieczkami. 


ief dzielność bezbożności gor(zącey innych, iuż dla {wey lie 
czby, iż zli zawfze liczbą przechodzą dobrych, iuź dla wrodzo- 
ney do zlego fklonności, iż fkażona natura nafza prędzey fię 
do zlego pociągnąć daie niż do dobrego, iuź dla zuchwałości | 
ludzi bezbożnych, iż zawfze bezboźność ieft śmiala y natara | 


Wielka co prawda ieft moc zlego przykladu; wielka | 


czywa, źe nietylko namawiać y miękkiemi fpofobami do (wo. 
iey kompanii pociągać zwykli, ale y ciężko przesladować 
przegryzać, a prawie przynaglać y ledwie nie przymufzać, 
Dobrze by fię z światem dzialo ( ieden Swięty mowi) 
gdyby tyle mieli śmiałości y fpolobu dobrzy do czynie- 
nia dobrego, ile owi doziego. Auguftyn Swięty w fpowie- 
dziach fwoich, wyznaie y ten grzech na fiebie: że, fąfiad ubo- 
gi mial w (wym ogrodzie iedneiabloń ale ktora bardzo: cierp* 
„kie y zle iabika rodzila, ia ( Augufłyn Swięty fpowiada fię ) 
maiąc doftatkiem owocowych drzew bardzo-dobrych w ogro- | 
dzie Rodzicow moich, ile lepiey nierownie od owego fąfiada- 
maiących fię, ktorzy mi nawet nie zabraniali wchodzić do o: 


O dobrym zzłemi przefławaniu zgi 

grodu y twać wedlug upodobania owoce ich. Z innemi ro- 
wnie lekkiemi chlopiętami w kradalem fię w okrod fąfiada, y 
owe otrząfal iabika, ktory to punkt grzechu wyzoąwízy na 
fiebie Auguftyn, lam fię wydziwić nie może owey fwawoli, y 
tak do BOGA mowi: (a) Quid fuit domine quod me tune dee 
leđabat? Ach moy BOZE co totam bylo, co mię do owego 
ukrzywdzenia wiodlo, każdy w lamych grzechach upatruie 
dobra iakiego, aia wtedy nie dla fiebie powabu nie mial, prze: 
cięć opuściwfzy „lepfze nierownie rwalem fię do zlych ©. y 
konkluduie tak: /ibuit malum facere non libidine fach, fed inimice 
amicitie. Podobalo mi fię zle czynić, nie przeto aby mi fię 
zle podobało, tylko dla kompanii zlych: y dodaie bozie kom: 
panie więcey w fobie mocy nad wfzyfłkie inne powaby ma* 
ią że acz y rozum inaczey fądzi, y wola fię wzdryga, y 
zmyfły nic ukontentowania fwego nie maig, dla famey iG- 
dnak zley kompanii na wfzyftkie fię przeciwności ludzie od- 
ważać zwykli. Do tegofię to wizyftko mowi, że zly przy- 
klad, ma moc zbyt wielką do zeplucia drugich. Jednakże więke 
iza ieft moc lafki BOGA, z ktorą latwo wfzyfikie zlych ną: 
mowy ynatarczywości zwyciężyć mozemy byleśmy fzcze- 
rze chcieli, 


Pięknych mysli Tertulian, pilząc o dziwnych zrządze- 
niach Opatrzności BOGA nad fwoiemi wybranemi; iako naye 
wyżlzy Stworca zniedościgiych umyfiow fwoich, przepufz= 
cza wtym życiu złym tryumfować nad dobremi, y wcale 
wolności pozwala bezboźnym że na wielką moc y potęgę 
wzbiwlzy fię co żywnie chcą, dokazuią: kończąc tę fwolą re- 
fiexyę mowi: Ne ramen in Regno Providencie plus żemeritati liceat, - 
quam virtuti, dat fuis gratiam, quam impiis negat. Zeby iednak 
wtym Kroleftwie Opatrzności Jego, nie więcey mogła zuchwa* 
ość niżeli cnota, daie (wym lalkę. ktorey nie maią bezbożni. 

Biada 
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382 Na Niedzielę 111. po Swigikach 

Biada famemu mowi Pilmo; zli ami przez fię, fami (wolą mo 
Gą y filą czynią, aby dobre pfnli, gorfzyli; y nikczemna ieft 
moc ich, bo od nikogo mócnieyfzego nie wfparta. Ale do- 
brzy! ale cnotliwi ludzie! procz wrodzoney dzielności rozumu 
fwego, procz zupelney mocy y wolności dufzy, maią nay- 
wfzechmocnieyfzego Stworcę po fobie y z fobą zawfze, że im 
w takowych okolicznościach dopomaga: y ledwie nie mogi - 
bym powiedzieć, że dopomagać powinien. 


Jeden z dawcipnieyfzych powiada, że dwa ią rodzaie 
ludzi, ktorym wfzyftko latwo; Amanti © volenti omnia Junt 
Jocilia, pierwfzy rodzay ief prawdziwie chcacych, drugi praw- 
dziwie kocbaiacych. Tylko chcieć fzczerze, tylko mieć prawdzi. 
wą milość cnoty, pocciwości, zbawienia? to nas ladaiaki ia. 
nych przyklad, zle y zarażaiące obyczaie, na (wą ftronę prze: 
ciągnąć nie potrafią nigdy. O iak to chwaly y zafługi pelna 
cnota! zzłemi przeftawać? a ich fię ladaiakiemi obyczaiami 
nie pluć: konwerfować z ofobami roezwioztęmi y zbyt wolne- 
go fumienia a (wego nienarufzyć: fłuchać zagranicznemi ma: 
xymami. zarażonych fentymentow? a niemi fię nie uwieśc: pa- 
trzyć na oczywilte więkfzey części niefprawiedliwości, bez. 
prawia? a famemu w granicach praw nie narufzonych utrzymać 
fię: Ge, o iak to rzadka cnota! ale też iak olóbliiwiza, isk cu: 
dna? iak chwalebna? (a) Takieć to okazye, takie dyftyngwu : 
ią czlowieka, pokazuią cnotę, pocciwość charakteru wydaią 
_ nayiaśniey; kiedy wielością przefłępcow, odwieść fię od do- 
brego nie da: kiedy go fiętak mocne do złego podniety, nie 
nie chwytają. Ale iak Lot wfodomie: Noe w calym zeplo“ 
wanym świecie: c. fami (prawiedliwemi zofłaią. 


- Wielki Angielfki Kanclerz, nie mnieyfzy za Wiarę tam- 
że Męczennik Tomafz Morus, gdy caly Senat bezbożne Kro- 


SĘ la 
(a) Fn muititudine videbar bonus Sap. 
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O dobrym z zfemi przekawaniu 383 
ła utawy pochwalil, potwierdził, podpifal: On ieden żadną 
miarą przywieść fię do podpifania tego niedal: dla czego pe- 
wny zźwawfzych Krola Miniftrow ofukaie go mowiąc: non 
te pudet, unum < folum inter nos prefiantes viras contra fapereż K 
nie wfłyd cię to tego, żety [am tylko ieden, tylu y tak zacnym Mę- 
zom fprzeciwiafz fie na co ulpokoionym umyfłem odpowie 
Morus: mo vero, felix adhnc Regnum! fi unum falem habeat bene 
fentientem. „Zle, że taka zlych liczba; że fwoią wielością tlu- 
mią cnotliwych garfikę! ale iefzcze iakakolwiek poprawy tych 
nadzieia, ieżeli choć ieden tak ufłaloney cnoty zoftaie? że fię 
przeciągnąć na ich ftronę nieda, ale iak ieden Eliafz. Swięty 
Prorok; wfzyftkie pfeudoproroki pohańbia y nad niemi try- 
umfuie. Owfzem ta fama racya, źe tak wielu idzieza wodzem 
zlych paflii twoich. my garfiki wybranych trzymaiąc fię, idź» 
my za światlem lalk Bofkich, O iak wam mily przyiaciel? 
wdzięczny fługa? iak ukochany fafiad? lub obcy iakowy iako 

was obliguie? kiedy wtenczas was fię trzymają gdy inni od- 
ftępuią. «zc. podobna przyfługę czyniemy BOGU. gdy w.śrzod: 
iku mieprzyiaciol cnoty y Jego zofłaiąc, na krok ieden nie u- 
pofzczamy fię BOGA: iefzcze tym Żarliwiey 0 czesć Jego 
obfiaiemy. Za co Janowi Ewangeliście naydroźlzy fkarb 
fwoy, -Matkę włafną oddal Chryfłus: o to Maska twara? Za co 
dobremu Lotrowi naiedae wefichoienie, y grzechy odpuścił, 
y Ray otworzyl, tylko żetamten z ucieczki wfpol Apoftolow 
nie wzgorfzyl fię, fam pozofłal przy krzyżu, choć inni odbie: 
gli: ten zlego kompana zgromii, y wtym punkcie odftąpil. 


Między dobremi bydź dobrym, między (prawiedliwe- 

mi fprawiedliwym cc. nie iet dowod cnoty. -Zdaie fię bydź 

mieiaki przymus y gwaltowność przysaglaląca ladaiakich, źe 

acz nie radzi, między fłatkuiącemi ftatkować mufzą. iako gdy 

iwawolnego fzkarę z innemi powolnemi wprzągą, iść zdru- 

giemi y ciągoąć wraz muli. Saul oslic fzukaiąc, człowiek w 
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384 Na Niedzielę III, po Swiątkach | 
ow czas zbyt profty, gdy powracal, trafia ną iednę zgroma: 
dzenie Prorokow, y gdy fię do nich przyłączyi, on Bofkim 
duchem tchnięty prorokowal z drugiemi. [a] Nic tedy o- 
fobliwfżego nie ma, z Swiętemi z cichemi przeftaląc, bydź ci- 
chym bydź Świętym. Ale to cud cnoty, w ogniu bydź anie 
zgoreć, Y możemy przy lace BOGA, nie fplamione wynieść 
fumnienie, choćby y z takowych opałow, nie zbywa nam na 


Kae. bo nie zbywa na fkutecznych fpofobach y śrzod: 
ach. 


Jakoż, ý powinniśmy koniecznie z wfzyfikiemi, aczby 
z naygorfzemi przelławać, bez obrazy wiafnego fumnienia y 
wlafney cnoty. Zbyt zle czynią ktorzy nas gorfzą, y biadaim 
przez ktorych wzgorfzeniefię dzieie! ale teź y tozie, owizem 
dla*nas gorzey, gdy fię my z nich gorf(zemy, y rownie nie: 
fzczęsliwemi iefteśmy ieże' i od nich nabywamy ladaiakości, y 
zarazy. Ciężka iefi, co prawda uwarować fię powietrza w 
śrzodku zapowietrzonych będąc, ale cięźlza y fzkodliwfza nie 
uwarować fię, W takowych zofłaiąc okolicznościach. winni 
iefteśmy mieć tę reflexyę ktorą fię powściągnęta nayczyftfza 
Zuzanna, gdy ią do grzechu fędziacy przynagiali y śmiercią 
fromotną grozili: ale Ona weyźrzawizy w Niebo rzekla: ze 
wfzad uciśnienie na mnie! ale wolę wpaść w ręce ladzi, niż w ręce 
msciwego Pama. Ciężka obalić ma fiebie nienawiść row: 
nych, gdy im podobnemi zoftawać nie chcemy. Ciężka ścią- 
gnąć gniew możnieyfżych! gdy ich niefprawiedliwości niepod» 
chlebuiemy, iefzcze ciężfza bydź ofiarą iężykow, y zlych gę- 
by zabawą, gdy nas wytykać y z nas natrząlać będą, iako z 
rikczemnych y z naboznifiow! ale ciężlza nad to wfzyfłko paść 
na gniew y nienawiść BOGA. Mocna ieft uwaga wielkiego 
Tertuliana, ktory zachęcaiąc na wfzyfłkie przykrości wiernych 
powinność im.zwyciężenia tego wfzyftkiego, temi przeklada 

fłowy 
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O dobrym z złemi przefławaniu 385 
ftowy. An tibi expedit? vel non? quid revolvis: major ef autboritas 
imperantit, quàm utilitas obtemperantis Czegoż myslifz? czego 
zaftanawialz, czego fię w fercu fwoim pafiuiefz! czyli to tak 
dla ciebie dobrze czyli nie? więkfza ieft rozkazuiącego władza, 
niź twoy pożytek, kompania zla odwodzić cię od dobrego 
może? przekładać doczefne pożytki może! ba y źwawfzych 
fpofobow firafzenia, pogróżek, użyć nacię może; ale tego ci 
nigdy wyperfwadować nie może, żeś BOGA fłuchać nie po- 
winien.  Więkfza tedy icf wladza tak rozkazuiącego BOGA, 
niź nayprzemysinieyfze racyi kolory. Choćby więc wlzyfcy 
a włzylcy, odfiąpili BOGA, w otwarte {zli pieklo, tyś konie: 
cznie powinien wydrzeć fię tak fzalonym ich przykladom. 


<a" 


Ak Pn ORK: 


Profzę ia was! kiedy naywięklzą maią obligacyą fu- 
dzy ftanąć przy Panu, ludzie Rycerlcy QOyczyzny bronić, kie- 
dy w wizelkiey oftrożoości woyfko winno fię trzymać: ieżeli 
nie w ten czas, gdy zewlząd nieprzyjaciel nafłaie; gdy aktual- 
nie, na życie Pana, na znifzczenie Qyczyzny. na podeyście 
woyfka zmawia fię, y zprzyfięga» Awofz, toczynią zli y bez- 
bożni, że kupami y licznemi kompaniami zebrawizy fię na 
cnotę y poczciwość, zatym na BOGA biią; toć do nalzey 
wierności, do nafzego ferca należy, tym żarliwiey y filniey 
obftawać przy BOGU, przy cnocie przy fumnieniu. Tey fer- 
deczności garftka żolnierzy przy Dawidzie, gdy lud caly y 
u oyfko za bezboźnym Abfalonem pofzedi, owi tym zapalczy- 
wiey fłali przy Dawidzie: iako o nich Abfałonowi iuż czynili 
relacyę fłowy temi: (a) Ty wiefz mężow ktorzy z Oytem two- 
im fą, iż fa bardzo mocni, a gorzkiego ferca, iako niedźwiedzica, gdy 
iey dzieci pobiorą. Każdy do ofłatniey kropli krew za niego lać 
gotow, iako kiedy zewfząd obfkoczą zwierza, co ma mocy» 
w [zy ftką broni fię, cnota dzielności y męztwa, naywięcey fię 
w przeciwnościach wydaie. 
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385 Na Niedzielę III. po Swięckach 

Konkluzya, Uważacież Naymi/fe obligacyą walzą, obli» 
gacyą cnoty, y delikatności fumnienia wafzego,iako winni, 2 
koniecznie winni iefteście, bydź w śrzodku złych dobremi, 
powinniście fkarbu fobie danego lafki Bożey y talentow wy: 
dzielonych dochować a dochować z pożytkiem Panu; acz: 
inni mniey ie fobie ważą y tracą, a co nam doinnych? oni za 
ficbie? my za fiebie odpowiadać będziemy.  Wielość ich, czy- 
liż mię potrafi wyrwać zrąk: furowości BOGA, umkoąć albo 
zafłonić przed piorunami gniewu Jego? 


Mocnaś y zbyt mocna Iadajakości złych kompanii! a: 
leś mocnieyfza milości BOGA moiego; ktora mi y w ow czas 
gdy zniemi bawię, konwerfuię, towarzyfzę? poddaiefz inftyn: 
kta, wfpierafz lafką, przekladafz karanie ieżeli za niemi idę; 
nadgrodę pewną a obfitującą, gdy nie wfłydzę fięprzed nie- 
mi wyznawać Ciebie, filna ref! y bardzo filna! wielość złych 
przykladow? ale dzielnieyfzy jeden y iedyny przykład nayu. 
kochańlzego Zbawiciela moiego; ktorym gdy fię rządzę, latwo: 
zwyciężam ladaiakich ludzi fzturmy, lub pokufy inne. 


Ze ten y ow, że ci y owi; niedbaią na BOGA, na fumnienie 
nie patrzą, prawa tak Swięte y zbawienne lamią? nicht nie 


wątpi że zle y bardzo zle czynią; toć do nas. należy: dać przys 


klad dobry, a kto wie jeżeli od moiego przykladu nawroce: 
nie owych nie zależy? O'iakom fzczęsliwy ieżeli pozyfkuię: 
dufżę braci y bliźnich moicht A w ofłatku, zle innych wie- 
lu czyni? bo podobno tyle światla nie maią, ile mi BÓG zdo- 
broci fwoiey daie: tak żywych pobudek mieć nie mogą, na 
iakich mi nie zbywa. Moim więc świarlem, moim fumnieniem. 
lalkami y darami BOGA mnie wydzielonemi, y w naygorZych: 
do zlego okazyach rządzić fię obiecuię, y rządzić będę. 
Amen = 
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O trwaniu w dobrych zamyfłach 397 
Na Niedzielę IV. po Swiątkach. 


O trwaniu w dobrych zamyftach, acz fię żę nie 
MAaLĄ. 


Propozycja. Nie mamy przeto tracić ferca w dobrych umy* 
fłach nafzych; że fię nam tak nie udaie, iak 
zyczemy fobie, y iakby dobrze trzeba. 


Tog noe laborantes nibil cepimus, fed in verbo Tao laxaho vete 


Luce s. 
Przez cała noc pracniac uiceśmy nie ułowih ale na fłowo Twoie za: 


pufzczę fet. 


Poe fię BOZE praty, a daremney, tak trofkliwych za* 
biegow, a bez fkutku, tylu zawodow pożal fię BOZE. a 
a bez odpocznienia calą 


winną zapufzczaią fieci: 
jako doświadczeni Rybi- 
mogą. Tura nodie Ge. Zal 
pracownicy, Że tru- 


bcz żadnego pożytku. Noc calą! 
pracuią mizerni; iuż wtę ftronę iuż 
już wfzyftkich używają przemyfłow 
twi, przecięć nic, a nic, zyfkać nie 
mi was, a żal mi was prawdziwie dobrzy 
dy walze, tak lą czcze y bezfkuteczne. „A co bydź może cięź: 
fzym dla czlowieka umartwieniem? iako praca, a praca prze- 
diużona y ciężka, a przecie bez korzyści. Francuzkie ieft przy- 
fłowie. Leżeć a nie fpat, jprzytat prawdziwie komu, a nie odbierać 
wdzięczności. Służył, a mie mick nadgrody, fa to rzeczy trzy śmierch 
fie rownaiące. Zaden w fprawowaniu urzędu y rzemiefłafzko* 
dować nie powinien, iako prawnych przyfłowie niefie: Ofici- 
um nemini deber efe damnofam. Dawidek nim walczyć odważył 


Ece2 fig 


wre 


Gare 
AE Ea o O w A ŁÓÓ A 


ne EPEE 


388 Na Niedzielę IV. po Świątkacy 
fię z Olbrzymem, naypierwey pytal: A co dano będzie Mężow 
ktory zabite Filifynczyka. (a) Y Piotr fwym y kollegaw fwo: 
ich imieniem dopominał, fię u Chryfłufa: Ato my opuściliśmy 
wfzyjiko coż tedy nam będzie, [b] Gdy tedy chybia kogo, co 
fobie za koniec umyfła y pracy zalozyl, nie podobna aby go te 
martwić nie mialo, 


Jdźcie przez (tany yfłany/ rzemiefła y rzemiefła! pytay: 
cie gofpodarzow (na przyklad ) gdy ci wfzyftkiey dołożą pil- 
ności iuż w naydofkonalfzym uprawieniu roli, iuź w nayle- 
pfzym iey zafianiu, a tu, oczekiwania ich wfzyftkie, chybi w: 
rodzay, iakie boli! Pytaymy ludzi kupieckich, gdy tym hans 
del tak nie odchodzi, iakby powinien: Pytay ofob ftarownych. 
o fortunę zabieglych, iako oni ledwie w ofłatnie nie wpadaią 
rozpacz, gdy im wfzyftko iak z kamienia idzie. Pytay tych 
tęfkliwie na fprawiedliwość czekających pacientow. kiedy fpra- 
wy fig (wey doczekać, albo tak wykierowac intereffu nie mogą, 
iako fobie fprawiedliwie życzą” co opi myslą? Z podobnym 
nieu(pokoieniem (woim y Piotr Swięty zfwemi wfpofpracują- 
cemi żali fię przed Chryftulem. Cafe moc pracuiac niceśmy nie 
ulowili, > 


QOycowie Święci rożne daią przyczyny nie powodu -7 


go. Pierwfza iż tym fpolobem, chcial Pan oderwać ie wcale 
od owego rzemiefła, iako matki goryczą pierfi (we natrą zeby 
od nich dzieci odfadzić. Draga inni powiadalą, Że tą nie põ- 
myslnością ukarał ich Zbawiciel, że tak zbytecznie bez wfzeł: 
kiego w noc [poczynku kolo intereffn fwoiego pracowali. 
Trzecia Jnfi? że fwoiey biegłości, fwey fztuce {obie famym du- 
fali, więc pokazal nikczemność wlafnych ich zamyfłow Jezus 
iż bez niego nic, z nim wfzyftko mogli y żtęy przyczyny nat: 
chnąlie aby w Jmie Jego zarzucili fieci, Ja tu rednak 

Waymuf > 
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(821, Reg. 17, (b) Math, 19. Zmpius iile tabor qucm premia nuila |equuntutx 
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Naymilk przy tylu defektach, uważam iednę pewną cnotę Pio” 
tra y dobrych kollegow Jego; że chociaż dozoali w fkutku, że 
fç im dotąd nic a nic nie powodźilo, tą iednak, niefzczęsli: 
wością bynay mniey fię od dalfzego pracowania nie odrażaia; 
ale jak tylko rozkazał Chryfius, wnet, ochotnie, nic przelziy m 
niepowodem nie pfuiąc fobie ferca, zapufzczają fieci, nanowa 
pracować poczynałą. Piękna y potrzebna reflexya dla nié: 
ktorych, dobrze y pracowicie {woy urząd (prawulących, ażeby 
w dobrych umyfłach fwoich nie ufławali, chociaż nie udaie ima 
fie tak, iako świątobliwie życzą» y iakby dobrze trzeba, więc 
tak mowię. 


Propozycya. Nie mamy przeto tracić frca w dobrych umiy- 
flach nafzych, że kę nam nie tak rzecz udaie iak dobrze życżym. 
Ad M. DEI Gloriam., 


Już też ta iwaga Naymiifi ieft tak powfzechna, źe fig 
do wlzyftkich a wfzyftkich, y do każdego w fzczegulności 
(kto tylko co chwalebnego u ficbie pofłanowil ) ściąga. Po- 
nieważ nie mafz żadnego z ludzi, komu by fię tak wfzyfiko u- 
dawało y powodziło- iak dobrze umyslił u fiebie. Jm lepfze 
zamy Ry? tym więkize trudności y przefzkody maią. używanie 
śrzodkow y fpofobow, naydofkonallzych nayrofitopnieyfzych, 
częfto chybia y zawodzi, jako tyle tego przykladow mamy, 
ile o wielkich y Swiętych ludziach hiltotyi, ktorym fię nay- 
więcey złość ludzka, lub czartow fka przeciwiała, począwizy 
od Patryarchow Prorokow do Chryftafa: od Chryftuta do 
nayoffatnieyfzych Apoftolfkich Mezow ktorzy przed famymt 
- zakcńczeniem świata żyć będą, na każdym ieft tego przyklad; 
że nayświętlze ich ułożenia, payzbawiennieyfze prace, nay- 
przemyslniey(ze fpoloby,. częściey im fię nie udawaly, niż na- 
daly. Żatym, ta uwaga z lamey iwoiey obfzerności y pos 
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390 Na Niedzielę 1V. po Swiatkach 
wizechności potrzebna ieft każdemu. Zeby żaden przeto nie 


vfławał w poczętey drodze, źe nie iednemu zniey uftąpić 
mufial. ; 


W dziwnych fpofobach rządow Pana y BOGA nafze. 
go. ich ten prawie zwyczayny, źe choć kogo fam obrał, fam 
powolal do fprawowania dziel iakowych, fam na pewnym, 
od fiebie (amego narzuconym, pofłanowil urzędzie, y pofta- 
nawia; przecięć fpufzcza na nich wiele trudności, zfyla iakby 
z umyfłu mocnych nieprzyiaciol, ktorzy ich ulożenia pfuią, 
rwą wfzyftkie dobre ofnowy, y do końca przywieść nie do- 


„pufzczaią. Czyli todla tego, że doświadcza cnoty y fłatku 


fwoich, czyli że umyslne poddaie okazye do wyżlzey zafługi, 
czyli też, że ma ukontentowanie BOG, patrząc na walkę fłog 
wybranych (woich. Ale naco pytać o racye? dofyć że akcya 
dobra, prawa wcale podobaląca ię BOGU, BOG iey po nas 
chce; toć mas nic od kończenia iey odwieść y odrazić nie 
powinno, 


W takowych niepowodzenia okolicznościach, naypier: 
wey zaltanowicieśmy fię powinni, y wniść w glębfzą ręflexyą, 
czyli tylko nie z nas famych wina, czy nie my przyczyną za- _ 
trudnienia tak zbawiennego intereflu. Jak owi, ktorzy z Jo 
nafzem w iednym plyneli okręcie, obaczywfzy niezwyczay: 
ną nawalność, ieden do drugiego mowil: (a) Sciamus guare 
nobis boc malum acciderit, © miferunt fortes, Nu ieni dochodzmys 
dliczego na was to zje przyfzło? y rzucili bf. Łatwiey y fkutecz: 
niey zlemu zabieżeć fię może, gdy początkow doydziem. Je- 
żeli te śrzodki nie dobre, fpoloby mniey fkuteczne? wziąć 
przed fiş inae, ieżeli ten przemyfł nie tak mocny, użyć infze- 
go. Mądrych to jeft, wiedzieć kiedy odmienić umyf da- 
wnieylzy y radę, 

Co 


„dy PZPC ZATORY PIES WOTA BAWIE PETIT TZ 


(a) Joa L. 
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Co z ftrony Pana y BOGA nafzego, od ktorego woli y 
rządow, każdey fprawy załeży powodzenie, y umyslony fku- 
tek; ten ma wielkie y wielorakie przyczyny,(ile fię nam. do= 
chodzić godzi) dlaktorych takie na nas przepułzcza pokufy? 
procz wyżey namienionych, by dź mogą y te. Pierw/za odda- 
je nam częfto za przelzie; że gdyśmy przedtym niechcieli to 
czynić cośmy byli powinni y mogli, potym choćbyśmy nay- 
fzczerzey chcieli, iuź nie zmożemy, naprzykład, ci Rodzice 
te zwierzchności; ci fędziowie mogli przedtym łatwie zabieżeć 
zlemu, ukarać poprawić fobie podrzuconych, a zaniedbali, po- 
tym choćby iako riayświątobliwiey poprawić chcieli, ipra- 
wiedliwym fądem BOGA, wielką albo nie zwyciężoną wtym 
znaydą trudność. Druge Bywa czalem,: nie z nafzey winy, a- 
„le albo: zlosliwość przefzkaądzaiących;: albo grzechy innych, 
niewinnym ufilnościom: mafzym wfzyfikie ulożenia pfuią. Ale 
jak w pierwfzych okolicznościach, tak w tych odlłępować ile 


(BE ©. zficbie od dobrego nie trzeba. Trzecia Częfłto BOG, tym 


nie powodzeniem chce nas mapędzić do fiebie, w modlitwie, w 
pokorze, w innych: dobrych uczynkach trzymać, Czwarta 
Bywa w ofłatku y ta przyczyna, źeacz my naylepiey chcemy, 
czyli to publicznemu dobru uczynić przy fugę, czy bliźnich 
potrzebom pomoc, czy inne sliczne czynić |prawy; chęć BOG 
przyimuie, y ta bez {wey zaplaty nie będzie, ale rzeczy íkutek 
(dla niedościglych fwych przyczyn ) innym czalom, innym 
zachował ofobom; iako: Dawidowi zamyslaiącemu: Kościol 
publiczny w Jerozolimie budować, powiedzieć BOG przez 
Proroka kazał, (a) Nie ty Kosciot budowa mibędziefz, ale fyw 
twiy Salomon. Przecięć y w tych okolicznościach tak iaśnie 
fobie wyclumaczonych, co mogi z fiebie Dawid czynił y wie- 
le f(karbow, y. materyalow, do tego końca przylpofobil. Co 
fię wlzyfiko na to mowi, źe kiedy co czyli z urzędu, czyli Z 
milości bliźniego czyli z wykonania inncy cnoty, czynić ie- 
fteśmy 


Ca) Nom impediaris orare, quoniam merces Domini manet in gternum Ecel, Br- 
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392 Na Niedzielę 1V. po Swiątkach 
fieśmy winni, nic na przefzkody ktoreżkolwiek uważać mie 
należy: ale wedlug przemożności fwoje kończyć, ile z nasieft, 


Y tak naprzykład; widzą urzędy, że niefprawiedliwość 
gorę zbyt wzięła, a fprawiedliwość upada: tryumfuie przez 
fwą potęgę niezboźność, niewinność uciemiężona ięczy, Gw. 
y iużeź dlatey potencyi przewyźlzaiącey, poprzefłąć? przeciw 
poftępować? W tych radach, w tym Magiltracie, odpifoią fię 
od fłalzności wfzyfcy, y ktorzy wraz ze mną bronić prawa 
powinni, przeciw mnie idą: ia dla innych mam włafnego fu: 
mnienia odfłąpićł Ze wafze, dobrzy Rodzice ufilności nie 
poprawuią dziatek tozpufty; że as Kaznodzieiow fłowa y na- 
pominania, fą dotąd nadaremne: c. czyliż to nas abfolwuie 
od nafzych powinności, żebyśmy ielzcze y iefzcze nie fzukali 
fkutecznieyfzych fpofobow.'- Alboż nie wiemy, że co czas Íe- 
den odrzuca, przyimaie drugi? Co dziś nie zyfkuiemy, w na: 
glym momencie z pożytkiem odbieramy. Jeżeli nie dla fwey 
cnoty { iako Chryftus w Iwoiey mowi Ewangelii] (a) tedy 
wzdy dla wafzey (łateczności, y Swiętey importumii przy” 
mufzeni będą, kiedyfz tedyfz fię reflektować, y poprawić. 


i Jef to ludzi albo malego ferca, albo matey wiary; jeżeli 
przeto olnowę slicznych umyfłow przetywaią, iż fizim nie ak — 
nadsie, iak om dobrze chcą y pracuią. Nikczemnychiefł znak 
y boiaźliwych, gdy ie lada przeciwność odraża y odbiia. Ta 
częsć Filozofii ktora o dobrych obyczaiach traktuie; ba tych 
dwoch regulach calą tak sliczną y potrzebną naukę funduje. 
Suffine € abfline, Cierp y wiłrzymuy fę, trzeba koniecznie bydź 
cierpliwym y wytrzymałym, kiedy kto chce chwalebnego co 
uczynić, trzeba wiele wytrzymać fzturmow, kto zamek pa 
sli 


= aaa auaIamaIiIiħÃħõ 
(a) Luce 11. & Lucz 18. Judex guidam'dixit intra fe, etfi Deum non tia 
meo, nec hominem weverecr, tamer guia molefia eft mibi bec vidua, vindicte 


illam, 
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siil w [wey dzierżawie utrzymać. Filozof Pytagoras, tym kto* 
rzy chcą, zacnego co dokazać, te dwie cnoty mieć koniecznie 
nakazniez Mulum deprudenia, plus de patientia. Wiele zro. 
ftropności, ale więcey iefzcze zcierpliwości. Tegoż Mędrca 
byla nauka, iż kto życzy fpokoyne a fzczęsłiwe prowadzić ży - 
cie, cztery rzeczy oddalić mu od fiebie potrzeba. 1. e corpore 
szorbum. 2, ab anime ignorantiam. 3- adomo diftordiam. 4. a nes 
gotio impatientiam. Od. ciala chorobę, od umyfła niewiado- 
mość, od domu niezgodę, od fprawowania intereffow wizyft- 
kich niecierpliwość, Wielefz to wiele, na wfirzymaniu, na 
wycierpieniu należy, na wfpanialym umysle y na wielkim fer: 
cu. Tym filney maytkowie na okrętach wiofłem robią, im 
więkfza nafiępuie burza, tym mocniey w kroku do: 
ftawać powinien źolnierz, im źwawiey nieprzyjaciel o otrzy- 
manie placu biie. Y choć czafem, ufłąpić gwaltowności mu- 
G; nabrawfzy ferca, ydo lepfzego fzyku, z gorątfzą naplac po- 
wraca Źwawością. 


Jeft teź to ludzi mało wiary maiących, że ich to od do: 
brego Iprawowania urzędu, lub innych dziel chwalebnych, od- 
raża; że im fię nie tak lzykuiją umyfły, iak oni ulożyli u fiebie. 
Zdaią fię nie wierzyć, że BOG ma wyfoką y abfolatną wla- 
dzę fkutkami prac oafzych rządzić, owocom choć naylepfze- 
go drzewa przefzkodzić, urodzaie acz naydofkonaley upra- 
wioney ziemi przetrzymać, Zdaią (ię, zapominać y o tym, 
że BOG ma wyfokie końce dla ktorych, te niepowodzenia 
przepufzcza. Widzi fię, że nie maią wiary y w tym, że acz 
czafem przelzkody iakowe przepuści, ale ma moc teź fame 
gdy zechce odrzucić, trudności ułatwić, y wfzyftko na lepfze 
przekrzfztaltować; Mocen iefł Pan [ Pawel Swięty mowi:] (a) 
wfzyśiko obficiey uczynic, nizeli my profiemy y rozumiemy. Dla cze: 
go tenże Apoftol naucza, że w okolicznościach takowych, 
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394 Na Niedzielę IV, po Swiatkach 
trzeba wiarę z cierpliwością, cierpliwost z wiarą połaczyt. Jego fa; 
fłowa: Fide & patientia bereditabunt promi/lones, Wiara y cier- 
pliwością odziedziczą obietnice. 4a} Kiedy Holofernes z woy- 
fkiem Aflycyifkim, oblegl Betulią, y mocno ścilnął; Przeloże: 
ni miafia uchwalili u fiebic: a żeby, ieżeliby w pięciu dniach 
nie przybyła im znikąd pomoc, tedy pogańfłwuowemu mieli 
miafto poddać: ale Judyt pelna poboźności y Bofkiego Du: 
cha, zwoławizy ie do fiebie, ciężko fłowy kąrala, między in- 
„nemi mowila do nich: (b) Qui vos efis qui tentatis Dominum? 
A kto to wy ieffescie, że kuficie Pana? y wyfż to zakładać będziecie 


czas miłofierdziu. Pań/kiemu, y wedle upodobania wafżego wyznaczy” 


liście mu dzień do zlitowania œc, podobną uwagą, każdy w 
chwalebnych. zamyfłach reflekcować malą ufność (woią powi- 
nien: y ktoż ia ieftem? że fię mam tym obrażać, ze mi BOG: 
nie fzczęści, iefzcze przycierp! iefzcze czekay! [e] choć cię 
do iakowego czafu umartwi, miey wiarę y ufność, że obli 
cie pocielzy, 


W takich ci to, w takich: okolicznościach naylepiey: 
fig wydaie cnoty wafzey ftatek, umyfłu wfpanialość, męztwa 
ferca. Znać że z oboiętnością rzuceni ietteście na wolą BOGA, 
kiedy fię nic niepowodzeniem. nie zmięfzawizy, ial 
czynić daley dobrze poczynacie. Mocna ieft rfl xya Chr 
ftoma Swiętego wtym punkcie, gdzie tak mowi:  Darrahit 
tempori, fervabie eternitati; negat que petis, dobit que non petis. U- 
myka nieco teraz w czafie, tobie potrzebnym łaíki; ale odda 
chwalę w wieczności, nie daie ci o co profi'z, ale da cóś wie- 
cey,o co nieprofifz. Patrzay na te wafze dobre uflności bez 

poży Ą 
(a) ad Hebr.6. 8 Pfalm. 26. Expedia Dominum viriliter age, $ conforte- 
tur cor tuum: (b) Juditb. 8. S Ador. 1. Non efti vefirtim nofe tempora 6 
momenta gue Pater pofuit in [ua voluntate. (c) adhuc enim mosicum ariquań=" 
tulum, qui venturus eft temiet; (6 non tardadjt. ad Hebr, ro & Habacic, je 
Simran feceriit exbefa iilum, quia veniens veuiet, Y non tardabits á 
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pożyteczne, na prace bez fkutku, y tym więkfzą gotuie nad: 
grodę w Niebie, im więcey z niepowodzenia umartwicry. ie- 
fieście. W dzięczna to ieft, co z Jonafzem BOG uczynił: BO 
Proroka tego, na opowiedzenie oftatniey miata Niniwitfkiego 
ruiny pofyla, on iść niechce. BOG przynagla,ielzcze y iefze 
cze nakazuie, aby do Niniwitow ztym Bofkim fowem pofzedł: 
O to czterdzieści dni, a Niniwe miao zapadnie fig.  Jonafz fię opie” 
ra, ucieka w inne kraie, gdy go potym na morze wyrzuconego 
wieloryb pochlonąwfzy, na brzegach Niniwitfkich ftawil: za: 
cząl żwawie opowiadać, naftępuiące za dni czterdzieści miafła 
zapadnienie. Ale gdy obywatele wfzyfcy, zfwym Krolem y 
Panami przerażeni Jonafza Kazaniem, pokutę oftrą a fzczerą 
zaczęli. BOG Prorokowi odwolać karanie kazal, y opowie: 
dzieć, iż fię iuż Pan ulitował nad fzami y pokutowaniem ich. 
Ciężko to uderzyło Jonafza, żefię nieco oburzył na Pana, iż 
o wydal na pośmiech cudzemu Kroleftwu, bo go za matacza 
zwodziciela y klamcę, nie za Bożego Proroka mieć będą: dla 
czego w gorzkości rozgniewanego Ducha mowił do BOGA: 
A niemowil że ia tak, wiem źe Ty Panie ieffeś Pany BOG mito- 
farny, y wielkiey Litości, y wybacza fz nieprawości c. A oto teraz, 
lepiey mi ifi umierał mè Żyć. aż Pan BOG rzecze mu Nanguid 
bene tu irufteris o Jona. © Jonafzu! y dubrzeż ty fę to gniewafz. 
Jonafz w pallii poczętey odpowiada: Sprawiedliwie fięia gnie: 
wam y gniewać będę aż dośmietci: Bene iraftor ego ufque ad 
mortem. (Co to żwawość, y przywiązanie do intereffu umie. 
Cypryan Swiętv na tę niecierpliwość Proroka pifząc, sliczne: 
mi go owy rsfiektute, mowiąc tak do niego: Nie gnieway bę 
Mężu Boży, nie f/klamałeś Prorockim przepowiedzeniem twotm, fato 
fię cos im opowiedział, y MOWI daley. Urique cecidit Civitas illa 
magna Ninive: quia fubver fa ef illorum malisa, corruit fuperbia, Ce= 
cidit luxuria. Wfzakże upadło one Miafło wielkie Niniwe, bo znifż= 
czona iefł ich złosłiwośt, /padła pycha, zniefiona lubieżność.  Majora 
fecw DEUS quam predmi,  Więcey nierowniey uczynił z niemi 
FE Pan 
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396 Na Niedzielę IV. go Swiatkach 
Pan BOG, niź przepowiedzial. Podobnie w pięknych a nie 
udaiących fię zamyfłach kaźdego z was cielzę. Wy dobrzy 
Jonafzowie [ mowię do wfzyftkich dobrze y mocno urzędy 
fwoie fprawuiących ] afifuiecie karać bezboźność, znofić tę nie- 
fprawiedliwości w ftanach, zdzierffwa w handlach, fwawolą w 
dworach, pzecięć nie ufłaie, Swięta zaifte ta walza żarliwość: 
prawdziwie z Ducha Bofkiego pochodzący umyfł, lecz choć 
zawod (wego ufilowania macie w umyślonych fkutkach, od- 
bieracie pożytek w okolicznościach infzych, iuż nie uchybney 
pracom {wym nadgrody, iuż chwaly, iuż w niektotych przy- 
naymniey iakieykolwick poprawy. Nic fię tym nie gorfzemy, 
że bezboźni choć co złe zamysłą udaie fię im częfto; pobo- 
źnieyfzych y nayświętfze umyslenia podobnego nie maią fzczę. 
ścia:  Lepiey ieff (mowi ieden) dobrze czynił a ne odbierać [kut 
ku, nič zle czymiac, odbierać. Melus efi bene agere non accipiendo 
quam accipere nonbene agendo, 5 


Konkluzya. Widziemy tedy wielkie y wielorakie racye 
na ktorych przeftać powinniśmy, choć fie nam dobrze co nie 
zdarzy: Ale ty lam naywyżlzy Panie nay mocnieyfzą 1efteś uw- 
fpokoienia przyczyną, że fię to dziele co ty checfz, albo na 
ukaranie przepufzcza(z. Dofyć dla mnie chwaly, że chcę do- 
bcze: zafłogi, że prawdziwie ufiluię; cnoty? że wi kie ryc 
4obow fzukam; ofiatek. na Twaie BOZE rządzenie rzucam. 


Bydź że mogly świętlze zamyfły, fkuteczniey [ze fpofo» 
by'» mad te ktorycheś Ty użył nayukochańlzy Zbawicielu, 2 
rżegie ach co nie użyłeś. y nie używałz dotąd przeciwieńftwa 
y przelzkod: Jednakżenie przeftaiefz iefzcze y ielżcze koto na: 
fzego. pracować zbawienia: Pater mens usque modo operasur: Moie 
lada trudnofika w biegu zafłanawia, lada przeciwność mięlza. 
Odtąd tedy, szynić będę to com powinien, dla Ciebie y Fwey 
chwały, Ty czyń'co fię Fwey woli nayświętlzey podoba, vda 
fkutku wedlug (wego upodobania przywiedź, Amen Na 


6 daoch (popiah miarkowanió gniti, mk” 
Na Niedzielę V. po Swiątkach. 


0 dibóch fkużeczńych fpofobachy midrkowanić 
pajjii gńiewu: 


Propozycja: * wielkiego rozfądku: y nie maley cnoty do te* - 
go potrzeba, umieć pala griiewu fwoiego 
miarkować. 


Qui iratns fuerit Fratri fao, reus drit judicio: Math, si 
Kto fięgniewa na Brata fuego, winien będzie ladt: 


| a pafa gniewu Naymilk [ o ktorey dzifieyfza Ewangeliaf 
- jako icit iedna z nayżwawlzyćh, naygwaltownicyfzych» 
nayfzkodliwizych? tak mie małz, . któryby z dawnieyfzych* 
Mędrcow» dopieroż z Oyców Swietych ó nity jie pifal; a piy 
fząc mie podawał żywych: pobudek, fkurecznych' przemyśl 
nvch Ipofobow, do iey pomiarkówania, martwienia tlomienias 
Filozofia dawoieyfza zdaie fię, że fię wyfilila ña to; żeby t 
Azmigtność wfzyftkim ochydzić, od niey ich ódtrącić: dlate- 
go o tak nieprzytaznćy dobremu rozumówi patli, wiele mowi * 
dyfputuie ý naticza: Jedem z rych Mędrcow, aby pokazał» 
ick w fobie fzpetna, y rozamnego nie zdóbiąca, óbraz czib= 
wieka gniewem zapalonego w oczach mieć każe, y zniego” 
rniarkować iak niczym od lzaleńftwa Frenetykow nie rożni 
fię, chyda przeciągiefh cząlu, guid ira? nifi brevis infania, Q- 
czy zapalore, fpienione offa, glos impetyczny, zęby zgrzyta* 
jące, rzucanie fię gwaltowne y iotanie, wloty fargene? nie 
zy wyż: to’ obraz czlowieka od rozumú odefzlego. Jony tey- 
ŻĘ. 
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że profefii powiada; że to jelt wielka Filozofia, nie mala %y 
decydowaniu trudność, wyjłępeł ten, czy fzkodliw/zy ief bardziey? 
«zy fzpetmieyfzy; neftias an descjłabile magis vitium? an d-forme. [a] 
Piękna mysl byla y Filozofa owego, ktory wypifawizy nie- 
fzczęsliwe zapalczywości fkutki, iakich niepokojów? niezgod? 
zaboyfitwa? zruynowania na fławie, fortunie, Życiu, gniew d= 
kazyą bywa? kończy sliczną reflexyą powiadaiąc: że trzy nay- 
więklze y naypożądańfze dobra zawziętość znofi, gubi rużuie, 
Tollit jafstiam ab opere, tationem 4 mente, jucunditatem a fociali vi- 
żo. Znoń gniew fprawiedliwost od fpraw y uczynkow, racyą od u* 
myjfłu, ukontentowanie od Gbrześciań/kiego życia, Jakoż arcy praw- 
dziwie to on mowi! bo takową paflyą zaslepieni, zle 6 rze- 
czach lądzą, a gorzey iefzczeczynią, y nicznośnemi lą wfzyft- 
kim. Ciężki ies kamień, uciażaiacy piafek, ale gniew glupiego od 
obojga tego naycięż, ży. [ Mędrzec mowi: ] (b) > 


Dopieroź OQycowie Święci ot iak fandamentalnie! iak 
fprawiedliwie na niepomiarkowanie tey pafi: biią, Ambro- 
ży Swięty dlugim dyfkurfem . „ywodzi, że ta namiętność, ie: 
źeli górę weźmie, wfzyftkie Chrześciań(kie cnoty z gruntu 
Faynuie, wywraca; isko fą, Pokora, Milość bliźniego, Milo: 
fierdzie,. Cichość, Cierpliwość, ktorego to zdania prawdę ia- 
Śnie widzi każdy, > Jany z Katolickich Qycow powiadi [e] 
że cztery fą wielkie nieprzytłoyności. Juconvenientie 4 pehi- 
me. Mulier fine pudicitia, Judex fine confcienfcia; Dives fine mfer:cor= 
dia, Chriflianys fine patientia: Niewiasta bez wsżyda, Sędzia bez fu» 
Jumienia, Bogacz bez litości, Cbrześcianin bez cierpliwosci 


Ale: naydofkonalfzy Nauczyciel nafz Chryftus, wtey- 
dzifiey(zey Ewangellii zamkną! naymocnieyfze racye, ktore 
nas powinny nayfkutecznięy wzbudzić do pofkcomienia y 

martwie 


a a i LL - 
(a) Sen. l. 1. de iran (b)  Erowv..27. Grave Jaxum, onesofa arena [ed 
Fre fult utrogue grauior, (©) Cornel a lap, ex Hugone a S. Vif. 
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śtartwienia pafii gniewu! kiedy tak furowy wypifuie dekret: 
Ktory fie gaiewa na Brata, winien będzie fadu, ktory mu rzecze foa" 
Imy winien będzie ognia piekielnego, Strafzliwy dla wfzyftkich fyd 
BOGA, gniewu y zapalczywości: pelny; ale na zapalczywych 
 gniewliwych bez uchyby gniewliwfzy y- zapalczywizy: Czy- 
liż może fpodziewać fię milofierdzia, ktory okrutnym gnie- 
wem, z lada okazyi zapala lię; O” iakby powinien ogień ow 
piekielny! ogień zawżiętości nalzey ugafić, wynifzczyć. Y 
-toć to iet, cotak impetycznym Duch Święty u Mędrca radzi. 
(a) Memento navi(famorum & define inimicari. Pamiętay na ofiatnie 
<rzeczy (to iel na śmierć, ląd; pieklo, wieczność. ) a przeflań 
| mieprzyiacielffwo. Ze tedy Naymilfż gniewy nalze, taka furo- 
"wość Bolka y karanie czeka; iako w dzifieyfzey Ewengelii, nie 
pofzlakowana w {wych wyrokach: prawda przedwieczna mo: 
wi: trzeba nam koniecznie obmyslić fpofob, iakby fkutecznie 
tę paffię w fobie wfkrocić y miarkować. Ja dwa fpofoby fą- 
dzę bydź do tega naypotczebnieyfze y nayfkutecznieyfze. Ro: 
firopność y Cnotę, trzeba y rozlądku: wielkiego y wielkiey 
cnoty aby powściągnąć ter impet Ale, czego tu więcey mieć 
należy czy rozlądku czy cnoty! wam do rozłądzenia zolławię, 
ia na tym rzecz dzifieyfzą zakladam. 


Propozycyau: Y wielkiego: rozfadka, y nie małey cnoty poz 
trzeba; umieć poja gniewu (woiego miarkowat Ad M. DEL Glo» 
Eia M- 


W rzeczy fimey Naymiłń mowię to, co u ficbie fądzę: 

że na dofkonale umiarkowanie tak gwaltowney paffii, tak żwa- 

_ wćy namiętności! nie dofyć na famey cnocie, nie dolyć nafa- 

mym slicznym rozumi; ale koniecznie oboyga tego wraz trze- 

a: y gruntownego roziądku, y ultaloney cnoty, iako do wi- 

dzenia rzeczy, nie dolyć na czy (tym oku, ale y światła potrze« 
iS butemy 


aż a OOO, R ZOO ZE POZEW ZZ OOOO ZZ, 
(a) Eccici 24, 
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baiemy. Bo acz wyfokim rozumem, piękną roftropnościę 
©patrzeny człowiek, rządzić dofkonale wlzyitkiemi namiętno: 
ściami może: bo im bardziey rzeczy, fkutki okoliczności prze» 
Dika tym fkuteczniey radzi, mocniey zabiegać wizyfłkiemu 
potrafi, latwo mu o fpofoby czy na oprzenie fię wnętrzoym 
Pafliom, czy na ich przytrzymanie, czy na wygubienie y wy» 
nilzczenie? Jednakże ieżeli do takowych namiętności poikro: 
mienia, nie przy mięfza (ję cnota, dofkonałość Chrześciańfkim 
ludziom powinna, tedy takowe paffii umartwienie, albo dlugo 
trwać nie będzie, aibo nie we wlzyttkich okazyach trwać bę: 
dzie, albo iezli trwać fłatecznie na wfzelkie przypadki będzie; 
tedy zafługi żadney przed Bogiem, chwały przed Niebem nie 
ma, bo z maturalnego tylko inftynktu y światła ow rząd iego 
pafi pochodzi. Czyliź malo widziemy polirykow świata 
( zwiafzcza teraźnieyfzego ) ktorzy arcy dofkonale wfzyfłkie 
impety, ( acz konfłytucyi naygniewliwizey )umieią miatkować 
y miarkuią, zwiafecza gdy o interes idzie, iak oni fa cierpliwi, 
tak pokorni, iak ludczy, iak wytrzymali, przecięć nie ieft to 
cnotą. y zafłagą przed Bogiem ale ukryty interes, upokorzo- 
na ambicya, obluda. Wilk gdy w doi wpadnie, ogon fwoy 
wilczy ukryie, y zęby fchowa, pfy acz nayźwawfze kiedy pod 
fmycz przyidą, zaraz pokornieyfze. Trzeba tedy nam ludziom 
Chrześciańfkim połączyć cnotę zrozfądkiem, rozfądek z eno- < 
tą, aby umieć miackować pafią gniewu, y miarkować zbą: 
wienie z zafługą, 


Jeleń żołci nie ma, ale coź kiedy wnętrzności tego tak 
ią gorzkie, że ply choć nayglodnieyfze ieśćich nie mogą. Nie 
dofyć nie mieć żolci w fobie, nie mieć tak przyktey y gorz- 
kiey paffii iako jef gniew niepomiarkowany; ale trzeba y 
inne namiętności uniiarkować, wyrzucić ktore rownie f4 przy- 
kre albo iefzcze przykrzey(ze y gorczeyfze, niżeli gniewliwość 
kiedy kto umyslnie ukryie ziosliwość, aby bardziey fzkodził; 

; przetizy- 
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przetrzyma impet żeby nie fpodzianiey y ciężey uderzył; ım ~ 
diużey wytrzymuiefz ftrzelbę pewnieyfzy cel weźmiefz, bár- 
dziey y moócniey ranią ftrzały na cięciwie przetrzymane. 
Trzeba tedy do tego dzielności y mocy; prawdziwey cnoty; 
żeby ukrocenie y przetrzymanie impetyczney paffii, bylo z. 
chwałebnych racyi zzbawiennych przyczyn. Y wzajemnie 
nie dofyć na famey pobożności, na famey.cnocie wycierpienia, 
żeby dofkonale umieć użyć paffii gniewu; trzeba wielkiey ro- 
fitropności aby wiedzieć kiedy, y iak pozwolić wolności tak 
zwawey palli: ziakim ogniem wybuchnąć wtych okolicz- 
nościach, z iakim w infzych, aby dobroci zbytniey wafzey, nie 
użyli na złe; cichości nawiękfzą zuchwalość; pokory do po- 
gardzenia wami, aby pofiępki śmiałości y zuchwałości nie na- 
bieraty: y z tych to racyi BOG przez Proroka mowę. Frafii- 
mini & nolite peccare. Gniewoycie fig 6 mie grzęfżcs: CO fięęwdwo: 
jakim tumaczeniv bierze;  Pierw/za abyście nie zgrzefzyli, 0-* 
każcie gniew (woy. Druga albo: Gniewaycie fię, ale w pe- 
waym ograniczeniu (pofobow, żeby: ani nad to pozwalać tey 
paffii niż potrzeba; ani mniey iak należy, Sliczna ieft woka: 
zyach gniewu rozumem tę niechcęć miarkować, alesliczniey- 
fza y zbawienoicyfza dla cnoty y zafługi to czynić nie dla o- 
kazania rozumu y fwoiey Filozofi. Zwycięztwo zupelne nad 
Goliatem, "Dawid dwoma inftrumentami otrzymał rzuconym 
z procy kamieniem z nog gó zwali, zwalonemu mieczem icb 
uciął, ani famym kamykiem, ani lamym żelazem dofkonaly 
odebral tryumf; ale oboygu wraz temi. Podobnie ta o zwy- 
cięzeniu tak mocney paffii mowię; że tych dwoch inftrumen- 
tow do tryumfowania z olbrzyma tego trzeba, 1. wielkiego 
rozumu. 2. nie maley cnoty. ` 


i Y naprzod, że trzeba wielkiego rozfądkų! przetartego 

rozumu: y [co ztąd pochodźi] przytomności zmyfłow? kaź- 

dy latwie miarka, dopieroż kiedy przyczyny, ktore ia tu 
Ggg >. + przy”. 
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przywiodę, zważy? będzie przymufzony uznać potzebę tak 
slicznego daru. 1. Naywiękfzy rozumu nieprzyiaciel, ieft 
gniewu pallia. gdy ferce ten ogień ogarnie? 'światlo rozfądku: 
tlumi; gafi, albo mięfza y zafłania. Dobrze powiada ieden, 
gniew albo corką ieft nierozfądku, albo matką: albo fię rodzi 
z nierozeznania, z nierozumu; ( iakoź im glupfi tym nieufpo: 
koieńfi w gniewie | albo rodzi nierozfądek, nierozum, glup- 
ftwo: bo w glupie y fzalone aKcye wprawia. Nie mogę: 
nie przytoczyć. tu zdania sliczne, iednego z dawnieyfzych Fi- _ 
lozofow naywziętfzego (a) ktory z.Xięgi oiednym gnie« 
wie wydawfzy,. między wielkiemi fentymentami (wemi, po: 
wiada: Nic nieuważa ( gniewaiący fię czlowiek ) byłe innemu: 
fzkodził. Jeżeli ty nie wwyciężafz fię w gniewie? ten cię zwycięży, 
Nieprzyiaciel to iel madrosci! -zdrowey racyi zawfze przeciwny: (b) 
Dla tego teź. konkluduie daley Mędrzec: Nałataque tior ceat 
cam irajceris, quare? quia vis. omma licere. fc] Nic tedy fobie nie 
pozwalay gdy fię gniewafz, ho. w ow: czas: rozumiefż że ci wfzyfiko 
wolno, Żtey famey przyczyny. że gniew niepomiarkowany, 
przymuflza rozum, aby inaczey o rzeczach fądził niż iak powie 
nien; wolność, y rząd od natucy y. BOGA dany, temu rządcy 
odbiera, albo odbierać ufiluiet latwo: wnofić, iak ru mocne; 
go rozfądku potrzeba, aby fię potędze tak gwaltownego nies. 
przyjaciela (wego mogl oprzeć. Zeby rawnemu nieprzyjacie- 
łowi odiąć fię? rowney trzeba fily, żeby mocnieylzego od fies 
bie zwyciężyć? trzeba koniecznie więkfzey mocy y polęgi. 
2. Wieleśmy! wiele wolnemu od paffii rozumowi powinni: 
bo ten y fam fwoią naturalną dzielnością, może naygwaltow= 
nieyfze zapalczywości impety ukrocić, wiłrzymać, pofkromić, 
już przez tę władze, ktorą add BOGA ma, y od natury, nad 
niżfzą dufzy częścią, wolą, y nad iey wfzyfikiemi namiętno: 
j - ściami 
(a) Sen. I 3. de ira. Dum modo alteri noceat Już nerli gensy necefiiudinuni 
żmmemor. (by Hoflis [apientie, inimica rationi. fd. & Hugo Superbia aufert 
Gobis Be unią żawidia preńitan, ira utrumgue D wos ipfos noki, (c) Sch, ślidz 
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ściami, iuż przez racye, na ktorych rozumnym nie zby wa. 
Moy BOZE! iako ia nigdy bez wnętrznego zbudowania, ni* 
gdy bez fprawiedliwego zadumienia, czytać nie moglem, © 
ludziach w pogańttwie wychowanych, nie o prawdziwym BO- 
GU, nic o prawdziwey cnocie, © pobożności, dofkonalości 
(ktorey nas uczy Ewangelia ) nie wiedzących; a przecie! iak o= 
ni famym naturalnym światlem umieli te slepe impety kiero* 
wać. Na tym mądrość, y calą iwoią Filozofią zakladaiąc 
Pobudki ktoremi fię Oni wzbudzali do umartwienia fwych 
palfii, refiexye y uwagi ktore w owym odmęcie zburzonych 
nie chęci, mieli y uczynili fobie: oł iak były wdzięczne y 
fkuteczne! Jch to byly zdania, iako reguly iakie. Madrego ts, 
myfi wyżfzy ies nad se wfżyfikie przeciwności. Nic nie ma coby me- 
drych zmięfzać mogło. (ay Nie ieflem „Filozof, ieżeli krzywdy 
zmiest nieumiem. Jeden z nich tak fobie argumentował, y in- 
fzych tegoż fpołobu argumentowania uczył: Si śmbecellior te. 
Jis te? parce ili, f fuperior, tihi. Jeżeli niżfzy, p nierowme Jłatfzy 
od ciebie, uraził cię, daruj mu! uczyń mu iafkę. Nie wiełkitry* 
umf tak nędznych zwyciężyć. Jeżeli mocnieyfzy y porężniejfzy 
od Ciebi? miey wzgląd na frebie. Zawłze z mocnieyfzemi walcze“ 
nie niebefpieczne. Jony znich powiadal y pauczal: że gniew 
inne wfzyfikie paffie, wtym przewyżfza; iż tamie rożnm, gniew 
zaś y rozum y zdrowie gubi. alia vitia a ranne; hec& a fanitate abda- 
cie. (b) 3. O! gdyby ten dobry Gofpodarz. rozum, umial wey. 
zwierzchności nad tą wnętrzną Eamilią ( paffe wnętrzne rozu" 
mem ) używać? ten dofkonały wodz żolnierzemiobic podległym 
rządzić?  ( Uramur tra ut milite non ut Duce] [c] Gdyby ten 
wyloki fędzia, rozfądzii pierwey u fiebie, czyli ta rzecz orc. 
godna gniewu? y iakiego? y kiedy? wieleby fię umknelo o: 
gniowi temu materyi, iak ieden mawiał, Multos abfołvemus, f 


ceperimus ante iudicare quam irafci,  Slowem, fam ieden rozum 
ż na 
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na (woich racyach ufundowany doflateczny ieft do uśmierzę. 
nia paffii gniewu, iako y innych. 

Trzeba tedy naypierwey wielkiego rozumu, aby te 
inne uwagi, te y inne racye y pobudki poddawal, niemi za. 
slepioną oświecal paflią, przekładał iuż nierzczęsliwe fkutki, 
ktore ztąd idą: iuź niepokoie y gryzoty ktore wypływaią;. 
iuż fzpetność tego wyfłępku ktory rozumnych nie zdobi, a» 
wizem fzalonym podobnemi czyńi.. 


Aleć nam ludziom Chrześciańfkim, nie dofyć na iednym: 
rozumu świetle, trzeba wyżlzego od BOGA, y cnoty, po- 
chodzącego. Pierufzo. Dwoiaki mamy charakter na fobie, 
- iefteśmy y Ludźmi rozummemi y Ludźmi Ci zescianfkiemi. Jako 
ludzie slicznym rozumu darem obdarzeni mamy fię nim nay- 
pierwey rządzić; iako ludzie Chrześciańicy? mamy Ka angelią, 
mamy Chryftafa przyklad, mamy podoftatkiem lafk Bofkich, 
temi fię uzbraiać w tak trudnym boiu, w tey ciężkiey. walce 
przewyźlzalącą gniewu paflią powinniśmy.  Znać ze to Stu. 
chacze znać zaraz! kto fię naturalnym rozumem, famą filozofią; 
polityką, famą naturalnością racyi rządzi: a kto cnotą, kto 
Bogiem, kto wyżlzemi racyami. Rozem nafz omylić fię Czę- 
fto może, fądzi o rzeczach tak iak nie powinien, idzie częfto 74 
paffią, ktora mu panuie, y rozami rzecz bydź fprawiedliwą 
choć fię prawoni fprzeciwia, wedlug owego zdania Filozofa 
Nemini fua ira widetur injuśła, Kazdemu gniew fwoy, zdaic fię 
bydź (prawiedliwy, Ale ugrovtowani wcnocie zawize we- 
dlug BOGA, wedlug dobrego y „nie mylącego (ię fun.nienia 
fądzą, nigdy nie fa bez pomocy łafk. Bofkich, iuz oświecają: 
cych, inż wfpomagalących €5c. dla tego też mocne y fkuteczne 
fpofoby maią y nayżwau (ze gniewu paflie powściągnąć. Ter: 
uliana zdanie o takowych iefł praw dziw e; mowiącego Chri- 
fianus nuilius:hofis eh. Chrześcianin żadnego n pz Wa 
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Mocnieyfza ftruktura gźy fię na opoce y dobrym gruncie fun- 
duie, ni kiedy ~na pislku; tym iet w potownaniu prawdziwa 
ściańfkie, od Chryftufa nakazane, lub w radach Ewangelicznych 
podańe więcey racyi y pobudek nierownie moęcnieyf(zych w fobie 
maią, niżeli naybiegleyfzy rozum, y włafny czył rozfądek, wię- 
cey powabow ma nadprzyrodzone świarło lak Bofkich, nt przy: 
rodzone od natury nam dane: Ta milość BOGA, dla ktorey nie 
tylko bliźnich wfzyftkich ale y iawnych nieprzyiaciol kochać 
winniśmy,y złenam czyniącym dobrze czynić. Te pokorne 

lerce, cichość, cierpliwość bez: ktorey. ofiągnąć Nieba nie! 
podobna. Ten maywyżizy Y naydobrotliwizy Prawodaw- 
ca, ktory te iarzmo na nas wlożył, aby śmy teden drugiego 210» 
fili ciężar. Ge O! iak to fiine, isk głębokie racye, ktoregdy 


zważemy, niepodobna abyśmy zwyciężyć fię impetom gnie- 


wu dali. Nie maią, nie mają! nic podobnego dawnych Mede- 
cow Filozofie, nie maią tyle mocy y argumentu do'zwycięże*' 


nia ferca; ile Zbawiciel nafz ile Jego Fwaogelia! y Jego wnętrz: 
ne 1.fki y oświecenia. Trzecia, Do tego; zachodzą częltokroć 
tak gwałtowne okoliczności, tik mocoy powitanie impet; że 
je naturalnym fpofobem defkonale zwyciężyć trudno; konie- 
cznie do famego BOGA uciekać po ratunek. wołać o pomoc 
tczeba; bez mocney Jego lafki zwyciężyć potężnego fztucmu 
zawziętego gniewu niepodobna. Naczytamy Ge dofyć ptzy- 
kladow, iż rozumem y wipanialością umyfłu rządzący fię lu: 
dzie, acz raz y drugi zwyciężyli w fobie tę paflią, ieden y dru- 
gi ogień przetrzymali, ale gdy gwaltownicyfze potym przy- 
ftąpily okazye calym wybucha impetem» rozomieljąc że po 
tylu (twoich dj fymulacyach mieli wolność wylać gniew y Zár 
palczywość, takową miał opinią Piotr Swięty na początkach 
nawrocenia: fwego, kicdy pytal nayświęttzego Nauczyciela: 
ilekroć odpuścił mam winę Brata gdy zgrzefzy przeciw mnie ds fie- 
dmiy razy? czyli wręczy, Na comu Pan odpowiedział, nie za: 
> są kladam 


cnota ynaturalny rozum,co opoka a piafek. Druga Cnoty Chtze; 


r 
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kladam liczby fiedm? ale choćby y 77. raży obraził cie, zawfześ 
winien darować wnętrzną urazę, iuż też to Filozofią wfzyfłkę 
y naturalne racye przechodzi: wyfokiey do tego cnoty, wiel: 
kiego a prawdźiwie Chrześciańfkiego Ducha potrzeba. 


Konkluduymyż czego tu bardziey y więcey trzeba, czy 
rozumu? czy cnoty? umieć dofkonale gniewu paflią miarka: 
wać: wiedzieć gdzie y iak jey użyć, wiele rozum do tego po: 
maga! ale podobno więcey prawdziwa cnota, wielkie lą y ro: 
zumne roftropności y roziądku racye, dla ktorych na wo- 
dzach trzymać te impety winniśmy, y ten w fobie tłumić o- 
gień, ale więklze nierownie ktore wiara, Ewangelia, wzgląd 
na BOGA y fwe zbawienie podaią y dyktuią. Od dofkonal- 


izych początkow dofkonalfze idą fkutki, z leplzego drzewa le- 


pize owoce, z mocnieyfzey materyi budowanie, iłalfze w fobie 
y wieczyft(ze, takowych wlafności ief pofkromienie gniewu 
bardziey z cnoty niżeli -z regul roftropności pochodzące. 


Konkluzya. Nie zgruntowane Iafk wfzyftkich źrzodło 
niezmierzony BOZE! czyliż małoś nam zafławii fpofobow, 
podal śrzodkow, wyuczył przemyfłow do tego, żebyśmy y 
datwie mogli, y koniecznie chcieć powinni nayżwewfze y nay- 
fprawiedliwfze gniewy tlumić. gafić, tępić, y nilzezyć. Czy- 
liż nie mocny do tego ipolob, twoy ieden przyklad, nayciź: 
izy, y naydobrotliwizy Zbawicielu! te twoie ferce milości pel. 
ne ktore ku wfzyftkim fwoim nieprzyiaciolom miałeś. Mnie 
famemu ( o! naylitościwizy leza ) po wieleś Ty kroć razy? do- 
broć {wą świadczył, zamiaft fkutkow gniewu y zapalczywości 
Twoiey, milofierdzia: niefkończonego *owoce odbieralem y 
odbieram. i - 


Coż mi to za racye y przyczyny, ktore we mnie z dna 


famego y zgruatu wzrulzaią holerę, zaoftczaią zapalczywość?- 


Maiąć 


>w mą 6 GB 0 ‘o 


| 


 mofi. Ach BOZE! ach dobroci! iaki to wiłyd nafz, iakim 
eniem! T'woia ta cichość, Twoia ta dy ffymulacya, y wys 


potępi 


trzymala dobroć. Jeżeh tedy pragniemy, uyść gniewu y za- 


palczywości mściwego BOGA? [a ktoź tego nie pragnie ] fwoy 
koniecznie powściągniymy. Cierpliwost wam potrzebna ief 
( mowię z Apoftolem Świętym ) abyście odniesli ubietnice BO; 
GA. Amen, | 
Na Niedzielę VI. po Swiątkach 
O przyfpie(zeniu fprawiedliwości 
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Wielką lalkę y miłofierdzie Urzędy czynią: kie? 
dy wedlug. przemożności, przyfpielzaią 
fprawiedliwość.. 


Propozycja. 


Mifereor fuper turbam,  qnia' ecce' triduo faftinent me, Marci 8: 
Zal mi tego ludu, bo oto- trzy dni wudia ze mmng. 


€ o to za dobroć, iak pełne mifofierdzia ferce! naylitości: 


wfżego Zbawiciela; że zglodnialey Rzefzy prożby u: 


- przedza; fam fię z hoynością fwoią natrąca y naraża. Zaden, 


a zaden zludu owego kilku tyfiącznego, y iednym nie ozwał 
fię ftowem, żaden fwoiey potrzeby nie przełożył, o nakarmie- 
nie nie profil? przecięć nayukochańlzy Zbawiciel, fwoią u: 
czynność y nie profzącym świadczy, daie, y zbyt ie hoynie 0+ 
patruie. Opatrzności BOGA nątzego, iakoś nigdy doftatecz- 
nie nis wyfławiona! dobrzeż to 1 woy Jadyifki Apoftol Xawe; 
ty, 


j 
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"ty Swięty mawial:  Lepfzego Pana mamy niż y pomyslet możemy 


A 


Toieft co wyraża Dawid: Poùieki Jego, wypytwa fig fynow 
ludzkich. (a) gdzie wybadywanie y pytanie mis iez; kowi 
ale oczom przywlafzcza, dofyc ict BOGU nafzema widzieć 
y przenikać potrzeby nafze, iuź ie dobrotliwie opatruie, iako 
fprawiedliwie tu mowić z Apoftolami możemy: Tważ wiemy 
że wiefz wfzyfiko, y nie mafz potrzeby, aby Cię kio pytał. (b) 
Czyliż pomysli! Dawid, aby na Kroleftwo Jzraelu byl pomalz: 
czony, Saulowi czyliź ftanelo kiędy w pierwfzey mysli ( gdy 


; oślice @yca zgubione fzukal ) że go naypierwfzym Krolem 


ludu (wego BOG mial uczynić œt. Czyliź tylu inoych f ia. 


ko w famey Ewangelii czytamy J profili o tęlafki, o tę urzę- 
dy, © ten ublogofławienia y Świętey godności ftopień, ktore 
od Chry fia odbierali: iako Piotr, Jendrzyi Ge. gdyie na A- 
poftolftwo powolal. Zacheufz? gdy fię fam Jezus w dam Je- 
go profil. O to! y w dzikeyfzey Ewangelii, ta Rzefza zglo- 
dńiala, ten lud pobożny, dzień ieden, drugi,-rfzeci trwa z Je- 
zułem: żaden o twym niedoftatku nie namienia! owfzem byli nie- 
którzyzUczniowktorzy trudnili, y niepodobieńftwo nakarmienia 
tak lizney rzefzy przekladali: mowiąc: Zkąd ich ta kto na pufzizy 
nakarm? może chlebem, Jednak nayukochańfży Pan, fam (ię z 
fercem y z uczynnością oświadcza dla nich.  Wiofzuię ia wam 
ciefę fiz z wami, oczekiwający. na lafkę Pana, że "nie dlugo 
was przettzymai w żądaniach wafzych Zbawiciel. 


> A mnie tu przychodzi taka reflcxya; to ten naywyźlzy 
Pan, nie maiąc ob'igacyi tak ścifłey, nie maiąc powinności ża: 
dney, świadczyć tę cudowną lafkę czekającym, a przecie y 
Świadczy ią chętnie, dobrowolnie; y nie dlugo przetrzymuie, 


- czekałących? Coż my? coż wy? co każdy w ofobności! ma* 


idący obowiązek albo z urzędu y zwietzchnoś :; albo z inądpo- 


chodzący, czyoić żądaniom innych;zadołyć; ak (; koniecznie 


ebl FES, 


"(a) Gen. 40. (b). Gornel a lap. hic. 


o ee 


3 O przyfpiefzeniu Sprawiedliwości 
abligoWani nie przetrzymywać dlugo powinney bliźnim ufłu- 
gi y uczynności. 


Już miarkuiecie Naymijń dokąd zmierzim, gdyż ta ma- 
terya właśnie mieyfcu temu, tey Trybunałow Koronnych 
Stolicy ieft mocno potrzebna. Oto» chcę was fasnie Wielmo- - 
zni Panowie do podobnego wzbudzić miłofierdzia nad ocze- 
kiwaiącemi fprawiedliwości, nad glodnemi y dawno żebrzące- 
mi zolu wafzego pofiikow fwoich: ecce| ecce triduo fufliment . 
Oto, nie iuż dni trzy, ale lat trzydzieści ba inni od pięci- 
dziefiąt cc. etce fuflineni? czekają. Jeżeli więc nie z fprawie« 
dliwości, to przynaymniey z milofietdzia. trzeba im przyfpie: 


* fzyć tak fłulzną y powinną uczynność. Dla czego z okazy 


tey Chryftufa cxpreflii, Mifźreor: Zal mi, mam milofierdzic? tak 
mowię. 


Proprzycya. Wielka tafka, Y mitofierdzie, Urzędy czynia? 
- kiedy wedlug. przemożności fuoiej, przy(piefzaią Sprawiedliwość. Ad 
M. DEL Gloriam, 


Jent pytanie u Theológow, czy iedna taż fama fprawś 
bydź może wraz fprawiedliwością, wraz lafką, y milofier: 
dziem, ponieważ zdaje fię iedno drugie znofić. Co fię z fpra- 
wiedliwości czyni, to fię czyni z powinności, yzprawdziwcy ` 
obligacyj; to czyni co powinien y do czego ma obowiązek, 
zaś co fię z lafki dzieje, to od wolney zależy woli, wolno ieft 
świadczyć to; albo nie świadczyć.  Diużnik oddaiący poży* 
czalnikowi zaciągnioną fummę, nie czyni lafkę y milofierdzie 
ale powinność; y takowe oddanie: iet aktem fzczerey Ipra* 
wiedliwości, zaś ialmuźnę żebrzącemu daląc, czynifz akt mi- 
loficrdzia, y lafki dla potrzebującego bliźniego. W tym tedy 
zachodzi trudność, czyli trafić fię może kiedy takowa fpra- 
wa, ktoraby była oraz fprawiedliwością -y lalką, powinnością 

Hhh oliz 
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oraz ý miłofietdziem? Y odpowiadaią oni, iż to bydź może, 
Że taż iedna akcya, z iedney racyi y względu będzie (prawie: 
dliwością: z drugiey lafką y dobrodzieyftwem, y tak, ta nad. 
groda wNiebie ktorą BOG wybranym fwoim daie, wzglę: 
dem położonych od nas zafłag, cnoty, świętey pracy, isit 
fprawiedliwością, względem zalług Chryfłufa y męki Jego dla 


nas podiętey, ieft y lalką, y nadofobliwfzym dobrodzieyftwem 


dla nas, y znowu że nafze dobre uczynki BOG nadgradza 


Niebem to fprawiedliwość' ale że tak obficie, tak. nielkończo- 
nym f(pofobem to iftna dobroć Jego. Ze nam obiecal y o- 
biecuie tę chwałę, tę koronę wiekuiftego ublogofławienia” to 
lafka; że obiecawfzy pełni nie zawodaie dobrotliwe obietnice 
fwoie: to powipność, bo kto komu co rzetelnie obiecuie, ma. 
powinność dotrzymać. 


Atoż, tak ia fobie uważam Naymi/ó godne fprawowar a 


mie urzędu wafzego. ta praca ktorą podeymuiecie. przy fuga 
publiczna. ktorą czynicie, ta ufilność ktorey w pracowitym 
fprawiedliwości pilnowaniu dokladacie: iet lafką, ict y po: 
winmością.  Jeft łafką? boto nawalzey woli y lafce bylo. poď- 
iąć fię albo nie, tey pracy tak dla was kofztowney naprzy- 
krzoney, przyiąć tę dla publiczneg: 
gdyście ten ciężar na fiebie wzięli, gdy w te iarzmo dobro- 
wolnie wprzągli, ieft iuż powinność a nie mala, plug ten cig- 
gnąć nie obzieraiąc fię na żadne firony y nic nie zafłanawia= 
iąc fię. Urzędowi fwoiemu; żadofyć czynić jeft obligacya, 
czynić zochotą, z wyźlzych intencyi y przyczya wyfoka eno- 
ta. ©! iak wielką lalkę y milofierdzie czynicie uciemiężohym 
. adpotężnieyfzych, gdy ie zrąk mocnych uwaloiacie! gdy nie 
przetrzymuiecie dlugo ich żądzę! chociaż do tego zkąd inąd 
nie zbytą macie obligacyą, y ciężki na dufzy y famnieniu: o- 
bowiązek. W więzieniu ofadzony niewinny człowiek, nie 
*ma„yolności wyniść zniego y uwolnić fię, ale ma wolność 
"Sa. | a IAB 


Wór a 


o dobra przyfługę. Ale 


> O przypiefzenia Sprawiedliwości git 
czynienia fobie wyśmienitey zafługi. przyimuiąć to chętnić 
dla BOGA y Jemu ofiaruiąc. 


Y naprzod. źetakowe przyfpiefzenie: ieft powinnością» 
jeft aktem (prawiedliwości y należytości urzędow» to fẹ y Z 
iftoty fprawiedliwości, y z wfzyftkich iey okoliczności, yZ Wy: 
razoych rozkazow BOGA latwo dowodzi. Między innemi 
rawami fwoiemi, BOG przez Moyżefza przepifuie y te: aby 
zaplaty ktorą fobie kto wyrobil wypracowal nie przetrzy” 
mować. fal Non morabituy opus mercenarii tui ufque mane. Nie 
zmiefzka praca naiemnika twoiego aż do zarania, dziś wyrobił: 
dziś wyftużyl, dziś odday dziś wypłać. (b) Coż to jiet w 
fwoiey iftocie fprawiedliwość? ato, ieft cnota ktora wymierza» 
wypłaca, oddaie każdemu, co zafłużył. Zafłużyi karanie? od- 
dać mu tę y ukarać iak należy. = Zarobił na te lub inne praw- 
ne plagi? uderzyć y nie lekką oblożyć ręką. Niefprawiedli= 
wie utrzymuie fię przy tey dzierżawie, przy tych prawach, w 
cudzey fortunie dotąd fiedzi? odebrać, oddać komu należy: 
Są oni operarii iniqujtatis, | pracownicy niefprawiedliwości; iak 
mocno pracuią y zabiegsią aby fię przy złych utrzymać fun- 
damentach, trzeba im takowe prace y zabiegi, zapłacić, nad- 
grodzić: a zapłacić mie miefzkaiąc: Non morabitur opus mercenarii 
ufque mane,  Dofyć że to, dofyć, y ieden dzień zlego, mowi 
Chryftus:  Suficie diei malitia fsa. Nie dolyć ieft oddaćco ko“ 
mu należy, ale y oddać w ten czas kiedy należy. Nie mamy 
prawa, y na moment co cudzego z krzywdą jego przytrzymo* 
wać? te dobra y fortuna, Or. bliźniemu zabrane ieft rzecz cus 
dza, trzeba makazac aby ią powrocićiak nayprędzey, inaczcy 
jefteśmy uczefinikami krzywdy tamtych y grzechu. 


Hhhz O 
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= Beclei 4. me dicas wade W reverierez Cras dabo tibi, cùm fia- 
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pim dare pofis. Proy, 
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O! iak okrutny ktory widząc pragnącego lub zgłodź 
nialego, on ufycha ledwie nie umiera, y mogąc go dziś zafilić 
lub ochłodzić, do iutra tę uczynność odkłada, iak fię przed. 
Bogiem wymowi? ktory mogąc tonącemu podać rękę, czeka 
aż fię glębiey y glębiey zanurzy, y na dno poydzie œc. Te to 
okrucieńftwo urzędy y ktoreźkolwick zwierzchności czynią; 
widzą oni iako ten od lat tylu laknie y pragnie -fprawiedli- 
wości, dla oftatniey nędzy od glodu prawie umiera. Patrzą 
na to, w ich fię oczach dzieie, iako przez potęgę pognębiony, 
zofłaie blizni, mogąc ratować, y rękę podać, o co krwawemi 
żebrzą lzami, odwlekaią tak fprawiedliwą y powianą przyfłu: 
ge (a) Zapragnąl Dawid wody z ftudnie Betleiemikiey, 
ktora w mocy nięprzyjaciol zoftawala, y zaraz trzech mężnych 
kawalerow, przedarifzy fie przez woyfka, zniebelpieczeńftwem: 
życia, przynieśli wody pragnącemu, Tu -podobnego miebe= 


fpieczeńftwa nie.ma! 'a choćby iakie y było, powagą, mocą 


wladzy (woiey zwyciężyć wfzyfiko powinni, w tym topni 
godności zoftaiący. j 


;, „ Swięta Francilzka Rzymianka, w iednym obiawieniu, 
widzi czy(cowych mąk mieyfce, wnim mnoftwo dulz: niezli- 


czone; na bramie byly fłowa te napifane:- Locis fpei, interval- , 


lum defiderii. Miejfce nodziei,: przeciąg pragnienia. Gdy 6y mie 
zafzla obligacya, dać iaką iufkcypcyą, na Ratuízach, Grodach, 
Ziemftwach,: Trybunatach; podobniebym napifal: Locus fpei 
intervalium defiderii, iakta wielu iako czylcowę dulze, fchoą od 
pragnienia, przetrzy maną nadzieją dręczą fię, że czego źądaią 
doczekać fię nie mogą: Sprs que differtur affligit animam, Duch 
Święty mowi: Nadzieia ktora Jig przetrzymuie, dręczy dufzę [b1 
iak 


y ZNANY R i ae ar A 

(a) Uma beneficentia moram non ńdmittit.  Nazian orat. 16. 45 Sen. 

1 2. de Benef. nil egus amarum ejt, ac diu bendere, enurore anito cuidam- fea 

Tuni [pem fuam- przfeżndi, quàm trabi. Tantundem gratie demit rs JUA nR 
Gire aamitiicar, Duplex Jei bonitas data accedit ccieritasę (bj PECOU: Ig 


O przyfpiefzeniu Sprawiedliwości 4i$ 
fak tu wielu Danielow, ktore to imie iedna znaczy, co Maś 
pragnienia. Jak wielu podobnych owemu Paralitykowi ktory 
przez lat. trzydzieści nad ladzawką pod Kościołem Sa- 
lomona leżał; a nie bylo czlowieka, któryby go w owę 
cudną - fadzawkę fpuścii, kiedy Aniot zfępował y wadę 
fzal, dla uzdrowienia naypierwfzego w nią wię: 


ftoiącą wzru 
pinas) 


Przez takowe -przetrzymánie fprawiedliwości, niewin* 
ność co raz bardzicy fiabicie, niefprawiedliwość fię wzmaga y 
wzmacnia; bezbożność tryum:fuie, ciefzy fię, y obfi:uie; cna: 
ta zwyciężona ięczy, placze obumiera od biedy. (b) Przez 
takowe przetrzymania; krzywda fiędziete publiezaemu dobru, 
y wielu bliźnim: Y naypierwey Pierwfzą krzywdę malą fkrzyw= 
dzeni, gdy (woie w ten czas odzyfkać nie mogą, kiedy-im nay” 
więcey tego potrzeba. Druga krzywdę maią fami krzywdzą. 
cy. bo im dlużey w cudzey fortunte fiedzą. wiekfży ie (wych 
czafów rachunek czeka, woleliby zaraz-odpaść od dzierża* y| 
niż po tylu expenfach y kiutliwych utarczkach. Trzecia ktżyw= 
da fie dzieie wielu innym, do fprawy intereffowanym, bo O 
fwym kolzcie dlugo zoftawać mufzą.  Warfetat nic albo ma~ 
lo pozytku przyniefie, kiedy ledwie kiedy robota (ię trafia 
zwarta w ofłatku fobie mym zwierzchności takowe czynią 
krzywdę gdy nie przyfpielzają (prawiedliwości; bo ich urząd 
jelt dla nich bezpożyteczny y dla tegoć to Prorok Daniel 
przefłrzega. (c) Arrende > fac © we moreris propier emetip[umt 
Pilnny y czyń, ynie baw fig dla fiebre Jamego. 


Nigdy ia fię Naymilfi dofłatecznie wydziwić nie mogę; 


ma noi "A 


(a) Zoan. 5. Hominem Non habes ut cuh moyetur aguas mittat meg 
Gratius munus exiguum citos guam Magnum tarde. Sen. 1.a- de Ben. 5 0u? 
y dedit diu notit. Jdeme (b) Zdem qi bona defęderia [ufpendere» quot 
tliett perpetrare Gaf,- (c) Dam Q 
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; 9 ` fa - 
kiedykolwiek rozważam zaslepienie czy giupftwo Farśona: żę. 


maiąc w fwey mocy, wfwey woli uwolnienie fięod tylu ytak 
ciężkich plag, ktoremi go y caly Egipt BOG karal, przecieć 
od dnia do dnia odkladal, od:tegodni do tegodni. Y kiedy 
drugą plagę obrzydliwą y ftrafzną fprowadził. Moyżelz,toeft 
fzpetne żabfka, ftrafzne bufony, ktore ani ieść ani pić, ani fpać 
nie dawaly ludziom, bo w naygorętfze potrawę śię 
przedzieraly fię bez {wey fzkody, do lt fpiących czy. Czułących 
cilnęly; y wiele z dzieci, wiele zbydła nadufily. {a} Farao 
ftrapiony takim ukaraniem, przyzwał Moyżelzay Aarona, pro: 
fi ieaby oddalili od niego tę plagę mowiąc:  Modicie kę BOGU 
fwemu niecbay oddali żaby odemnie y od ludu mego.. Na co mu Moy- 
żelz rzekl; Naznacz nam czas, kiedy fię mamy modli y o to BOGA 
profit. Farao odpowiadaiąc mu, mowi Cras orabicis; iutro mo- 
dlić fię o to będziecie: Nie ieft że to oczywifte fzaléúflwo, 
nie ieft grube rozumu zaslepienie: za conie dziś? za co nie 
zaraz? godzina była wieczorna iakoby fzofta gdy byli zawola: 
ni Moyźelz y Aaron od Faraona, dlugiego teź.czafu nie potrze=- 
bowala modlitwa onych, przecięć Farao, nie tegoź famego 


p —— 


wieczora chce aby byl uwolniony, tylko nazaiutrz z rana, 


maloź lzkody, maloż narzekania iedna noc fprawila? Qn prze- 


cie cras mane orabitis intro rano modlit fig będziecie.  Awoż toieft 


żywy obraz urzędow odkladaiących uwolaienie niewinnych, 


pofkromienie bezbożności; tu fię zletozlzerza, tu fię niefprawie> 
dliwość naprzykcza, tu pokoiu niewinni nie małą: Oni od 
jutra do iutra przewloczą, mogąc dziś zlemu zabieżeć. Y 


ktoż tu owych fzkod, owego uciemiężenia ludu przyczyną, - 


czy Moyżefz ktory przepuścił tę plagę na lud Egipfki, czy 
Farao, ktory mogąc kiedy tylko chcial uwolnić (woie Krole» 
ftwo, uwolnić go nie chciał, Moment ieden w ogniu y upa- 
lach ciężki, coż czas dluzfzy. Ratunek prędko dany dwoiaką 
iefłlafką. [b] Częiło 


REŻ SI TY TY OJ, ZE A TO ACTA AI EB OR ZPA 
(a) Exodi 18. Cornet. alap. iñ koc cáp- (b) Auton'Szbemequod faciesi 
facias cito: nam czo fatum gratum erit; ingratum gratia tarda facit, z =2 


O przyfpiefżenia Sprawiedliwości fÓ | 
i Częfło bywa, że niektorzy acz w cudzey fortunie fiedząż 
pbywaią bone fidei poffefores, bez wfzelkiey fwoiey winy, niewie: 
dząc o cudzym prawie dzierżą y dziedziczą dobra; y ta nie” 
wiadomość obronić ie może przed Bogiem. Ale urzędy: 
Magiftraty» gdy Wto wniść nie chcą, albo odwlekałą uznanie 
prawdy, będą przymufzone iprawić fię przed dem maywyź: 
feego BOGA! y do reftytueyt fronie fa obowiązane. Wy: 
ftępki niefprawiedliwości» y ktoreżkolwiek niegodziwości» 
rozfzerzaiące ię w. Kroleftwach, w Miaftach, Domach: lą.iak 
ogień, ktory gdy w pierwfzych ifkierkach nie gafiemy, wielką, 
tuinę y fakodę przynofzą. Są dak zaraza wlzczynaiąca fię, al 
bo piekielny ogień, ktorym nieodwłocznie- zabiegać trzeba: 
„Biada tym ktorzy, f4 okazyą rozizerzatącego fej zlego. Dla 
czego, trzeba wlzyfłkie inne, choćby uczciwe, ba y Swięte zi 
ficbie zabawy byty, ( iakie fą MizyŚwiętey fuchanie Modli- 
twy ) zofławić a bliźnich ratować gdy możemy, a dopieroż gdy 
powinniśmy, w tym to tlumaczeniu iet Qycow Swiętych 
przyfłowie Quardogue, DEUS propier DEUM relinqutndus. Trzex 
ba czafem BOGA dla BOGA zofławit; pobożne y miłofieroe u- 
czynki. dla fprawiedliwości-porzucić: Nuż dopiero, kiedy to, 
co nam fprawiedliwość trudni y leniwą czyni; ieft rzeczą y % 
fiebię y z fwych okoliczności nie dobrą, niefprawiedliwą. Jeft. 
to tedy powinność, na' wielu racyach ufundowana, y na ony W 
prawie natury: Czego fam nie chcefu drugiemu nie Czyń; czynie: 
nie fprawiedliwości wedlug przemożenia polpielzać. 


- Czywią też urzędy lalkę a nie małą: dobrodzieyftwo* 

a znaczne? milofierdzie wielkie fkrzywdzonym ftronom, gdy 

ie z rąk moźnieyfzych iako nayprędzey mogą odeymuią. (3) 

Cokolwiek dzieie fię nad powinność, nad opifanie prawa dla 

Bliźnich przy Rugi, to tafką dla nich, a kiedy pochodzi z poli= 
towania 


o an an teołiś ges cf; trofuiura tardkre Gaf 
fad ay cie a> noftram teftonis genus efix profutura ardkre Cafe 


ŚR. > Na. Niedzielę PI. po Świątkach 
towania iell miłofierdziem, ieft aktem litości y miłości bliźniego: 
Dofkonalfi fudzy. Bozcy maią (polob pewny y umieją z iedney 
cnoty uczynić wielorakie, ziedney fprawiedliwości akeyi; wyro. 
bić akcye roźlicznych caot innych, iuż milofierdzia, iuż milości 
BOGA, iuż miłości bliźnich, iuź cierpliwości, umartwienia? Gg, 
Uczy Teologia, że Ada: /pecificantur ab obiedło, to ieft. akcye nófże 
nabieraia naturę y maia rodzay tey cnoty, kolo ktorey obiećiam fig ba, 
wią; dla ktoreyto y toczynią, naprzyklad: Ta ialmuźną ktorąu= 
bogiemu daię: ten polt y umartwienie ciała ktore czynię; iet mia 
loscia BOGA, ieżeli tedla Jego yz Jego milości czynię. iett mio. 
ścią bliżmiego, ieżeli dla ratowania bliźnich dla uprofzenia im 
lafk pewnych to czynię, Jeft poratowaniem dufz w Czyfcu 
zolłalących?  ieft nawroceńiem Heretykow? ieit żarliwościa Wia- 
ry Świętey c. jeżeli dla tych intencyi, dla tych umy” 
flaw owę ialmuźny daig, tę umartwienia czynię. [a] Podo- 
bnie te pracowite wafze dofiidowania, te przyfpiefzenia (pra: 
wiedliwości, z ktorych wy Jaśnie Wielmożni Panowie macie 
wielką u wfzyftkich chwałę, iet aktem fprawiedliwości; ma 
naturę y iet rodzafa tey cnoty, ale taż fama powinność urzę: 
du wafzego, ieft oraz y młoferdziem, kiedy: widząc fierotwzdy« 
chania,ięczenia uciemiężonych, patrząc na oczywifte ich kczyw= 
dy, zlitości takowey-czynicie, coście czynić powinni, będzie 
miloscia BOGA, będzie miłościa bliźniego dobra. będzie Zart oneen” 
o-honor Bofki, o obrazy Maiefłatn Jego ©. ieźcli y ztych 
przyczyn pracy y ufilowania dokladacie, będzie zmartwieniem 
y aktem cnoty cierpliwości y ucierpienia, ieżeli trody, przecią* 
gnione a naprzykrzone fiedzenia ofiaruiecie BOGU; jeżeli zwy- 
ciężywfzy fię nieprzyjaciolom nawet wałzym, nic na przyią: 
ciol y kreatury {we niedbsiąc adminiftruiecie bez odkladania 
fprawiedliwość. Y na tych ia to fundamentach Teologow 
: zdania 


m A m nn 
(a) Si negavi quod wołebani pauperibus: is o.ulos wieka cxptdiare fech. 
Job. 31 © Democritus Taraztas vžtiofum redait munus. Parva potius łavgi= 
ro guam magna bromżtte. Qui accipit rę, verbis non indiget, 
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O przypiefzeniń Sprawiedliwości i Ai 
zdania mowię; że przyipielzenie powinney fprawiedliwości 
iey oczekiwaiącym; iet fprawiedliwości cnotą: ale ieft oraz y 
milofierdziem, łafką, dobrodzieyftwem dla nich; gdy was do 
takowey akceleracyi wzbudza, politowanie, milofierdzie, nad 
tak zdręczonemi y uciśnionemi, gdy ie z tey prafly w ktorą ich 


potęga innych wcilnela, uwalniacie. 


Nie ieft daremne u Łacinnikow przyfłowie: gui cito dat, 
% dat. y drugie Sat bene, fi fat citò, kto prędko co świadczy sy daie 
dwa razy daie. [a] Dofjt dobrze, ieżeli dofyć prędko, Dobro- 
dzieyftwo ofobliwfze wyświadczamy, czy. kupieckim ludziom 
gdy co od nich kupuiemy, czy poźyczalnikam gdyśmy od 
nich zaciągoeli dlug iakowy, czy rzemiesinikom, gdy dla nas 
co wyrobią, kiedy w czafie to oddaiemy cośmy powinni. U- 
walniamy bowiem ich iuź z trofkliwości y niepokoin, w kto- 
rych zofiaią gdy fię od nas doczekać fwoiego dobra nie mo- 
gą, iuź zkolztu y trudów, ktore lożyć mufzą {wey wlafności 
dochodząc. Czyniemy ich ukontentowanemi zupelnie, y 
wdzięcznemi przed ludźmi y przed Bogiem. Tak rozumiy- 
my, źe iako Dawid do naywyżlzego Pana y Sędziego wolal, 
Cito anticipent nos mifericordie Tue Domine. (b) Podobnie y 
oni do was Ściągaiącręce wolaią. Niechay mas prędko poprzedzą 
milofierdzia wafze Panowie. (c) 


Y żebym fię nie zdał do famego tylko J. O. Trybuna- 
iu mowić[ ktory dofyć ma z pracowitego dofiadywania y po. 
ipiefzenia fprawiedliwości chwaly ] Ta refexya powizechnie 

Iii wfzyft- 

(a) De Cimone æmilius Probus feribit. Semper żedijeqni. cum nuwmis 
eum fecuti, ut fi quisopıs ejus indigeret, haberet guod ftatim daret, me diferen- 
do wideretur megare. (b) Pfam. 7o. (c) Omnis benienitas properat, 6 pro- 
Prium benefaczentis efl cito-facere, fi de die in diem trahens profu tinon ix M= 


REZ ftaque duas res maximas perdidii, & gratiam 45 iewżus: Sen. 
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419 Na Niedzielę VT. po $wiątkach 
wiz ftkin a wfzyftkim iakieykolwiek uczyaności maiącym © 
bligacyą, ieft potrzebna. Czyli to wy Gofpodarze względem: 
{wey czeladki: czyli wy Panowie względem fług, wy fłudzy 
"wzgledem Panow, wy Rodzice względem dzieci, kupuiący 
względem przedaiących, poźyczaiący względem pożyczalni*. 
kow. My Kaznodzieie względem gromienia y karania publi- 
cznieylzych wyftępkow, winni iełeśmy, y mocno obowiąza 
ni, nie odwlekać tego cośmy zurzędu w cżafie czynić powin: 
ni, y czego po nas albo BOG, albo bliźoich potrzeba, albo us | 
"rząd nalz włafny wyciąga.. 


Konkluzya, - Naydobrotdiwfzy, y naylicościwfzy BOZE! 
"ktory o fwoiey latwości y prędkości mowifz: W ktorą tylko 
gódzinę wefichnie grzefznik z ięczeniem, twyfłucham go. (a) Wley 
tyle milofierdzia, tyle milości w ferca wizyftkich, tych z kto» | 
rych rąk oczekiwaią inni z utęfknieniem y udręczeniem po- | 
mocy, opatrzenia, y (prawiedliwości, żeby dla Ciebie przy: | 
naymniey BOZE! dla prędizego pozy(kania milofierdzia Two- | 
iego, nie przetrzymywali (wych bliźnich potrzeby. $ 


TY e -+ v- 


Te uciemięźonych krzywdy, te mizernych ięzzenia, te 
krwawe lzy y proźby, niechay w nich litość powianą. wzbu: 
dzą, że gdy onitę fprawiedliwość, wraz y lalkę dla nich świad | 
czyć będą, fami nadgrodę fprawiedliwości, y milofierdzia 
twoiego doftąpili.. Amen: 


Na. | 


j 
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pana EEE Am PODDA 
(a) De Gratiano Jmperat: Aufonius ejus Przceptot. Spem fuperas, Ch. 
pienda praveniy, wota, precurris,: 5 que animi nofiri celeritas ufjefiat; beneficiis. 
preeuntibus amtecedis, preftare tibi, quam optare nobts,. velocius: eft, ŚL Greg. 
Nazian. Dives 45 Zżberałes efto non folum opibus [ea 48 promptitudine. nihit be~ 
nefcientiâ. Divinius in hominem: cadit Mifericordiam tuam ne nox quidem inm 
` tercźtżat, 
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Propozycya. Wiele nam zależy na tym, W 


z kim fig przyiaznić mamy 426 


Na Niedzielę VII. po Swiątkach. 


Z kim przyiaznić [ię y żowarzyfzyć mamy 


: n, wiedzieć z jakiemi fię 
ludźmi przyjaznie. 


Attendite a falfis Prophetis, intus funt lupi rapaces. Math. 1. 
Strzeżcie fię fatfzywych Prorokow, we unątrz Ja wilki drapieżne. 


A co trudnieyfzego Naymifi iako fię tych faifzerzow y 0” 
błudnikow uftrzedz, ktorzy fwą zlosliwość udać dobrze 
umieją, ktorzy na to wfzyftek fwoy wyfilaią przemyfł, aby 
zdradliwe mysli iak naylepiey ukryli, y złą robotę utatlt prze 

wami. O ktorych napifal ieden [a] Cum pelini hominum fat, 
id agunt ut optimi viyi videantur. Umyslnie wkradaią fię wam 
w przyjazń aby was zawiedli, pódchlebuią aby zdradzili. w 
intereffach dolyć wiernie fłużą, aby na dalfze czafy ziednali 
fobie kredyt, żeby tak ferca walze ofiągnąwfzy, potym ia 

chcieli kierowali wami. (b) Jeden z Rycerfkich Panow ma- 
wiał. [c] Bogowie! wy mnie od podcblebcow brońcie, a od oczywi ' 
fych nieprzyiacioł ia fię fam obronię. Y Dawid naywięcey w 
fwoich pfalmach oto BOGA żebrze, żeby go od zdradliwych 
nieprzyiaciol zachowywał, od zmyslonych przyiaciol uwolnił. 


Dziękujemy Ci tedy, dziękujemy naydobrodiwizy Pa- 


nie, żenas o zdradzie obiudnikow przefirzegalz, że dyfpentu: 
liiz iefz 


(> Cic. de Offe. (b) Vir iniguus Laudat amicum fuum, $ ducit eum 
żer wiam non bonam Prouw. 163 KC) Antigonus Rex ex apophteg. 


142 Na Niedzielę VII po Swiatkach 

iefz tą Twoią Ewangelią abyśmy z niemi nie towatzyfzyli, o= 
wfzem nakazuiefz od takowych uciekać. Nayświętfzy nafz: 
Nauczyciel (iakom ia uwaźal )acz z wfzelkiego rodzaiu grze: 
fznikami przefławał, fam fie w ich towarzyftwa, kompanię 


| 


pofiedzenia natrącal, umyslnie dla ich poprawy bawil zpiemi 


y biefiadowal? nigdy iednak imwyftępkow ich nie wyrzucał 
nie wymawial, ani Matcufzowi lichwy y lakomftwa, ani Ma: 
gdalenie nierządu, ani Zacheulzowi krzywd: wielu przyniefio- 
nych © Zaś z obludnikami, ilekroć tylko bydź. y mowić 
fię trafilo, zawlze źwawie na nich powfławał, furowie karal,. 
publicznie zawfłydzal, nayukrytfze zlosliwego ferca mysli Wy- 
nurzal, zafłony ktoremi pokrywali {we zdrady otwieraf, y na 
oko wytykal wfzyftkim. Y tak aczraz przyftąpiwizy z po- 
korą, dziwne Mu oni pochwały dawać poczeli mowiąc: Na. 
uczycielu wiemy že: prawdżiwy ieśleś, drogi Bożey: nauczafz, w 
prawdzie nie uwodzi(zfię względem: na ofoby e>c.  Przecieć nay- 
ciżfzy Zbawiciel, poznawfzy ziosliwość ich, zaraz przy wlzyft» 
kich ludziach, y przy pofłańcach Cefarfkich y Krolewfkich u- 
-krytą złość wyiawil, odkryl zdrady, ofuknowizy ich: Czego 
Mię kulcie obłudnicy. Toż uczynił upublicznego fłolu, cho- 
ciaż byl od nich. na obiad zaprofzony, nie zmilczal, nie zdyfy - 
mulowal, ale fame ferca ich fkrytości wyrzucił mowiąc: 4 ze 
co myslicie: rzeczy złe w forcach wafzych. ©. toży w p cj 
mamy Ewangelii, gdzie iak. zarazy y powietrza iek naydra- 
pieźnicy(zych, belłyi ftrzedz fię ich: nakazuie Astendite ©c.. 


O isk dla nas potrzebne y zbawienne takowe w ofo- 
bach. rozpatrzenie (ię, żebyśmy pilnie zwaźali. czy mamy z: 
niemi towarzylzyć im pofławie wierzyć, y powierzać fie. Czy- 
li tylko ci, ktorzy fię pokazują bydź przyłaciolami nie lą ie- 
dnemi z naygorlzych y nayzdradliwfzych nieprzyiaciol two-. 
ich, Jeżeli tedy gdzie, tu wielkiey pilności, tu ufilney atten- 
cyi potrzeba, czyli ci z ktoremi ząchodzicie w przytazń, nie fą, 

na. 
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| z kim fie przytaznił mamy : SPY 


ma iakowey dla was zdradzie. Abyśmy fię więc w tym prze” 
ftrzegli. dziś Kazanie o tym. 


Propozycya. Wiele każdemu zależy wa tym wiedzieć y uwa: 


zat, z kim fig przyiaznić y zowarzyfzyć, Ad M, DEL Gloriam. 


Nic ia tw nie mowię przeciwnego owey Chryftula 
Ewangelii, w ktorey nayświętfzy nafz Nauczyciel, wfzyftkich 
ogolem bliźnich kochaćkaże, bądź zíych bądź dobrych, przy- 
iaciof nieprzyiacioł ©: pod imieniem bliźnich, zawieraiąc 
wfzyfikich a wizyfikich bezbraku ludzi, ktoreyżekolwiek wia- 
ry religii, fianu Ze ku tym wfzyftkim miłość nafza ściągać 
fię powinna. powizechnym nielako’ fpolobem wfzyftkie ko- 
chaiąc w BOGU. Y tak to, wielki ow Tertulian rozumial, 
mowiąc: Crifianus ominium amicus efte Chizescianin w/zyfikich 


przytacielem ieta 


Ja kiedy wam tę uwagę czynię; Že należy wam wiedzieć: 
z kim fię przylaznić, z kim towarzylzyć; w famey rzeczy Ta" 
zumieć chcę to, że nie każdego do {wey przylaeni przypułz* 
czay, nie każdemu fięz fercem (wym zwierzay; ale koniecznie 
dlugo zważay z ktoremi: w poufolość zachodzić mafz z kto: 
remi nie tak ia to mowię; iako ieden z Mędrcow powiadał: 
Sopiens nemintinimicus ef, jed od modum paucis amicus. (a) Madry ża= 
dnemu wieprzyiacielem nie. iei, albo bardzo mie wielu: przyiacielem= 
to ieft żadnemu zle nie życzy; ale ledwie komu dufa, y ZU- 
pelnie wierzy, ch; ba dobrze doświadczonemu: (b) Y tæ 

prawda 

ta) Sen. l. de Benef. & dichiodus mcque nuliis fis amicujs negue muitis 
& Lucianns Maztzs amiens nemini inimicus & Pleétor S4 
familiarıs paucis, biandus $ biandiens nemini. Er S. Ciril 
famiiiaris paucis, (b) Eccłci. 6. Eft enim amicus | 
non permanebit in die tribulationis. 
micis attende & Prover, latinis anteguam diligas dcl'505, 


piens eft comis ommibus 
Efio «micus omnibus 
ecumdum tempus uum 65 
& ibid. ak żmzmżczs tuis jeparare © ab a= 


4233 Na Niedzielę VII. po Swiątkach JE 
prawda, nic fię powfzechnemu prawu miłości bliźnich nie | 
Aprzeciwia, kochać w powizechności wlzyftkich powinniśmy, 
ale ofobliwfzym (pofobem okazywać ferce, y przywiązanie af. 
fektu, nie mamy obligacyi, nie powinniśmy każdemu fię o- 
'twięrać z fkrytemi myslami nalzemi, co zaakiem lub fkut- | 
kiem przyiazni ieft. Milość powfzechna bliźnich od BOGA | 
nakazana, zależy na tych dwoch punktach. Pierwfza nie ży | 
czyć nikomu zle. Druga życzyć kazdemu dobrze. Z, ktorych pier | 
wfzy funduie fię na prawie patury. Czego nie chcefż aby anie | 
czyniono, tego drugiemu mie czyń, Zaś przyiazń zalezy na głęb" 
fzych ferca ku bliznim niektorym otwoerzyfłościach y wyatt 

_zeniach, na częftym przefławanin z niemi, na wzaiemaym po | 
wierzania ukrytych umyfłow. Milości powfzechney regule 4 
opifal Zbawiciel: kochać bliźniego będziefz iako fiebie amago; ZAŚ 
przyiazó prawdziwa tey granicy nie zna, y częfło ią przecho: | 
dzi, więcey dobra y fzczęsliwości (wemu przyjacielowi życząc, 
niż famemu fobie, iako ieden z Filożofow argumentuie, tak 
pilząc uczniowi fwemu. (a) CGzłowieć madry, acz Jom fobie | 
ma dofyt, czym fig konientować moge, chce mieć iednak przyiacioł, a- | 
by nabytych fkarbaw mogł udzielać komu. Na co mi przyiacielatrze: | 
ba? pytafz: wa to, żebym miał z kim żył y za kogobym umrzeł, 
Wielka tedy rożnica milości pofpolitey bliźnich, o czym przy. 
kazanie: od przyjazni, ektorey tu mowa. Tamta ściągąłę T 
pow fzechnie do wfzyfłkich. ta tylko do niektorych dofkonale 
wyprobowanych ofob. W ktorych to koniecznie brakowąćy | 
wybierać trzeba, tak wlofkie przyfłowie zCycerona wzięte, | 
niche,  Quingnaginta pepones probandi funt, totidem amici, antequam | 
inveniatur unus. (b) Piędziefat milionow fprobownt trzeba, tyleż 

 przyiacioł, nim fiz ieden prawdziwie dobry znaydzie. Tamta mie 
pyta kto ow ktorego kochać BOG każe, czy tobie towien czy 
ni? czy: mądry czy glupi? ubogi czy bogaty? dofyć że pafzym: 
blizaim iefł, jednego Stworcy ftworzeniem, do iednego zna’ 


mi 


(a) Scnec. ep. 9. (b) Gic: l: de amicit, 


£ kim fie grzyiaznił mady” 24, 
di iwoczony końca, tychże wlafności maiący dufzę: Zaś 
w zabraniu przyjaźni, na wfzyftkie okoliczności obeyźrzeć fię 
trzeba. Czylitylko ten, ma tyle dofkonałości, cnoty, wier- 
ności, ile przyłacielowi mieć należy. Czy teyźe ztobą ieft 
wiary religii? bo ( iako Ambroży Swięty mowi) [a] Niemo- 
że bydź prawdziwym przyjacielem tobie, ktory Qycu twoiemu BOGU; 
Matce Jego Kościatowh, J w/zyśikim iey. domownikom ieh nieprzytacie” 
lm. (b) albo ieżeli ieft tobie przyiacielem,, to do czafu, to 
dla {wego intereffu. Czy ma inne y Inne włafności (zczetym 
y dobrym przyiaciołom powinne. Zebyś, zamiaft pomocy, 
fzkody y ruiny nie poniof, zamal chwaly y fławy, konfuzii 
y dyzhonorowi iakiemu dla niego: nie podpadł, dopieroż» a: 
by dla nie rozlądnego przyłaznienia fię, na cnocie y dufzy, y: 
zbawieniu nie fzwankował. > 


Potrzeba? tak zbawienney roltropności w dobieraniu 
fobie przyjaciol, z ktoremibyśmy poufaley przeftawać y towa- 
rzyfzyć mogli, nayiaśniey y iakoby oftatecznie, z tych fię. 
dwoch okoliczności wydale y pokazuie. Pierwfża Z pożytkow 
y dobr, ktore z dofkonalego z dofkonalemi przydaznienia fię, 
pochodzą. _ Druga Y z niefzezęsłiwych fkutkow, ktore z za: 
wiedzenia fię na (wych przyiaciolach; wynikaią, (c) O! iak 
niefzczęsliwy! ktory fię na ich dobraniu omylil. Nie mafz, 
kroryby nie wiedzial:iak wiele nam na dobrych przyiaciołach 
zależy, ale też nie ma, ktoby niedoświadczył: albo nie ftyfzal, 
isk wielu niefzczęsiwości przyczyną ladaiacy przyiaciele y: 
towarzylze, .więcey, niż wierutni, y iaśni nieprzyiaciele 


Wie- 


oa e LLS POWRÓCĄ 

(a) S: Ambr. L- 3. ofic. c. 15 (b) ad amicitiam requiruntur potih- 

mun hec tria: virtus ut pulchrum, confvetudo ut iucundum ujus ut neceffar itm 

(cs Cum fortuna manet vuitum feroatt$ amici. Cum cecidit} turpi vertttis o= 

ra fuże. Petronius, (56 Fuvenies multos fires tibi floret amicos fi [neris pauper 
nullus amicas erit. Joan; Audens: 
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425 Na Niedzielę VII. po Swiątkach 

Wiele wiele do ufzczęsliwienia życia pomaga przyiazń 
dobrych. Ta ieft niefzczęsliwość tanow wfzyftkich acz nay. 
wyźlzych, iż fię bez pomocy innych obevść nie mogą. A 
ktoż pomaga fzczerzey jeżeli nie przyjaciele? tych wizyftkie 
uczynności y. przyfługi nie iotereflowane. Jeżeli chwalą? to 
nie pochlebnie, ieźeli ganią, to fprawiedliwie, ieżeli przeftrze- 
gaią? to wcześnnie. Jchrady nie zdradliwe, pomocy nie ża: 
wodne, obietnice nie obludne, nie mafz żadnego z Filozofow 
dawnieyfzych ktoryby obfzernie w tey materyi nie piel Na- 
przod opifuią oni wlalności czyli powinności przyjaciela do: 
brego; potym wdzięczne pożytki ztakowey ich przyiazni na 
Nas fplywalące. _ Jeden z nich w dwoch tylko punktach calą 
powinność przyiaciol zamknąl. Pierwfza Czynić dla przyia 
zni co tylko rozumnie mogą. (a) Druaga Zyczyć czego fa: 
mi uczynić nie mogą, to ieft. Oni powinni życzyć zawlze tym 
ktorym fprzyiają wlzelkiego dobra, y zdiwey firony ile mogą 
do tychże ofiągnienia wizelkim przykładać fię fpolobem. W 
takowey ich obligacyi zamykałą fię. wlzyfikie inne maxymy 
ktoremi fię rządzą prawdziwi przyiaciele, iakie fą. Pierw/za 
Amicorum omnią communia. Między przyiaciolami nic nie ma, 
coby fię im udzielić nie mialo, gdy tego rozlądnie potrzebu: 
ią. Druga Amicis ut cor kc arca patent,  Przyiaciołom iak ferce 
bydź powinno otwarte, tak y fzkatuły nie zamkaięte, nie tak” 
iako o przyjaźni Thebańczykow napifano: Thebanorum "riti. 
tia folum ad capfellam. Przyiazń Tbebanow kiefzonkowa, tyle 
ko kiefzeni ich nie rufzay będą przyiaciolami. Trzecia Ami. 
citia aut moenit aut facit equales: Przyiazń albo rownych fobie 
fzuka, albo rownemi czyni, ztąd Dyogenes gdy mu iednego ż 
ubożlzych wytykano, powiadaląc, Że acz w tym uboftwie 
zofłaie ten czlowiek, ale wielką ma przyiazń z iednym maięt: 
nym Panem, naco Filozof Za coż on tak ubogi? będąc przyiacie- 
lem 


proza w in 2 002 
: (a) Ab amicis jufta petenda. 65 plurima da pete pauca, nibil rape habes 
bis amicos, 66 que dare non poteris [aitem ke optare memento: 
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lem bogatego. Ge. Tey inne maxymy czy reguly, ktoremi fig 
prawdziwi przyjąciele rządzić zwykli, okazuią wielką ich dla 
każdego potrzebę, czy w fzczęściu? czy w niefzczęściu. (2) 


O iak fzczęśliwy Dawid, źe dobry Jonatas fyn zlego 
Saula; naypierwlzego Jzraelfkiego Krola, calym fercem do nie- 
go przylgnąl y iak wolą dufzę tak Dawida ukachał, bo on 
go o zamyfłach okrutnych fwoiego Qyca.przeftrzegł: on w 
potrzebie opstrzyi do ofłatniego. rycerlkiego pala dla niego 
fię wyzuwfzy. Jak wiele próficowal Salomon z przyiazni Na- 
tana Proroka, y Szdoka Kaplana, boci gong tronie utrzymali, 
zczuciwfzy! Brata iego Iladoniatza, iuż obwolanego za Krola. 
BOG mowi: Biada fanem, bo iak upadnie nie ma ktoby go dźwigał, 
tak przeciwnie blogo každemu, który ma takowych, iż go w 
upadku dzwigaią mocno, W niebelpieczeńfiwie bronią męźnie, 
«w niedoftatku opattuiąc hoynie,w niefzczęsliwości nieodftępu* 
ia fłatecznie. Angufłyn Swięty przyjaciela nazywa połowica 
dufzy, y mowi daley, fam na fobie doznalem, że moy przy» 
iaciel [nieiaki Alipius ] byl prawdziwie polową dufzy moiey, 
bo kiedym pomyslal o śmierci nieuchybney każdemu, tedy 
lekam fię żeby albo on pierwey nie umarł niź ia, ani ia pier- 
wey niż on. Y daie racye tego, Swięty. (b) Horrori mihi 
erat mors amici, quta dimidius vivere nolebam, mori tamen ipfe mes 
iuebam, neille aligua fui parte moreretur. Strafzliwa mi była smiert 
przyiaciela, bom nie chciat żyć nie cały, Umierat iednak fam, katem 
fie, aby przyiaciel po połowie nie umart. to prawda że owego przy- 
wiązania zbytecznego (woiego nie chwali Auguftyn, przeto fię 
go [powiadaiąc konkloduie: Noñ efe vana anima mea, bunc ama 
qui «non te. deferet nifi ate deferatur,  Porżuć tę prožnost dufzo moia; 
tego kochay ktory cię nie porzuci, chybabys ty go pierwey porzuciła, 

Kkk Jednakże 


a mz ima ZZ e y a ma 
c (a) Fidis amicis ni puta preftamtius- quos cajus afper parturit non pos 
(py pores Nazian, in Jambie. 45: amice fideli nulia comparatio Ecclci 6* 
(0744 4 Gouf. c. Ś; 


427 Na Niedzielę VII. po Świątkach 
Jednakże o porządney, o. pomiarkowaney milości przylaciol, 
mufiemy przyznać coprawda, że wiele nam do fzczęsliwości 
pomagaią, y mogą fię nazwać polową fzczęścia, polową. u: 
fzczęsliwionego życia nalzego. [a] 


To prawda, że podeyrzana ieft przyiazń, kiedy {wego 
pożytku y dobra z przyiażnifzuka, iednakże nigdy przyłazń 
z wielkiemi ludźmi, z dobremi y z cnotliwetni bez pożytku y 
dobr ofobnych nie. ieft: iako glowa: Krafomowcow Cycero 
powiada: Non utilitatem amicitia fed amicitiam utilitas fequitur. 
Nie za pożytkiem. włafnym przyiczń, alé za przyiaznia pożytek idzie, 
Ze choć bez pretenfyk, bez intereffu przyiazni ofob godnych 
fzukafz, przecięć: przyiazń ich. nie może bydź: nie pożyteczna 
tobie. W ktorych poznaniu że wielka trudność, bo fię w ich 
barwę ladaiący, y zdradliwi przybierać zwykli;. przeto wiel- 
kiey uwagi potrzeba, wyfakiego rozfądku; nie maiey roftro- 
pności, wiedzieć z kim fię przyiaznić. Mamy przyklad z fa: 
mego Chtyftufa, że z wizyftkich wiernych, tylko dwucaflu o- 
bral, ktorym taiemnice (we otworzył, mowiąc do nich; (b) 
Nie będę was zwak fługami bo fluga nie wie wfzyfikiego co Pan Fega 
czynić ma, ale was nazwałem przyjaciołami moiemi,. bo cokolwiek u. 
fłyfzałem od Oyca powiedziałem wam, Y acz było to, iż bardzo 


wielu innych fzukali przyiazni z Chryftafem, y zwierza p€" 


fie z fercem fwoim, Chryftus iednak nie zwierzal (ię im,Tako 
wyraźnie mamy w Ewangelii, [e] Wielu uwierzyło w fmie Je. 
go, Jam zaś JEZUS mie zwierzył fię um, przeto, że on poznawał 
wfzyfikich. 


Jakoż ta fama niefzczęsliwość nalza, iż nie wiemy, co 
fię w czyim fercu tai, co w umysle kryje? powinna nas tey 
oltrożności ( o ktorey mowię ) uczyć, żeby, gdy zdrowey po: 

trawy 


(a) Zeno interrogatus guid eft amicus, rejp: alter ego, Gum amico; Mb 
acm altero [e loguendum, (b) Joam 15. (e) Joan. 2, 
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2 kim fie przytazmił mamy 
niota światlości, zły fię czart nam nie natrącii. (a) Alboź 
malo doświadczenia mamy? iako nayczęściey tey zdrady u- 
żywać zwykli nieprzyiaciele wali, umyslnie wkradaią fię w 
przyiazń walzą, aby fkuteczniey fzkodzić mogli. w oczach pa- 
trzącego ptafiwa, żaden fidet nie zakłada. (b). Pifmo Święte mo- 
wi: wizyftek ich przemyfł iako naylepiey przyiaciela udać: 
udawfzy, jako nayzlosliwiey zdradzić. [e] Z wlzyftką pilno- 
ścią monetę zważalz a żebyś na ffalfzowane zloto nie trafil. 
Wiele nam zależy wiedzieć komu fkarbu ferca (wego powie- 
rzyć, bo wiele złego y niefzczęsliwości z omylki takowey wy- 


plywać zwykle. 


428 
4rawy żądamy, nie trafili na truciznę. żeby pod poftacią A- 


Auguftyn Swięty Z fwoiego doświadczenia wypifuie, 
iz wfzelkiey iego rozpulty fwawoli, naypierwiza przyczyna 
byla, iż fię z ladaiakiemi związał, iż wfzedł w przyjazń zabral 
kompanie z ludźmi lekkiemi rofpuftnemi, czego fię teź na kil- 
ku mieyfcach (powiada, mowiąc wte fłowa: O nimis ini- 
mica omicitia fedudlio mentis, ©! zbyt nieprzyiaciel fka przyiazni! 
zwodzictełko rozumu. y daley mowi: Co było? co mię kontentowa* 
lo między niemi, tylko kochat y bydźrkachanym. Czyniiem zle, nie Że 
mialem chet do pełnienia tego, tyko abym byt chwalony od złych. Mo- 
geto mowić, żenie malz nic mocnieyfzego y fkutecznieytze- 
go do zepfucia naylepfzych, jako kiedy ofoby ladaiakie w fer- 
ce De ich. wkradną; y te iakoby opanuią, odziedziczą, iak ży- 
wanie zechcą tak nim kierować będą. dla tego prawie iefl niepo“ 
dubna związaw/ży fie z złym mie bydź złym. Qmmnino efl neceffe cum 
malo malum ffe. kto hę {moly mocno uymie mufi fe nią ze- 
fzpecić Pilmo Swięte mowi: [d] każdy zły przyklad, ma 

Kkkz dość 
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(a) Amicos res [ecunde parant adverfe probant. (b) -Laie Gonfef 
(6) Ecczcz. 6 . eft amicus gui convertiinr ad amicitżam, Ś8 efè amicus foczus me ńfae 
non permanebit indie necefitatis. Proverb, Herb. fervet Olla vivit amicitiđs 
sd) ~ Ecolci 13. c 
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439 Na Niedzielę VIE po Swiąckach' 

dość fily do fkażenia czlowieka, iako to zkąd inąd wiemy, 
[a] dopieroź zly przyklad tych ktorych my kochamy, pos 
ważamiy,. y przeto: ufiluiemy wfzyftkim fpofobem. im fię przy- 
podobać, wedlug owych maxym czyli regul przyiaciolam da: 
nych. Pierwfzu tö chciet tego mie chcieć co chce lub czego nie chce 
grzyłaciel. Druga Przytacioł iak ferce tak myst jedna, Trzecia 
Przyiącieł prawdziwy ie niewolnikiem drugiego: racye tego dwie 
naznacza ieden.z Mędrcow: guia ad arbitrium vivere cogitur alie 
num, ©? mentiri aliene fortune vulium, Bo według cudzego upo: 
dobunia żyć fig muf, yna twarzy [wey iego okazywać fortunę, Res 
guly tedy przydacielitwa przynaglaią dobrych, aby złych przy- 
Taciol wyrażać,  nasladować, w niczym fię im nie fprzęcie: 
wiaiący. . 


Sliczne podobieńitwo ieden zSwiętych daie, między: 


przykladem zlym obcych ludzi a przykladem zlym nafżych: | 
przyłaciol: patczyć nazie obyczaie infzych ieft iak chodzić w 


obuwiu po rozpalonych węglach, albo ogień brać przez {we 


fuknie: zaś patrżyć na zle obyczaie (woich przyiaciot, ktorzy 


iakoby iednym fą cialem znami, ieft to chodzić bofę nogą po” 
żarzyftych węglach, albo w fame'zanadrze klaść ogicń, im 


ścisleyfżą przyiaznią złączeni fx z nami tym filaiey pfnią, im 


bliżey ktory ief: zapowietrzonego, tym fię prędzey zara: 
muf. Przeto Pan BOG, prawa ludówi Jzrael(kiemu opfruiąc 
przez Moyżelza zakazuje takiego przyjaznienia fie z złemi (b) 
Gave ne cum babitatoribns terre lius iungas amiicitias, ne Gns tibi in" 
ruinami, Strzeż fig abyś z miefzkańcami ziemi oney ( balwochwal: 
fkiey ) w przyiazni nie zachodził, aby cię nie przywiedli do zguby. y 
na wielo innych mieyfćach: ten zakaz Ducha-Swiętegopowta- 
rza; nie dla inney przyczyny, tylko że ztakowęmiprzyjaznie= 
nia prędko nayleplżych zepluć- mogą: iako Mędrzec mawi; 
Amicus 


Saas on ap Ni 1 ZZ oa a OO AZ 
(a) Eficacifimum docendi tgenus exemplis docere: $, Greg; $7- SOcratese 
Duo fortifima fant fęmilitudo 6 cwemptany (0). Exodi 34a- 
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z kim fe preyiáznit mamy: 36 
podobny: - ta] Alboż nie mamy” tyfiącami dowodu takowych 
fkutkow przyjaznienia (Ę zladatakiemni, Wiele 
nacym; wiedzieć y. mocno zważać z kim fię przytąznić, ma: 
iąc wzgląd naypierwey: na BOGA: y cnotę. 


Konkluzyn:  Bydź czlówickowi bez przyiacioł, żyć bez” 
ich przyiazni,: prawie niepodobna. BOG wam tego fprzyia- 
zniania fie nie broni, poufallzego z niemi towarzyfzenia nie 
zakazuje, owfzem na wielu mieylcach: Pifm fwoich radzi. (b) 
Tylko przezierać fię w nich, brakowaćy dobierać każe. Ze- 
by, gdy w ich fercu y przylazni korzyftafz, nie utracił (amego' 
BOGA y miłości Jego, nakazuje przeto uważać y wiedzieć z 
kim fię przylaznić. 


Bez przyjaciół obeyść fię trudno, prawda, ale bez 
BOGA wcale niepodobie, „Bez przyjaciol życie przykre (mu« 
tne y mie mile, prawda. Ale bez BOGA przyktzeyfże, nie: 
fzczęsliwize, y nay nędznieyfze. A'co mirpo tey gromadzie“ 
przyiaciol ktorzy mię: otaczają? przyiazniach z niemi ktoremi 
fie ciefzę? ieżeli Ty mię'edrzuciłz y ad ferca (wego oddalifz, = 
ktory iednym y iedynym ufzczęsliwieniem moim iefitś, a” 
naywiernieyfzym naydawnieyfzym naydoświadczeńłzym przy- 
iacielem, milości dufz nafzych o BOZE moy. Czyliżeś nie 
- godzien wzaieniności fere nalżych: y miłości. Ciebie przeto“ 
maypierwey y naypilniey: we wizyfikim y we wizyftkich przys 
iacielach upatrować będę. Amem” 


Na 


Z misai WT w, p zana ein kM 
ko (a) Prov. 13 (b) Si pofides amicum in tentatione. pofide eum, 66 ne 
facile credas ilti. Beclci 6. Nolite communicare- operihus tenebrarum: E- 


phes 5. Gú communicatio homini Sino ad canem, Kcclci, arn Gum hemia” 


gitas facięniikus iniquitatem 45 uon çommanicthgs 
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4i Na Niedziel VII. po Swiątkaćh 
Na Niedzielę VIII. po Swiątkach 


Nieprzyiaciele fg nam .częjlo pożyteczni. 


Propozycja, "Zlosliwość nieprzyiaciol, częfto nam dobe, wie: 
luy pożytkow przyczyną bywa. 


„łacite vobis amicos, Luce 16. 
Czyńcie fobie Przyiaciot, 


! 


tA nam pozwalafz czynić fobie przyiaciol, zabiegać o przy« | 
iazni, ftarać fię o afiekta, Dziękuiemy! że nietylko nie zabra: 
'niafz; wiązać y przyiażnić fie z niemi; ale nakazuicfz ich fobie 
pozyfkiwać ferca, żeby nalzym fprzyiali interdłom, fłożyli 
potrzebom. Czyńcie fobie przyiacioł. Bo coż Naymilkpotrze-| - 
bnieyfzego? co fłodfzego wtym Życiu? ad wiernych, (zeze. 
„ych, prawdziwych przyjaciol? O! iako fłodka! y wdzięczna 
ieft, mieć tych ktory mbyś fię mogi z calym wynuczyć fercem, |. 


tak wierzyć im iak fobie, tak rozmawiać o wizyfikim zie 
mi iak zfobą. [a] Niewiem, jeżeli procz daru madrośći, ( mos f 
wi ieden z Mędrcow ) (b) co Zepfzego nad przysazh, człowiek | 
znaleść może? inny. sieco odmieniwizy powiada: że; po cnocie | 
naylepfza y naypotrzebnieyfza człowiekowi przyiazn, Und pojk folam | 


uir | 


yziękuiemy Ci naydofkonallzy Prawodawco, Panie! ge 


i yi ir pia © i ACO PARC > 
= (2) Sen. 1. de Benef. Quid dulcius quam babcre amicus, quibus fic tres 
das wt tibi, fic loguaris uttibi & Plutar. Habes vem duicifimam & [anfti(fi= 
mam. amicum fidelem: Dułces fateor- Parentes, „dułces avi, dulces- filiz, dukes 
uxores; [ed dułciores bis ámici fideles. (b) Haud Jeżo; an prater fapientzam 
guiaquam fit homini amicitie melius a Diis immortalibus tdatum, Cic, 1. dẹ 
><amicit, 


vie 
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oituten amicitid, nil homini melus fortańa vel fudium dedit. - (a] 
Mile świaclo ognia, potrzebna ziemi woda, przyiazń nad te 
milfza y potrzebnieylza. W Hlebrayfkim ięzyku ieft przyfło- 
wie, iż nad fame życie wdzięcznieylza przylazń z dobremi y 
fzczeremi ludźmi, aut focietas aut mors albo towarzyfzemie albo 
śmiert, U tychże przyfłowie bylo: Melior eść amicus in platea, 
quám aurum in cisa. Lepfzy na'ulicy przytacieł,, niż w kiefzeni lub 
w f/zkatule złoto, (b): 


Ale, na co światla od ciemności zabieram, na co od o: 
wych Filozofów Pogan,y od zle wiernych świadećtwazaciągam? 
Pifmo Święte Duch nayświęcfzy, u Ekleziaftyka; między inne- 
mi, cztery ofobliwfze dobra przyznaje dobrey y wierney przy- 
iszni. Pierwfza' że wierny przyiaciel mocną ief obrona, bo cię czy 
odięzykow broni. czy odrazow zafłania,sczy od niebefpieczeń - 
fwa uprowadza ót. Druga kto go znaydić; [karb znaydnie gdyż 
cię w niedofłatkach zatiąpi, w potrzebie opatrzy. Trzecia ža- 
dnego porownania: z frebrem'ant z złotem dobroć wierności tego wie ma. 
gdzie nad wfzyftkie dobra y doftatki przyłaciela: wiernego 
przeklada.» Czwarta przytacieł wierny 4.mOWi daley DuchSŚwię- 
ty ) /ekarśfwem życia y niestmieytelności: bo co lekatftwo zchorza: 
lemu ciatu,. to zranionemu fercu' fzczery przyaciel; do tego» 
umarli w ich ultach, w pamięci, y w fercu: żyją. Amicus fidelis 
medicamentum: tmntortalicacis= (c) Prawdziwe ieft zdanie y da: 
fyć wdzięcznego wyrażenia Auguftyna Swiętego. (d) Ami: 
cisia divitibus e pro elećmofma, pauperibus? pro cenfa, egrotis pro 
medicina, mortuis pro vita. Przytażn, bogaczom fianie za iatmużnę; 


ubogim za bogaty dochod,. chor wiacym za lekarfiwo, umarłym za życie. 
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= (a) Plutar. & Gic amicus magis eft necefarins quam 28ans 45 agua. 8 

Ariftot. lib. de pontiffc. c. 2. Eum qui cum aliis werjari nequit, aut beftiam 

efle; aut Deum (b) ex Cornel in c. 6. Eccłcż. (c) Eccłcż 6. (d) Aug; 
4. de amics c, 2, 
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4 Na Niedżieję VII, poSwigtkaćh 
__ Heologowie Katoliccy o porządku milości, fzkolnyta 
flpofobem traktuiąe, gdzie pytaią, komu więkfzą miłość -y 
wdzięczność świądczyć winniśmy? OQycu czy Matce? Sio- 
from czy Braci? powianowatym czy dalfzym bliźnim? kon- 
kludują, że: bydź mogą takie fafki .y dobrędzieyftwa obcych 
przyiaciol kunam, iż bardziey ie kochać y więceęy im bydź 
obowiązanemi powinniśmy, niż Qycu y Matce. [aj Znam ia 
śediego | Chryzoftom Swięty mowi ] (b) sory maypierwcy 
„czynił modlitwę do BOGA za przyiacioł, toż za fwych Rodzicow, toś 
dopięro za fiebie. Tego to fzacunku wierność prawdziw ych przy» 
_ laciol, ydla potrzeby ich, y dla wdzięczności iodkiego prze 
fławania z niemi. =. 


Ale naydofkonalfzy Paniel a w co poydą owe twoje oświadcza: 


mia tek iafne, raflexye tak żywe, nauki tak żwawe: Przyfzedlem ro 
złaczać Syná od Qyca, Cwkę od Mażki, niepr zytacielami tego domowi bęe 
da. (c) Nie przyfzedłem dawać Pikoy ale miecz, kto nienawidgt 
Oyca, Matki 8c. bydź uczniem moim nie może de. Nie będziefz 
„to; co przeciwnego Ewangeliczney dofkonalości za jiegać © 
przyłacjo!, ftarać (ię o przyjazni. Td] Niebedziefz to, gru- 
ba niedofkonalość, ferce toy aflekt z przyiaciolami y z tobą 
( milosci dulz nafzych nayukochańfzy Zbawicielu ) dzielić? by- 
naymniey. Wdzięczny wraz gruntoway w fwoich myslach 
Tertulian mowi: Chrifianus omnium amicas ef. A mbroży„Suóę* 
ty powiada więcey, y dowodzitego, że żaden prawdźiwym 


przylacielem bydź nie może, tylko dabry Chrześcianin. Toź | 


y Auguftyn Święty fądzi, ktory też wydał umyslaą Xiąż: 

kę o.dobrey przyiąźni, gdzie mowi: (2 de amic. tom. 4.) J 

Filozofowie dawnicyfi, nie wiedzieli, co? y na czym zależy 
x przy- 


= 5 . ze > En z rka m w aw 
(a) Franc. Sgarcz. Dzjp. 9. jet. 4. de chärit. (6) 5. Chrzeojtómzs 
bom. 2. in Epift: ad Trefalt. (c) Math. 19. (d) Sapiens, licet contentu$ 
fat fężp[0» amicuńm habere vylts ut exerceat amicitiam, me tam magna wiriuj 


jalajacent, Sen. 1. de benef, 


*Nieprzyśaciśle Ją późyteczm 


-przylazń, Jego tam ą fłowaj Tullius verg „amicitke ‘ignoravit 


leges. y mizey, Vera amicisia effe inter eos on; pożefź, qui fine Chri- 
ffofunt. Prawdziwa przyiazn bydź międźy temi nie może, KtoTZĄJ 
bez Gbryflafa ja. Nie tylko tedy nie fię Ewangelii iChryftafa 
nie fprzeciwia ufilować o przyiazń bliżnich, lecz wielce zga* 
dza, gdyż fwoią Ewangelią ufundował /Chryflus na tych 
„dwoch prawach kochat będziefz BOGA; kachat tędziefz blizniegos 
tylko przeciwnych cnocie, BOGU, fumnieniu przy iaciol, 
amięć za nieprzyjaciel kaźe, y z niemi fię nie wiązać, nie ie- 
dnoczyć niekleić. Poganie nawet te przyiazni zakładali gra- 
nice: amicitie ufque. ad aras, Poty przylazni, poki BOGA «czci 
„nie narufza. 

Zafłanowmyź tujsten dyfkurf Naymi/k o potrzebie -y 
wdzięczności przyjaciol.  Obraćmy uwagę na przeciwny. tym 
rodzay, na ludzi nieprzyiaznych, na źwawych nieprzyiaciał 
mafzych. Czyli tęż y oni nie pomagalą namż do iakowego 
„dobra, czy yoni nie bywają nam czafem choć ztrefunku y nie 
chcący pożytecznemi. Moia myslieft ta, że y nieprzyłacioł 
nie darmo nanas BOG przepufzcza. Y tych złość do wyro- 
bienia wielorakiego dobra, inftrumentem bywać zwykła. Bę< 
„dzie to potrzebna refiexya, ile żezwyczaynie więceytych mie- 
warmy, niź prawdziwych przyiaciol. Mowię tedy wtcy ma: 
£eryi tak, że: ; 


Propozycya.  Złosliwość nieprzyiaciot częfio nam wselu dobre 
9 poźytkow, przyczynażywa. AdM, DEI Gloriam. 


Ta tò ieft iedna okoliczność Naymi/k nie malego udrę: 
czenia nieprzyiaciol wafzych, źe gdy oni (zkodzić wam uliluiąś 
tedy, albo tak fekodzić nie mogą iak chcą, albo wcale nie 
fzkodzić nie mogą, alba nie tylko nie nie fzkodzą; ale iefzcze 
ibardziey pomagaią, albo w ofłatku ieżeli w iednym izko- 
dzą, pomagalą w drugim, X gdy -zabisgle pracują: aby, 

LII was 


En ba a T 


ja: 
i 
| 


wiadoma, olobliwa iedna zlosliwość Balaka Krola Mcabitow 
y Madianitow, ktorą koniecznie chcial wypełnić przeciw lu- 


dówi Bożemu ¢ o czym w Świętych Xięgach czytamy ) [a] 


Ten obaczywizy pod namiotami slicznie rozlożonemi lud J- 


zraclfki, ktory pod icgo granice podfiąpi!; (prowadza Balaama | 


czarnoxięźnika, żeby on (wę przeklęćtwa y zlorzeczenia, rzu- 


cil na lud Święty; tey bowiem był wziętości u fwoich pogan: 


ow Balaam, iż wierzyli że kogo on blogofławił, byl blogafła. 
wionym, kogo przeklinał byl przeklęcym. 


przeklinać, nie mogl, tylko blogofławit, po razy trzy zapędzal 
fię zlorzeczyć Jzrąchtom y przeklęćtwa na nie miotać; lecz po 


razy trzy fłowa ubłogofławienia pelne mowil, y błogofławil; 


tak, że rozgniewany Krol Balak, ręke o ręke uderzy wizy: 
gromił go: Complofis manibus ait, ad. mialediceadum inimicis nież 
s vocavi te, non ad benedicendum: - 


nie błogofławił śm. y doda. mialem chęć fzczerą ubogacić cię, 
y zlota obfitością nadać. ©c. Na co mu Balaam odpowi 
dzial; choćbyś mi Krolu, dal dom caly złotem y frebcęmńa» 


pełniony, eie moglbym inaczey mowić. tylko iak BOG. chce, 


y moim kieruie językiem.  Wfzakże y ia (polny nieprzyjaciel 


Podobno nie wfzyfikim wam 


Ale coż, ak BOG | 
ięzyk y ferce zmięfzal bezboźneinu Balaamowi, iż gdy chciał 


Klafnaufzy rekami fukat: nań | 
mowiąc, ia cię tu [prowadził abys przekłmat. nieprzyjacioły maie g 


ztobą ludu tego, yia chcialbym wizyftkie przekleđtwa nań 


wyrzucić, coż kiedy BOG.ich, to. wfzyltko, w blogoiławień: 
ftwa. obraca.. z 


 Zywy to przyklad ktorychżekolwiek nieprzyłaciof nie: 
_ winności walżey, zle wam. życzących [ mowię niewinności waa 
fzeg 


(a) Nam. 22, 


U 
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af | fey, iniczey mocny mieć będą fundament wam przeciwni» 
t- kiedy na prawdziwych wyftępkach wafzych ugruntowany» za 
ak tym y fkuteczniey fzkodzić mogą ] ale gdy na niewinność wa: 
Um {z4 powfłaią, tyle zafzkodzą, ile ow Balaam chcący złorzeczyć» 
W y wizyfłkie zie na lud Bóży wylać, BOG zie zamyiły odmie- 
u: mi wdobre, przeklinania w ubłogofławienia, iako Jozef do 
[a] Vice Reyftwa Egiptu wyniefiony wyrzucał zlosliwym Braci: 
J- Wy mnie: zle zaraystali BOG to przemienił w dobre, y ato dla dobra 
Tg wafzego przeftot mię 18. Chcecie przyczyny? dla czego tak, nie- 
u: przyiaciołom fię wafzym nie udaie? te iałne, y z tych dwoch 
an Żczodel wypływają mewinności wajzey, Y z zlosliwosci mieprzyta* 
łą ciol wafzych. BOG za niewinnością zawfze, (a) a ladaiakim 
G ludziom, opiera bę; pohańbia ie, y zawfłydza. : Twoiey te 
al dobrotliwości opatrzne zrządzenią BOZE! że fię fam nieprzy- 
al jaciolom nafzym zafławiafz: iak Faraonowi y woyfkom iego; 
0 miecz ich y rękę na ich famych obracafz, iak Eiliftyńczykow 
il; gdy fię na Jonatę Krolewica porwać chcieli. Zaslepiafz, że 
zy | gdy podeyść chcą niewinnych Elizenfzow, fami w wręce fwych 
E | wpadają nieprzyiacioł, 
é i 
8 Y bywa toczęfło Naymilji że ztegoż dobroci BOGA 
ję, fundamentu pochodzi, iż więcey dobrego nieprzyłaciol wa: 
2 fzych zapalczywość czafem czyni, niżeli dobrych przyiacioł 
dr wictność y milość. Piękną naukę fwoim uczniom dawai Dy- 
€ ogents, powiadal im ten Filozof; że koniecznie do nabycia 
el cnoty, y do utrzymaniafię w nicy, dwoch gatupkow ludzi po- 
ú trzeba: przyjaciof y nieprzyiaciol. Y daie racye Wi foaviter 
Ís monent, hi dure redarguunt. Przyiaciele mile upominać zwykli, 
ci zaś arcy furowie firofuią, y karzą. Tamci gdy pomnieylze 
defekta, [ zwiafzcza nic nikomu nie fzkodzące ] w nas obaczą 
e: dyliy muluią, nieprzyiaciele y naydrobnieyfzy profzek upattuiąą 
fa y znieść go w nas nie mogą. Dlatego też, ich oftrość fkute- 
3 s" Lilz cznieyfza 


an Na Niedzielę VIII: pó Swiatkach > 3 
€ziiieyfza do poprawy, niż miękfze fprzyiaiących owa. Y to | 
to rozumial ow Mędrzec ktory wislu uieprzyjaciol maiąc: 
mawial: Nobis inter byłeś agentibus, guedi benevivendi ine necefitasi | 
Wam w śrządku nieprzyiaciol żylącym, ieftiakaś konieczna pos | 
tizeba: bydź dobremi, ba wcale niepodobna bydź zlemi. Nie- | 
przylazni naydofkonalfze fprawy enotliwych (żpocą naylepize 
ganią; €0ź Dy dopiero oni mowili, gdyby eckolwiek niędofko- 
nalości w nich poftrzegli. Między poufaleni przyiaciolanii, | 
nie macie racyi wyfirzegać fię wolnieyfzcy byle godziwey y | 
pocciwey. konwerfacyi, możecie pozwolić fobie. wefołości u 
czciwcy. rozrywki, nieprzyiazni notuią wfzyftkie kroki, roz- 
trząfaią fłowa. źe mufilz kilkanaście slin pierwey połknąć, | 
 miżciednę: przemowić fłowo.  [3]* Y ta to'ieft racya dla kto- 
rey. mam fłufzną przyczynę mowić, że częftó nieprzyjaznych | 


zawziętość; mocniey nas w dobrym utrzymuie, niż dobre: przys | 
żacięl lerce y ich wierność. Ogień zwawiey fig pali y bardziey | 
rożfzerza gdy wicher powftaniemiżeli gdy fpokoyne powietrze, | 
Szczerzey biorą fię do wiofel żeglarze gdy na nich burża yi 
fale biia. Y woyfko ofiroźnieyfze gdy onieprzyiaciolach zbli | 


żaniu ftyfzy. 


Poźyteczna ieffmieć_ przyłacioł, wierzę, ale zbawien= 
ma, zatym pożytecznicyfza dla dufzy, znofić nieprzyjącioł > 
Slodka y wdzięczna ciefzyćfię prawdziwą innych przyjązgfą, 
dobrym y fzczerym: fercem;. y tego nie zapierame” ale zdro f 
wize lekarftwa ktore garfzczeyíze y przykizeylze. Greccy Fis l 

i 
; 
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łozofowie te trzy rzeczy, Madrost, Cierpliwość, y Przyiazń, lus 
dziom zalecaiąc mawiali to onich: Sapientia ef oculäs, potiena 
tia antidotum, fal amicitia. — Mądrość ief światłem albo okiem, Ciera 
giiwość lekarffwem, Przyiaza folg. „Chcąc wyrazić, że iko mą: 
drością rządzić fię we wizyfikim mamy, tak. cictpäwością 
zo WwWłnmagč 


(a) Adagiam Philofapin Bis 6% GIGI: [Ghoel Gd (itGuam Ś Brus A 
_ 8BlSgkath aiiis doguarisy 


Nieprzyiaciele fa nam pożyteczhi 


tó Wzmagać na wfzelkie przeciwności, tak z przyiazni wierńiey* 
ac {zych ten pożytek mamy, iź nas iako fol'od zlego y (każenia 
ds broni, konferwuje w człości fortun, honoru, fwy. Podobny. i 
4 pożytek a fkuteczniey nam przynofzą niechęci, nieprzyłazne, we; 
1&7 przeciwnych fetCa, przesiadowania nieprzyiaciol, źe nas od - E: 
ze fkazy, od korrupcyi wfzelkiey utrzymuią iężeli nie dla włafney j 
05 cnoty, tedy dla uniknienia ięzykow nieprzyiacielikich, mulis» NA 2 
Ig; my liç od zlego powściągać a przy cnocie utrzymywać, | | 
j y > 
w U nas tu w Pólfzcze, -w iednę fzłachethego urodzenia B) 
Z- | zhaczney piękności panienkę, czartwfłąpii, która dofyé'czy-. 4 
é |  ftego życia y“ przykiadnych obyczajow byla, do exorcyzmow u R 
A przyfzio, czart ufiępować nie chce, mowiąc: Ta acz wielką” UA { 
kó moią iefl nieprzyjacioiką bo nigdy za miza wolą iść nie chcia- | 
ye ła, ale zrozkazu naywyżlzego w domie tym (cialo tak na- UŁ. 
cy zwał) przemiefzkiwam, abym go od upadku zachował; y te? I B 
e, mi w olłatku fłowy do Kapłana rzecze: Ego corpus tam pulchrum liy i 
yi a corruptione conferuo. Mufialci ow diabel za exorcyzmami gwalto- ix R 
i- | wnieyizemi wyniść, ale wielką zoftawil naukę, y pociechę dla 8: 
|. firapionych y zdtęczonych; iako częfłokroć BOG przepufzcza U | 
| yina was te djably, tych wafzych nieprzyiaciol zäwziętyeii | 
E jak złosliwych czattow, ktorzy was dręczą: trapią pfźęsiadu: a | 
JB ią nie dla tego że iefteście zlemi, ale żebyście nie byl złem: A | 
b żebyście oftrożnieyfze y poboźnieyfze prowadzili życie. O- WĘ K 
Je "ni tym udręczeniem y uciemiężeniemi was docnoty y BOGA | y 
i" napędzają, od fkazy konferwuią; Tego fpolobi użyt Apoitoł n | 
tę Pawel, kiedy nakazal czartó” aby w icdnego kazirodcy ciało ‘| |; 
z wfłąpił, y przemyslnie trapil, żeby tym udręczenjem, od tak Hi 
y irogich wyftępkow go powściągnął, HE; 
i : 
4 _ Moeno mi fẹ podoba! Swięty pizemyfł Swiętego Pa: 
śnucinfza; -žalit fie przednim po kilka razy, iedea z mlodych 


jego Puilelnikow iakoby nowiciulzowa iż pokuiugy ciata odiąć 
, bę 
$ 


439 Na Niedzielę VIN. po Swiątkach 
fię nie może, doświadczony Nauczyciel, nakazał wielkiey czę: 
ści Braci z Mnickow woich, aby go przemyslnym, (pofobem 
sprzesladował każdy: uczynili pofłufzeńftwa zadofyć, y iuż 
iżyli go fłowami iedni, urągali (ię drudzy, potwarzali ini y 
„do Pafnuciufza donofili: rozliczne na niego. zwałaiąc fkargi, ża 
den mu fłowa dobrego nie dal: Miftrz nawet Swięty Pafnuc- 
ufz, iakoby wierząc fkarzącym, juź go glodem morzyl, iuż ine 
nemi (pofobami karai, gdy dni kilka wyfzio, przywołał owe- 
go nowiciufza Opat Swiety, y wdzięczną a Qycowfką pofta: 
Wa fpyta, ieżeli- go owe' dawne pokufy cielefne, do tofkofzy 
ciągnące nie napadaią: odpowie, nie bez wyrażenia f(erdeczne» 
go żalu nowiciałz: Mibi vivere tormenttmi el! quid de vołąptate co* 
gitare. Mnie życie nie mile, żyć ieft tortutą dla mnie, a ia w 
tych udręczeniach mam o rofkofzach y (waweli mysleć, do- 
piero mu Swięty -Pafnuciufz opowie, źe umyslnie użył onego 
Apofobu, dla fkutecznego, pokus cielefnych iego, oddalenia.. 
Jakoż, niedo fwawoli, nie do biefiad y toztywek, kiedy nie: 
Przyiaciele zewfząd biią, y mocno z nami walczą, 


Uważaciefz Naymiżk glębokie mądrości Pana y BOGA | 
malzego dyfpozycie, iako on famych nieprzyiaciol wafzych re- | 
ki, y przeciwności na walzę dobro, na utrzymanie was w pos | 
korze w f(ktomności, w pobożności używa, iako wielkich oai 
dla nas zaflug y wielorakiey cnoty przyczyną bywalą, „Le: 
dwie:byśmy nie powinni im mieć więkfzą obligacyą, niż pod: 
chlebnym albo poblażalącym przyjącialom. Jak iedenzOy» 
<ow dawnieyfzych, imieniem Abraham, ktoremu ieden z Bra. 
«i tegoż Maichow Klafztoru; iuż «chleb do iedzenia dany u- 
kradal, iuż rogożki od niego wyrobione potaiemnie bietal, na 
fwoy obracaiąc pożytek, wiedzial z Ducha Bożego Mąż Święty 
kto mu tę krzywdę czynil; y poleca! BOGU: umiera potym, 
zgromadzili fię do umieraiącego wfzylcy Bracia wiedząc ð 

` Świątobliwości iego, Oyciec ow Swięty Abraham, pawol 
| Q 


7 


p PEPE Z EE EE e 


Nieprzyiaciele fa'mam późyteczył | 448 

do-fiebie Bracifzka onego,y za ręce wiąwfzy,calować ie lerde: 
cznie począł, mowiąc: Mangs ifte, magnam miht fabricorunt gloz 
yie coronam: Ręce te wielką mi chńały korong wyrobity w'niehie, 
Nietlumacząc nicinnym co przez to rozumiał, aby tamtego 
nie ofławil.  Awoż podobńą czafem mieć powianiście fwoim 
nieprzyiaciciom obligacyą, że wam y do honoru niędzy ludz. 
mi, gdy wipaniale pogardzacie niemi y do zafługi przed Bo: 
giem, gdy heroiczme ich natarczy wości znoficie: y do wyfo* 
kiey w Niebie chwaly, gdy to ofiarować y obracać ku częł 
nay wyżlzego Stworcy: [ od ktorego ich umyfły dependuią] u» 
micie. Ja ieftem tey myśli, (gdy te poprzedzające uwagi! 
wam podaię:) że oni nam iwoiemi nieprzyjacielfkiemi (pofoba- 


mi, iefkę y dobrodzieyfiwo świadczą: ( acz to proczich mysli 


y z trefunku ) bo, że nas ( naprzykład ). Rodzice do dobrego 


wprawuią, y: W wfzyfikich cnotach ćwiczą; to powinność y z 


urzędu y z matury ich pochodząca. Ze nas nauczyciele nafi 


do mądrości (pofobią, uczą, karzą. maią obowiązek fumienny,: 


Bo im za to placa. Ze nam inni inne pofługi czynią, powine 
ni, bo maią woie penfie, kapitolscyc.. Ale że nieprzyiaciele 


nali, tylo nam dobr y duchewnych, a czalem ydaczefnych 14: 


przyczyną, źe nas oftrożności uczą ŻE ćwiczą to zfwey lalki 
to darmo czynią, iako Dawid mowi Odio: me babuerunt gratis: 
toć fię zdaią bydź nafzemi olobliwym tytulem dobrodzieianii, 
BOG im plać zato. Bez nich gnuśnieić cnota, tym więcey: 
glanfu nabiera zelazo-im w więklzych zofłaie pracach; zlotu’ 
jzacunek y liczną iafność daje ogień, tak nieprzyiacioł przesia- 
dowania nie tylko przed Bogiem ale y przed ludźmi: czynią 
was chwalebnemi: gdy fie. jedni dziwują cierpliwości walzey, 
chwalądnni cnotę, z reżolucył y wfpantalości ktorą pogardza: 


cie niemi cicfzą fię drudzy, maią politowanie nad niewinnością. 


walzą, fprawy wałzey, w:adomi anfi- 


Dawid Swięty. źałąc fię. na (wych przesladownikow uz 
= żywą: 


Gać. NasKiedzidą VIH. po Świątkóch E | 
żywa.tey expreltii, iż nieprzyiacióly pfzczolami zowie, m6. 
ewiąc: Circumdęderume me ficus apes. Ogarneły mię zewfzad iako 
fzczoły.  -Zdaie fie niebydź tak wielka źwawość iego nieprzy: 
daciol, nie zbyt ciężkie razy, kiedy tylko iak pfzeciki źądiem, 
tak owi czyli ięzykami; czyli innym fpolobem razili niewin. 
„ność iego. Ale fiuchaycie w czym tu podobieńftwo mądty 
Krol. zaklada, że je do plzczoł rowna: ato, wzięty w Kościele 
„Bożym Pilma Świętego tlumacz Cornelius a lapide powiada: w 
stym zaklada moc y rzecz-.caią Iwoiego padobieńftwa „Dawid, 
że iako pfzczoly rażąc, fobie bardzicy fzkodzą ba bez żądla 
ginąć mufzą, niź tym na ktorych dię rzucają: owfzem źądła 
.pEczol humory gotętfze y fzkodliwfze wyciągaią. Niedźwie: 
„zie częfty:bol głowy cierpią, z ktorego aby fie uwolaiły, do 
bula idą glowe „nadftawuią, ktorą gdy pizczoly obfiędą y żą- | 
dlami zranią, bol tym fpofobem ulłaie, yztey to przyczyny 
żywa podobieńftwa Mąż Swięty Jako pfzczoły obfiedhi „Mię: a 
dwoią fzkodą y z zgobą, z mym zaś dobrym y z pożytkiem. | 


jn 


Ja tak fadzę Naymilf że gdyby ci nieprzyjaciele wafi 
skonfekwencyete y pożytki dla was o ktorych fie mowilo, zwa: 
żać chcięli, przefłaliby zlosliwych umyfłow fwoich: bo ich 
cala intencya, fzkodzić wam aoni do tylu dobrego .pomagaią, | 
Jeden złosliwy fluga Panu truciznę podal, gdy <ta nie "m 4 
„ko rożlzerzala fię iak on rozumial, tylko Pan ma iakieśrnu: 

„dności fkarzyć fię począł y napoiu żądaj [ nie wiedząc otrucie 
znie] owże niećnotliwy chcąc prędzey przyfpiefzyć Śmierci | 
Panu, w podany napoy inną wmięfzał truciznę nierownie od 
pietwfzey mocnieyfzą [cudna Opatrzność Bofka ] ta z pierwfzą 
zmięfzana, mocną uczysiła fermentacyą, nudności nieznośne | 
fprawila, do wonitow przyfzio, obiedwietrucizny wyrzucił, y 
zdrowym zofłat. (a) Profzefz ia was, gdyby ow zly czlo- 
wick przeyźrzal byl, że druga trucizna miala pomodz Pann, za: 
2 à > z ża A pe” nę 


Nieprzyiaciele fa nam pożyteczmi g4i 
pówne nigdy by iey nie zadawal, podobnie ia bym fądzi o 
wfzyftkich złe wam czyniących, gdyby y oni zważali te dobra 
ktorych dla was iet przyczyną ich zlosliwość; przeftaliby-zle 


wam czynić, Uczyniliby tak, iak żona Pilata, od zlego ducha we * 


śnie ftrapiona, że nazajutrz pofłale do Męża fwego, aby uwoloil 


 Chryftufa, bo czart przeyźrzał, iakich pożytkow, iakiey chwa- 


ly przyczyną y źrzodiem bydź miala bezbożna niefprawiędli: 
wość Piłata, y iego bezboźny dekrer; „dla tego wfzyftkich u: 
żywalł fpolobow, aby przefzkodzić męce riayświęt(zego Zba: 
wiciela. 


Jeft to tedy iedna ofobliwizego zrządzenia Bofkiego 
dobrotliwość, że acz przepufzcza złosliwych ludzi na was; iak 
czarta na niewinnych Jobow: potwarzaiących fędziakow na 
czyfłe Zuzanny, przecięć gdy umiemy to wlzyfiko przyima- 
wać y znofić; wykieruie to na lepfze walze, a na ich pohań: 
bienie obroci; (a) że w doły od fiebie wykopane wpadać 
mulzą: y fwolą fię niecnotliwą przędzą, ufidlić y uwikiać, 


Koxkluzya. - Niezmiarkowany y niepoięty w fwych o: 
kolo nas rządzeniach BOZE! z ktorego przepaściftych dyfpo- 
zycyi wfzyftko fię dziecie y ftaie: uznaię w tych nieprzyiaciól 
zlosliwościach dobroć y mądrość twoią. Dobroć, że mię tym 
fpofobem poprawuicfz y przy (obie trzymalz.  Mądrost, ŻE'u- 
miefz z tych trucizn zbawienne lckarftwo dla dufz pafzy ch wy» 
rabiać. Szczypią zle ięzyki? Domini efż gubernare Jingvam, (5) 
Biorą fławę, honor, nic mi uczynić nie mogą, ieżeli Ty nie 
chcefz, (c) Non nocebunt neque occident, guia repleta ef terra 
fiienia DEL. A w tym niechay y te życie, y wizyftko z nim 
zabiorą, ey czyliż mała wieczność? ktorą uciemiężonym go- 
tuiefz, Wielka, co prawda, nieprzyiaciol złosliwość. ale więt 

Mmm {za 
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(a) "Contertectur dolor cjus in uż cius, Platm, 7. (D). Prod. 16 
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441 Na Niedzielę IX. po Swiątkado | 
kfza dobrotliwość Twoia, ktora mię wfpomaga, niemnieyfze 
dafki ktore mi dodaiefz, zbyt wielka y nadgroda ktorey fię 
fpodziewam. Amen. i 


| 
Na Niedzielę IX. po Swiątkach. | 
O przeklętwach ludzkich. | | 

| 


Propozycy. Wielceśmy fię lękać powinni, abyśmy lez cu. 
dzych y pizekięćtwa nie zaciągali na fiebie | 
Videns Civitatem flevit fuper illam. Tue. 19. N 
 Otaczywfży JEZUS Miaflo, płakał nad nim. l 
E | 
A czegoź złych y żałować? za co nad tak niewdzięczną | 
M okrutną plakać Jerozolimą? Czyliż godo: naydrożlzyc 
bo uboftwionych łez Twoich Panie, te bezbożne Miafto,| 
Wźdyć to ta Jerozolima, ktora iako. byla fłolicą ludu Bożego, 
tak zoftala fiolicą naygorlzych nayfprośnieyfzych wytlępkow, | 
(a) ktorą, iako fobie BOG obral zacel lafk y dobrodzicyśłw 
naycudnieyfzych, za mieyfce naywyżłzych taiemnic $yńowi 
fwemo: tak narod ow zaslepiony żydowfki, wziął fobie: za | 
mieyfce niefł; fzaney od wiekow bezbożności. Tać to Jero- | 
zolima! ktora miarę wfzyftkich naywiękfzych grzechow ktore | 
tylko od początku Świata bydź mogly, dopciuła y przefzła, | 
jako im wyrzucał Zbawiciel: (b)  Dopetmaycie! dopełniayde | 
miary Qycow wafzych, Ta to Jerozolima! ktora pozabitałaPro* 
roki, kamięnowala pofłańce Boże, przesladowała Swięte, w 
oftatku na famego wcielonego BOGA bezbożną waai rę: 


pema W z w z W W wy ZEWN R m 
(a) Peccatum peccauit grande ferujalem, Thesen p (©) Math: 2że 
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O 'przeklęiwach ludzkich 443 
kę, wydźrła maydrożlze nayukochańlzemu Zbawicielowi ży“ 
cie. [2] 


Czterech bylo Prorokow więklzych, Jzaiafz, Jeremiafz; 
Ezechiel, Danie.l | więklzemi nazwani ztąd, że więcey mam 
pifania fwoiego Prorockiego zoftawili ] Dwunaftu bylo mniey* 
fzych procz innych wielu ktorych nie mamy pifma, każdy Z 
tych zaofirzył pioro na bezbożności Jerozolimfkiego Miafta 
nie malz ktoryby z nich nie wyrzucał żwawie, obywatelom ie- 
go niecnoty. Tećto Miafło nayfprawiedliwfzy Panie, ktore 
tym Swiętym Prorokom za ich ufilne przeftrogi, nauki, prze: 
powiadaaia przy (zly ch rzeczy, za inne fafki iż ie modlitwami 
fwoiemi y zafługą 2 niewoli nieprzyiacielikich y zinfzych plag 
uwalniali, wyprowadzali; ckrutną oddawali śmiercią.  Jzaia- 
{za po lat 96 prorokowania w pol y wzdiuż pilą przerzynaią, 
Jeremiafza okrutnie kamienuią. Ezechiela byftremi końmi 
targaią, y © wielki kamień uderzoną glowę roztrącaią. Zaden 
z tych y innych fug Twoich rąk okrutnych nie ufzedl: iako 
naypierwfzy Chryfłufow Męczennik Szczepan Święty im wy: 
mawiali. (b) A kroregoz Prorokow nie przesładowali Oycowie Wafi 


Y za coż? tak okratnie bezboźney, tak bezboźnie oktu: 
tney plakać y żałować Jerozolimy. Gdybyć to ielzcze, te 
nayświętlze izy Twoie Zbawicielu, zmiękczyły owe opoki; 
gdyby te ofłatnie a naywyrazili(ze proroctwo poprawiło zlo: 
śliwych? nie żal by tak drogi wylewać baliam gdyby fię rany 
goić dalv. [e] Swięty Jędrzyi z Kortynu na ubogiego trafi: 
wizy, fkencerowane nogi maiącego, zaplakal nad boleściami 
nędznego, iza iego gdy na rany owe padla, zaraz uzdrowionym 


Mmm2 Zò- 
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(a) Quży dudivit talia horribilia que fecit nimis virgo Jfraek. Jerem. 18. 
W Jaig 23. Ecce terra! ralis populus non fuit. & Cap. 66. Jdem  Qużs 
audivit unquam talet 46 quis vidit kuicfemzie. (b) At. g (©) Quid mije- 
yius komine nonwmiferayie feipfum, 
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445 ; Na` Niedzielę. IX: po Swiattach 
zofłal. Ale Twoielzy Panie! podobnego u zaciętych nie mąz 
ią fzczęścia, ZA, 


Powiada ieden z Oycow Swietych, źe te fłowa Chryfłu- 
fa, ktore z placzem. mowil zbliżaiąc fie do Jerozolimy: Przyj. 
dą na cię dni, kiedy cię obtoczą nieprzyiaciefe, scfha cię zewfząd, y 
z ziemią zrownasa cię, ani zoślawią w tobie kamienia na kamieniu, 
nie famym tylko byly. Protroćlwem, ale nieiakim przeklęctwem; 
te lzy Jego byly dla nich ofłatnią ruiną, zagubieniem. Bofk.e flo. 


wa nigdy beź fkutka nie fą, fkutek nayniefzczęsliwizy, te 


lzy fprowadzily na Jerozolimę. Ach oplakana Jerozolimol 
Czyliź trzeba czego. więcey do ofłatniey zguby twoiey, iaka 
lzy nayświętizego Zbawiciela, y te przeklęćtwo Jego na fiebie 
wyftępkami fwemi wściągnąć? te izy iuż teź cię ofłatecznie 
pobily y znilzczyly, Wielka y dla Miaft nafzych, dla domow 
y Familii, dla nas wfzyfłkich przefiroga y reflcxya, żebyśmy 
na lzy y przęklęctwa cudze nie zarabiali nigdy, O tym wa: 
rowaniu (ię przeklę&tw y lez bliźnich dzificyfzę do was Ka: 
zanie. ZS Ę 


Propozycya.  Wielceśmy fię lękać powinni, abyśmy prze- 
klęctwa y lez cudzych- nie zaciąga na fiebie. Aa M. DEI 
Gloriam. > = 

Nie wlzyftkie co prawda przeklęćtwa nam fzkodzą, nie 
wlzyftkie narzekania, zlorzeczeńftwa, żalenia fię przed Bo: 
giem y ludźmi, odzywania fę żwawfze do BOGA y nayftra+ 
sliwfzych fądow jego, fkutek fwoy odbieraią. Nie wfzyfikię 
lzy, placze, ięczenia y glofy wftępują w Niebo, nie wfzyfikie 


ywalą fprawiedliwe, częściey -z paflyi pochodzące, y zole- | 


ftufznych žalow y otakie dbać nie trzeba, owfzem pogardzić 
niemi, gdy dla (prawiedliwości, dla cnoty lubinfzych dobrych 
uczynkow wam zle życzą inni, takowe ich ziorzeczeńftwa fą 


- blogo; | 


| 


zerowe 
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mas blogoffawieniem dla was iako Zbawiciel nalz mowi: [a] Bfa< 

gofławieni iefieście dezeli wam złorzeczył będa, alba iak ieden z 

Prorokow powiada. (b)  Obroci Pan przekłęćiwo w błogofławieh- 
tu: fwo Owfzem częftoktoć na nich fię famych one przeklinania 
jt» z niefzczęsiiwemi (kutkami obracaią: na ich fię glowę te po- 
1y cifki zwalaia;tak Moyżefz imieniem Bofkim lud {woy upewniał 
niy, byle tylko z karbow przykazań Jego nie wykraczali, mowiąc 
M; do nich: (A Wy/zyfkie przeklęfłwa te obroci Pan na nieprzytacioły 
ło: zwoie, y na tych ktorzy nienawidza y przerładnią cię, Y Patryarchą 
te Jeaak blogofławiąc fynowi fwemu mowili: (d)  Ktoby prze- 
no! | klinat cię fama niechay przeklętym zofłanie, Jak kamień profto w 
ka gòre rzucony; powraca Da glowe rzucaiącego: tak te ludzi la= 
bie | - daiakich pioruny na nich famych biią. Was cudowna BO- 
ie GA ręka, iak owych niewinnych trzech Mlodzieniafzkow w 
JW piec Babilońfki wrzuconych od wfzyftkich ftufow zafłoni, a na 
ny podżegacze, obroci zapalczy wości {wey plomicń. albo iak Da- 
ja» niela od frogości lwow: Zazannę od zlosliwych fędziakow o- 
CE cali was dobroć Jego nayświętfza, a na przeciwniki wafze te 


| zle (kiernie. Nic tedy, ani wam furowe y fprawiedliwe u: 
| rzędy, gdy ofiro wyfłępki karzecie, wyfłępnych przeklęćtwa 
e- nie f(zkodzą; ani wam dofkonal: Rodzice ziorzeczeńiłwa dzie» 
E| ci, gdy ie groźno w karności trzymacie. Ani teź potomftwu, 
| zlych a do przekłęctw wzwyczaioniych Matek lub Oycow prze- 
klinania? fzkodzić nie moga; ieżeli oiefprawiedliwe, bezbożne; 


ie Toż o lzach,y narzekaniach mowić, 

Qa i 

a: Y nie 6 takowych ia tu Tzach y „izeklętwach mowię, 
E ale mowie o tych, ktore od ludzi uciemiężonych a niewinnie; 
ie odlądzonych od fortuny a nicfprawiedliwie, od fierót y ubo- 
z fiwa mie mogących fię doczekać y doprofić mitofierdzia lub 
[ej powińney uczynności; pochodzą. Takie! takie ięczenia! ta* 
p kie zdręczonych głoly! takowe lzy od nich wymulzone prze- 
4 dzierają 


G) Mah s. (©) Exodizi, (c) Deut.3. (D Gen. 27, 


— 447 Na Niedzielę 1X. po Swiatkach 
Śzieraią fię do Nieba, przynaglaią fprawiedliwość BOGA dó 
pomfły, przy(piefzaią karanie Jego, na tych, ktorzy: fą przy» 
Czyną tych gwalcow. Maledicentis enim tbi in amaritudine a. 
wire fue exaudietur deprecatum, exaudiet enim eum qui fecit illum, 
Pifmo Swięte mowi: (a)  Pozeklinaiacego bowiem sobie, w gorze 
kości ducha fwoiego, wyfłuchana prośba będzie, wyfłucha go ten, kto- 
ty Bworzył go. y iadziey (b) Nie wzgardzi modliswami. feroty 
am wdowy, ieżeliky wylala modłe wzdycbania, krzyk iey przeciw te- 
mu ktory ie wywodzi: Łzy [plywaia na twarz a z twarzy wliępy: 
7g aż do Nieba, a Pan wyfłucbiwaiacy, nie będzie (ię w nich kochał, 
to ieft, naprzykrzepia fię fobie tąkowego od onych nędzny ch, 
przewieść na {wym fercu niezmoże, ale przymulzonym zofła: 
nie uychować fię y mścić zanie. Tak iako gdy widzial ucie> 
miężćnie zbyteczne ludu fwoiego od Egipcyan znędzaiących fię 


nad niemi, y fłyfzal narzekania: zaraz rzeki do Moayżefza po». 


Fuczaląc mu wyprowadzenie narodu włafnego z Egiptu. (c) 
Widziałem utrapienie ludu niego, w Egipcie, y fłyfzałem krzyk dla 


b 


abym go wyzwolił, 


Bo ktož ie wyfłucha? kto rótować będzie? ieźeli nie 
Ty lam BOZE, do kogoż zoędznieni uciekać fię maią? ieżeli 


nie do Ciebie. Od możnieylzych znifzczenił od przyiaciolo=—- 


pulzczeni! pogardzeni od wfzyftkich! ratować fię z tey toni-la- 
mi nie mogą, fpofobow też żadnych ratowania fię, nie maią, 
Sam tylko zofłaiefz BOZE, ktory na to wfzyfiko patrzyfz, y 
potrzebę wołalących przenikafz, do Ciebie tedy lzy, y na- 


Tzekania obracają. Y ta to ief pierwfzą racya dlaczego BOG 


placze ludzkie y przekięćtwa uciśnionych wyfłachiwa fkutecz- 
pie bo gdy ludzkie fpofoby ufłaią wfzyfikie, BOG w ow 
czas moc y wladze {wą zwykli wfławiać A do tego, ieft kila 
innych przyczyn, dla ktorych fprawiedliwość Boża na wola: 
nia 


© 4%) Exodi z. (b) Parel: 29, OS OTO C 


Mirowości tych, ktorzy fa przełożeni, a widząc bolest tego, zfłąpiłem 


i 
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i Ó przeklękłwdch ludzkich 0 Z: 
fiia uciemięźonych od mas, pofpiefza. P. ierùfza Pilno Swięć 
te twierdzi; Że Modlitwa pokorzacego fię obłoki pirzenikó. (a) 


y indziey Pokornycb żawfze Ci fię podobała modluwa, (b) a 


ktoreż bydź mogą, pokornieyfze modlitwy, iako upokorzo: 
nych przez was ze lzami ich y z ięczeniem zmiefzańe. Drogo 
ich odwofywania fię do BOGA, bywaią y zżywą wiarą, y Z 
mocną nadzieją złączone; a potym y uftawicznie: ktore to kon- 
dycye czynią fkutecznemi proźby mafze« Trzecia Pochodzą 
jefzcze całego ferca. z fil wfzyfikich y mocy: ftofować fię im 
mogą Apoftola fłowa o Chryfiufowey modlitwie pifżącego» 
dzie mowi: Cum clamore valdo © lachrymis offerens; exauditus 
eli pro fua revereniia, (c) Z woleniem mocnym yłzami cfaruide 
w) fłuchany ieść dla czci fwey. Czwarta A do tego zwyczaynie 
takowi maią fię do naboż: ńftwa, pokóty, modlitwy, trzymają 
fie BOGA ycn*ty, zatym nie ma = a tamować ie od 
wyfłuchania Bofkiego, y ódtrącać od Maieftatu milofierdzia y 
fprawiedliwości Jego. Jeft tedy wielka racya lękania fię y 
warowzmia pilnego. abyśn y takowych lzy y przeklęćtwa nie 
ściągali na fiebie, nie fprówadzali na ofoby nafze, na riafze das 
my Familie. Ponieważ wyrażnerhi flowy BOG przez Moy- 
elza mowi: Jeżli mrażicie 16, krzyczić będa do mnie, a 1awołaa 
nie ich wy fłucbam, 3 rczęmiewa fe zapałezywst mota, Y mieczem wy” 
gubię was. y zolang corki wafze wdowatm a fynowie wah fierotanii. 
Tac to cala broń mizeroych fzy ich, y placzliwe wołania, ta 0- 
fiacnia ich ucieczka, narzekania, żale, żlorzeczęńftwa; przeklie 
nania, y ztorzeczenia, albo ziego życzenia. 


A dla czego profzę, owe wielkie Damy, Familie, Imoie 
: na 
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> „(a) Gratzo [e bumilianiis nubes penetrabit: 5 non difcedet donec altzfffmas 
afpiciaty (6 fortifimus non babebit im this patientiam. Specioja miferżcordia 
Dez in tempore tribulationis gwafz nubes pluvie in tempore feccitatis Ecclci 35. 
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44 Na Niedzielę IX. po Swiaikach 
na «enifzczaly, fortuny ich y dzierżawy do innych przefzły; 
Za co nic fzczęścia, nic blogofławieńftwa Bofkiego nie uzoaig | 
wielu. Za co tak pracowite zabiegi ich, y wlzyftkie ftarania 
nic (kutku pożądanego nie maią. Już fię do tych rzucaią 
hamdlow. iuż do innych, iuż te ipofoby iuż inne do: przyfpo- 
rzenia fortuny biorą, przecięć wfzyfiko iak. z kamienia idzie, 
Ziatno na opokę rzucają; czemuż to tak? podobno ta racyą 
ktorą bezbożnemu narodowi fwoiemu- dal Ekleziaftyk (a) 


Biada wam bezbożńi! w przeklędwie będzie czafikawafza. Ze cudze 


na fiebie y na {we fukceflory przeklęćtwo ściągneli. Pióro Orle 
choć iednę wrzucić, w pierze y w puchy gęfie, wnet wlzyftkie 
Zgryzie -y znifzczy, żywym frebrem, we wnątrz fłrzelbę acź 
naydowodniey(zą potrzec dobrze, do celu z niey y naydofko: 
nalizy firzelec nie trafi podobne fkutki fprawuią cudze prze- 
klęćtwa, przedtym obfitowali we wlzyftko; iak w puchu ia- 
kim mile fpoczywaiąc, w dobrym zofławali pietzu; przeklę- 
€two znilzczylo to wfzyftko. zę 


O! iak rozliczne mamy przyklady tego. Przeklął Noe 
bezwftydnego Chama Syna fwoiego, mowiąc: Przeklęty Cham 
fuga kędzie flug y poddańcem Braci, [b] Y tak bylo, że cale 
Chamfkie pokolenie pracować na innych iako na fwe Pany mu: 
fialo; a potym w dalfzym czafie, kiedy za Moyżefza y Jozues 
go lud Bozy podbiial ziemie obiecane od BOGA; z Chama i. 
dący narod, caly wygubil [c] iż żaden a żaden z rkwie ie- 
go nie zoftal. Przekląl Dawid góty Gelboe, aby żadnego nie 
wydawały pożytku, y żeby ani defzcz ani rofa nie padaly na 
nie; tak fię dziele, że y dotąd acz w kolo delzcze [padaią prze- 
cie na góry owe y kropla nie pada (d) y teraz nawet. Jo: 
zue Jerychońlkie Miafto zburzywfzy, okolo ktorego naypier- 
wey fame mury cudem Bofkim obalify fię, rzucił przeklęćtwo 

w te 
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© przeklędiwach ludzkich 38 
6 te Rowa: (a)  Frzeklęcy człowiek przed Panem, ktoryby miał 
budowat Miaflo Zerycha. y chociaż kufilo fię potym wielu, chcąc 
wznolić mury Mrafta tego, tedy y fami W olobach ro' 
żnemi plagami ukarani byli, y ziemia fundanienta wrzucone 
wyrzocała Grzegorz Swięty Papież, w Xięgach fwych kto- 
gym dal tytul Dialogi, rzecz taką wa; okręt przypiynąl ży- 
wnością wfzelką napelniony» ubogi ieden żebrać y naprzy* 
krzać fig począł, aby go chlebem lub inną żywnością opa- 
trzyli, gdyż dlagłodu w owym mieyfcu trwaiącego, ledwie 
zglodnialy mie umieral; Pan okrętu aby fię pozbyl żebraka, 
rzckl ia kamienie do pewney ftrukrury mam w okręcie nie 
chleb, ani zboża: ubogi f(erdecznie weftchnąwfzy odpowie: 
Niechżę tak będzie iak mowifż, y ftalo fię, że co tylko zbaża, 
mąki, y chleba bylo, wfzyftko (ię w kamienie obrocilo, kolor 
iednok ykrfztait pozofłal tego rodzaju ktorego owe żywno- 
ści byly. Wielkaż iet moc.przeklęćtw cudzych, wielka dziel- 
ność dez ich y placzu. że, iak zwaporow z ziemi wzgorę 
fię wznolzących, pioruny, grzmoty. nawalności fię fłatą; tak 
łzy ich gdy Gę w Niebo przez obłoki naywyźlze przedrą, 24: 
palczy wości Bofkiey pioruny, na zgubę nafzę (prowadzaią. 


Sprawiedliwie tedy lękać fię y warować każdy znas po“ 
winien aby innych lzy y przeklęćtw nie bydź przyczyną Ze- 
Dy fie bliźni z fwemi ktoremiżkolwick krzywdami nieodwo- 
lywali do naywyżfzego Pana, y iemu o4 nas nie zanofili żalo* 
by. O! iak ta reflcxya, mocno uderzyć powinna. każdego w 
fwym (łanie, od ktorego tylko cudze zal: żą intereffa y potrze- 
by. Y naprzod Urzędy, Magiftraty, jury (dykcye, tako z tey 
famey racyi. powiony mocno załłaniać niewinne, nie daćtry= 
un fować nad niemi niefprawiedliwości y potędze, iako wy* 
fuchiwać fierocnifkie proźby, y ięczeniem ucie miężonych nie 
pogardzać! bo ach wy odrzucicie ie tako nikczemce y wzgat- 
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(a) fJofue c. 6. Cornels imc. Ó. Fo- 


45 Na Niedzielę LX. po Światkach > A 
dzone, ale wyfłucha ich ten uktorego olob brakowania nie | 
ma, ieżeli oni cząftkę naymnieyfzą tego fłarania, tey proźby 
dożyć będą dla pozyfkania wtym laflu BOGA, co dla otrzy: | 
mania (prawiedliwości w ludzkich urzędach lożyli; nicuchy: | 
bnie prędfzy otrzymaią fkutck Blogofławiona Joanna Fremiot 
Fundatorka Zakonu WW. PP. Wizytek, iednemu zchoruią. 
cych zdefperowanemu od lekarzow na ktorych: prawie calą 
fortunę wydal poradzila: mowiąc: Synu gdybyś tyfiączną cząft: | 
kę tego dal byl nachwalę BOGA, upewnić cię mogę, żebyś 
dawno odebral zdrowie: uczynił tak, y tegoż dnia dofkonale | 
ozdrowiał: podobnie winniście (obie wnofićjisżeli ta tak ucię: 
miężona (trona, ci zdręczeni y uciśnieni, te wołania, te pro- 
by, te lzy fwoie obrocą.da BOGA, ktoremi wy pogardza- 
cie, zapewne uczyni iny y z was famych fprawiedliwość. Wo. | 
lalem. do Pana y wyfluchat mię, Są oni, iak drudzy Jabowie, 
od złych ludzi. iako od czarta udręczeni; acz im wzieli fortu. 
nę, wzieli zdrowie, zabrali wfzyfiko; ale derelidfa funt labia meg | 
circa dentes meos, (ay ale maig pozofałe wargi, wkoło zebow 
fwoich  maią ulta ktoremi do naywyżlzego w goryczy ducha | 


wolaią: maig ferce, ktore wyłewaią przed Maiefiatem Jego: 
maią, pierfi z ktorych giębokie wzdychania y ięczenia wypro» 
wadzaią ku Niebu. Toż dofiebie ftofnycie, wy dzieci, wy 
fynowie, wy corki, żebyście na | p A fwoieh- 
nie zarabiali nigdy: gdyż to ieft wyrażne Pifmo, a niema ię- | 
danym mieyfcu powtorzone: [b]. Przeklędwo matki wykorzenia 
fundamenra, to ieft z grantu wfzyftkie ulożenia życia dalfzego | 
ruynuie. Ale teży wy Rodzice, nie przywodźcie dzieci wa: 
fze do ofłatniey pafłyi, czyli to tracąc y tewoniąc wziętą od 
antenatow fortunę, czyli nie dodaiąc ca do fprawiedliwey ich 
fuftentacyi należy; Czyli inną niefprawiedliwością, jako o: 
tworzyście Apoftoł pakazuie: (c) F wy Gycowie nie przywodź 
cie dò gniewu fjnow wofzycb: y corek waizych, aby fię w gorz- 
- kości 
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O przeklędwach Judzkich sz 
Gości ferca do tego nie udawali Oyca ktory jeft w niebie< 


fiech. Ge. 


Prawda to ief, źe ciężko grzefzą wfzyłcy, ktorzy gwal- 
towną uprzedzeni paffią, klną, zle zyczą. przeklęctwa wiel- 
kie rzucaią na bliżnich: tak iaśnie mowi Pawel Swięty. [a] 
Złorzeczacy nie ofiugna Krolefiwa Bożego. Y tak rownie (co do 
mego przeklęćtwa mowiąc: ) grzelzą dzieci przekli* 
naiąc Rodzicow, jako Rodzice przeklinaiący dzieci fwe, iak 
to grzech że fłudzy, że poddani, że czeladka ( acz ukrzywdzo* 
na )klnie Pany y dziedzice fa oie; tak y ta paffia Panow grze: 
chem, kiedy niecierpliwością uwiedzeni, {we fłużeńftwo kląt: 
wami okladają, cale wyprow adzaiąc pieklo: iednakże y taka- 
we przeklinania choć lą zgrzechem, BOG częfto wyfłuchiwa4» 
y racye fą tego dwie. Pierwfza BOG mie patrzy na fpofob, 
przeklinającego, ale na rzeczy fprawiedliwość Druga Prze- 
klęćtwa takowe uciemiężonych lą grzechem; y onigrzefzą raz: 
ale do takiego przekięćtwa daiący okazyą grzefzą dwa razy; 
krzywdą lub inną ciężką przy krością ktorą im uczynili: y 
ten grzech przeklinaiących im (ię przypilure, iako początko* 
wey przyczynie, tak to fobie przez rowność racyi wnofić ma- 
my, iako w inney matery! Zbawiciel mowil: (b) Mepodo- 
- bna aby wzgorfzenia nie było, ale biada temu, przez ktorego wzgor [zee 
wie fig dziee.  Niepodobna mizernym nie wybuchnąć kiedy z 
paffią przeklinania. gdy go do tego bieda, ofłatnia nędza, y 
rozpacz przynagla! ale biada! a pie iedne biada temu! ktory 
iel okazyą przeklęćiw takowych, tamci wymowić fię mogą 
fw oią niefzczęsliwością, impetem; y gwałtem, ale tych wyftę- 


pek nie wymowiony przed Bogiem. 


grzechu f 


Dopieroż! dopiero! kiedy będą owo, lzy y ięczenia fie: 
rocińfkie, ziedyncgo żalu. z niefpokoyności pochodząc:; kie- 
Nan dy 
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(a) a. Cor, 6, (b)  Matb, 18. 
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UŹ Na Niedzielę IX. po Swiątkath 
dy w cichości: upokorzonego ferca, 
klęćtw y zlorzeczenia wylewai 
pelnym gorzkości fercem mowią do Pana Swiętemi fłowy 
Prorokow. (s) Panie widzifz wirapicnie maie- -det moy, [b] 
Panie gwałt cierpię wyfłuchay mię. (c) ` Pekiż Panie zapominać o 
mnie będziefz? poki odwracać oblicze Twoie odemnie? fokiż wynaft kę 
nieprzyjaciel będzieć ©c. y mogąż bydź nie (kuteczne modły 
takowe? utego Pana, o ktorym wiemy, źe czyni fprawiedliwosć 
krzywdę cierpiącym, [dl 
Czafeń cudze przeklęciwa, życzenia źwawe dero- 


* 


bez przymięfzania prze: | 
ą użalenia (we Stworcy: kiedy 


i 


czenia karania Bofkiego, bywaią bez wfzyfikiego grzechu y | 


winy przeklinaiących: kiedy albo z olobnego initynktu Bofkie: 
go pochodzą, albo z gorliwości iedyney o honor BOGA, al- 
bo kiedy z natchnienia ofobnego życzyli Swięci bliźnim do: 
ezefnego iakiego ukarania, na zdrowiu, ma fortunie, na po- 
tomftwie, aby tym karaniem doczefnym wyplacili fię (urowo: 
ści BOGA, y takiego rodzaiu przeklinanią byty: Noego, gdy 
Chama fyna tym przeklął aby tu: byf poddanym Bracifwoich,. 
Swiętego Pawla A pofłola kiedy iednego z kazirodcow, opę- 
tać czartowi kazal, z podobney żarliwości 
Francilzek Afłyfki, Mąż iak wiclkiey pok 
"eichości, uwaźaiąc jź pod iednym w ogrod 
iego do pracy naznaczeni zchodzili fię y gadali: przyfąpif w. 
eezach ich do drzewa onego, y przeki 
zaraz Ítalo fię: tak, dopiero Swięty ob 
rzecze: Dixi arboris, © aruit: 


ery tak ofobliwey 
zie drzewem Braca 


dicam lingvis: gg arefcent | Rzes 
klem drzewa- y ufcbio, rzeknę. y ięzykom wafzym a wnet y're ufibhngi 
Zofobliwfzego ducha, y Dawid-Phlm ieden w liczbie {etney: 
oimey, wypilel-napelniany fłrzafzliwemi przeklęćtwy, przeciw 
nieprzyjaciolom.Bofkim y fwoim, y Śpiewaiąc wygrywał go 
przed Bogiemi(acz f4. Oycowie SS. ktorz y mowią, iż ten Pfalm. 
DIE 
"(© Twe i ©) Haia 18. (© Palm, 1a: (4) Pjata ig 77 


4l aby wnet: ulchło, VE 
rociwlzy fię: do twych: | 
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polzio że, Swięty: f 


; © przekięśknath lidzkicb > {i 
jie tak byl przeklę&wem iak Ptoroćtwem, przepowiadaiącym 


* to, co na nieprzyiaciol iego' przyść miało ) Cożkolwiek bądź, 


to pewna, że przeklęćtwa czyli bezgrzefzne, czyli z niecierpli" 
wości y rozpaczy fwey biedy pochodzące, zatym z iakawym 
grzechem zlączone: dopieroż pokorne narzekania y płakania, 
przeciw tym którzy niefzezęsliwości ich fa lub lub byli przys 
czyną BOG wyfłuchiwa. Więc calą ufilnościa ftarać fię trze; 
ba aby fprawiedliwe izy otrzyć, aby nie zaciągać ich płaka- 
nia y ztożyczenia na ficbie, na domy y familie iwoie. Ponie< 
waż BOG fprawiedliwy, odda każdemu wedlug miary iegos 
Retribaet illis retributienem unicuique in caput ipforum ka) 


Konkiuzya: Nie czynię glębfzych wam reflexyi, więcey 
przyczyn nie przyw odzę Sami przenikacie prawdę, a- podo- 
bno wielu tu z was ieft, ktorzy dofyć doświadczenia iey, z 
cudzych nielzczęsliwości mieć możecie. Daymy to! że od 
nas uciśnieni, dia cnoty w ktorey fą ćwiczonemi, dla Świąto* 
Bliwości w krorey zoftaią, dla zafługi y dla przykładu Chryftu= 
fa, iż blogofławił zlożyczącym fobie; w milczeniu y wcierpli=" 
wości te wizylłkie” ponofzą krzywdy, owfzem za nieprzyia* 
cioly fię modlą, modląc blogofławią, blogofławiąc fzczerym: 
fercem życzą: wlzyftkiego dobrá, zlym przeciwnikom iwoim.- 
Przecięż fame walzych nieprzyłacioł niefprawiedliwości, y. 
złości, tym więklze na fię ściągają nieblogofławieńftwa Bofkie 
y kary, im wy cierpliwiey: y pokotniey ie znoficie. 


*Dopieroź, kiedy wofania niewinnych, lzy y płakania: 
znędznionych, ufławiczne odwolywania fię ich do BOGA na: 
ftępuią, przeciw trapiącym fisbie; iako te z grzechami trapią- 
cych zlączone glębiey potępią ie. Same moie wlalne grze» 
chy: pogrążaią: mię, y: (pychaią;do piekia! coż? gdy y z cudzych, 
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(a) Eccisi 7, 


4st | Na Niedzielę X. po Swiackach i t 
przeklęćtw ciężar przylłąpi: kiedy y tak niecierpliwieklnących 
grzechy z moiemi fię zlączą? jakie mię potępienie czeka. ` | 


Pelen niefkończoney dobroci! y litości Panie! day tyle 
falki y oświecenia fercom nafzym, że kiedy nad bliźniemi na- 
fzemi, nad cudzą niefzczęsliwością ktorey przyczyną iefteśmy, 
ulitowania nie mamy: miymyź przynaymnicy nad fobąfa: 
mèmi, nad dufżą nafzą, nad wiekwiftą iey niefzczęsliwością, 
na ktore nas cudze lzy y wzdychania popychaią, dla tego, fo. 

„wy Ekleziafłyka te wfzyftkie uwagi konkłuduie [e] Mifere- 
re anime iue. placens DEO, dr contine, Zmitay j nad dufzą two: 
sa podobaiąc fie BOGU, a wśrzymay fie. W itrzymay fię od tego 
wfzyftkiego, co buźnich zdraźnić ferce może, a podobaż fię | 
Stworcy fwoiemv. Amen. 
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Na Niedzielę X. po Swiątkach 
O cnocie pokory. | 


Propozycya. Pokorni maią lafkę y u ludzi, maią yu BOGA. L. 

Publicanus noluit oculos in Celum Jevare, © abiit jafhificatus Łut18, 

Fawnogrzefzmk mie chęsał ocze wzmesé w Niebo, y udfzedł g 
/prawiedliwiomy, 


( jo to Słuchacze pokora n'e może? co upokorzone acz 
naywiękizych grzelznikow terce u BOGA nie wyiedna, | 

Pokora forowość Bofką oddala, fprowadza mutofierdzie. OE: 

twicra Niebo zamyka piekio Gafi pioruoy zapalczywośi 


ds 


| 

eg 
| 
dh 


jie 
lä“ 
Ya 
la: 
14, 
10: | 
yć. | 
vo: | 
go | 
fię | 


O“ cnocie pokory | 45 
Bofkiey, wznieca ku nam milość Jego. Ach Swięta Świętych 


„pokoro! iakoś wizylikim potrzebna! ale nam grzefznikom nay« 


potrzebnieyfza. O gdyłyśmy Bracia | mowi ieden ) miek tyle po- 
kory w wyfłępkach, ile Święci w cnotach, (a) Pokora! iako ty y 
ludziom, y BOGU wdzięczna: Ty fandamentem Chrześci- 
ańfkiey dofkonałości, wydofkonaleniem caot wlzyftkich, zale: 


ceniem obyczaiow, uttzyinaniem boiazni BOGA, pohańbie- 


niem czarta. - Slowem, iako wfzyftkich grzechow początkiem 
pycha, wedlug wyraźnego Pilma. (b)  Jnitium' omnis peccati 
fuperbia, tak początkiem powitania z naywiękizych grzechów 
pokora. Przez pychę odpadliśmmy od Nieba, przez pokorę po; 


. wracamy dopiego: 


A kto miey(ce naypierwfze naywyżlzego z Aniolow 
Lucypera ofiędzie w Niebie: odpowiada Święty Tomalz A- 
nieliki Doktor y wielu Swięcych Oycow z nim, iź ten, ktory 
fię pokaże na fądzie ofłatecznym: z wfzyfikich ludzi naypo- 
kormieyfzym.  ZAsfeniułza Swiętego raz diabel natrząfat fig 
y naśmiewal z iego' oftrości życia, z umartwienia y Z trudzenia 
ciala, wyrzucając mu nikczemność talk malych umartwień y 
trudów, y mowił w te fowa do: niego: Aufeai, ia ciebie w 
tym: wfzyfikim zwyciężam, jeżeli ty _ poftem, niefpaniem, ka: 
towaniem fwego'ciala, y inlzą przemyslną oftrością trapilz y 
dręczyfz fiebie? nierownie ia więcey ponofzę y cierpię, ia cię 
zwyciężam wtym wfzyftkim. Na co ferdęcznie welłchną- 
wizy Arfzeniufz przyznał mu prawdę, y rzecze, przeto ia fię 
teź wftydzę że nic godacgo Nieba nie uczynilem dotąd, y nię 
czynię; tu dopiero czart mu pawie: O! wielki Arfami, iedna mię 
tylko pokora zwyciężofz, Te wyznanie prawdziwe oyca klame 
fiwa, pokazuie iako pokora inne cnoty wfzyftkie albo przę> 
wyżlza, albo ozdobą chwałą. y dopelnieniem ich ieft.. 
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Na Niedzielę X. po Swiątkąch 


$ Alboż nie widziemy tego w tym iawnogrzefznika 8 


fktorym dzifieyfza Ewangelia. Jego pokorne wyznanie y u: 
Po zość alerce, wlzyítkie dobre y chwalebne w fobie uczy: 
ki. Faryzeufza: (-ktote ow dlugim regefłrem wyliczyi ) przes 
wyżlza gali y nifzczy! Co ow przez chelpliwość traci, to 
por pokorę tem znayduie, Chelpienie fię y wyniofłość nay- 
cplzym uczynkom odeymuie chwalę, pokora odbiera ią dla 
fiebie, y co przez złe Iprawy utraci czlowiek, przez np'żenie 
fię w dachu zyfkuie, -Y kiedy ten publikaa nie śmiał oczu 
wznieść w Niebo, otrzymal wzoląd sa ficbie naylitościw fzego 
Boalkiego oka. Publicanu: noluit oculos Juos levare in Celum, Gd: 
biit juflificatus. Nie odfiępaymyż od Ewangeli, mowmy g 
teyże famey cnocie ktorą tu-zaleca Chry fus, Uważay my iey 
potrzebę y fkatki, iskota nie tylko BOGU ale y ludziom mis 
demi was czyni, y {erce wizyfikich ku fobie.obraca.  - 


Propozycya. Pokora ieft nayfkuteczniey[zym fpofobem 
podobania fię ludziom y BOGU. Ad M. DEJ Gloria. 


Nie mala to iel rzecz. podobać fię ludziom, a ludziom 
prawie wfzyfłkim. Ladziom nawet tym, ktorzy będąc lami 
zlego życia dobrych y pobożnych zwyczaynie nienawidzą. 


Tym, ktorzy ambicyi y ducha pychy pelni, „Zwykli innemi. 


Pogardząć, Tym, ktorzy oftrego y przykrego fą humoru. da 
gniewu popędliwi, w fobie niefpokoyni y innym pokoju nie 
daiący, żgryzliwi, nie dufaiący nikomu, wfzyfikich fobie po- 
dcyźrzanych maiae. Ludziom C mowię 5 takowym podobać 
fię, fklonić ich ku fobie milość y ferce, rzecz'to ieft nie ma- 
ley śradoości y prawdziwie wielka. Ale więkfza! podobać fię 
BOGU. Względem fpofobow ziednania fobie sff.ktu u lu- 
dzi dofyć na rofiropności y polityce. -Rozumpi maia ipefo- 


by ulagodzić nayprzeciwniey íze humory y ussyfły. Aby zaś. 


podobać (ię BOGU, potrzeba do tego prawdziwey cnoty, y 
z olo buczy 
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z O cnocie pokory. "458 
ofobney Jego famego lalki.  Dopieroż Słuchacze, podobać fie 
wraz y ludziom y BOGU, tak przeciwne fobie ftrony poga- 
dzić: iet naywiękiza, według wyraźnego świadećtwa Pawla 
Swiętego. . Niepodobna ( mowiten A poftol ) podobać fig ludziom 
y BUGU, gdybym fig podobat ludziom? nie bytbym fługa Chryftufó- 
wym. Y nayświętizy I Jauczyciel mowi: Ze 1a was wybrałem Z 
świata, przeto was swiat mienawidzi. y indzieęy * Nie może żadeńm 
dwom Panom fiużyt, Go BOG kocha świat nienawidzi, co 
BOG potępia y odrzuca, świat przyimuie y chwali, od czego 
BOG odwodzi, ten wabi do tegoy ciągnie. Zdaie fię prze- 
wyżfżać wfzelką nalzą możność, pogodzić y dogodzić firo- 
nom tym dwom, tak fobie przeciwnym y fprzeciwiaiącym za* 
wfze, iak ą BOG y świat. Milość BOGA ku nam, na ktorey 
nam wfzyftko zależy, milość y dobry wzgląd ludzi na nas, q 
ktore ftarać fię y ufilować godzi fię, y mamy potrzebę tego. 

Atoź prawdziwa zcnoty pochodząca pokora, ma tę 
fzczęście, iż zdaie fię że ona tylko na Świecie tak fzczęsliwa, 
że fię y ludziom acz naygórizym podoba, y naylepfzemu Pa; 
oloby pokornego ferca, y do ludzi y do BOGA  fzczę< 
SLiWE. 3 3 SS 


Mowiac co do pierwfzych. Naycigżlza y naytrudnieyfza 
rzecz ztroiakim gatunkiem ludzi, Pierufza z ludźmi wcale 
bezbożnetni, nic, albo mało co cnoty, albo raczey pozor tyl- 
ko iakowyś cnoty maiącemi: botym żadna prawdziwa cnota 
nie podoba fię. Druga z pyfznemi, wyniofłością y amhicvą, 
nadęteimi, bo ci gardzą innemi dopieroż. cnotliwemi.  7rzeci4 
Jelcze ciężfza ieft, ludziom przykrego humoru, y niefpokny- 
nym przypodobać fię, bó tych nić nie koncentuie, w fzyftko: 
ie obraża. w naylepfzych przy fugach wafzych coś przećiwne- 
go dla ficbie widzą. Y nie możecie nieprzyżnać że naygorfza 
Wam z takowemi fprawa.  Pozy fkać ich {erce naytrudniey fza, 

Qoo a Nay- 


455 Na Niedźielę X po Swiatkach 
Naycięźfza mowię ief, bezboźnym, hatdym, dziwaćctwem y 
bipokondryą zarażonym przypodobać fię; przymilić, y kufa- 
bie fklonić. Jedna pokora ma tyle ukrytey mocy, y dziwne 
w fobie powaby, że wlzyftkim dogodzić y do ich ferca przy: 
paść może. 2 

Y naypierwey, ludzie bezbożni, ktorzy ani na BOGA 
ani ha cnotę, ani na wlafoe fumnienie względu nie maią, mie: 


wać zawfze zwykli wzgląd na pokornych. Acz nieztey przy. | 


czyny, że ieft cnotą a cnota wyloce wielka, tylko raczey że 
fię zdają wich mniemaniu bydź fpofobnemi pfuć ich zle u: 


myfły, ani mieć tyle śmiałości ymocy żeby o ladaiakie życie | 


mieli im przyganiać ftrofować y karać. Pokorę ich maiąc za 
podłość, cichość y uniżaność rozumieią bydź bojaźnią y lęka* 
niem fię zuchwalości fwoiey. Przeto podobają fię im ludzie 
pokorni, nie lądzą bydź ich godnemi gniewu y złosliwości 
iwoiey. Uważa to ieden z Świętych Qyców, że owe pierwiaft= 
kowe czaty Kościola Chryfłufowego y wzmagaiącey ię Wia- 
ry Swiętey, gdy przesladowani y męczeni byli wierni Chry. 
ftufowi odroźnych tyrannow, okrucnicy oni bili na inne pra- 
wie wizyfłkie cnoty, na pokorę nigdy. Za wiarę w prawdzi. 
wego iednego BOGA, o co krwi nie wylali u Pogan Apofłol: 
fcy ludzie, ża nayświętfzego Zbawiciela Chryftula y jego E 
wangelią, co mąk-nie poniesli od żydow y przez żydow Świę- 


ci Wyznawcy Jego. Za cnotę czyfłości y iey dotrzymanie, (ro- | 


go y przemyslnie męczone byly Panny. Za bronienie zwierzch- 
ności naywyżlzey Kościola Swiętego ciężkie przesladowaniay 
gwałtowne śmierci od Heretykow y odlzczepieńcow ponofili 
wierni. Za fkarby y dochody Kościelneodniofł męczeńftwo Wa 
wrzyniec, Stanifław Swięty nafz Bifkup yinni Za utaienie 
Sakramentalney Spowiedzi Nepomucen’ Za gorliwe ftrofo: 
wanie publicznego wyftępku drogie życie utracił Jan Swięty 
Krzciciel.. Zainne cnoty inni zoftali ofiarą okrucieńftwa. Po- 
kora wtym fzęzęsliwa, źe iey nayokiutnieyfi BRP 
z Albo 


O cnocie pokory 46a 

Albo nie ma, albo malo co ma nieprzyiaciol y przesladowcow, 
Swiety Fraacilzek Afl, fki [iako w życiu Jego czytamy ] żąda” 
jąc prawdziwym fercem ża Wiarę Świętą krew wylać, umysl- 
nie do Jerozolimy popiynąl, gdzie Saladyn przeciw Chrze* 
ścianom powftawfzy, wielu pozabiiał między kctoremi pięciu 
tego Świętego Qyca Synow Zza opowiadanie Chryftufa za- 
mordowali, przed tym okrutnikiem ftanąl Francifzek Swięty» 
chcąc zoftać uczefłnikiem podobney męczeńftwa chwały. Y 
pelnym zarliwości duchem Chry ftofa wyfławial y Wiarę 
Świętą tlumaczy! y salecal. Ale Saladyn chociaż frogi Chrze: 
ścian przesladowca, p' korną pofławą Francifzka tak by! ue 
jęty, ze nie tylko śmialości oney Swiętego nie ukaral ale Z 
czcią y z honorami fpokoynie go odprawił. befpieczeńltwo 

owracaiącemu opatrzy Wfzy. Teytoieft mocy pokora, że Z 
nieprzyłaciol cnoty, y £ nayniezboźnieyfzych tryumfuiez tyle 
ma powabu żeich (erca ku fobie pociąga. W fkutku doznaią 
pokorni owego blogofławieńftwa ktore, ich cichości przya- 
b'ecal Zbawiciel, gdzie mowi: Blugofławieni cifzy bo oni odzteę 
dziczą ziemię, to ieft, Oni pofiędą lerca ludzi ma ziemi Żyląc 


cych, 


i Drogi rodzay ludzi, ktorym fię nie podobają oaylepfze 
innych fprawy, y każdey cnoty chwała, obraża umyfł y ferce 
ich, fą ludzie pylzni, ktorzy iak wielkiego o (obie y przy mio- 
tach fwoich fa rozumienia, tak przez lzpetną a zazdrofną Wy” 
niofłeść fwoią, fami tylko chcieliby odbierać ofiary czci y 
ulzanowania od wfzyftkich. Przeto innych chwala y poważe- 
uie ktore u ludzi maią z fwey cnoty, boli je. Sądza bydź 


fwoią krzywdą onych sliczne y chwalebne fprawy, że blafk ich 


chelpliwości prawdziwa tamtych cnota émi y gafi, ich wynio- 
tak przeci. 


fłość poniża y hańbi. Przecięź Słuchacze y tym 
wnym chwale cnot infzych. paychwałebnieyfza pokory cno- 
ga isit przyiemna. Y chociaż nic oni prawdziwey pokory w 
OQoo2 fobig 


_ 46t Na Niedzielę X. pos Światkach 
fobie niemaią, iednak chwalą ie w drogich. Już to dla tego, 
iż [ą pewni y befpieczni że fię ci porownywać z niemi dopiez 


yá przewyżlzać ie rje zeęhcą y nie będą; ktorzy nie pikonte - 
rozp J gra j 


fą w pretenfyi czci chwały wyniefienia, ale uciekaią od niey. 


Już dla tego, że zdaią fię im pokorni bydź podiemi y pogar- 
dzonemi u Świata, przeto fądzą ich bardziey bydź godnemi 
politowania fwego, niź gniewu, zlości y przesladowania, Już 
na oftatek dla tego, że fą tey u fiebie perfwazyi, iż te pokor: 
ne ferce, ta uniżoność y podległość ktore w pich widzą, dla 
ich fię wielkości y godności świadczy, zatym podoba fię im 
pokora innych, kochają fię w ich upokorzeniu, że im to czy» 
nią czego oni od wfzyftkich by mieć y odbierać chcieli, anie 
malą y nie odbierają tylko od pokotnych, 


Jelzcze iefh rodżay tezeci ludzi, ktorym przypaść do 
ferca ieft zbyt tradno. Aten ieft ludzi dziwnego a przykre» 
go humoru ladzi nieztozumianych, -ktorym nic fię nie po- 
doba winnych. - Ale y dotych mają fzczęście pokoraego du- 
cha ofoby, że y znofić ich humory umieją, y przypodobać fię 
fpofoby maią. Pokornych to ieft wlafność, tey to cnoty fą 
właściwe fkutki, podlegać wízyítkim nie fprzeciwiać fię niko: 
mu. A kiedy zachodzi konieczna potrzeba z przeciwnym wy- 
dać fię zdaniem, tedy z tą lagodnością ztym uniżeniem Wy- 
iawią {way umyfł, iż poznać y widzieć fię iaśnie daie, że nie 
dla okazania rozumu, nie dla ducha przeciwności, nie dla in- 
nych umartwienia tò czynią, ale dla prawdziwey cnoty y 
BOGA; y taką proftotą ferca przykry humor onych lagodzą. 
Jle że z pokorą inne fą złączone cnoty rownie mile fłodkie y 
przyiemne, iako to cierpliwe cudzych ulomności znofzenie, 
podleganie fłabościam ludzkim, wymawianie choć naygrubfzych 
defektow, przeklądanie wlzyfikich acz naygorfzych nad fiebie. 
A iakoź taka y takowych przymiotow cnota, nie ma fię podo- 
bać komu? iakże oni nie maią bydź fzczęsliwi do ludzi acz 
nayprzeciwnicy(zychź Do; 
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O cnocie pokory 462 

Dopieraż td prawdziwey pokory chota, iako- naywyżíze: 
fiu Panu iet mila y wdzięczna, napelnione iet dowodami 
tey prawdy Pilmo Jego Święte: Olbliwizy wzgląd ma na 
pokotne Pan BOG, mowi bowiem Prorok Dawid. Ad quen 
refptciet oculus meus, nifi fuper humilem [a] Anakigo weyrzyo= 
ko moie? tylko na pokurnego. y indziey tenże Wyfoki Pan, a ng 
pokornego wzgląd ma, Excelfuś Dominus & humilia refpicit, (b) 
On pokornych wynofi zawfze, y im fię oni bardziey w du- 
chu y w utnysle fwym uniżalą tym ie bardziey wywyźlza, ia: 
ko GChryftas w Ewangelii upewnia, gdzie mowi: ktory fię po: 
korzy wywyżźlzon będzie. Apofłof Jego Pawel Swięty zamil. 
czawizy wfzyftkie inne nayświętfzego Zbawiciela nalzego za- 
flugi y cnoty, zdaie fię że iedniey Jego pokorze, ptzypilnie 
wizyftkę chwalę naywyżlżego y czci naygadnieylzego Jmie- 
nia. Tego Apofłola fa ftowa: Upokorzył Jamego ebie, przeto 
dune mu też imie nad wfzyśiko imë, przed ktorym wfzelkie kolano 
uklęka, miebiefkie ziemfkie J piekielne. O! święta pokora! ty 
wdzięczna BOGU, mila ludziom, ftrafzliwa pieklu. Pan y 
BOG nafz, iako za cel wfzechmocności fwoiey zalożyi fobie 
uniżać wyniófłe, tak wywyżfzać pokortne. Y nie tylko nad- 
grodę chwaly zachowuie dla nich w Niebie, ale y na ziemi ie- 
dna im chwalę u wfzyftkich, wdzięcznemi w oczach y milemi 
czyni. Iż ię takowym powierzać zumyfłami (woiemi zwy- 
kli wizyfcy, na nich naywiękfze interefla zdawać, dufać ich pro= 
focie y fzczerości ferca. BOG też zfwey ftrony dodawać im 
nie przeftaie lafki, y tych darow ktorych fą potrzebnemi do 
fprawowania urzędow y naytrudnieyfzych intereflow. Jak u: 
czynil z Moyżefzem, Jeremiafzem, Saulem, Dawidem, ktorzy 
przez (wą pokorę niefpolobnością fię fwoią wymawiali BO- 
GU, z. publicznych fonkcyi, y. z wyfokich urzędow, a BOG ie 
wynioł y nayfpofoboieyfzemi owych godności uczynił. Bo 

oni 
( a) Palm. 195. (b) Pfam.. 178. Deus p bumiiium 
rar Eech i 


celfitudo 6 virtus 


463 * Na Niedzielę X. po $wiątkach 
oni w tych honorach ktoremu lą zatzczyceni, w tych czeiach ý 
ufzanowaniach ktore od innych odbieraią, nię zakladaią wą 
chwalę. Zwyniefienia fwoiego nic fię nie wynofzą. Przy 
naywiękfzym (zczęściu utrzymuią fię w granicach pokornego 
ducha, w chwale wfzelkicy nie fzukaią fwćy chwały ale Tego 
od ktorego wtzelka chwała pochodzi, przeto teź BOG im 
fwoiey w wfzyftkich umyfłach dodaie pomocy, y ulożenia ich 
ublogofławia, : | 


Y pie dziwuię fię ia Słuchacze, że BOG tę cnotę nad in: 
ne wynofi, Chryftus w fwey Ewangchi ofobliwiey zaleca, y 
przykladem (wym naucza y do niey prowadzi, y w pokor- 
nych naywięcey fobie podoba, Gdyż to ieft ta cnota, ktorą 


inne cnoty wielce wyfokie, trudne y przykre, a zatym wiel: ` 


ce przed Bogiem zafługuiące zawiera w fobie. Trzy fa rodza: 
ie pokory, pokora względem BOGA, względem fisbie, y 
względem bliźnich. O pierwlzey mowiło lię indziey, [aj y 
nie ma nic ciężkości bydź pokornym względem Pana y BQ- 
GA nafzego, wyznawać Jego naywyżfzą wladzę a (woią w po: 
rownaniu Stworcy nikczemność, upokarzać lię przed nayogra> 
mnieyfzym Maiefłatem Bofkim. Ale bydź w fobie y wzglę- 


dem bliżnich pokornym, mieć niezmysloney pokory “ducha gs- 


czym tu fię mowi to cnota wielkich trudności pelna, [ak tą 
iefł wielka bydź prawdziwie pokornym [ Auguftyn Swięty 
mówi] tak w fwaich okolicznościach wyfoka, że Ty tylka 
fam ktory naywyźlzy iefteś BOZE, nauczyć iey nas mogleś, 
uniżyw(zy {wą godoość, fławfzy fię człowiekiem, y na wfzyft- 
kie pogardy wydawfzy fię; Tam magnum ef, efe humilem! utni: 
P aTe qui fummus es difir non poflet. Slowa lą Augoltyoa Swię: 
tego. Filozofowie o wielu cnotach piłali, a ledwie znaydzielz 
ktora, aby iey owi Mędrcy nie uczyli. -Wiedli oni (woich do 
cierpliwości męftwa, y wefolego znolzenia wfzelkiey przeci: 
; 3 R pesa wności 
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Ö cnocie pokorj o. 4 
wności, iako Sokrates calą (woią F ilozofią wyfilal nato. Za- 
i lerali dobrowolne uboftwo, zarzucenie wfzelkich doftatkow 
| iako Grates Filozof Zachwalali czyfłe życie, brzydzili ro» 
ikofzy, iakò Seneka na wielu inieylcach Kiąg (woich! cnotę 

czyftości chwali, Nauczali o czci BOGA, 0 nieśmiertelności 
| dufzy, onadgrodzie wiekuiltey, iako Plato y inni; ale o praw- 
|  dziwey pokorze nie wiedzieli, ich Filozofia tego gruntu nie 
dofzla, fobie famemu tey cnoty wydczenie zoftawiła mądrość 
przedwieczna Syn Bofki. Jeft to refckya Bernarda Swiętego 
ktory tak mowi: O! humilitas virius Chrifli, guam Pbilofopbia ie 
| gnoravit, Opoko oí cnota Cbryflufa, o ktorej nie wiedziała Filożo- 
| fi. Bylico prawda z ich fekty, ktorzy Uciekali od honorow, 
| wymawaali (ię z utzędow, aftępówali pierlzeńfiwa innym, ale 
czycili to dla fwey chluby» dla wyfławienia (wey fnądrości y 
ficbie. Sama Chryfiufowa Ewangelia prawdziwey pokory U: 
| czy, Wiara Swięta W niey ćwiczyć y wydofkonalać fię każe, 
iako Cypryan Swięty mowi: Fides nora est continua bumilita= 
tis difciplina. Wiata najza iek ufawicznym twiczeniem w pokoržes 
| Wizyfikie dobre (prawy, uczynki, cnoty, duchem pokory 
| zchoąć powinny. Ta cichość w umiattwieniach, ta cierpli- 
| wość w pońofzeniu przeciwności, ta hoyność na tibogiey pò- 
trzebie, ta czyftość wftrzemieźliwego życia, te O publiczne 
dobro ufilowania, te nayokazalizych urzędow fprawowanie, 
powinny bydź zawiże z pokorą zlączone. Fides nofira ef coń* 
| tinua bumilitatis difiiplina. Co, że prawdziwie pokornie umie? 
ią, slicznym związkiem jączyć, przeto wfżyftkie ich fprawy 
podobaią (ię fzczegulniey BOGU.  Umieią oni w fkutku pel- 
nić owe Bernarda Świętego regulę gdzie mowi: Excelfjum te 
per opera, bumile per opinionem reddas. _ Wznośfię przez wiel- 
kie y chwalebne dziela nad innych, ale w mniemaniu y rozu- 
mieniu o fobie, rzucay fię niżey ińnych. Jako Chryftus Pan 
naucza mowiąc; gdy twfzyfłko uczytlicie, mowicie upokorzonym 
fexcem, /łudzy mie pożyteczni iefśmy, | 


Wicielz 


Na Niedzielę X. po Swiąckach 


Wicielz S7achacze, © co to tu idzie? nieo to żebyś fiez 
glębokim nachyleniem uniżał wfzyftkim, gdyż fię y ludziom 
wizelkiey czci naygodnieyfzym takowe padania naprzykrzaią. 
żebyś podleyfzym uftępowal tobie powinnego miey(ca, bo to 
jeft proźnapolityka, na ktorey fię zna każdy dobrze. Niei- 
dzie tu y oto abyś byl podległy niżlzym, za > żlzych fzedl 
zawfze zdaniem. ich fię rozkazami rządził yod nich w oby: 
czaiach y fentymentach dependowal, gdyż to ieftfzpetna po: 
dlość niepokory cnota. Ale tu chodzi oto abyś ofobie o 
{wych talentach y dofkonalościach miał pokorne mysli, ionemi 
nie pogardzal, z czcią y ulzanowaniem byl dla wyżfzych z 
powinnym względem dla rownych, dla niżfzych złagodno: 
ścią y przyięciem. Ani ty tak dofkonaly, RU fie wiele złych 
przywar nieznaydowalo w tobie, ani naypodłeyfi nie fą tak u- 
posledzeni aby fię w nich niezadydowało co chwalebney cno“ 
ty: Przynaymniey to od pogardzenia taylichizych bliżnich 
wfłrzymać nas powinno, źe iedacyże naywyżlzey ręki fą dzie: 
łem, doiednegoż Kroleftwa maią PAR a częfło więkizę y 
pe wniey fze. 


Konkluzya. Naywyżlzy przykladzie naygłębizey po: | 
kory Synu Bofki, ktory będąc rowny Oycu, poltać flugi ra: 
fiebie wziąwfzy, tak upokorzyleś fię, iż wlzyfikie wzgardy 
ponofileś chętnie. Jako ta cudna pokora Twoia hańbi wy- 

niofłość potępia pychę nalzą. BOG fię uniża, czlowiek fię 
wynofi! co to zaprzeciwność? Pan chwaly naywyżfzey nie 
tylko nie gardzi wzgardzonemi, ale z niemi przeftaie bardziey 
niż z naygodnieyfzemi, ia mam za krzywdę honoru dać im 
przyftep do fiebie. Bydź tomoże że go przewyźfzam talen= 
tami, honorem, godnością, co mnieyfza: Ale on mię prze: 
wyżlza cnotą V ii (ką u BOGA, co nierownie więkza. Na- 
Wet yto bydź może, że ga przewyźlzał z =wizelką dofkonało 


a 


íj 


at A 
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ścią y wyfokiemi wielu cnotami? Ale od kogoż? te mafz fkar- 
by, czyliż ie BOG przenieść na tamtych nie możę, y więk- 
fzemi iefzcze ich obdarzyć niż ciebie. Wyniofłość, czyni cię 
tylko? iak naypierwfzego y naywyżlzego z Aniolow ztych 
wfzyftkich ozdob nie wyzuie? y na dno wickuiftey. przepaści 
nie zarzuci. Pokorzmy fię przeto przed obliczem Naywyż= 
fzego, a przez wzgląd na powfzechnego Pana y Qyca nie 
pogardzaymy wfpoł fugami y Bracią nafzą, ktorzy bydź me. 


ga fędziami nafzemi, Amen, 


Na Niedzielę XI. po Swiątkach 
O miciakicy dyfkrecyi nad złemł, 


Propozycja. Czalem ziemu dyflymałować trzeba, y zami 
* czeć, choć co przeciwnego iakiey cnocie widziemy, 


Mifi: digitos fuos in auriculas ejus, fufpiciens in Gelum ingemiuity 
Marci 7. ć > | 
W puścił palce w ufzy jigo weyźrzaw/zy w Niebo, wefachnał. 


Ważaliście Naymilf rzecz calą w tey Ewangelii, kogo? 

iakim ipofobem? z iakiemi ceremoniami? liczy Zbawi- 
ciel. Co z tym głuchym, o! Boże/ nie czynił Chcyftus. Od- 
prowadza go naypierwey naftronę od rzelzy, palce w ufzy 
iego w pufzcza, liną (wą ufła namafzcza, wznofi w Niebo 0- 
czy, wzdycha ferdecznie, wola glośno effetba to ieft otworz 
fie. Dopiero! dopiero! uwolniły fię związki ulzu y ięzyka 
iego, że mowić y fłyfzeć zaczął. Biedafz to, a. niemała bie- 
da! z gluchemi, ktorzy fłuchać y znieść reflexyi nie mogą. co 

Ppp zle 
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zle dofyć, albo niechcą, co gorlza. Jak o kamień y opokę; 
tak fię o ich ufzy ziarna fłowa Bożego obiiaią bez wfzyftkie- 
go pożytku. Namieniay dyfkretnie, nie fły(zą; mow glośniey 
y oczywiściey nie fuchaią: wolay zcaley fity, użyi wizyt- 
kich przemy fłow do przerażenia ich gfachoty; ufzy fię obrażą; 
tkliwe zbyt y delikatne do fłuchania prawdy, zawalone y ika 
lifte-do ufiuchania tego, co z ich zbawieniem mowią, 


M 

Mialbym ia racyą a nie iednę, pomowić tu cokolwiek 
o gluchocie duchowney; o zawalonych dulzy ufzach, mowić 
o tych ktorzy żadney zdrowey y zbawienney uwagi nie fu- 
chaią, za tym dotąd reflektować fie niechcąę. O! gdyby nie. 
ktorzy, tego rodzaiu gluchotą zarsżeni, mogli fłyfzeć! coo 
nich y na nich mowią: iak fię na niefprawiedliwość ich żalą 
jedni, za przetrzymanie fpraw przeklimaią- drudzy, na glośne 
bezprawia, calą gębą gadają wizyfcy. Gdyby fię do ich u: 
{zu przedrzeć mogły, te fierot ięczenia Ge. co publiczne dobro, 
co interefla Oyczyzny, Woiewodztw, do nich mowią, iak fa: 
me ich fumienie woła y oco fłrofuie. Nie podobna aby fię 
przecie w (wych wadach nie poftrzegli, y nie zniesli tey za: 
kaly, ktora honor urzędu ich nie pomalu plami, Cudowny 
Zbawicielu, zawolay na nie, otworz związki ufzy ich. mj k 


Ja bym fadzil Naymilfi, że tego wraz y niemego czartą 
(bo to nie natury byl defekt, ale diabelfka fprawa, ktory o- 
„pętal ten zmyfł niefzczęsliwego ) fądzilbym, że Pan INayświęt* 
fzy, wielce furowie przyimie, żwawie nafiąpi. publicznie wy- 
rzucać złość yfzkody będzie, aleć Chryftos wielce dyfkretnie 
y lafkawie -z nim fię obchodzi, famym ięczeniem, famym w 
Niebo oczu obroceniem, zabiega zlemu. Y także nayfprawie* 
dliwfzy Panie, nie zlaicfz ofro -te gluche diably? c. tak! dać 
trzebą czalem diablu ladaiakiema pokoy, cichość, pokora, 


hardość 
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ardość iego fkuteczniey złamać może, Są racye dla ktorych 
y oczy wiście zlemu nieco pobiażyć należy. 


Propozycya. Czofem złemu dy(fymułować trzeba; y zamile 
ezet, chot co przeciwnego cnocie iakiey widziemy Ad M. DEL Gloriam. 


A kto nie wie, iako wiele zależy na tym, wiedzieć iak 
fobie z kim y kiedy poftąpić, wedlug rozmaitości humoru: 
natury, wedlug fpofobności ferca, pogody czału upatrywać, 
y reżnie zicżnemi poczynać, inaczcy na iednego, inaczey 
na infzego zwierza mądrzy lowcy zachodzić zwykli infzy 
żyr temu, infzy drugiemu ptaćtwu poddaie, ktore złowić 
mysli. Są bowiem rakowi, ktorzy im glębicy w nieprawość 
zabrną, tym uporczywiey ratowania fię fpofobow chwytać 
nie chcą,im niebefpieczniey podpadaią chorobie, tym nie- 
cierpliwiey lekarftwa odrzucałą, im w grubfzych dufzy zo» 
ftaa ciemnościach, tym żwawiey wfzyftkie światlo odmiata- 
ją. Wiclkiey ducha roftropności trzeba, zmiarkować nay- 
pierwey, co ktoremu pożyteczniey. Czyli iuż fkancerowany 
czlonek odciąć? czy iefzcze do czafu z lekka obwiiać, Czy 
mocną ręką gnoy wycifnąć? czy wrzodowi tkliwemu doga- 
dzać, aż lię fam rozpuknie. Nie zawlze na wyfłępki oftro bić 

czeba; czalem dla więkfzego pożytku nieco poblażyć należy 

zlemu [a] Ztey jarozumiem przyczyny Pan BOG, nau. . 
rzędzie wyfławionych, rozlicznym imieniem nazywa; już 
Łłowcaini zwierząt, iuż rybolowami. (b) <iuż Pafterzami 
trzody, iuż Wodzami, iuż Nauczycielami ludu, żeby wedlug 
rozmaitości potrzeby, rozmaite na fiebie Ofc by brali, iako a 
fobie Apoftol mowi:  Hfzyfłkim atem fig wfzyśiko, abym pozyje 
[kat wfzyfikie, (c) 


Pppz Potrzebną 
ŻE a TW e eaa 
(a)  Peragit tranquilla poteftas quod violenta nequit. Luc. (b)  £cee 


ego mittam btfcatores muitos $5 pifcabuwtur pofi bec mittam eis uenateres>$ 
tczabunitur Jerem: 16. (c) I; Cor, 9: ; 


453 Na Niedzielę XT. po Światkace 
_ Potrzebną regulę u Ekleziaftyka zoftawił Dach Swie: 
ty wtym punkcie, gdzie mówi: (a) Niech idzie z toba fłowo 
pokoiu y fprawiedliwosci. (b)  Profquatur te verbam pacis © jus 
fine.  Ktożkolwiek iefteś, ktory innych poprawiać, karać po- 
winieneś; czyli to Rodzice względem dzieci wafzych, czyli to 
zwierzchności y urzędy względem podleglych prawom y fta- 
nowieniom wafzym, czyli to my izafarze fłowa Bożego y 
przefłrzegaćze praw Jego; nieiedno rodzayneini flowy, nie 
iednym ftylem mowić prawdę winniśmy, aleiuż (pokóynych 
flow, iuz furowfzych według fprawiedliwości użyć: Proftqua- 
tur Ge. Niech idzie z tobą flowo pokost y fprawiedźiwości. Jak to 
zle, zawfze (pokoynie, lagodnie, z cudzemi defektami obcho- 
dzić fię, tak to podobno gorzey zawfze ofłro bić, y przykro 
naftępować. Nie zawfze fzermuy oftrym fłowa Bożego y 
prawd Jego mieczem, puścić częściey y plazem należy, Ma- 
My przykład oboich tych tak przeciwnych fpofobow, w ie- 
dnym Chryftafie, y pod czas iednegoż aktu, kiedy do Jero- 
zolimy ztryumfem wieżdzał; przyiąl naypierwey wdzięcz- 
nym fercem proftego polpólftwa y dzieci okrzyki, nadobne ich 
witania. plakal zaraz potym, do miaftadoiezdzaiąc. (c) Już 
ci do Kościoła wizedlizy, fufowie powitał na kupuiące y 
przedaiące, a bicz urobiwfzy, mocna chloftał y ż Swiątyni_ 


wypędzii. Wedlug potrzeby. y miey(ca, wedlug ofob y cza: > 


fu, iuż politowania lzami ferdecznemi okazal, iuż z affektem, 
zachodzących fobie sprzyimnie, iuż ftrafzliwie biie y. karze 
Czas ieft na wfzyftko Duch Swięty mowi. (d) 


Tę naukę, (woićmu Uczniowi Tymotcufzowi, wypifał 
Doktor 


(ay Eccłcż 5. (b) Manus mec folis ofibus conftat, alias efet 'infiexi= 
bilis, mec [ola crne $5 nervis, alias retinendi non haberet vires, fed ex u- 
drógue, ex duris W mollibus partibus componitur Gaienus. (c) Luce 16. (d) 
„Omnia tempus habet, Tempus plamtandi tempus evellendi; tempus occidendi 
tcmpus [anandi, tempus tacendi, tempus- loqucndź tempus ridendi, Beclci 3, 


7 
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Doktor narodow.  Predica verbum, infra opportune. imporiune: 
argue, obfetra, ncrepa, in omni patientia, Opowiaday fowo È- 
waogelii, ale, nie ieduego używay w tym opowiadaniu krztał- 
tu; lecz raz nafiąp zwawie z importunią, nie wcześnie dru- 
dy czas obieray; iuż ftowy. karz iuż uprafzay. Lays ale w 
wfzelkiey cierpliwości. abyś nie zeplał. coś poprawić umyslil. 
Y toć to rozumiał Zbawiciel, mowiąc do Apoftolow. (a) 
Miycie w fobie ful. Habete an vobis fal. A co zwyczaynieyfzego 
y potrzębnieyfzego do zaprawiania potraw, y uczynienia fma- 
ku nad fol, dla czego też Mędrcy wielkie pochwaly tey daią; 
jeden mówi, ibil utilius file & fale, nie pożyteczńiey(zego nad 
fol y Słońce, inni, zowią powfzechną potraw wizyftkich, o: 
kralą, dufzą ftolow, darem coś Bofkiego w fobie mającym iż 
zzłych potraw y niefmacznych czyni dobre y gulłowne, (b) 
Ale kiedy wedlug miary y potrzeby potrawy, użyta będzię 
inaczey» ieżeli albo nie dofolifz co zle, albo przefoli(z cogo! 
rzey, (mak zepfuiefz» dla tego Pliniufz dal fwoię zdanie, gdy 
go profzono aby opifał naturę (oli. e2 optimum, pefimumąue 
menfe condimentum. Jef to ieden zaprawowania ftolow rodzay:; 
y naylepfzy y naygorfzy. toż, z tych przyczyn fwoie A= 
poftoly uczy Zbawiciel, aby mieli w fobie Joh. tO iet pewne u: 
miarkowanie żarliwości, dyfktecyą ducha, wedlug miary ros 
 ftropaości y rozlądku. 


Wielefz to my ( ba y Wy Słuchacze ) wiele! widzieć mo« 
co fie w brew prawom Bofkim y ludzkim dzieje. Wie- 
(ze obiia ufzy, pod te podpada oczy, Wiemy co 
fie wowey y W owcy kamienicy, co w owych pokątaych u- 
licach &c. y lużeż to na ambonie wywolywać, iuż zwawie 
piorunować? lepicy zamilczeć, niź relacyą niewinnychgorlzyć. 
Szpetna to cenfura, ktorą Ap 


le fię ote na 


oftol niektorym gorliwizym że: 
lantom 


SO RLM AJ owi [61 DOE 
(a) Marci ós (PD) Dźormum eft aliquid Jal Mometus, 
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fantom daie: powiadaiąc tak o nich. [a] Maig żarliwość BG. 
GA ale nie według umiertnosci. nie rofłropną, nicrozumną nie 
wiedzą gdzie czego użyć, gdzie co przyłożyć, tenże plaftr na 
delikatne oczy co y na pięty kladą. Mial Natan Prorok ka. 
rać Dawida, za cudzoloztwo y zaboyftwo, y od przypowieści 
począł, iakoby innego kogo ofkarźałąc przed Krolem, fwoich 
dość trzod maiąc; wydarl owieczkę fąfiadowi ktory tylka 
mial tę iednę: zabil y apetyt (woj: przychodnia nakarmił: 
y rzeki do Dawida, coż iądzi(z o takowym czlęku, fprawie: 
dliwy Panie: y dopiero tlumaczyć mysl fwoią, wyrzucać o: 
krucieńftwo, bezbożność, niefprawiedliwość Krolowi począł. 
©c Trafić (ię może y teraz drugi (wawolny Dawid, ale Po: 
tentat, Pan możny, wielowladny, ktory cydzych patrzy Ber: 
fabeek, na ubogich Uriafzow dobro y życie dybie, ofirożniefz 
Duchowni Natanowie, z wolna, z daleka, wyfłępek y frogość 
iego okryslay, żebyś bardziey nie zraził, y bez pożytku nię 
pracowal. [b] e 5 3 


Alboż my niemamy dofyć na fobie doświadczenia, 
dak to teraz dowcipni y.domyslni ludzie: czafem y nie mysle- 
my tchnąć niektorych, przecięć oni to do fiebie pociągaią, 
fobie applikuią, y roznofzą nas że to im iawnie przymawiamy, 
dopieroż coby nie gadali, 
fiępki: naftąpiliśmy. 
do nzs ferce, 
ją. Trzeba wielkiey konfyderacyi, 
minąć iakbyś 
confideratus ef ad lugnendum fentiet malum. (c) mowi Mędrzec 
Kto nieuważny ceśł w mowieniu, uczyezłe, Bo, lubo to pewna że 
urzędy, y ktoregożkolwiek rodzaiu jurytdykcye, maią obliga- 


cyą 


Z tych ci to niedyfkrecyi ducha, tracą 


Czy nie zbawienniey by 


CZĘ j 
(a) Æmulationem Deź habent, 

©)--.Zsnem gladio ne fodżtu 

Kc) Prov, 13. 


Jed non fecundum fcientiam ad Rom 10. 


adas stxc. fen nunguam impune magni carpuniur 


żeby umyslnie na ich olobitte wy: f 
wftręt od Kazań biorą, z złych gorlzemi fię ita- - 


nie widzial; zamilczeć jakbyś nie fylzal. Qui- 


=." d «o 
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cyą z charakteru fwego, przefirzegać zlego; wykorzeniać wy- 
fiępki ale, że do tego końca otrzymania, wieloliczne fą drogi, 
fpofoby, y śrzodki do ich roftropności,do ich rozlądku należy, 
obrać ktory teraz, w tych okolicznościach fkutecznieylzy 
bydź może, ktory potrzebnieyfzy. _ Na dzieci dość zaktzywić 
palec, pogrozić,iuż fię zbyt boią; lekką ręką, rozgą zaciąć iuź 
nie utulenie płaczą, innych iuchtowego grzbietu, mocno kor: 
baczem zwalić ledwie co uczuią. Lwy koguciego piania lęka- 
ią fię, a pa wrzasliwy glos trąb, w kotly bicia, Irożeią. Sama 
tedy roźność natut, humorow roztmaita fklonność, wyciąga 
tego częlto, żeby nie ziedną, zawfze oftrością poftępować 


" zzlemiń. 


Co to profzę byfo? co w Xięgach Daniela czytamy: o 
ukarania bezboźnego świętokradcy Baltazara: Sprawuię on 
ucztę czyli iakąś kollacyą: z Kościoła kielichy y inne naczy* 
nia złote przynieść y z nich pić każe y lam piie. Coż fię 
dzieicż Aro, pokazały fig ma ścienie palce, iakoby pifzacey ręki, na 
przeciw licbtarzowi w śrzodku foiącemu, Contra candelabrum. (a) 
A coż to za fpofob ukarania, Baltazar Kościoly zkrzywdził, 
zlupi!; Baltazar batwochwalca, ofiaruię złotym frebroym po- 
fągom. Baltazar oloby wizeteczne nafprowadzał, y wfzyltkie 
nałoźnice a tu ręka wściągniona przeciw luftrom, lichtaczom 
y dekret nie tuż zaraz na przeciw Krola, ale na przeciw li- 
chtarzowi. Co na Pańfkich falach illuminacye winny? że (ię 
przynich tyle złego dzieie. Zdaie fię to bydź dyfkrecya,y refpekt 
nie iaki Ktolewfkiey Baltazara ofoby. Ze ta ręka nie zaraz w 
niego uderzyła, nie ku niemu profto uderzona y fkierowana 
byla? ale zdaleka, y to tylko na umbry na cień pilząca y dano 
mu dość czafu, żeby taką przefirogą poprawial fię. Ci kto: 

À rzy 
(a)- Ni necele bis pungere non całciiranicm, cui [ua ratio eft magzfira 
fua confcienjcia wirga. Hierom’ Nobilis equus UUYCA Virge ręgiiura NAUKI 
mec ceałcąrikn$, CUIUS: 
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Yzy lwy, fonie, y inne frogie zwierza wychowują, y lafkawiąż 
kiedy chcą ukarać y nattrafzyć ftrafzliwe one befłye, w o: 
czach ich fzczenie iakie, pfiątka acz niewinne, chłofzczą ybi. 
ią, aby fię lwy ftrachaly y w boiazni trzymały. BOG fam, |. 
Dawida prożność chcąc ukarać, iż woyfko (we dla prożney | 
chwalby ktorą pokladal w liczbie żolnierftwa, regeftrować ka: | 
zal podobnego refpektu nad ofobą Krola użyl, powietrze tyl: 
ko na lud iego nie naniego famego przepuściwizy. (a) W 
Xięgach tychże Krolewfkich, mamy o wnuku Dawida Jerobo- | 
amie, ktory byl z Salomona zrodzony. rzecztaką. Tenbe: 
zbożny Pan, oftarz wyftawiwfzy balwanom, fam w olobie 
fwey, na oltarzu onym ofiary czynił, aż z natchnienia Bożego 
ieden z Prorokow przybiegifzy, ftaną! na przeciw oltarzowi 
owemu, y w duchu Pańfkim wołać począł fłowy temi: Ot: 
tarzu! ołtarzu! to mowi Pan, oto fięoltarz tem rozpadnie y wyfypie 
fig popioł ktory w nim tel, Tak bezbożnemu ofiarownikowi 
przepuścił Prorok, a furowość (wą y żarliwość obracil na oł 
tarz balwochwallki, Są racye, bywaią przyczyny, dla ktorych, 
y oczywiście zlemu przepuścić do czafu potrzeba, a iakoby 
do innych obrocić fię, zeluiąc niewinnie aby owi brali na re: 
flexyą, a takową wafzą dyfkrecyą poprawiali fe, y wftydzili 
fię tego, że fię z niemi tak lafkawie, tak, podchlebnie obcho- 
dziemy, iakobyśmy nie wiedzieli o ich fprawkach, y na ich 
eiężkości nie znali fie. : 


Ktore zaś bydź mogą, takowego refpektowania y po- 

błażania przyczyny; krotko zebrane przywodzę. Pierufze 

Jeżeli upominania, nic nie pomagaią, owfzem przyimować 

ie zlinie chcą, y znieść nie mogą, a podobno iefzcze tym fię 

gorfzemi, iak gdyby na zlość ftaią; wow czas ufłaie przyczy: 

na obligacyi nafzey, y dobrego ufilowania, gdzie Ea "pie 
chcą 
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Gaani lme mn z RE O ZEE S a a 
(a) 3. Reg. 13. Excłamawit cenira altare in fermone Demini, aitare | 
Kare Se- 


O gd/krecyi nad złomi 453 
chcą, (am darmo fow drogich nie pfuy Pifmo Święte mowi 


[a] W Narmii fa pola przeciwną naturę odinney ziemi ma- 


jące, że im więkfze fpadaią defzcze tym bardziey kamienieią 
zaś Da fufze naygorętfze wilgatnieią y bloto fię na nich czy- 
ni. [b] Nie wyleway fłow na takowe ferca role, ktore ztąd 
w uporczywizę wpadaią zatwardziałość. Draga. Są te% iedni 


'dofyć w fobie boieżlini, y piękny wftyd maiący, ktorzy fa- 


mi ię w (wych upadkach podfirzegać zwykli, y wiłydzą us 
czynku; gruba bylaby nie dyfkrecya, owfzem okrucieńfiwo, 
na takowych furowo nalłępować. Sokratefowi iednego 2u- 
czniow o pewne wykroczenie donolzono, co dontfiony fły- 
fząc, pelnym wiłydu rumieńcem zalał fie, rozlądny Filozof, 
nie chcial juź daley fkarżenia na niego fiuchać mowiąc: Jam 
bene ef! incipit erubefcere. „Już dobrze, uż dofyć, zaczyna fię fom 
wfłydzić. Trzecia Nig ma też racyi, ludzi rozumnych, polity- 
cznych, mądrością y honarem rządzących fię, iafnem1 Otwo« 
rzyfłemi terminami kasrać, dofyć dla takowych z daleka na- 
trącić, przez przypowieść refkktawać: iako Mędrzec powia* 
da [9] ky/rcpnego iedne fiewo prędzej poprawia, mig flo plag głupie= 
go. Czwarta Dopieraż kiedy {a tofi, do ktorych więkfza y 
pierwfza należy obligacya, zle poprawiać. Są odtego bocia- 
ny z dobrym nofem, do ktorych należy, łąki od żab oczyfz= 
czać. We wfzyftkich zaś okolicznościach; pamiętać na bli- 
źniego milość, na fłabość natury, na nafze też włafne wyftęp: 
ki, potrzeba aby w [urowości gorliwego ducha nie wykroczyć 
Wzięte ieft u dawnych Oycow przyfłowie: Wolemy za mało” 
fierdzie, mżeli za Jprawiedliwośt bydź karani. : 


Wiemy zEwóngelii, dla czego Chryftus Pav, ciężki a 
| Ogq kilka= 


NO 2 m ZATO 

(a) Eccici 32. Uii moneft auditus non effundas fermonem (b) gu 

Narinienfi agro éx umbre puluerem, ex. ficcite fieri tutum. _ Plin. 13.0. 4. 

4b) Plus proficit apud prudentem correptioy gam scntum pinge apud- fiz 
Jum i / ; 
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54 (Na Niedzielę XI. poŚwiatkach 
kilkakrothy upadek przepuścił na Piotra; Sam Zbawiciel rd: 
cye tego wynurzył: „O taby ysy nawrociwfzy hę potym, utwier= 
dzajeś Braci twoich. toieft zeby wipomniawizy 3a (woią ulo: 
mność, mial politowanie nad fłabością innych, y nie tak o: 
{trze z niemi poczynaf, Milo nam, kiedy nafze w yfłępki umieją 
wymawiać inni, y ochraniać; kiedy znami urzędy dyfkretniey y 
lafkawiey obchodzą fię; toż y z drugiemi czynić winniśmy, ile 
to bydź bez narufzenia (umnienia nafzego może. Y nic ią 
przez to nie podchlebuię' złemu; nie dodaie im więklzego fer- 
ca do dalfzych ladaiakości kiedy mowię, że czafem zlemu 
dyffymulować trzeba, y zamilczeć choć co oczywiście prze: 
ciwnego cnocie iakiey, widziemy: bo takowa dyflymulacya, 
iet znakiem oftatniey slepoty ciężkiey zatwardziałości grze- 
fznikow o ktorych iuż poprawie zdefperowano, kiedy ie tak 
w kale y w glębokości grzechow zofławuią: iako Jeremiafz | 
mowi o Babilończykach. (a) Staraliśmy fig o Babilonia a nie 
ieh uzdrowiona, zarzutmyż ia. Dyflymaluiemy zlym, czafem, 
kiedy o ich polepfzeniu defperuiemy. Albo na ich famych 
fumnienie zwalamy ciężar, żeby fię wzdy fami raczyli kiedyź. 
kolwiek refektować. Albo że o innych fpofobach ratowa- 
nia namyslamy fię, ktore to racye nic zlemu nie podchlebu: 
ią. Nie mogą ztąd! nie mogą nic ludzie ladaiacy wnofić, kie- 
dy fię czafem nad niemi używa dyfkrecyi: że naprzyklad ty- 
le nam zlego uchodzi! że te y te zbrodnie BOG dyflymula: 
ie iefzcze, y dyflymulować dopulzcza! że przez fzpary iako. 
by patrzemy na przeslądowania niewinnych, na uciemięźenia 
ubożlzych. Nie idzie ztąd, śro milczy zdaie fię approbować, po- 
zwałał, chwalit, Milczemy! bo mufim, milczemy! bo obliga- 
cyi mowienia nie mamy, kiedy y nadziei poprawy nie mamy, 
juź to zdefperowany pacient, kiedy mu Doktor nic nie broni | 
czego tylko ow zapragnie. 

Konkluzya, ©! BOZE a co mi potym, że Ty mi 

dord 
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-` O dyfkracyi nad złemi 405 
dotąd wybaczalz, y twym namiefiniczym władzom wybaczać 
dozy alulz. Ja śmiałości co prawda w gczefzeniu naby wam 
y co raz zuchwaley y zuchwaley przykazania Twoię lamię: 


ale y Ty więcey nabywafz prawa okratnieyfzego y ciężlzego 


potępienia moiego. Wielka iet twego Mędrcy, Salomona, 
reficxya gdzie mowi: ` Mifereris ommum, quia omnia poies. 
Mafz miłoferdzie nad wfzyfikim? bo w/zyfiko możefz. Jefzcze y 
ielzcze odkladafz karanie, wytrzymuizfz dlogo; bo wfzyftko 
to fobie nadgrodzić możefz, bo w momencie możen iefteś te 
wfzyftkie pogardy dy ffymulacyi y litowania twoiego poweto- 
wać. Dla czego, Miłofierdzia takiego nad foba ia mie chcę, tETAZ 
grzefzę, teraz karz, tu przewiniam? tu mie uderz. tęraz Wy- 
kraczam? w tym momencie naprowadź mię na drogę przy“ 
kazań, nic mi tu nie wybaczay, byleś w wieczności wyba- 
czyl wfzyftkiemu. Oświadczam fię zaraz, dobrego Samuela 
fercem: Mow Paniebo fłucbat. będzie fluga twoy. Cokolwiek 
zdrożnego obaczyfz wnet nakieruy, Cokolwiek zepfutego? 
napraw. Cokolwiek przeciwnego przykazaniom y chwałe 
"Twoicy, mow, fłuchać będzie fluga twoy, Amen, 


Na Niedżielę XII. po Swiątkach. 
Trzeba nam koniecznie dufzę zbawić, 
Propozycya Wiele do fprawowania dofkonalego urzędu: y 
powinności nafzych należy, mieć częfto uwagę na to, że nam 

trzeba koniecznie dufzę zbawić. | 


Quid faciendo vitam eternam pofidebo, Luc. 10. 
(o czyniąc, żywoc wieczny fagn 
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46 Na Niedzielę XII. po Swiątkąch 


A co powinnieyfzego nańy Chrześciańfkim ludzióm? ca | 
potrznbnieyfzego nad to? iako pytoć co czynić, iakt 
życia prowadzić Ipolob zeby wiecznego nie utrącić. Toćta 
Naymilf rozum nalz bawić; ten interes myśli nafze ndy wie- 
cey zatrudnić, te pragnienie ferce y wfzyfłkie chęci Woieú 
fpokoioney trzymać powinno: co czynić, aby ciebie Swięta 
Świętych OQyczyzno, iedyny ifłotnego ulzczęsiiwienia naiże: 
go terminie doyść yofiągnąć, żeby -ciebie wiekuifłe blogo- 
śławionych Kroleltwo odziedziczyć, - Co czyniac ofiqgnę Żywa 
wieczny. . Jntetes ten iako ieft teden z naypowinnieytzych dla 
nas, tak iednym z naypotrzebnieyfzych. Jet naypowinniey: 
Jzy! botak obowiązani ieileśmy do ftarania fię o zbawienie na: 
fze, że y BOG fam, chociaż telt Stworcą y ablolutnym Panem 
nalzym, przez wfzyfiką wlzechmocność (woię,.od tey nas 
powinności abfolwować zupelnie y uwolnić nie może, Wfzyłt- 
ko BOG teź nalz może, y fłworzyć nas mogi bez nas, ale nas 
zbawić bez nas nie może, kiedy,do używania wolności y ro: 
zumu przyidziemy. Cinawet, ktorzy fą od wiekow przey: 
grzeni, że maią bydź pewną paftwą wiekuiftego ognia, maią 
niewzrufzoną obligacyą, ufilowania o zbawienie fwoię, po: 
nieważ y oni nie z inney racyi od wiekow przeznaczeni (4 
na potępienie, tylko że przeyźrzal BOG, tżtakowemu obo: 
wiązkowi ktore mieli w ftaraniu -G6 e Niebo, (wych czafow 
nie mielizadofyć czynić. Więcey ieden Swięty powiada, że 
nawet niefzczęsliwi potempieńcy ktorzy na tym'wfżelkiey nay- 
więklzey nędzy fłaneli terminie, nofzą na fobie: nie zgluzo: 
wany charakter, powinności wnętrzney ftarania fię o Niebo, 
toow ogień piekielny karze y calą wiecznością karać będzie; 
że tey obligacyi zadofyć nieuczynili., Mędrzec. mawiyże tak | 
ieft iftotna człowiekowi obligacya,  ufilować o zbawienie, ia: | 


W 2 a ka 


Trzeba dufzę zbawić 497 

fa bydź czlowiekiem, ponieważ iego ieft ta expreffya (3) 
BOGA f boy. frzeż przykażania Jego albowiem to ieh tyfzelki 
człowiek. iakoby mowil, co żyiącemu ieft życie, co rzeczy ka- 
żdzy wlafna fwoia iftota, to ieft ietc&wo każdego czlowieka, 
obowiązek wvętrzny ftczeźenia przykazań Bofkich, lękania 
fięfurowości jego. hoc efl enim omnis bomo, ioko żaden z ludzi 
bydź nie może aby nie byl tworzeniem BOGA, tak żaden 
bydż nie może aby nie miał powinności, bać (ię BOGA, za- 
chować przykazania; uflować o zbawienie, bo to iet wfzeł* 
*ki człowiek 


Jateres teti ftarania ię 6 zbawienie, ieft oraziednymi z 
nay potrzebnieyfzych dla nas. (b) Bez wlzyftkich fpraw o- 
beyść fię abfolutnie możefz. Bez tey fortuny, o-ktorą tak 
trofkliwie zabiegalz: bez tych przyjaźni, o ktore fię nieu(poko- 
ienie fłarafz: bez tey czci hhonorow na ktore robilz, życie pro* 
wadzić możelz; 4 podobno y fpokoynieyfze, nie tak klopocli:. 
webeznich niź z aiemi,ale bez fłarania (ię o zbawienie bydź ni- 
gdy nie możefz, tylko ofłatecznie niefzczęsliwym. Ta to ieft 
śprawa, naypilnieyfza dla nas, ta! o ktorey Zbawiciel w Ewan- 
gelii: źrofzczefz fię o wiele, ale iedno tylko tef potrzebno. Na cze- 
go otrzymanie, wfzyftka trofkliwość ieft chwalebna, żadna nie 
zbyteczna. Zabawa nad wfzelkie zabawy ief zbawić dufzę, mo- 
wil ieden: Negotium negotiurum eñ falvare animam, Bo coż nam 
po wfzyftkim, ieżeli Ciebie iedyne, y icdynie nas ublogofła: 
wiaiące dobro chybiemy, y utraciemy. 


Te tak potrzebną prawdę, że, trzeba nam dufzę nafza 
koniecznie zbawit, na Kazanie dziś biorę, w tych terminach © 
tym mowiąc. 

-" Pro- 


ze 


3 (a) Becłeż. 13: (b)  SUMMES PATIEJ? alusy gae [AG Z) gęcufećą 4008 
mom prima, fed [ała Euchcka ; 
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| Na Niedzielę XII. po Świątkach 


Propozycja, + Wiele do fprawowania chwalebnego powinności 
9 trzędow nafzych pomaga. miet częfifzą uwagę na to, że nam konie: 
«cznie trzeba dufzę hafzą zbawit, Ad M. DEI Gloriam. 


Zgodne iet Qycow Katolickich zdanie, źe cokolwiek 

w obyczaiach niegodziwości, w fłanach ktorychżekolwiek wy- 
ftępkow, w urzędach bezprawia? w Chrześciańítwie grzechow? 
tedy to wfzyftko, ieżeli nie zawfze to częfłokroć pochodzi z 
nieuwagi, z defektu nieuważania tego, co wówych okolicznoa 

- ściach uważać powinni.. Spufofieniem fpuśłofzona tref wfżyśika 
ziemia! ( Jeremiafz mowi ) a dla czego- (a) bo nie mafz ża« 
fnego, ktoryby rozważał fercem, ktoryby iefzcze pomyslil o fpo- 
fobach, zważył nafiępuiące zle konfekwencye. Ginie fprawie= 
dliwy [ inny z Prorokow utyfkuie | (b) ponieważ nie mafz ktos 
by uważał w fercy fwoim, przez to tryumfuie bezboźność, ięczy 
uciążona niewinność? ginie cnota, pomnaża fię wyfiępek: że 
niemafz aby kto nad takim bezprawiem pomyślił. . Day BO- 
ZE aby mądrzy byl y rozumieli, a ofateczne rzeczy opatry wali. (c) 
Mądry, gdy co fprawować umysla, naypierwey w mysli fwo- 
ley zważa koniec, dla czego to czynić pofłanowii, przeto u 
Filozofow, koniec zamyslonege dziela, zowie fię naypierwfzą 
przyczyną fprawy, a nayofłatnięyfzą w fkutku, y tak; ma kto 
mysl Palac w tym krziztalcie murować, do tego końca przy- 
fpolabia materyaly, zbiera rzemieslniki, fundamenta kopie, 
tego wizyfłkiego nakladu, y tych prac naypierwfzą ieft przy: 
czyną, umyslony Palac acz on na lamym ofłatku ftanie, y 
te wlzy fikie ufilowania zakończy. Toż o innych robotach p 


rzemiefłach mowić: Malarz dla tego pewne farby fpofobi, 


rozbiia plutno, gotuie pędzle, pierwfze linie czyni, że pofłą- 

nowi! ufiebie obraz nielaki wymałować, y ten w mysli u 

niego zalożony koniec, w każdey do tego ściągalącey fię ro» 
ż bocie 
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Tyzeba ham dufzę zbawić ga” 
bocie iet mu obecny, y nań iako na cel iaki zawfze patrzy w 
fwych pracach. Tym fię ( wedlug Teologow ) akcye czia« 
wieka od fiebie rożnią, iż iedne bywaią ludzkie, dragie nie 
jak ludzkie, ich terminami mowiąc, bumane, a infze bominiss 
jedne rozlądne, rofiropne, rozumne, drugie nie rozumne, 
nierozfądne. Rozumne? kiedy fię fprawuią dla pewnego 
umyslonego końca, y obieramy frzodki fpofoby do ich 
dzialania, takowe, iakiebydź u fiebie ofądziliśmy dobre; 
zgodne do końca, y fkuteczne. Drugdy bywaią akcye czlo- 
wieka nie rozumne, y prawie nieiak ludzkie, gdy cooslep czy: 
niemy, nic nie zalożywfzy fobie za koniec fprawy, tylko za 
impetem przewyźlzaiącey paffii co czyniąc, iakie więc bywa- 
ją (prawy dzieci albo uczynki glupich, albo fzalonych, albo 
nieroz myslnych. 


Prolzefz ia was Naymilf ktory ieft koniec nas ludzi, al- 
bo ktorzy koniecznie bydz powinien, życia, ftanu, fpraw wfzyft= 
kich nafzych koniec naypierwfzy, naycelnieyfzy, naypowfzech- 
nieyfzy, ieżeli nie ten? Zbawić dufzę fwoią, Tę naypierwfzą 
inteacyą w wlżyftkich fwoich zewnętrznych {prawach mial 
Pan BOG. ta odwieku znim y wnim byla, iako BOG ieft 
Bogiem od niezmierzonych wiekow, tak ten koniec od owcy 
odwieczney bytności fwoiey mial u fiebie, Zbawić człowieka. 
Ante confitutionem mundi elegit mos ut efemus Sandi. ad Ephes: ta 
Wiekuiście ten termin wfzyftkim, a wizyftkim w powfzechno+ 
ści, poprzedzaiąc ich wfzelkie zafługi, ile z fiebie wyznaczył. 
żadnego ztey drogi nie zrzuca, chyba fię fam złosliwie z niey 
zedrze y zrzuci Te ublogofławienia mieyfce, te niefkończos 
ney chwaly Kroleftwo, te Niebo, dla 'mas ludzi naypierwey 
ict ftworzone, co pieklo nie dla ludzi lecz dla złych Aniolow 
ubudowane. Y to to ieft, co naywyżlzy Sędzia Ghey fiusna 
oftatecznym fądzie opowie potempionym, W tych terminach 
fwoy dekret wyraziwizy: Jdźcie przeklęci na ogień wieczny, ktory 
mygorowany ie diabla y Aniolom Jego 7 Go 


F 


m E ZW Enny, O - „EE 1 i z 
«a EET ET aa ni POR a a AK ARGE 


480 Na Niedzielę XIL po Swiatkach 

~ Cożetak iefł,iź poprzedzającą wolątwoią BOG, nas 
ten założył, cel y koniec? toć w wizyfłkich fprawach, w 
naypierwfzey mysli zbawienie nafzemieć winniśmy, ponieważ 
[isko fie rzekło ] koniec dzialania takiego pierwfzy powinien 
bydź w intencyi. Ten koniec tak jeft pofpolity wfzyfikim, 
iż rownie feft wyznaczony dla ubogich jak maiętnych, wzgat* 
dzonych u świata iak dla wziętych y chwalebnych, proftych 
y uczonych. O każdym z nas w ofobności BOG mowi: (a) 
Na chwalę moia fiworzyłem go, ulepitem go, y uczyniłem go. Ten 
koniec iet pofpolity 1efzcze, y bydź powinien wfzyltkim a: 
kcyom nafzym, do wfzyfłkich fię fpraw przyłączać y przy- 
kladać powinien, iako Apoftol nakazuie. [b] Czyli iecie, czy 
piiecie, czyli co innego czynicie, wfzyfiko nachwałe BOGA czyńcie. 
Ten koniec dla nas wyznaczony, 1ako byl naypierwfzy, y w 
mysli BOGA yw wfzyftkach fprawach Jego: bo y z Bogiem od 
wieku chęć ta fzczera zbawić „nas, byla; y wlzyftko do otrzy: 
mania końca tego dla nas fkierował, podobnie y w nasfamych, 
y w wfzyftkich (prawach nafzych. naycelnieyfza ta mysl bydź 
powinna. Ze trzeba nam koniecznie dufzę nafza tzbawit, 


Na to, na to” dal nam BOG tę życie, w życiu te fpoz 
fobności, w fpofobnościach powolal do pewnego fłanu. W 
tym fłanie oddał pewne każdemu urzędy, zabawy, rzemiefła, 
żebyśmy tych wfzyftkich okoliczności używali, iako frzodkow 
do tego końca, pilnie zważając żeby: naypryncypalnieyfzey 
Stworcy nalzego. intencyi, a nafzey naypierwizey obligacyi, y 
naypierwfzemu owemu powolaniu, ktorym nas BOG przed 


*nafzym iefzcze ieftećtwem powołał [byśmy zbawieni byli | zas 
dofyć uczynili. Co pewnieyfzego, iako w tych wizyftkich | 


okolicznościach naypierwey mieć uwagę na to, iż w nich, przy 
nich, przez nie, rzeka nam koniecznie dufzę zbawił. Sprawie: 
dliwa 


(a) Jfaiv 43. Jngłoriam creavi eum, formavieum, 45 leci. (b) F 
KE Po. 
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Rzeka nam dufżą gbawi gi 


Aliwa ieft y zbawienna! dać czas pieiaki mysli, czyli tylko ten 


` przewodnika Rafala. do dc 


kfacale, y fpofob życia. ktorego fię teraz trzymam, nie ieft 
temu końcu przeciwny y zdrożny» czyl tylko od terminu nie 
zbłądzę? ieżeli tą drogą iść będę, tak idę, Kiedy Pan zda na 
fluge poczciwego interes; 3 interes więkfzey uwagi, od ktore- 
go nietylko Pana honor, ale więcey famego owego Rugi fzczę- 
sliwość zależy, zapewne ieżeli ma cokolwiek rozlądku, y pię- 
knego umyfu. wfzy ltkiey ufilności przyloży, y co mu tylko 
rozum fpolobow, dowc/p przemy fiow natrąci, wfzyftkich Gę . 
chwyci, ażeby y dyfpozycyom Pana. y lwoiemu dobru do- 
godzil.  Tobiafz miody, za wyraźną. nauką Swiętego (woiego 
u Raguela powinnowatego 
wfzedifzy, zaraz fię temi wądczył dowy- (3) Ja ru dzis, 
ami iest ant pić będę, aż uper [z y fwierdzi/% prozbe Mota, yobies 
cafz mi corkę Twoią. Dawid. poty ufpokoionym nie zolłal,. aż 
przemyslil (polob, y pewność opatrzył zbudowania Kościa> 
la publicznego BOGU., [b] Tak wlżylcy inni, honor iako- 


kolwiek [woy albo Pana kochałący, jnteres ry mochiey po- 
pieralją. im ufilnicy na nich bywa zdany.  Jateres zbawienia 
nafzego? ieft to interes chwaly BOGA, a nalzego fzczęścia, 
honoru Stworcy, ubiogófławienia (tworzenia Jego, to podrto“ 
ży życia? terminem to, żeśmy ftworzeni? końcem/to lafk Bo- 
fkich, y wfzyftkich darow. nam danych, dopełnieniem, to ta* 
iempic Syna Bożego y zefłanego na świat Ducha nayświęt: 
fzego, oftatecznym umem, abyśmy zbawionemi zoftali, Ol 
jako niewdzięczny ieftem ieżeli tę chęć y ferce BOGA fzaco= 
wać nie umiem, iako bszbożny, tcżeli tak wielką lalką pogar- 
dzam, iak zaslepiony ieżeli nic 0a taki cel wfzyftkiego ulzczę: 
suwienia timoiego nie patrzę. 

Rrr Moim 

(a) i e e Tam e Z A PAT - a Faber ańch tm 


Aom 15 mee, fz ujcendero in letum Rrati mei Je permijero fomnum oculis megs 
X darmitarionem palpebris meis, donge inveniam, Logum Dominas Ś5 tabernaculum 
Beo Facob. Pialm. 131. ; 


482 Na Niedziełę XH. po Swiątkacy 


Moim zdaniem więklzey y ttrafzliwfzey pobudki nig 
malz do ufilney o zbawieniu dulży mysli, iako owe Chryfłu 
fowefłowa: Qud prodeft bomm? Na co fe zda człowiekowi, chothy 
świat cały zyfkał, teżeli zgubę fwey dufzy poniefe, O Boże! gdy. 
by tę iednę reflexyę, każdy mial w pamięci, tak wyperi(wade 
wany tetem; że nie byloby ani tego w handlach podeyścia, 
w Magiftratach niefprawiedliwości, zdzieritwa w podatkową 
niach, ta iedna uwaga mialaby moc utrzymać każdego w po. 
‘winnych karbach (wego urzędu. Tę nayświętl(zego prawo: 
dawcy nafzego regulę na fercuryfować, mieć na pamięci, ro: 
zważać w mysli, fławiać w oczach, pilać na ścianach naleźało: 
by, tak, iako o innym przykazaniu BOG kazał ludowi (wo 
iemu. (a) Cala Chrześciańfkiego życia dofkonatość, cale | 
zbawienie nafze, na tych dwoch zależy punktach.  Unikay od 
złego. Czyń dobrze, Zaś ta uwaga; Trzeba nam koniecznie dufzę 
zbawit, obiedwie te prawdy zawiera w fobie, każe uciekać od 


tego wfzyftkiego co dufzę gubi, każe czynić to wizyftko, co ią 
o zbawieniu upewnić może. 


Jednę tylko dufzę mamy. gdy tę tracę, wfzyfłko do: 
bro 2 nią tracę, nic nie zofłanie coby mię iakokolwiek ciefzy: 
lo, y czyniło nadzieję. Trafić fię to może, y trafialo częfło 
że dla wielkiey przyczyny może kto pozwolić aby mu urznię 
to nogę. bo ma drugą; wylupiono oko bo zofłanie drugie 
owfzem bydź mogą przynsglające racye, że y obie ręce, obie 
nogi uciąć: abie oczy wyiąć fobie dozwoli, bo iefzcze ablo: 
latnie żyć może, ale żeby ma ucięto głowę, dla iakowego do: 
czefnego dobra; nie przyfłanie nigdy, ho tylkotę jednę ma. y od 
tey cależycie zależy. Podobnie rezolwować (ięna zgubę dufzy nig 

- może 


i OOOO ODT ZZ zzz ZZ 
(a) Deut. 6. Erunt verba bac im corde tuo, meditaberii zm cis fedens in 
gome tuu. & ambulans in itinere; dormiens; atque confurgems; iigabis ea in 
"=manu tna, 48 mevebuntur inter oculos tuos, ferżbesque ea in lumine, (6 ghis | 
AINUS FuG, ; 


Trzeba nam dufzę zbawił 483 
może, kto przenika, że z nią y ciało, y wizyfikie iego ukonten: 
towania, rofkofzy, giną koniecznie. 


Sama dufzy zacność, wyfoki iey fzacunek, ofobliwfze 
dofkonalości, wymulzaią po nas, ufilnego ftarania aby przy 
{wym zoftała (zczęściu, przy {wey czci, y dziedz:€twie, ktore 
jey lą powinne. Ten obraz naywyźfzego Stwctcy ktory na 
fobiencfi ta nieśmiertelność ktorą ieft zalzczycona. (a) Ten 
fkarb krwi Zbawiciela y zafłag ktory w nicy zlożony. LE 


‘prawo do iednegoż. z Bogiem Kroleftwa, ten wizyftek okup 


y kolzt ktory Syn Bofki dła niey lożyl! (b) czyliż nie po- 
kazuią iaśnie że takowych dofkonalości dufzę zbawić potrze: 
ba. Ze koniecżnie należy ten talent tak ofobliwy, ten fkarb 
dochować y oddać Panu. 


Przyfłowie u dawnieylzych Filozofow bylo: Człowiek 
madry. myslami żywe. Sapientis cogitare, eh vivere, O iednym tey 
profefłyi, imieniem Carneades. mawiano więc: Carneades ipfis 
cogitationibus alitur: Katneades famemi fię karmi y zafila my- 
slami. Jakoż, powinniśmy to przyznać dofkonalizym rozu- 
mu my slom, że tę iak ochoty. tak ferca, tak męztwa, tak od- 
wagi tym więcey dodaią do Iprawowania dziel iakich, im fą 
w fobie potrzebnieyfze y poważnieyfze. Ja podobnie wnofzę; 
że do życia prawdziwie Chrześcianikiego, do życia dofko* 
nalego, wiele y zbyt wiele potnaga ta mysl iedna giębiey w fer- 
ce wpufzczoma: Trzeba nam dufzę zbawić. Powściągneliby la: 
daiakie Iwe chuci rofpufta;, ugafihby ogień zawziętości mści- 
wi, trzymaliby fię w granicach przy kazań y praw Bofkich prze- 
ftępni, inne życie poczelbv bszbożmi, gdyby naypietwey wy- 

Rrr2 per- 


RR RA PC EGEA | R 

(a). Creavit Deus hominem Fnexterminabiłem ad. imaginem fuam Sap. 2. (b) 
Quim preiiofus fiss fi non credis Creatoris interroga Salvatorem Eucherius. 
Guare tibi tam vilifes, qui tam pretiofus Deo exflitihi, S- Chtiloftom. Jefus 
E genas fumus. AX IF 


Na.Niedziełę XII: spo Swiatkach 
perińtadowali (obie toy że tfęcba. koBiecznie by dź w Niebie 
Że te drogi ktoremi dotąd idęyte (po oby których fię trzymam 
od tego terminu, fą dalekie, owfżem wcale mu przeciwne, 
Czyliż kto będzie tak zschiwaly, aby nad przepaść przyfzedł. 
fzy, y obaczywizy:glębokość niezmiersoną; niemial zaraż w 
tym punkcie powściągnąć kroku, y cofnąć fie - Dodaymyź 
chęć BOGA, ufilowanie nay wyżfzćgo Stworcy, iako nic po 
‘nas nie wyciąga więcey, tylko zbawienia nafzego: tylko ogat- 
nienia dufz nafzych, yich: odziedziczenia: czyliź fprawiedli- 
wa martwić lerce, krzywdzić wfzyfikie.naklady Jegor: W tey 
ieft pretenlyi Pan BOG, iako niegdyś Krol Sodomy, kiedy A. 
braham Jego lud ad nieprzyiaciol zabrany: z wfzylikiemi ich 
dobrami y,dofłatkami odbil :y z (ebą:prowadzii; Krol ow, 
mowil do Abrahama: Da mibi animas, cetera tolle tibi Od. 
day mi tylko, dufze, a w[zyfiko bierz fobie, wfzelkie ich ruchomo- 
ści, doby tki zabierz, a lud mi fanx acz nagi y'ogołotony z 
wfzyftkiego powroć, podobnie ( mowię) naydobrotliwfzy pafz 
StworGa umawia fe -z.nami: Da miht animas cetera tolle tbi. 
[a] Cielz fiĘ tą fortuną, którą trzymałz: nabyway ławy, 
czci, honoru powagi; o ktore Gi, tak bardzo idzie, miey fobie 
te wfzyfikie. dobra. tylko midułzę twą dechoway, dotrzymay 
odday, cetera tolle tihi. Potrzeba tadechowania y addania BO= 
GU dulzy» ieft to interes „nie tylko- nalz; ale interes BOGA, a 
z wielu przyczyn intętefem iet BOGA, uż: ile Stworcy, iuź 
ile Qdkupiciela, iuż ile Dawcy wfzelkich dalk y daraw, atak 
z. wizyfikich okoliczności wiadome. przyczyny tey potrzeby 
mamy. : 


z tym fię Katechizmem, ztą tak polpolitą a zbyt iafną praw- 
idą tózwodżę dotąd. Ktoż ieft [ z neypodleyfzych próftacz= 
SRR, ! | ków, 


X 6. ią. © = „a BOSE. 


pe 


Trzeba nam dufzę  zbawic 48Ę 
kow ]aby otym mogł powątpieu ać, że trzeba mu dafzę [wia 
zsawił, tenrci to ieft pierwfzy alfsbst dziecinnego Katechizmu, 
y pytania na co BOG człowieka fiwwrzył! y wiedzą iż na to oila- 
tecznie, aby byl zbawiony, aby królował z Stworcą fwym na 
wieki, y coż! za potrzeba, tę wam ptawdę wywodzić. Wiel- 
ka! wielka racya mię przynaglila żebym ten mial do was Ka: 
techizm: walze wyiłępkić walze bezprawia, wafza ta śmialość 
w grzefzeniu, e. wątpliwość mi uczyniły, że wątpię żcby- 
ście żywą mieli wiarę O tym, iż potrzeba dufzę fua zbawić. 


Jeden z Świętych mowi do nas: Morimtr tańquam mor” 
tales, vivimus tanjuam nunquam morituri,  Umieramy iok smiertel- 
ni, y nie było herezyi ani będzie, aby powątpiewala o ty mar- 
tykule, że pofłanowiońo umierać kazdemu. ale żyemy taką 
iatbysmy mgdy umierać me mieli, 2 tą, chciwością zbieramy y 
przybieramy dobr, jakoby tü wiekować nam kazano. Tak y 
tu wiemy Katolicy że trzeba bydź w Niebie, ale żylemy tak 
jako gdybyśmy nigdy nie powinni mieć o dufzę ftaranie. Ey 
coż mi po wizyftkim tym Co mię w życi bawi y kontentuie, 
kiedy fię to wfzyłtko potempieniem zakuńczy. Czyliż go- 
dne te dobra wraz złożone, aby potym calą, za to goreć wies 
cznością. 
Dufzo moia! dulzo nieśmiertelnością Yy niezliczonemi 
talk Bofkich fkarbami obdarzona? yiefzczeż (ię dotąd na fza- 
cunku twoim nie znam, y iefzczeź ta 
moiey włalney a naywięklzey potrzeby nie widzę, w interef* 
fie zbawienia molego, albo iczelt widzę, za coż dótąd tak le" 
niwo y niedbale otę fę potrzebę (taram. Ty nayukochańfzy 
Stworco, ktorys ten koniec dułży nafzey zalożył, ktory ieft 
chwała I wota a ublogofławienie iey; ktory tę tak fłodką O- 
bligacyą narzucil, iaka ieft ftaranie fię o Niebo dla niey: Day 
tyle lalki abyśmy w kutku tę chęć wolą a nafzą powinność 
wypełoili, o zbawienie; dulzy zak potrzebne po wizyfikie ufi; 
tuiąć życie. Amen: Ma 


awn e Serer ; 
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k zaślepiony ieftem, że . 
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436 Na Niedzielę XIIL po Swiątkach 
Na Niedzielę XIII. po Swiątkach 
O pożedymkach. 


Propozycya, Do poiedynkowania porywczy malo cnoty 
y ducha Chrześciańlkiego-maią, Ale nierownie mniey dobre- 
go y zdrowego rozfądku, 


Fre ofiendiie vos Sacerdotibus. Lace 17, 
Jdźcie pokażcie fig Kapłanam, 


| zes Ci naywyżlzy nafz Kaplanie Chryfie JEZU, 
że tę cześć czynilz Kaplanom, ten honor oświadczafz 
przelożeńitwu Duchownemu, iż do nich odfylalz tych 'trę- 
dowaczow, żeby oni według wiadomości fobie wlaściwey, 
rozfądzili naypierwey o rzetelności trądu, czy to prawdziwie 
byt ten trąd, ktory wielu karaniom byl podlegly? rozlądzi- 
wfzy aby opowiedzieli ciężkość y brzydkość ukarania tako- 

wego? opowiedziawfzy, żeby im wytchneli za iaki grzech by- 

li tak fkarani, a potym pewny czas pokutowania, [ w tey o- 
fłcości wlzyftkiey iako w prawach Moyżelzowi podanych 
BOG wypifoie] wyznaczyli. Trąd ow fłarozakomny, iako 

był nierownie innego rodzaiu niż ter:źnieyfze; tak tylko za 
grzech przyciężlzy bywał od BOGA przepufzczany, y tąk 
Marya Siofirę Aurona y Moyżźefza, za mruczenie y uwlocze- 

nie honoru Moyżefzowi. (a) Slużącego Elizeufzowi Geze: 

go; zalakomftwo. (b) Qzialfza Krola za balwochwalftwo. 

(c)  Szp:tnym trądem uderzy! Pan BOG. = 

a 


IO A O c 
(a) Num. 12. & S$. Efrem. Ex tcierrimą Marie lepra docemur, guam 


seteffabile vitium fit detradio, (b) 4. Reg.5. (c) 4. Reg. 15. 66 Deut. 24 
Stferzą diligenter bec, ne incurras piagam lepre, 5 j 


O poiedynkach 487 

Tak zarażeni! wyrzucam byli od fpoleczeńftwa innych, 
nie przy pufzczani do domu, pokutę przez doi tyle czymić mu 
fieli, ile Kaplan wedlug proporcyt wyłłępku wyznaczył. (a) 
a gdy kto przechodził z daleka. wołać byli powinni wiel- 
kim gloiem wyznaiąc fię bydź fplugawionemi, y bezecnemi. 
(by Slowem to byla przedtym plaga trądu w ftarozakon- 
nym Kościele, co w nalzym exkomunika, wyklęcie, wylącze- 
nie od fpoleczności iafzych wiernych. trąd obrzydliwe cialo 
czyni! w oczach ludu; exkomunika Kościelna ktorą kto uczyn: 
kowym wyfłępkiem (ipfo fadło iak Teologowie zowią ) na 
fiebie ściąga? obrzydliwą ich dufzę przed Bogiem y Niebem 
czyni. Tamta brzydkość trądu, była oznaczeniem wnętrz: 
nego ‘tanu dufzy fplugawioney wyliępkiem; podobnie ta 
fzpetność klątwy ieft oznaką fzpetnego grzechu. 


Ze zaś teraz znayduią fiętak zuchwali, iż fobie za nic 
ten trąd Duchowny, tę karę wyklęcia (woicgo maią? ktorey 
to pogardy y ten wylłępek w Lublinie zagęścił fię, iż na po: 
jedynki częfte iedni wyzywać drudzy fławiać fię zwykli? pro: 
fzę was dobrzy Słuchacze, odfyłaycie takowych do nas Ka- 
planow, mowiąc im fłowy dzifieylzey Ewangelii Fdźcie pokaż - 
cie fig Kapłanom, My Kapłani wiemy; my im otworzciny o: 
czy, iako y karanie te Kościelne w lobie arcy ciężkie, y wy- 
ftępek poiedynkow umowionych rownie nie lekki.  Pozwol: 
Gie mi Naymi/k, że tak zuchwałych Junaczkow, na tę ambonę, 
jak ma plac iaki wyprowadzę. Miecza fłowa Bozego dobędę 
nanie, y mocnym impetem uderzę. A żeby y wy dobrzy 
Słuchacze, takowych fzermierzow lekce fobie ważyli, wytknę 
wam, co toliq za ludzie, ktorzy z lada okazyi, zaraz (ię da 
poiedynkow. maią, y tak ich wam w dwoch częściach Kaza- 
nia dzificyfzego opillię, Pro: 


(a) Sepäratus ejj ad arbitrium Sacerdotis Levi? 13. (b)  7bid. Ha- 
bebit veflimenta difuta caput nudum os vefte contekum, contaminatum fe ac [or= 
śidum clamabit, Solus habitabit extra cafirm 


488 _ Na, Niedżieję. XIU paSwiatkach 
Propozycya. Do poiedynkowania porywczy? malocno: 


ty. y ducha Chrześciańfkiego maią. zo Częst Pierw/za. Anie | 


rownie mniev iefzcze dobrego y zdrowego rozlądku. <o Częst 


. Druga. Ad M. DEL Gloriam. 


CZĘSĆ PIERWSZA, 


NZ co prawda oiedney Retotyczncy tegulę, ktorą Mo- 
wcy y. Oratorowie używa é zwykli y powinni, kiedy co 
wyperfwadowac, ywywieśćufiluią; y chcą rozum fłuchaiących 
fkonwinkować, wolą fklonić; - Jak oni argumenta y racye u: 
kladają, iż naypierwey od mnieyfzych, wóloięylzych zaczy- 
naią, toż co raz więklze y mocnieyfże przywodzą; a na ofła- 
tek iednę z nayfilnieyfzych racyi, zofławuią: Jako, gdy do 
piwnicy wina rozmaitego pelney przychodziłz dla wybrania 
y kupienia fobie z nich 1akiey beczki” naypierwey ci podley: 
fze gatunki podaie kofztować wimiarz, tożco raz lepfze y le. 
pfze, naylepfze na ofłatek zachowurłąc: bo glownym winem 
zaraz zpoeczątku guit ukontentowawfzy, podleyfze zdają le 
bydź ladatakie, y mniey potrzebne, iako przy Slońcu drobne 
gwiazdki gafną. Jednakże ia, acz mam takówey Rerorfkiey 
fztuki wiadomość; przeciwnym fpofob:m rzecz moią wypro- 
wadzać dziś umys sli lem: nay więkfzą nayfilnieyfzą racye y at' 
gument z początku przywiodę, podleyfzą 4 nierownie. po: 
mnieylzą naofłatek zachowam. Kiedy w pierwfzey części 
dowodzę, iż poiedynkuiący malo cnoty y ducha Chrześciań: 
fkiego maia; co nierowne iet więkfza y mocnieyfza ich „po: 
konania racya niżeli co do drugiey odrzucam części; że mniey 
rozumu y rozlądku mają. 


gorfza iet, mieć zle lumnienie, niź zły róż: 


cnoty? niź nie mieć tofttopności. . Utracić 
wig- 


Poniewa 


A 
fądek, nie mięć c 


© * 
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wiekuiftą chwałę niż prożaą doczelnę, nie mieć ducha. Chry- 
fiutowego, a niżeli nie mieć ducha polityki. Bardziey nas 
przerazić powinien punkt honoru wiecznego, niż punkt bono! 


-ru doczefnego. Co famo iednak, nie bez wielkiey racyi czy- 


nię, bo fię akkommoduie ich świeckemu ladaiakiemu mnie- 
mani, iż oni więcey fobie przekladaią prozną chwały y hono: 
ru parę, nad iftotną naydofkonalfzą chwalę Swiętych Pańr 
fkich. (a) Wieprzom fzacownieyfze błoto niż perly. Dzie- 
ciom wdzięcznieylze czaczko niż obfite włości. Przeto co ©' 
ni tobie więcey ważą fzacuią, to do drugiey odkładam części. 
Teraz tą prawdą konwinkować ich zaczynam: iż tak pory W- 
czy do poiedynkowania, mato cnoty y ducha Chrześciańlkie - 


go małą. 


Jednę ia na to przywiodę racye, ale na świadećtwie Chry- 
Rufi na wyraźncy Ewangeli ufundowaną, a będziecie mufie- 
li przyznać; że kiedy oni przeciw tak ftrafzliwym piorunom 
Kościola Bożego, Śmieią poiedynkować? Zaifte Pierwfza Ma- 
lo wiary Druga mniey boiaźni Bożey. Trzecia nic fundamen* 
tu na ktorym fię zafadza życie Chcześciańfkie; nie maią. 

Mato maia wiary? wfzakże to fą iafne Jezufowe fłowa [b] 
Kto nie fłucha Kościoła? niechay cibędzie, iak poganin, iak iawnogrze- 
fenik, gdzie oczywiście Zbawiciel takowych pogardzicielow 
rozkazania Kościelnego, od wiary od Kościoła fwoiego odłą- 
dza odlącza; a do pogan ie odfyła, y że z niemi cząftkę malą, 
o nich powiada.. Bo iako tych mieć za fynow a nie za odrod: 
kow ktorzy Matki Kościoła Bożego fłuchać nie chcą: y wyra” 


Źnemi a świętemi wyrokami pogardzaią. 


, iako Ko- 


Nie malz tu żadnego, ktoryby nie wiedzial 
Sss ścioł 


(a): Refponde fłulto fecunddm fiultitiam ejus Prov. 16. $ animalis heme 
ad Cor. 2. (b) Math. 18. 


stom percipit ca gue funt fpiritus. 1 


496 Na Niedzielę XT, po Swiątkach 
ścioł Chryftafow poiedynki zakazuie, a zakazuie ciężko bo 
pod wyrażną klątwą. od ktorey klątwy fam tylko Papież ūwol- 
nić może, albo ten ktoremu Stolica Apoiłollka wladze do ta: 
kowego da rozgrzefzenia. [a] Koncilion: Irydentckie zaka- 
zuiąc poiedynkowania, to ielt wyzywania y ftawienia fię za 
wyzwaniem na poiedynck; tey expreflii Row używa. (b) Dz: 
żeabilis duellorum ufus, fabricante diabolo introdacłus, ut per cru- 
eniam co porum mortem, animarum etiam perniciem lucresur, e% 
Chr iflrano orbe penitus exterminetur? Jinperator Keges, Principes: 
Ge qui locum ad monomachiam in serris fuis concejferint, eò ipfo fint 
excommunicatis Qui vero pugnam comnij] rint, © qui eorum pa. 
grini vocaniur, excommanicationis © bienoruni omatum [uorum proa 
firiprionis, ac perpetue infamie penam incurrant, © ut bomictde 
juxia facros canones pūniri debeant: Fili etiam quiconfiium in caus 


fa duelli dederint, aut alia quaque tatione fvaferint, nec non Jpedła= 
tores, excommunicationis, ac perpetue maleddionis vinculo teneantnr, 


non cbfłante quocungue privilegio, few prava confvecudine etiam im- 
mietmovabili. _ Bezbożny potedynkowawia zwyczay, z wynalazku czar- 
zowfkiego wprowadzony, aby przez okratną śmierć ciała, y dufzy zgi. 
bę otrzymał, aby byt zniefony? Cefarz, Krolowie, Xažera ©. ktorzy 
do poiedynkow plac na fwcy ziemi pozuałaią, tym famym niech wy- 
kleci będą, ktorzy zaś poiedysksią, y ktorzy scb fekundantami będą, 
exkomunice, y z dobr wfzyfikich wywałania, y wiekuifey tnfamii pod- 
padaią, y iako Mężoboycy wedlug Swigtych Kanonow karani bydź 
pominni. Ci także ktorzy radę daig, albo iakimkolwiek (pofobem dos 
radzaią, także patrzący fię na poiedynkuiacych; klarwy y niefkok» 
czonego przekłęlł wa więzon siechay podpadii będą. (c) Ta klą: 
twa, teft wielka(iiko ią Feologowie zowią excommunicatio ma. 
żor) y więkfza niż. inne, dla wielce niefzczęsliwych fkutkow 


| a tę 
(a) Lacro 2. 3. p. 1. n« 361. (b) SA- 25. 0. 19. (c) Hec cadem: 


confrmaruni Pius IV. Gregor. XIII. Clemens VIII. Excommunicatio bec eft 
major. Sż źm: ipjo duello qęceffrunt» perżetno careant Hcciefiajiicu [epuliutee 
Goucil. Trident, Ibidem, 


- Ewangelii, komu otworzy 
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atẹ pięć liczą Teologowie Katoliccy. Pierwfza Od używa" 
nia taiemnic, y ofiary fprawowania oddala ie. Druga Odu- 
czeftnictwa zafług męki Chryftufa, y wfzyftkich wybranych 
odcina, że iako, gdy Elialz na lat fiedm Niebo zamkoąl, kro- 
pla iedaa naymnieyfzey rofy nie {padla na ziemię; podobnie 
na tak wyklęcych nic a nic z obfitości zafiug y fkarbow Ko: 
ścioa Chryiłufowego nie fplywa. Trzecia Od fpoleczności 
ludzi lą wydzieleni, iż iak z zapowietrzonemi, przeftawać z 
niemi wierni nie powinni. Czwarta Trasfakcye prawnych czynić 
nie mogą, y pod przeciąg cxkomuniki czynione wagimieć nie 
powinny. Piąty Zabici na poiedynkach, al 


bo pod czas tey 
cxkomuniki zmarli żadnym fpolobem na Swiętym mieylcu 
chować fię nie mogą. 


O gdyby takowi glębiey uważać raczyli,, że nie bez 
racyi takowa Kościelna kara zowie fię Exkomtmka tO iet wy- 
klęcem, a kogo Kościol Swięty wyklina, przeklina; wyklętym 
y przeklętym będzie, kogo od zgromadzenia fwoiego, od 
dobr wfzyfikich do dufzy fię ściągaiących odtrąca: odlądza, 
odtrąconym y odlądzonym zoftanie, wedle owey Chryftula 
Niebo otwarte będzie, komu Za: 


zamkaięce zoltanie. 


Ta klitwa iak iet w wfzyfikich okolicznościach fwo" 
ich firafzoa? tak arcy fprawiedliwa; gdyż poiedynki zawfze lą 
w fobie grzechem ciężkim śmiertelnym, ato z trzech przyczyn. 
Pierwfza bo żaden nie ma prawa nad życiem bliźniego am! na 
fwoim włafhym. Ci zaś wzajemnie jeden ma drugiego życie 
dybie, mierzy, y umyslnie godzi; (woie teź włałne w niebe- 
fpieczeùftwo utraty podaie, dlaczego też Kościol Swięty €X: 
komunikuiąc ich zowie ie Mężoboycami, bo acz do fkutku z 
rożnych przyczyn częfłokroć nie przychodzi, dofyć ieft grzech 


wielki, chcieć życie bliźniemu wydrzeć! chcieć mu ciężko f7ko+ 
DSSZ dzić 
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dzić, ufilować go koniecznie ranić. Druga BOG pomftv za- 
kszuie; y gwaltownym a oiegodziwym fpolobem mścić fię 
{wey krzywdy? iet grzech tym ciężlzy, im gorzey fzkodzić 
blizniemu umyslilem, ale inne drogi do fzukania fobie fatysfa- 
keyi iak Bofkie tak lodzkie prawa pokazuią. Trzecia bo fą 
pogardzicielami tak wyraźnych y tak wielkich przykazań Ko. 
ścielnych, y karań Jego. Y niechay tu ci Rycerze poiedyn- 
kowi przemyslalą takie żywnie chcą y mogą racye, te wfzy ft- 
kie niżlze, podleylze, nikczemninyfze fą, niź powaga Kościo* 
la Świętego imieniem famego BOGA -zakazuijącego, karzą: 
cego, przeklęctwem y potempieniem grożącego. Na co gdy 
takowi niedbaią” maiąfz oni choć malo ilkierkę powinney 
Chrześciańfkiey boiaźni, 


Bronić fięoni zwykli, y fkladać teminayczęściey ra- 

cyami. Pierw/za Jdzie tu ohonor! o rzecz wielką bo fzacowniey” 

" fzą nad życie fame, ale życia mego broniąc, wolno mi nieprzy* 
iaciela żabić, toć y honoru broniąc, ktory u poczciwych lu- 
dzi milfzy y drożízy, wolno będzie teyże gwaltowności u- 
żyć, a drudzy, coś z daleka ofłatnim ucha końcem zafłyfza- 
wfzy Teolegow rezolucyą: że zachodzą czafem tak konieczne 
okoliczności, że y niewinnemu życie wziąć mogę,gdy inaczey * 
żadną miarą (woiego, obronić fpofobu nie mam: na przykład: 
Nieprzyjaciele na życie twoie [przyfiężeni, napadaią cię, wol- 
no fię im bronić dooiłatniego choćbyś wfzyftkich polożył 
tropem. Albo zmiarkowawizy że nie wydolafz wypuściwfzy 
cugle koniowi uciekafz, ale y nieprzyjaciele za tobą z wiel- 
kim pędem lecą; trafić fię moźe, źe naciafną drogę, na wą: 
woz iaki napadaiz, w ktorym albo ubogi iakowy leży lub czol- 
ga fię, albo chlopięta na (wą rekreacyą idą: inney do ucieka- 
nia drogi iuż nie ma, ieżeli fięteź przytrzymafz, nieprzyiaciele 
cię dopędzą, y życie odbiorą; w takowey okoliczności, wol: 
no fię falwować choć z iawnym niewinnych życia niebefpie: 
czeńltwem 


Na KONW 
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czeńftwem, acz wiefz że 1ednego lub kilku firetuiefz, tak Te- 
ologia. Oni teź chcą podobnie teologizować; ale iak nie do- 
brze, bo inna iet w obronie życia (woiego, y to gdy żadną 
miarą inaczey bronić go nie możefz tylko przeź zabicie: in- 
na umyslnie wyzywać, plac wyznaczać, czekać, Gdybym fię 
mogl nieprzyiacielowi obronić, zabiwfzy pod nim konia, co 
latwie y zręcznie by mi przyfzio, grzelzylbym gdybym go 
zabiial; dopieroź gdybym fię mogl innym y innym fpofobem 
fchronić przed nim. Choćby tedy iak naybardziey fzlo o 
honor, ftawiać fię na plac wyzwanemu nie godzi, dopieroż wy- 
zywać dla fatysfakcyi fobie dania. Alexander VII. Papieź po- 
tępii te zdanie niektorych mniemaiących, iż Człowiek Rycer fki 
wyzwany, Jawit fię może na plac, aby mocie fzpetney boiazni mie 
podpadał. Bo czyliż malo innych fpofobow lepiey kawaler- 
fkich, dla ciebie chwalebnieyfzych [tako fię w drugiey części 
powie) a nieten rzezniczy? gdzie ieden drugiego iako na iad- 
ki iakie wyprowadza. Druga Ale kiedy mię koniecznie przy = 
nagla? wyzywa, oftatniemi fłowy z naygrubfzego reieftru wzda- 
jąc, przynaymniey tak wyzwani nie powinni rowney klątwie 
podpadać, iako y wyzywalący. Lecz, rownie na oboie ftro: 
ny Kościol [ ktorego my.Katelicy fłuchać pod utratą zbawie- 
nia powinni] wyklina y potępia, z przyczyn wyżey namie- 

nionych. Trzecia Jani tym puklerzem fkladaią fie. Poiedyn- 
ki tylko niebefpieczne, zakazują fię podobno: w nafzych zaś 
tak częftych iunakieryach nie mafz nic  niebefpieczeń- 
ftwa, to tylko śmiechu godne kokofzenia fię: at! iak koguty 
albo iędyki, nafkaczą fię, nagdakaią, a zwyczaynie nic (obie 
fzkodliwego, fzwanku nie uczynią, A do tego, ( mowią nie: 


ktorzy ) my wcale niemamy fzczęrey chęci, ba y żadney, do 
takowego €xperymentowania, tylko to czyniemy dla oka, że: 
by mas za nie lękliwych kawalerow miano, ale my mamy u- 
mowionych iuż przyiaciol, ktorzy nas mocno y prawdziwie 
tzymać będą, choć my bardzo fłabo y zmy slenie fzarpać fięy 
wy» 
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wyrywać będziemy. Już też te malowane woyny, ten dialog 
czy dwoch fzarpiących fię komedya, tak ftralzliwey klątwie: 
podpadać nie powinna. Coż rozuinicie, iaka ieft mysl w tym 
Kościoła Swiętego Katolickiego, co ten wyfoki Sędzią, co ta 
namiefłnicza BOGA femego wladza otekich zmyslonych nas 
wet poiedynkowaniach fądai? ato? rownie y takowych wykli. 
na, potępia, od (polieczności Kościoła odcińa y odrzuca, czę: 
ścią Perwfza Ze te lą terminy exkomuniki, iż wyzwani y wy» 
zywający ieżeli na placu ftaną poiedynkowania, fą tym famym 
wyklęci: cożkolwiek bądź, że z iakiey racyi, czy przyiaciol.czy 
z fwoich ofob iż fię na placu umowią, pogodzą, iednak za: 
fłaią pod klątwą, ile, że Kościol z wnętrznych akcyi pie fądzi, 
ale powierzchowne karze. Częsia drugą Ze tego: koloru uży- 
ią, y infi zapałczywfi, a iwoią zlosliwość tymże pretextem pa: 
krywać będą. A do tego idzie z tąd oczywifte patrzących na 
to wzgorizenie, nie wiedzących o taiemnicy (tron walczących 
umowie. Trzecia Przy tym ieft nie lekkie niebefpieczeńitwo 
acz tak między fobą umowionemi, kiedy zfłępuią na plac: bo 
na famym placu, iuż obaczywizy tvln na poiedynek oczeki: 
waiących, iuż zwążywlzy y zafłyfzawfzy iż iedai z owych po- ` 
budzaią fkinieniem, gelłami, owy. inni pokazuią po fobie 
chęć iż pragną widzieć iak fię też (potkaią z (obą czy fzczerze, 
y walecznie, inni dofzedifzy umowienia potaiemnego,. z tego 
fimego fzydzą y żarty czynia; prawdziwą z tąd cholera y paf- 
fia nie podobna aby nie przyizla, przeto y takowych zmysla- 
czow wyklina Kościoł, nie maią więc czym fię zafłontć przed 
tak ciężkiemi Kościoła Swiętego piorunami, ktore ieźeli ich 
ielzcze nie przerażaią? zapewne ieżeli mało wiary, tedy niera. 
wnie mniey. boiaźpi powinney mieć mufzą, 


Że teź nicfundamentu Chrześciań/kiego życia, tak poryw* 
Eezy do poliedynkow, nie maią? to w krotkich terminach ta- 
śnie fię pokazuje, bo. niemaią pokory, ktora'ieit naypierwfzym 

grun 


=% 
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gruntem Chrześciańfkiey dofkonalości, nie maią cierpliwosci, 
ktora ieft fttwierdzeniem y umocnieniem fłruktury caley, nie 
maią mitości bliżnich ba y fasiego BOGA, ktore lą okrafą y wy- 

' dofkonaleniem budynku Chrześciańfkiego życia! kiedy z po- 
gardą przykazań Bofkich. na bhznich krew zmierzałą. Nie ma* 
ją cichości. dobroci, milości pokoiu, y zgody ©, iako to 
wlzyttko z okoliczności poiedynkow widzieć fię daie. Za 
tym malo tacy cnoty y ducha Chrześciańfk'ego maią. Prze. 
klęta zapali zywość ich, bo uporczywa; y gniew ich, bo niezmiękczony; 
naczynia nieprawości walczące: Pilfmo Swięte mowi [a] y prze- 
io rczprufzę ich. 


CZESC DRUGA 


Już obaczmy, iako nierownie iefzcze mniey, dobrego y zdrowego roga 
ć ladku owi mat 


Zpetoy nierozum, grube glupfiwo, nie pomalu mozg w 


glowie zm'ęlzany, ztąd fię nayiaściey wydaie? kiedy kto, 

| do umyslonego od fiebie końca nietych śrzodkow y inftru- 
 / mentow używa ktore należą y fłużą, ale wcale nic nie fłużą- 
cych owlzem przeciwnych. Co byście Słuchacze tądzili otym 
Malarzu, maiąc delikatoemi farbami obraz ofobliwfzy malos. 
wać, a on bierze miotlę nie pędzel, błota nie farby, y temi 
portret pięknego malowamia chciał wyrabiać; Coo budowni: 
ka rozumie? ktory wfpanialy palac wyfławić umysl'wfzy, na 
ledzie fundamenta zakładał, z lodu, albo z lekkiey piany, pra- 
cowal ftrukturę wyprowadzić do dlugowiecznego miefekania 
de. Awożź, wlaściwie to czynią ci nafi. plochomyslnie po- 
iedyrkuiący. Cel wfzyftek y koniec umyfłu ich, piękne i- 
mie, honor włalny, zofławienie chwaly u wiżyftkich; y przy* 

znać 


EE SE AAOS EER S IEIR s - m z. a 
(a) Maiedifus furór eorum quia pertinax; a zndigmatio corum. quit dw 
ra, vafa iniquitatis bellantia dijperaam itos. Gen. 49. 
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znać trzeba Naymi/ że sliczny to w ich imaginacyi obraz, 
piękny budynek! ale czyliż tote śrzodki fłużą do końca te- 
go, a nie raczey rzecz calą pfuią, mažą, y z gruntu nifzczą. 
Honor, eftymacya, na opinii y wziętości ludzi dofkonalych y 
znaiących fe na tym zależy. Niechże nadftawią 'ucha, nie: 
chay raczą fłachać, coludzie godsi, y u świata wielcy, otych 
poiedynkach mowią. Pierwfza Zaden fłufzny tym fię fzer. 
mierftwem pie bawi, tylko ludzie leccy, fłomianego muzgn 
pulglowkowie ktorzy na lada ifkierkę zaraz fię zapalą. Druga 
Joni uciechę fobie z nich czynią, y umyslnie ie (pufzczą, iak 
iędyki, aby fię wzaiemnie za.nos wodzili« Zadnegom iefzcze 
nie fłyfzal z ludzi godnych, uczciwych, żeby poiedynek chwa- 
lil, ieftto tylko mniey rozłądnego pofpolftwa, albo zbyt lei- 
kich ofob uroienie gdy fądzą że honor od poiedynku zaw:fł. 
Trzecia Y to to bydz ma honorem, co nie tylko Duchowne 
ale polityczne prawa wyraźne zakazuią- y (romotnie karzą, 
W Francyi, napoiedynku zabitych y poległych [acz by zna- 
czney rangi Kawalerowie byli ) hycel trupa do końfkiego o: 
gona przywiązuie, przez publiczne ulice wlecze y pod fzubie- 
nicami nie pogrzebionego zolławuie otoż tohonor, otoż to 
sliczna ofoby y imienia fława. 


Ale, kiedy mi wziął nie godziwie honor. mufzę na nim 
tey krzywdy tak ciężkiey koniecznie ścigać! éc. przyznam y 
tu, że iako nic niefprawiedliwfzego nad to, że ci honór wzięto, 
y nie fplamiony fkalaną? tak nic (prawiedliwfzego, iako tę 
zakalę zagluzować, tę ruinę naprawić. ale trzeba o fpofobach 
y godziwych y fkutecznych pomyslić! zaś poiedynek takim 
fpofobem nie ieft. Ciężki raz honoru dla ciebie, że ci twoy 
przeciwnik fowo przykre, ba y wcale zelżywe powiedzial? 
wierzę! a kiedy na placu więcey ci iefzcze napowiada? a kie- 
dy do flow przyfziych y ręki mocney doloży? a kiedy co ię: 
zykiem mowil żelazem poprawi, y na faciatce twoiey toż fa: 

mo 
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mo wypifze żelaznym ftylem? iż potym wfzyfcy z takiego cha- 
rakteru czytać będą, że on prawdę mowil, coż na to? Jeżeli 
zaś. dufafz fobie, y tyle mafz ferdeczności, że fię go nie lękalz? 
tyle dzielności że mu wyftarczyfz, tyle rycerlkiey fprawności y 
zniey tawy? że go y latwie pokonałz. pogardź wyzywaią* 
cym, day mu iaśnie poznać że fię nie iego kokofzenia lękafz 
ale BOGA, ale grzechu, ale zguby fwey dufzy. Jle, że wie- 
dzą ludzie co kto wtym rzemiesle umi, latwo poznalą, że 
nie z boiazni y jęki wości unikafz zakazanych poiedynkow. 
Jeftże iefł dolyć dobrych y godziwych fpolobow; nierownie 
fkotecznieyfzych y chwalebnieyfzych, iak uczynienia fobie 
honoru, tak utrzymania go, iako też y windykowania uczy” 
pioney mu krzywdy. A niepoiedynki lekkim judziom zwy: 
czayne, ktore bardziey honor wafz plamią niź oczyfzczaią. 


Jefzcze, y ten ieft oczywifty dowod glupftwa, kiedy kto 
jamochcąc rzecz w fobie wcale fzacowną y wiedząc O iey 
drogości, za lada frafzkę mieni; woli iaką dziecinne czaczka, 
niżeli kleynot prawdziwy y fkarby, tak nierozumnemi fą iu- 
bilerami poiedynki zakazane odprawuiący: honor {woy paf- 
tykularny nad honor Bofki, doczefną chwalę nad chwałę wie- 
kuia! wolą ponofićy tu karania ciężkie Kościelne y piekielne 
ftufy niżeli drobną znieść ifkierkę. 


Konkluzya. Moy BOZE iako ia ię wydźiwić nigdy do” 
faftecznie nie mogę! że ludzie rozumem y wiarą oświeceni, 
ladzie Katolicką Religią, wiadomością F wangelii y przykazań 
Bofkich zafzczyceni; a taką mają pogardę wyraźnych zakazow 
Bofkich, tak lekce ważą namieftniczą Kościoła Chryftufowe- 
go wladze, na klątwy y kary ciężkie nic a nic niedbaiąc. Niech 
wymyslaią jakie chcąracye, wraz zebrane wfzyftkie may mniey< 
fzych wyrokow Ducha nayświętfzego, ktorym fię Oblubienica 
Jego ( Kościol Swięty ) rządzi, nie przepilzą. : 

Tte Punkt 
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Pudkt:honoru/ prawdziwie ief punkctkiem zbyt dro: 
bnym, względem nięograniczoności Boga, ktoremu obi dylcho. 
nor ciężki czynią, gdy go fłuchać nie chcą, iefi to owym pun- 
ktem honoru wafzego, punkt? o ktorym w Piśmie Świętym 
mamy: © in pundło ad infernum deftendunt: ten to ie punkt, 
od ktorego niefzczęsliwa wieczność wízyiłkim czafem nie prze» 
żyta zależy. Pytay na terminie tey niefzczęsjiwości zofłają. 
cych, co też oni teraz o tym punkcie honoru doczelnego fq- 
dzą 6c. Będżiefz to honor dła- ciebie? że nayofłatnieyfzy dia: 
bol po karku. twym deptać, calą wiecznością  natrząfać fie 
piekło cale będzie. Niech zginie ten mizerny punkcik miia- 
iącego honoru! ieżeli mię odczci y chwaly więkuifiey- odci- 
na y odtrąca. Amen. 


Na Niedzielę XIV. poSwiątkach 
O powinności kochania y ratowania Oyczyzmy. 


Propozycja. Wielka ieft. każdego w ofobności powinność, 
Oyczyznę fwoią kochać, y z {wey ofoby pomagać do publi 
cznego iey dobra. 


Querite_ primo Regnum DET, © becomnia adycientur vobis: Math, 6. 
Szukaycie naprzod Krolefiwa Bużego, a to wfzyfłko brzydano wam 
będzie, A 


że chociaz czlowiek natury zacnością y przymiotow 
wrodzonych: dofkonalością wizyfikie żyjące nierozu: 
mne fłworzenia przechodzi, [że ieden z Filozofow mówi. Ni. 
hil ef preter bominem, quo vel in quo nobilids Lets glorietur, Nig 
nie ma nad cziowięka żeby fig czym y węzym mogł falachctniey Bog 
38 


N: wiem czyli wfzyfcy wiecie Sføhacze, dla czego tatak? 
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zafaczycat Pawel zaś Swięty ynad Anioly czlowieka prze‘ 
noli.| (a) Przecięć tey godności będąc człowiek, ieft nie: 
fzczęsliwizym w upatrowaniu (woich potrzeb, y mniey od 
BOGA opatrzonym, niż ńierozumne ftworzenia. Bo te iak 
fiętylkó urodzą, znaią fię na fwych pokarmach, umielą ro: 
zeznać ktory im żyr fzkodzi ktory nie, nikt ie nie uczy iakte* 
ga wlzyttkiego nabywać co życie ich utrzymuie, na wfzyfłkie 
potrzeby y przygody (4 opatrzone z natury. A kto tego 
przemyfłu nauczył młode Iwięta gdy fą głodne? że zoczywfizy 
zwierza, a nie maiąc ielzcze tey prętkości aby ie ugoniły; 
firalzliwie zarykna ktorym to rykiem zwierż przerażony tru? 
chleie y iak wryty Rawa, toż dopiero Iwiącka mlode przy- 
chodzą, y pożyrają, 9 czym wyraźnie w fwoich Pifmach Da: 
wid świadczy mowiąc: (b) Gatuli leonum rugientes ut rapiant. 
Szczenięta wie ryczą, aby porwały, Zaś czlowiek chociaż yto* 
zumem y tylu przemy fami opatrzony, już w tym niefzczę- 
diwfzy. Bo w okolicznościach potrzeb twoich, nie tylko w 
miodfzym wieku ale y w calym dalfzym życiu, bez innych 
a bardzo wielu inbych pomocy, pracy; nauki obeyść fię nie 
może, 


Czetwuż to tak? zaco od nikczemnieyfzego ftworzenia upo” 
sledzieńfzy w tym człowiek? Przyczynę tego daią tę Oycowie 
SS. BOG do ktorego końca co fitworzył, do otrzymania tego 
daie im przyzwoite (poloby y śtzodki. Przeto że koniec fwo: 
rzenia wfzy ftkiego nierozumnego, caly y iedyny ieft te docze- 
fneżycie, aby ma tey ziemi żyły y pomnaźaly fię,żylący po 
mnażaiąc nafzym potrzebom y wygodom fłażyty? dal im te“ 
dy z naturą wlzelką fpofobność do utrzymania tego życia: 
y do opśtrywańia pottżeb im włafnych. Zas że czlowieka 
koniec mie te ieft życie ale inne, nie te doczefne dobra ale 
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wiekuifłe, nie ta ziemia dzicdzićtwem iego ale Kroleftwo Nieba 
przetoteż opatruie nas zaraz w początkach życia fpofobamó 
do otrzymania dobr wiecznych, nim iefzcze fpofobnemi ie~ 
fteśmy. nabywać dobr doczelnych. Y dla tego nay pierwey: 
fię o tamte dobra fłarać y fzukać ich nakazuie mowiąc: Sz4: 
kaycie maprzod Krolefiwa Bożego. Zaraz gdy przychodziemy 
do używania rozumu, mamy z lafki BOGA tyle mocy y la. 
twości iż fię wznieść fercem ku BOGU możemy, choć z na: 
tury nie mamy żadney: możności naymnieyfze potrzeby w o- 
wym wieku opatrzyć fobie. BOG na was fłaranie fię o Nie: 
bo y o dobra wieczne zdaie, na fiebie zaś: bierze opatrzenie 
wam dobr doczefnych. Gdzie razem (pofob podaie na wizel- 
kie okoliczności w potrzebach wlzyftkich walzych, uciekanie: 
fię naypierwey do fiebie y do lalki (woiey. Querite primè 
Regnum DEL. 


Dzięki niefkończone naywyżízey dobroci BOGA, źe 
nam tak latwy afkuteczny podaie [pofob na wfzyftkie przy- 
gody, fzukanie {wey lalki y milofierdzia fwoiego. Jle: że na 
innym mieyfcu upewnia naso nie zawodnym fkutku mowiąc: 
Szukaycie a znaydziecie, proście a otrzymacie, kołaccie a otworzą 
wam. Ze zaś podte niefzczęsliwe czaly, wfzyftkie fąfieckie 
Pańftwa w ogniu y upale woiennym zoftaią,, w zamiefzaniu 
y niepokoiu? (prawiedliwą boiazń mamy y mieć powinniśmy 
ażeby -ten pożar y w nafzą. nie wdarli fię Oyczyzoę, w tey 
publiczney. potrzebie do tegoż fpolobu ktory w dzilicyfzey 
Ewangelii przepiluie Zbawiciel: Szakaymy fzukaymy milo- 
fierdzia y lalki BOGA nadtą Oyczyzną nalzą. 


Jle. że J. O. Xiążę Jmc. Bifkup Krakowfki, czuły Pa- 
fterz. nafz y wyfokich dofkonałości Senator, przefzle niefzczę= 
sliwości 'pamiętaiąc, teraźnieylze niebefpieczeńitwa. widząc, 

przyfzie 


| O powinności kochania y ratowania Qyczyzny SOHF 
8 przyfzie miarkuiąc, (a) umyslny proceff na czteroniedziel- 
i | ne Suplikacye wydał. abyśmy fię do tegoż fpofobu [ktory w 
» | dzifieyfzey Ewangelii pódaie Zbawiciel ] mieli, f(zukaiąc litos 
4 | ści y milofierdzia Bofkiego, żeby te nafze Kroleftwa ubelpie< 
a czyć y zachować raczy. 

y AB 

je Jakoż mówmy prawdę; my Polacy innego fpofobu ra- 


A towania Oyczyzny nie mamy; tylko modlitwę, tylko odwo+ 
« | dywanie fię do BOGA. Rycerftwo bez fily, fkarb bez pienię: 
| | dzy, rady bez fkutku, prawa bez pofłulzeńftwa, wolność bez 
s wfzelkiego utrzymania. W takich okolicznościach drogi infzey 
5 nie ma, uprowadzenia Oyczyzny: z niebefpieczeńftw w kto: 
s rych zofłaie, tylko: BOG ieden. My Polacy przymufzeni ie- 
b fieśmy wyznać pelnym upókorzonego przed Bogiem ducha 
| fercem; co niegdy dobry Krol Jozafat potęgą nieprzyijaciol ści- 

śniony do Panow y poddanych fwoich mowil (b) fnno* 
3 pis non efl tanta fortitudos ut refifiere pofimas multisudini que rar 
5 it fuper nos, fed cum ignoremus quid agere debeamus? boc folumre- 
ą fdui babemus, ut oculus noros dirigamusod Te. My nie mamy tyle 
fię oprzec mogli mnogości ktora napada na nasi ale kie- 


mocy abyśmy 
tylko w oślasku mamy, abysmy oczy 


d dy nie wiemy co czyni mamy, to 
> nafze wznofli do Ciebie 0 BOZE nafź. Tak nam potrzeba uczy- 
l nić iako za czafow Machabeyfkich, gdy iuź Kroleftwo Jera- 
7 elfkie do: ofłatniego przychodziło upadku, gdy 1uź Pańftwo 
r 
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ich na podzial Panom pogranicznym pofzło, a owym Panom! 
ktorzy pychą pagowania» nie mifością rządzenia zaprzątnieni 
byli. Jedna Machabeyczykow garltka, jedna ta zacna, nigdy 
godnie nie wyfławiona Familia: iak mogla utrzymowala chwa- 
lebnie, oftatek Kroleftwa y Qyczyzny fwoiey. Oni za powo- 
dem pobożnego Jonaty; do Świętego rzucili fię fpofobu, do 
fpofobu tego, ktorym przelożyl, to iet do Swiętcy Ć aż 
o 


Z RE PRE ZOE DĄ PE EE PA 
(a) De Catone ditum: Preteritorum pemor prefentium feius future 
rum providusi rı POrMipi 29. 


so -. Na Niedzielę XIV. po Swiątkach 
do modlitwy, a modlitwy fpolney! wzaiemneyi Orationeyy 
faciebant omnes, 8e. Modltwę czynili wf%yfty, gay fie odprawowa: 
ta Ofiara, za przykładem y początkiem Jonaty. 


Jonatas z hebrayfkiego iedno źnaczy, co Donam DEL. (a) 
Jet to dar BOGA dla Prowincyi Woiewodztw Rufkich y 
Metropolitańfkiey Katedry tey. Ty J. W. [b] Arcybifkupie 
nalz, tylu wyfokich przymiotow dofkonalością zachwałony 
ktory przy początkach *fłodkich rządów twoich, te na 
publiczne Qyczyzny dobro malz czułość, wfzyfłkie owieczki 
przykladem fwym prowadząc, do teyże Swiętey ufilności, 
Nabożeńftwo publiczne fkladafz, przykladem Swiętym tak 
fkutecznie przodkuiefz, że fię prawdzi com założył iż, Orati- 
onem faciebant omes c. Modlituę czynili wfzyfcy za przykładem 
 Fonaiy. Qo iak ielt Swięta! y powinna! umysiiiem na tym Ka- 
zaniu dowieść, y każdemu zSynow y Obywatelow Oyczyzny 
powinność w okolicznościach tych im przelożyć. 


Propazycya. Wielka ief powinnost każdego, iaka OQyczyznę 
Sea kochac, tak według fwotey przemużności ią ratował. Ad M. 
DEI Gloriem, 


Nie powinniście bydź tego mniemania Słuchacze, ażeby 
tylko do ofob publicznych na znacznieyfze urzędy wyniefio: 
nych, byla powinność, o Qyczyznie, y o potrzebach iey ra- 
dzić, niebelpieczeńftwom zabiegać, y o dobru powizechnym 
myslić y ufilować.  Jeft to powizechna wfzyftkich nas w niey 
zrodżonych y wychowanych Matka Qyczyzna, za tym wfzy- 
fcy iak fynowie ią kochać, y iey w potrzebech fłużyć winniś ny. 
(c) Acz nie wlzyfcy jednakową fpofobność ratowania i4 

7 mamy 


: (4) ex BGŻ. indice, (b). Kencesłaus Hieronim SIERAKUWSKI, Archa, 
bfkugliwo dniami kiiku przedżym obiqw/zy; te nakeżeńjtwo nakazał. (c) 7% 
dióleg clade quivis Cźuzs miles ef. Tertulian. za 
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m | mamy.  Dofkonałym rządem, przezorzym a mądtym dprd- 
+ | wowaniem y fłodkim [iako my odtylu lat ciefzemy fię y chlu- 
biemy pod nayiaśnieyfzym P. N. M. ] panowaniem, iedni; 
radą drudzy, iako wyborny Senat, bronią mf iako waleczne 
a) Rycerftwo nalze, dodawaniem potrzeb, iako ftan kupiecki y 
y innych, modlitwą wfzyfey, y blaganiem BOGA y ta broń 


e ieft powizechna y powinna każdemu a każdemu! od tego fpo- $ 
y | fobu pomagania Oyczyzoie żaden wyiąć fię nie może, czy ta $ 
a | Panowie y maiętni czy ubożfi y potrzebni, czy urzędem czcią $ 
ci | honorem zafzczyceni, czyli beztych urodżeni y zofłaiący. ż 
i. 1 
k Ja tak mowię: że walze ofobne y ofobifte dobra, wa: 
j. fzym ofobom partykularnym przyzwoite y powinne, iakie fą 
n zdrowie, przedłażenie życia, fława, dobre mienie, pokoy Ge. 
is | możecie profić albo nie, błagać albo nie, BOGA. Możecie, 
y | miećfię nietylko oboiętnie, ale y wcale niechcieć aby BOG 


od was, te y te odwrocił zle, powściągnąl nieprzyiaciol ięzy- 
ki, wyprowadzi z choroby, z tego Krzyża zdiąl na ktorym, 
ę odlat tyluzoftaiecie. Jeft to cnota, iedna z nay wfpanialfzych 
I. y naytrudnicyfzych. Fak uczynił Achaz, gdy mu Prorok J- 
zaiafz mowił y radził. Pete Tibi finum a Domino, ` Proś fobie 
o znak iakowy Pana; odpowiedzial: Nie będę profit, ani fig kw- 
y ft otobędę (Zfaie 7.) Non peram é non tentabo Dominum. Tak 
7 wielu innych dla wiçkizey zafługi fwoiey, albo żeby fię ra: 
czey tu wyplacili fprawiedliwości Jego, nie wymawiah fię ani 
wyprafzali z kar, ktore na nie BOG dopufzczał. Takową 
przewagą ferca Xawery Swięty przyimował włzelkie przykro» 
Ści, że nie tylko nie profili BOGA aby ie od niego oddałal, ale 
, owfzem profil, aby ich muwięcey pomnażal, jego to byl zwy- 
| czayny w wlzyftkich dolegliwościach affekt a z fzczerego po- 
chodzący ferca: Więcey Panie! więcej. Fak Magdalena de Paz: 
zis zawize cierpieć życzyła fobie, y dla tego żyć dlużey ý 
dlażey pragnęla żeby dlużey y dlużey cierpiala, tym fię'fen- 
64 
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cem oświadczając BOGU, Pati non mori, Cierpieć nie timierat, 
Tak Ludwina, Katarzyna Senenfka, Francifzek Seraficzny, in- 
fi y infi Wybrani y Wybrane Chryftufowe, ktorzy tak fobie 
fmakowali w uftławicznych Krzyżach y przykrościach, iź 
prawdziwym upragnieniem y nie zmyslonym umyfłem profli 
BOGA, żeby na nich nieuftaiące przepułzczał dolegliwości, 
będąc tego ufłanowienia y nie zbiccy mysli, źć gdyby dnia 


ktorego niemieli co ucierpieć tedyby żyć nie mogli, albo z` 


waltowną ducha przeciwnością żyli. Do tego tomowię 
Słuchacze: że w fwoich wlafnych firapieniach y ucifkach wol- 
no wam wyprafzać fię znich BOGU albo nie wyprafzać, o: 
wfzem więkfzey zafługi cnota nie tylko nieprofić o folgę a- 
le przywiękfzenia ich fobie żądać. Ale gdzie zachodzi inte: 
res bliźnich a wielu bliźnich, nie iednym tytulem należacych 
do nas: gdzie idzie o publiczne o powfzechne dobro, Krole- 
ftwa w ktorym zofłaiemy! Oyczyzny w ktorey urodzeni iefte: 
śmy! Granic pokoiu, kcaiu ufzczęsliwienia, Miaft y włości 
wafzych calości z ktorych fię ciefzemy, to ieft obowiązek a 


- nie ieden bo z wielorakich przyczyn pochodzący; żebrać po' 


kornie BOGA o oddalenie wfzelkiego karania, witawiaćfię y za: 
ftawiać (urowości Jego. Juź z Dawidem wołając! w gorzkości po: 
kutuiącego ducha: Ach Panie! 7ażeffem ktorym zgrzefzył! ia niefpra* 
wiedliwie uczymiłem! ci ktorzy bezwinnemi owieczkami fa, co zawinili To! 
bie? obrał Panie rękę twoią na mnie famego, na dom moy y Oyca moiego.2, 
Reg. 24, Już z Moyżefzem do Nieba ręcę wznofząc, 1uż ztymźe 
na oblicze przed zagniewauym Maieltatem padaiąc, A z ca- 
lego wolaiąc ferca ( Exodi 30. | Za coż Panie zepalczywość Twi 
ża gniewa fię przeciw ludowi ftvoiemu. Niecbay fię wzdy gniew Twoy 
ufpokoi! y day fie pozebłagać ża tę ludu twoiego - bezbożnośt. © 
Już z Jonalzem wyznawaymy w fzczerey pokucie grzechy y 
przewinienia naíze, że my podobno iefteśmy przyczyną tey 


«burzy, tych zewfząd zbierających fię nawalności, ktore na O: 


kręt ten miley Oyczyzny, w ktorym tyle godnych r pie 
nyc 


'knych Imion, wielkich -Familii zoftaie, biią y o 


ktorey mowię. „Zaraz po przykazaniu milości 
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ftataim pogra” 
żeniem grożą. Mowmy z Jonafzem: dla mnie, dla uporczy* 
wości grzechu mego ta wfzyftka burza, mięchay więc ia wy* 
rzucony y pogtążony zoftane, ale okrętowi temu, ziego mię: 
(zkańcami przepuść. Taka-milość Braci {wey Pawla Święte- 
go Apoltola byla, ktory mowi: Zyczyłem fobie bydź przeklędłwem ze 
Braci moich, to ieft sby fię na mię wfzyftko zle obwalilo, by. 
lem od! nich ie odwrocił. Taką żwawość y żarliwość mial 
Moyżelz 'o dobro y całość naroda fwoiego, gdy BOGU (f- 
xodi 32. | mowil: Albo cdpuść im te bezbożność, olbormnie wymafz 
z Kfęgi wktoraś mię zapifał, Tak wielu innych, „dobrze fię 
zaaiących co powinni naymillzcy Qyczyznie {woiey, y dô- 
bra [we y życie lożyli dla obrony iey: iakoż fprawiedliwie, 
ta ieft ta należytość, ta ścia obligacya ‘każdego jako Qyczy= 
< tak wedlug przemoźności fwoiego fłanu za 


znę (wą kochać 
nią fię wfławiać, y do dobraziey powizechnego „dopomagać. 


twiego y na Jprit 
a obligacya «0 
BOGA, idzie 
fpolnym związkiem tak ści- 


s Powinność ta funduie fię na mitosi bli 
wiedliwości. Z, tych dwoch źrzodel wypiywa t 


przykazanie milości blżoich,sy W 
sle y (polnie fą złączone z fobą tp dwa przy kazania: Jź kto 
ma milość prawdziwą BOGA ten ma y miłość bliźnich, kto 
nie ma milości bliźniego wcale milości BOGA w iego fercu 
nie ma; iak oblzernie miłośnik Chryftufa Jan Swięty Apoftol 
y Ewangelifta otym naucza, y tych prawd dowodzi: Jego 
fą nauki. Nie iel z BOGA kro mie kocha Brata fwego (3) kto” 
ry uie kocha Brata ftwiego zboyca jed [b] każdy kto ma bliznie« 
go milost z BOGA Aef (0) kto nie kocha Brata ktorego widzi, 
BOGA ktorego me widzi ioko ma kucha? cze.  Wielkież to wiel: 
Kie {iako fam nayświętlzy Prawodawca Chryfus mowi ) przy" 
kazanie, Bliżtich kochat.A ktoryżbydź bliżizym blizoimnafzym 
Uuu może 


—aii WAG i. ©); Jah 4: 3 = 
GD 1. Że 3. (b) 740, V 14: (o) z Zom. 4. 76, V. 2% 


p EO zj z op 


W IMŚ e "Z ż 
x Wa 


Laki OZ" w a a 4 OGOE 


Tonio. 
PAEAS "ORA 


notki 


506 Na Niedzielę XIV. pa Swiątkach 

może, ieżcli nie ta Qyczyźna? w ktorey wziąłeś życie, y w 
nicy znayduiefz  włzyftko co cię kontentuie -y fzczęsiwym 
czyni. Feć to Krolefłwo mile, zamyka w fobie te wfzy ftkie 
tany, y rozmaitey kondycyi ludzi, ktorzy natn do ublogofła. 
wienia y dobra wfzelkiego potmagaią. Jedni fodkie fprawu: 
dą rządy, rządzą zbawienie toni, tako oayiaśnieyfzy P. N. M. 
z wierną radą fwoią, bronią ioftry pierfiami nas (woiemi za: 
ftawiaią lako waleczne Rycerfiwo, karzą winne, uwalniają u: 
ciemiężone, praw calości przelłczegaią iako Magiltraty y U: 
gzędy. Modlą fię infiy mocno do BOGA wfławiaią, dako 
Dachowieńfitwo czci godne, y Zakony. Opatruą inni po- 
trzeby, iak (tany kupieckie handlownicze. Pracuią krwawo, 
chleb nam wyrabiają inni, iako kmiotkowiey pracowite poddań: 
fwa. Pyta he Faryzeulz Chey Rula, a kto moim bliźnim ief? Nays: 
Nauczyciel powiedzial, przywiodlfzy przyklad o podrżnym od 
zboycow zranióńyny nad ktorym zlitowawlzy fię Samarytan, 
fożył na ópatrzenie iego; y tak pytalącego Faruża nau: 
czył, że ten bliźnim ieft ktory uczynił miłofierdzie, y uczyn= 
ność owę.  QOyczyzna wafza, coż toieft? zbior tych wfzy ít- 
kich, ktorym iakąkolwiak macie obligacyą, y ktorzy wam 
wielorakie dowody {erca dali. Tu dom, Familia. Rodzice, y 
pokrewni wali, ktorych rgepodobna nie kochać, Tu przys 
taciele y dobrodzieie wafi, ktorym wdzięczność mieć powin: 
miście.. . Tu Wiara Swięta ktorą fe zafzczycacie, Święte Ko 
ścielne Sakramenta od ktorych wafze zależy zbawienie c. A 
jakże takowych fkarbow pelną nie kochać Qyczyznę. Do- 
brze Qyczyznie? wam dobrze. Zle OQyczyczyznie? zle y wam. 
Więcey ią niź Oyca y Matkę, niż fyny {we y naygodnieyfze 
potomftwo kochać wianiście, iako iedem z Mędrcow napili, 
Amor Patrie ratione valentior omni. 


Gafpar Karlińfki, dobywaiąc zamku Olfztyńfkiego, gdy 


Ba murze z ktorey ftrony fzurm. mial przypuścić a 
j ciel 


| 
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O powinności: kochamia J ratowania Qyczyzny sör 
dele wyfiawili'mu fyna: na wycieczce poymanego, ON fie tym 
nic nie wzrulzył, ale (am armaty wyrychtowawizy w muty y 
w nieprzyiacioł, bić rozkazał, między ktoremi y fyn iego po: 
legl. Stefani Koryciófki Kanclerz wielki Koronny, wielki do? 
bra pofpolitego iwey: Qyczyzny mitośnik, tę ma pochwalę, 
Sui faorumąne oblitus. Jalius memor Patrie. Katârzyna Sobiefka 
primo voto za Dominikiem) Xiążęciem Oftrowfkim Woiewodą 
Krakowfkim. 2do. za Xiążęciem Michalem Radziwilem Wo- 
woda Wileńfkim, zwykla byla mawiać: Piękna. Franc), 
w/paniała H,fzpania, wefote Włochy, bogate Niemcy» ale mnie nay* 
milfża  Oyczyzna moia Polfka. Alexandra Katarzyna Czatniec” 
ka (ktora byla za Branickim Marfzalkiem nadwornym Ko: 
ronnym ) Corka owego Czarnieckiego Stefana wfławionega 
po wfzyftkich narodach woiownika» defzcze w Panieńfkim íta- 
pie będąc, gdy fię Qyciec na woyny wybierał rzewliwie pla- 
kala, odpowiadaląc pytaiącym O przyczynę placzu: żaluię żem 
fię nie urodzila męlzczyzną, y chwaly Qycowikiey bydź ucze= 
finiczką nie mogę, y pokazać iako. y ia Qyczyznę moią ka: 
cham.. (2) ; 


| Poganie y grube narody ich, a iako oni y iak delikatną 
miłość Qyczyzny y Pańftw fwoich mialy, dak oni pie żale- 
wali Gę dla ocalenia granic y Kroleftw fwoich, chociaż tyle 
powabow.y tak Swiętych a fprawiedliwych przyczyn nie mie- 
li, bo bez Wiary, bez Religii, bez znaiomości GA, bez 
Safkramentow, a przecie mowię jak onifzacowali dobra [wey 
Qyczyzny. Jeden z Spartańczykow poimany» rozmatcie mę: 
czony, aby rady. woylka (woiego y obroty wydał wypowie- 
dzieć nie chcial, ysgdy (ię zniego na beku zawiefzonego nas 
trząfoli niektorzy; pytaiac, czyli ma tale dobrze, odpowie- 
dział: - Satis benen qnia potrie bene. 

Uuu2 

e 204 ae 2 ud Je 
z (a) De Czärneccið Jerżptumi Sic diligebat Patriam ut [e odżffe videretur 
inten fuas divitias fortnnam Polonie numerabat, ex Niefiecki. 
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ĘD8; Na- Niedzielę XIU po Swiatkach: 

tmoiży, dobrze; O tym Rycerlkim. narodzie pilzą, że każdy: z 
nich. wolal .bydź: ubogim w bogatey Oyczyznie, niż bogatym 
wubogiey. Jedna z Lacieńfkich Niewiafł, gdy iey. z woyfka 
doniefiono, iż! w iedney, batalii. wfzyfcy, fynowie icy ktorych 
miała polegli, nić nie zmięfzanaczekla. Ja teź: nie dla: czego. 
innego dałam: im życie, tylko żeby ię:za Oyczyznę łożyti, 
dobrze że. poumierali oni; byle żyła: Oyczyźna. Brutus ow 
kwny; Mąż: w Rzymie, kilku: fynow: poditniecz fkazal, że 
przeciw. Oyczyzniecoś knować poczęli: Natosgue Pater nova: 
bella moventes:ad penam pulibra:pro: libertate vocavit: Podobnych 
rezolucyi o wielu: innych. naczytamy fię, ktorzy więcey niź 
fwe życie, y niź wfzyftko (woie, fzacowali fobie Qyczyznę. Jes 
želi tedy. ci fwoie. Oyczyzny,. choć tak wyfokich fkarbow nie. 
miały w (obie;.iakie fkarby nafzarma Oyczyzna, Kościoły, Re- 
igią (86. dopieroż'my iak: ią poważać nie'mamy.. 


| 


O! iak milo czytać wielkich Oyczyzny nafżey fynow,, 
eo: oni: dla:otrzymania: iey. nie: uczynili? Jan Zamoyfki: Kan- 
cierz: y Hetman: wielki: Koronny, Zamoyfką Ordynacyą ob: 
warowawizy; Fortecę dokończywfzy,. na kamieniu nad bramą: 
jedną; wycylować oświadczenie. fwoie kazal O: Mater. Połenia!. 
Tü non folhm: menibus; fed eriam profufione: vitæ defendenda. nobis:es,. 
O! Polfko!' powfzechna nas fynow. twoich: Matko! ciebie nie tylko: mts 
rami: temi; sale: zycia famego" wylóniem. bronit ieffeśmy winni.. Stanie: 
faw Herakliafz* Lubomirfki,, Marfzalek wielki Koronny, Pan: 
tak: wiernego ku Oyczyznie ferca,. że. o nim napifino: Eò per: 
duxit: animun Lubomiriussbicy. ut:now Jolúm malus: Civis: efe- wolies- 
rit; Jed nec puerity. Do takowego umyfłu: wzniofł: fię Luba. 
mitiki: ten, że nie: tylko złym lynem OQyczyzny. bydź: nie. 
chcial;. alè: y niemogłi Wawrzyniec: Zaręba. Wojewoda Kar 
liiki dwie: w-pragnieniu miał rzeczy, iako: o'nim: dzieiopifo* 
wie: nam podali, albo za: Wiarę: albo: za Oyczyznę: umierać, 
Pirr mais antizni: duo: pros voissbabuls;, we pro: Pawia; velśpro' reż 


> * Ghrsfkianaa 


Chri fiana matt. [ ex: Niefiecki ] Prczenik 
czyzny Synowie, iako im wi 
fwych Kroleftw, gdyż prawdziwa to ieft, co 
Qui non vuli perire 
nąć za OQyczyznę zginie z nią, 
milią (woią, z domem». 


możności iey pomagania 
le iprawiedliwości.. Wizy ftkie: 
czyną fzkody iakowey komu; 
oney. Jeżeli Piotr u 


"nie karze,- nikogo: Z 


O powianości kochania y ratowania Oyczyzug! 5065; 
ali ci godni gódney Oy* 
żele: zalężało nalzczetey obronie 
jeden powiedzial: 
pro- Patria, peribit cum illa. Kto nie chce gi- 
a zginie nie fam, ale Z calą Fa: 
z przyiaciolami & c: 


joność kochania (wą Oyczyzrę y według: 
> funduie fię na iedney pewney regu“ 
prawa tak chcąiź kto ieft przy- 
ten ma obligacyą nadgrodzenia 
fzkodził? Pictr fzkodę zafłąpić winien. 
Jeżeli Pawel? Paw el Ge. iezeliwfzytcy? wiy fcy. Zafłanowmyż 
tu myst nafzą: A kto wic? czy, nie za moie wyftępki? czy nie 
za twóie ytwoicż BOG milą; Oyczyznę karże. Wfzyftkie 
woyny. zamięfzania, frogie pligi powietrza,. nieurodzay ności, 
fą owocami: grzechow: nafzych;' niefprawiedliwości, niezgod, 
nierzetelności;. zbytkow ci Do nas więc należy uprzątnąć te 
zie przyczyny, upokorzyć fię przed Bogiem, y Jego Maiefłat' 
blagać, aby te kary. odwracał, ktore: dla mych grzechow na 


Oyczyznę gotuie; y. niemi: grozi:. 


Jelzcze pów 


zd 
Tym fię ziey karanie ściągające do dufzy od złego doś 
czefńego: rożni:. że nik 
a obce wyfłępki ktorych on przyczyną 
nie ieft,. nie potępia; wedlug. wyraźnego Piima. Anima’ que 
peccaverivipfa: morietur: Dufza ktora zgrzejzy 16 zginie. Zaś: na: 
je, życie, BOG: 


doczefnych dobrach; jakie lą fortuna, zdrowi 
martwi y karze dla grzechów cut 


częfto y nayniewipnieyfzych: 

dzych: jako jaśnie namienia Pifmo Swięte (Jeremie zn): UCO 
wie. ziedli iagodę cierpka a fjnom drętwieia: żęby: To iet zgrze* 
fzyli Oycowie a potomitwo cierpirć tyle złego nuf. Pele: 
Bifmo: przy kladow* tego; iuź: W ukaraniu potopem W 


ogo BOG za cudze grzechy Da dulzy: 


ody, cales- 
go 
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sło Na Niedzielę XW. po Swiątkach ; 

go świata, iuż drugim potopem ogniftym ukarania pięć Miaft 
-.Sodomfkiego y Gomorreyfkiego Pańftwa, gdzie niemowlęta 
nayniewinnieyfze, y nierozumne ftworzenia wygubiła fa: 
rówość BOGA. Na tym to ia fundamencie mowię, że podo- 
bno tych niefzczęsliwości ktore nad całą Oyczyzną wilzą, na- 
{ze obfite grzechy fąprzyczyną e£$c. Przeto my ciężki na fu: 
mnieniu obowiązek mamy, uprzątnąć przez modlitwy ypo: 
kutę te przyczyny ktore furowość mściwy ręki BOGA pa 
wlzyfikich y niewinnych fprowadzaią. 


Gdybyśmy to S/acacze, nie mieli fpofobu ratować Oy- 
czyznę w iev ciężkich potrzebach, alba. [pofob takowego ra: 
towania byl trudoy, wiele nas kofztuiący, mielibyśmy iaką 
taką wymowkę nie radzenia o dobro icy; ale ten prolzenia 
BOGA fpofob ieft w nafzey mocy, w nafzey woli, ieftarcy la- 
twy, przetoż.okrutni y bez grzechu nie iefteśmy, ieżeli gou- 
żyć mie zechcemy pod te czaly niefzczęsłiwych okoliczności. 


Konkluzya, Do Ciebie tedy niefkończoney litości BO- 
ZE, ktoty ię wiupeokorzony m fercu kochafz, modlitwą wfkru: 
fzonych blaga(z wolamy pelnym pokory dachem, wfławia- 
my fię ferdecznie za tą Qycżyzną nafzą zewfząd niebefpie- 
czeńftwy otoczoną. Ty BOŽE widzifz fłabość Kroleftwa te- 
go; iako do ofłatniego upadku nachyloną wefprzyi y wzmo= 
cniy mocą ręki Twoiey, 


Wfzakże ta to iefi Qyczyzna? te Krolefitwo! ktorego 

Matka Twoia nayukochańfza © BOZE! Krolową fię bydź o- 
glofila! [ bo mowiącemu Litanie Xiędzu Guttieres okazawfzy 
fig rzękla: ©*car me mon vacas Reginam Polonie? a za co mię nie 
zowiefz Kroluwą Polika? ] (a) Tato Oyczyzna? ktorą widzial 
ArcyBifkop Gnieźoieńfki Karnkowfki, iż ią taż Matka Bolka. 
iadi ; plafzczem 


PREZ) PORZECZKA 


(a) Tanner. 


© powinwości kochania y ratowania Qyczyżny SU 
fafzczem (wym pokrywała y zafłaniała. [al Fa! ktorą Swię- 
ty Frandilzek Borgiafz nazywał mea amanti/fema Polonia, moig 
noyukochańfza Polfka. <b] Ta! ktora wielu $więcych wydala 
BOGU iako to Kazimierza, Jacka, Staniftawa B.lkopa y Mę* 
czennika, Kofikę &c. 


Wyznaiemy co prawda żeśmy na wfzyltkie y ciężkie 
zafłużyli kary, godaa ambicya poniżenia, niefprawiedliwość 
pomfły, zbytki oftrego powściągnienia; inne y inne wyfłępki 
nam Polakom wlafne (1ako to niezgody, zawziętości, ucie* 
miężenia ubożlzych ©) godne nie iednego karania! Ale Ty 
naylicościwfza dobroci BOZE, wfpomniey na przodkow na- 
fzych żarliwość o Wiarę, hoyność na Świątynie, wfpomniey 
na Staropoliką pobożność, a zmiłuy fię, zmiluy: nad tym Kro- 
kitwem. Amen. i 


" Na Niedzielę XV. po Swiątkach. 
0 wzaiemney pomocy do dobrego 


Propozycya. Nielzczęsliwe Miafta, niefzczęsliwe Familie, y 

ktoreżkolwiek zgromadzenia w ktorych ieden drugiemu do 

dobrego nie pomaga. Dopieroż gdy iefzcze do intereffu przes 
fzkadza: ć 


Hec vidua erat, & turba Civitatis multa cum illa. Luce 7 
Ta była wdowa, a izejza 2 Miafa wielka ż ma 


O zerwać to widzę ta owdowiafa fierota, a dwa razy 

(zczęsliwa! że y u Chry fufa znaydnię lafkę, y u fwych do- 
: 7 REES znawa 

- (2) Bw vitis Ep.jcop.boł, (b) SK ita S, Borgis 


Lal 


512 Na. Niedzielę XV. po Swiątkach <a 
anawa affektu. Szczęśliwa od Chryfłufa? boią fam Zbawiciel z 
iłafką (woią fpotyka, fam do ziażogego na marąch jedynaka zbli» 
ża, umarlego wfkrzefza, wfkrzefzonego Matce oddaie. Szczę: 
sliwa do fwoick? bo fie cale prawie wylypalo Miafto, aby iey 
uczynić honor oświadczyć ferce, przynieść pociechę, y Ofta: 
tnią fynowi iey okazać ;przyfłagę. A podobno byli między 
niemi, ktorzy zatakofieracialą nalegali do Jezufa, żeby ten 
cud uczynił dlamiey. O! iako ia fig ztey uczynności ciefzę: 


ale wraz iako fie y dziwiię(bo to rzecztych wiekow arcy 
zadka j że-w fieroćtwie {wym ta wdowa, w mizerniczym (wo: 


im tanie, ma taką od fwoich pomoc, że iedai z pldczącą placzą, 
ciefzą ftrapioną inni, infi pomagać fierocińfkim iey interefom 
obiecują, do Jezuła wftawiałą fię inni. 


Y że wfieraćtwie fwoim ta 'wdowa tyle cudnega miło: 


fierdzia znayduie' u Pana, ia fię temu mie dziwuię: gdyż ta 


det wlaściwość iftotna [cuius natarabonitas ] naylitościwizego 
Zbawiciela, iego to delt wiafna mieć litość zawlze nad po: 
trzebami fynow ludzkich, :(a) bo ten Pan, o ktorym Ee- 
kleziaftyk mowi, że (b) „Nie pogardzi wdowę: gdy wyłeie wo- 
łanie ięczenia fwoiego przed nim. Lzy wdowy na twarz spływają a- 
de z twarzy iey wfłępnią w Niebo, Ten to naydobrotliwizy Pan, 
ktory ofobliwfzy wzgląd may mieć każe nad ftanem wdowim, 
y zawfze z naywiękfżemi fierorami wdowy kladzie, czego li: 
czne Pifma mamy. (c) Aleto rzecz u mnie wdzięcznego 


-podziwienia, że to ludzie, że wfpolobywatele, tyle przyfługi 


fierocie<świadczą. 


Bo ktoreż teraź w Chrześciańtkich Pańftwach znay: 
dziefz 


o 


— 


(a) Cuius proprium eft mijereri femper. (b) * Ecełci 3%. 6 Ffaże 14 


Wiudicqie pupillum defendzie viduam. B Jet. 22. Pufillum 6 viduam nolite 


contrijtare, & Concil, fecundum Rażi(bon.- Cam. 20. Cartkagin. quartum CAM, 
101. Curam viduaram Epifcopis 6 Bcciefsafticiś commendat, (c) Math, 23: 


mig 


oz 


SE 
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dzenia, w ktorych ieden drugiem do inte 


am 


O pomocy wzaiemney A í m 
dziefz Miafta, wMiaftach domy; Familie, urzędy? żeby w nich 
omoc wzaiemna; y politowanie kwitnelo. Aby fżczęsliwfi 
u świata miefzczęsliwe, możnieyfi potrzebniey fze, ciefzyli y 
wfpomagali, Nic od prawdy nie powiedzial Filozof pewny: 
Mel mufte; lupi cadaver, turba predam fequitur non hominem, Na 
miod muchy, naścierw wilki, a ludzie za (wym pożytkiem 


lecą mie zaihtereflem bliźnich, Jel fiętedy nad czym zadzi- 
wić ief czego powinfzawać, tey ofierocialey, że procz Chry- 
fufa bofki, tyle od fwoich odbiera pociechy y pomocy: Tur- 
ba Civitatis multa cum illa. Naim { Miafto te, ktorega obywa- 
tele tak byli uczynni) z Hiebray fkiego iedno znaczy; Co Pul- 
chra. Piękna. a prawdziwie piękne takie Miafta, sliczne Fami- 
lie fc: gdzie wzajemna kwitnie pomoc, iako przeciwnie fzpe- 
tna. gdy {woi fwoim nie dopomagaią, a czafem y przefzkadza- 
ią O tey wzaiemncy lobie pomocy; Kazanie dzifieyfze. 


ialla y ktoreżkolwiek zgroma: 


Propozycya, Niefzczęsłiwe M 
crefu nie pomaga. Gorzej? 


gdy iefzcze przefzkadza. Ad M. DiI Gloriam., 


Niektorzy z Mędrcow, zważając, iaka nam ludziom ieft 
potrzeba pomocy innych, że ię nigdy a nigdy bez drugich 
przyfugi y pracy w tym życiu obeyść nie możemy. (a) 
Maóiemali, że ta ief itota, ta patura czlowieka, żyć między 
niemi y zniemi rowarzyfzyć, przeto tak iftotę czlowieka o- 
wi Filozofowie opifuią: Himo e% animal  fociale, Czlowiek ieft 
to żylące ftworzenie z iltoty fwoicy towarzyftwa y fpołe- 
czeńitwa innych potrzebający. Jakoż, inne ktoreżkolwiek 
nierozumne itworzenia, bez drugich teyże natury, tegoż To: 

Www dzatu 
(a) BRA r nk Ry [od party ab omnihus JAAA 
eufu populi Ramique caduntąne Due 


cufpoditur a paucis: Aug. ferm, 771. Con 
cer Alciat, emb. 39. $ Proverb, antico S4 cvmcordcMki> [atis omnibus ef quo 


habemus. 
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$i4 Na Niedzielę. XV. po: $wiatkach 
dzaiu; obeyść -fię. debrze mogą, puść iedne naydrobnieyfzą 
rybkę w pufte wody w ktorcy żadnych a żadnych ryb nie 
È: będzie, ptalzynę-iedne-na powictize: iednego tylko zwierza w 
, naypufltfze knicież każde ztych y mieyfce do fpóczynku, y 
wyżywienie znaydzie, y żyć fwobodnie y dofłatecznie może, - 
Czlowiek iuż w tym. niefzczęśliwizy, bo bez innych pracy, 
obeyść: fię fam nie może: owizem im maiętnieyfi tym licz. 
nieyfzey pofługi y pomocy potrzebuią, innych ktorzy odzie: 
nie, innych ktorzy wyżywienie, innych ktorzy inne potrzeby 
wy rabiaią, . Y tak-wezmiy ieden naymnicyfzy kawalek chleba! 


o BOZE! cotu rąk nań robić muli ©. 


72) aru -oą 41 P>. są PR pó 


Dobrze Święty ieden mowi, źe choćby BOG nafz 
nie nakazał nam miłości bliźnich, tedy dla tey famey potrze-' 
by, żefię obeyść żadną miarą bezich pomocy nie unożemy? | 
winni ieiteśmy o ich przyiazń zabiegać, ftarać o offskt, aby 
nam w czafie potrzeby przybywali, mię malz tak lichey ofo: | 
by żeby fię nam iego przyłługa nie.przydala przynaymoijcy 

na to, aby nam do naizych umyfłow nie przefzkadzał, nie 
trzeba na to ludzi wielkich, lada kto zalzkodzić nam może 
[a] Swięty Cyryllus Bifkup Alexandry iiki między Annemi | 
powieściami, wdzięczną przyw odzi w tey materyi przypo 
wieść. . Lew gdy mu iako Krolowi wlzyfłkie zwierzęta pre: 
zentowaly fię y.z (wą pofługą oświadczaly, wfzyfikie przyjął 
wdzięcznie, na ofłatku, nicczemne myfzy z (wym gmiuem 
wierność. y na wfzyftkie jego rozkazy ochotę fwą zalęcaly: 
naśmial fię Lew z podłości ich, mowiąc co m te nikczemaśki 
pomoc mogą; trafila fię źe na Lwa owego Łowcy. dybaląć 
zaftawiali fieci, wpada w nie Lew, wpada w ianey,bl:fko ftro: 
nie y zaiąc; myfzy (ktoremi nie dawno ich wyfaki Monarch 

: pog ar, 


h 
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(a) $. Hier. l. 3. in Ofeam. Qaid guid [eparat fratres, infernus h 
g4 Laciani- L I. Quod divżfionem capit, capit- interituje, Tacitus ad Turba 
Ss pifcordius pefima cuivis piuczma vis ineft, AS 


s 515 
rzuciły ię prędko w oczach iega, 
na ratunek mizernego zalączka, y CO nayrychley feci ktore: 
mi byl umotany pogryzły, y załąca uwolniły; Lew to wi: 
dząc, profi ażeby y temu tez przyfłagę uczyniły: ale myfzy 
wyrzuciwfzy mu, že ie fobie tak pietwey pogardzii, zoftawiłi 
nędznego w fidlach. [a] Co ten Swięty Bifkup przez [woy 
apolozek tu przy wiedziony rozumigł, widziemy, ‘ako, nie mafz 
tak Oftatnie wzgardzoncgo bliźniego żeby fię nam kiedy nie 
nagodził, ieżeli nie ma tyle (potobności aby nam pomogl, ma 
zawfze czym Y w czym fkodzić może, y ta to ieft przyczyna 
zabiegania, fkarbienia fobie ionych. Niechay owo będzie, 
Wodz y naywyśmienitfzy; doświadczony w wizy ftkich wo: 
iennych okaziach, bez pomocy zolnierzy nie nie potrafi, Go: 
fpodarz Dez czelidki, Pan bez fługi, żaden bez innych obeyść 
fig pomocy nie może. Nie ief dobra fantem bydź człowiekowi 
BOG mowi: ) 
pla tey tok. konieczney potrzeby; kupić fię y gromadzić 
w pierwialtkach fwórzenia, poczel ludzie; zakładać miafłecz* 
ka, Miafta. Naypierwizy wynależca y Fundator byt Syn A- 
dama Bratoboyca Kaim, ktoremu gdy fię yn urodził, dał mu 
imie Enoch, y od tego imienia założył Miafto Enochia nazwa” 
ne. [b] Lat miał w ten czas Kaim pięćfet. gdy te zakłada 
Mano,  Pytaią tu Oycowie Święci, coieft że te mysl Pan 
BOG nie poddal ofobom świętfzym? leĝ Tacy?» bo nielzczę- 
siwy Kaim po owym przek ę6twie BOGA, gdy mu powie- 
dział; Będziefź tułaczem na ziemie ty Gd wfzyttkich; od ciebie 
ufzyfcy uciekać będą, przez tę pięć wiekow życia, doznał 
nędzny, co to ieft nie mieć od innych pomocy: co to ieft! 
bydź odrzuconym od towarzyftwa fwoleb, bydź opufzczony m. 
On tedy doświadczywizy przez gyle bt niefzczęl(nego życia 
iaka jel niefzczęsiiwość bydź famen u, założył Enochaum Mia- 
> " Wwwz2 fto 


O pomocy wzalemnej = 


pogatdzi! ) poftrzegłfzy to. 


m2 CEN Gg KE. in 
(a) Goraeż. in Prop. Apolosi 8. Cyri, (b) Gor nel. imc. 5: GH: 


Ando A YE 


Na Niedzielę XV, po Swiatkach 
fto, w nim Familią fwoią oladzii, aby ieżeli nie inż oń, przy 
naymniey iego Familia fpolną fobie czynili pomoc, dawali 
ratunek: 0! jak dobra y, wdzięczna miefzkał w iedności Braci. Do. 
bra, ktore z tey wzaiemności pochodzą, pożytki, ktorych o- 
ni doznawaią, mam racyą nie wyliczać. Bardziey nas przerażać 
zwykly fzkody y niefzczęsliwości, niżeli pożytki zachęcać, 


Szkody; niefzczęsliwe a bardzo niefzczęsliwe konfe- 
kwencye ktore z niepomagania fobie wzaiemnego pochodzą 
fą wielkie y wielorakie, mowić mogę nie(kończone, gdy nas 
odftępuią ci, ktorzy Wraz z nami obowiązani bronić tego do- 
bra, gdy nic niedbaią, y nie patrzą, ktorzy rownie; a czalem 
y bardziey powinni intereflu owego patrzyć y pilnować, 
Więktzą fzkodę czyni ten, ktory fundament budowania wzru- 
fza, wyrzuca, bo z gruntu rzecz ruynuie, że cala fłruktura u- 
padać mufi, niżeli, ktory ściane obali, albo fklepienienie zczu- 
ci. Wzaięmna fobie pomoc w Familiach, w Miafłach w zgro: 
madzeniach, coż ieft innego? tylko fundament mocnego wy: 
rabiania y pomyślności interefow. Wfzyfikie ftworzenia w 
{wey zupelności, złożeniem y ziednoczoniem ftoią. 


Jdzmy przez wlzyfikie rzemiefła y rzemiefła, warfztaty 
y wafrztaty, gdzie wielu rozmaitego rodzaiu rzemiesłnika po: 
trzeba, niechay ieden umknie {wey powinności, calą robotę 
zatrzyma, naprzyklad w budowaniu iakowey ftruktary, ten 
ceglę, owi wapno wypalaią, ci piafek, inni wodę wożą. ten 
materyalu dodaie, ci mórułą: niechże ieden powinności za 
niedba, cale budowanie opozni: moli malatz prożnować, gdy 
mu wczafie tyle materyi nie dodadzą inni, ile mu potrzeba, 
ieden truteń calą tobotę pfzczolek zepfuć, oftatni kuchta 
naylepicy przyprawioną potrawę fkszić, ieden ciara w nicbe- 
fpieczeńfiwo wfzyfłkie woyfko wdać może. Ce potym źe 
glowa iako naylepiey obmysla, rozum fpoloby padaie, to: 
a „ firopnośc 


O pomocy wzaiemney 57. 

ja firopność rozrżądza, kiedy ręce wykonać nie chcą Co te roz- 
li fądnie nakazuią. Mamy honor znać Trybunały fumienne 
. fprawiedliwe; widziemy fako nie tak oftatecznie niefzczęsli: 
J- wa Qyczyzna, Prowincye, ziemie, Wojewodztwa, ażeby nie 
iĆ mialy ludzi w radzie wielkich, w prawie OQyczyftym bieglych 

o dobro publiczne ufiloych, powizechne Pańftwa wolnego y 

Stanow iey interefa przenikaiących: y powinniśmy im dać Í 
e. świadectwo, że ile ż (ebie czynią wfzyftko co mogą; coż kie- j 
, dy inni, ktorych też fame dobro intereflować powinno, u- 4 
15 chylaią fie, fą dalekiemi od iednomyslności, wraz fię za ręce $ 
j- brać nie chcą. Dofyć do zepfucia nayregularnieyfzego żegar- į 
n ka, gdy fię iednę zaftanowi koiko, iedne w lańcuchu ogni: 1 
é, wo niechay fię fpada caly wyciągniony w gorę lańcuch upaść 
1- mufi, ZĘ 
|= 
L- Y tać to byla uwaga Chryfłufa bardzo iafna, gdy mo- 
)- wil: Regnam in fe ipfum divfum defolabitur. [a] Kroleftwo w 
r: fobie podzielone fpuitofzonym zoftanie. Jeden z Monarchow 
W [powiadaią to niektorzy © Xerxefie | podbiwizy pańfiwo, 

naradzał fię.z fwoiemi, iakby nowo nabytą dzierżawę ubefpie- 

czyć, żeby podbici buntów iakowych nie poczynali. Jeden 
y ziego minifłrow, calą radę w tey krotkiey reflexyi zamkoąl * 
J: Divide & Regnabis, Tylko ie między fobą podziel, pokluć, roz- 
ję rużoży, fpokoynie panować będzielz, bo ieżeli co zechcą prze- , 
n. ciw tobie kńować, radzić, wydadzą ich inni, choć nie dla mi: 
n łości Pana, to dlafwey zlosliwości y niezgody. Y ieft to prze- 
I myfł ieden z nayfkutecznieyfzayych, 2 naymocnieyfzych. nie- 
y przyiaciela zgody czarta; że tym naywięcey w fłanach wfzyft- 
à, kich, w Familiach, w urzędach dokazuie. Nie powodzi on 
4 teraz 
€ (a) Mab 13. 6 Ojee 16. Diwifum eft cor eornm Wc AM GE 
k ad Gor. 7. audio difjenfiones efe znier vos & 1 ad Gor. 11. S} invicem mor- 

dette, videte ne ad inuicem confumemini. Lakan. Quos iungit Amor Junga? 
s pfa Manti. ; 


318 Na Niedzielę XV. po Swiatkach 
teraz ludzi (zwlafzcza chwalebnych uczciwych ) wydrzyi 
fwemu przeciwnikowi życie, krew iego wytocz, zabiy: bo to 
zbyt gruby y okrutny wyfłępek, ale odfiąp go w tych okazy:. 
ach, przywiąż fię do przeciwnych iego. Nie dopulzcza tenże 
diabol wielkich y z umieiętności prawa y zadminiftrowania 
fprawiedliwości fędziow, y zachwalone Trybunały; Bierzcie 
te korrupcye, te podarki, y pofuly; bo to iaśnie frpetńa y 
poczciwego plamiąca! nie poddzie iin, czy Ńcie te praktyki, te; 
pod ftroną podeyścia, bo to przeciw wyraźney przyfiędzę 
ale fpofob naydelikatnieyfzy natrąca. divide > Regnabis: po~ 
rużniy iakowym fpofobem. a tak choć w ay fprawiedliwfzey 
fprawie, odpifzę fię, odkryfkuie y innych uefzcze za foba po- 
ciągnie, na zlość owym z ktaremi Ge zrożad. Spofob wo: 
iowania tych nafzy ch wiekow nie ieftuuż tak ck'utny isk by- 
wal przedtym, gdzie mnoiłwem woyfka przeciw mnofiwu 
woiawali, y wrącz fię iedni z drugiemi bili: dla czego padało 
nie raz na placu po fto po dwa kreć ywięccy tyfięcy luda z 
oboi fłrony: ale teraźnieyfzy wynalazek woiownikow nay bar- 
dzicy zależy; Jn diverhone armorum; na rozrządzeniu na po: 
dzieleniu mocy y woyfk nieprzyiacielfkich, aby odwić ść część 
iednę woyfka wte, inną w inne fironę. y tax oRabić mociega 
fiaraią fię o zerwanie alianfow, ligi y związków potency! Z 
drugą, aby ie oddzielić y tak na ofabione uderzyć, pada- 
bnych ożywa przemyfłów diabol, Żeby tetak mocne Fami- 
lie, te urzędy tak niewzrufzone w utrzymaniu prawa ofłabić, | 
famych domow nikow porożni, iż owi ktorzy winni byli (wym 


pomagać do dobrego, w cza6ć potrzeby odlłępuią ich. 


Moy BOZE iaki to zawod powfzechnego dobra, zrny- 
nowania innych, do fprawiedliwego inter: (fu nie pomagać, a 
IMaIąC czy. Z urzędu, czy z oloby, czy. zobligacyi milości bli- 
ćniego pomagańia powinność. Augufłyn Święty powiada 


(2) 


O pomocy wzalertney 515 
(a) że toieft pewnym czartośiwa tryumfem niezgoda. Cbrze ściań- 
wa. Triumphus demonum, difenfia *Gbriffianorum. ptzez to, try- 
utnfuie nad niewinnością bezbożność, niefprawiedliwość zwy- 
cięża? iż ieden w te, inny w inną ciągnie ftronę, fprzężaiem 
niezgodnym niepodobna orać. BOG w prawach Mayżelzowi 
danych, takowey roźności. w iednym iarzmie zakazuie, mo: 
wiąci (b) Nie będziefz orał wołem wraz do ofla fprzężonym: tea 
mocno całym fobą w plugu powinności twych pracuie, aiby 
wol iaki; a drogi zbyt leniwy, fłaby iak ofiel, nie tylko nic 
pomocy ztych ofłow dobrzy pracownicy nie maią, „ale wię: 
cey przelzkody. Non arabis m bove fimul & afino. 


Nie malz ktoryby- nie wiedział, iak niefzczęsliwe fkutki 
gdy odfwych pomocy nie mamy, dopieroź, gdy 1efzcze ci 
co pomagać winni fomi wam do wykonania dobrych umy* 
fłow <przefzkadzaią, ktorym należy was bronić oni z obu rącz 
na was biją. Już też ta złośliwość w {wey gorze wypelnio- 
na, O] iak ow okrutny! aek bezbożny ktory tonącego nie 
tylko nie ratui lecz od brzegu na wfzyftkie nawalności od 
biia, w glab pogrąża, ktary mie tylko dam goreiący nie uga: 
fza, sle podpi Ciężkie to byto zaslepienie na Piliftyńikie 
woyfka, Irogie ich ukaranie.. -Jonatys {yn Saula famowtor ną: 

adi na fłanowifko, czyli na fam oboz Filiftyń(ki, -oni ga poa- 
ftrzegifzy, dż piętwfzą firaż tnie rozpędza, coby mieli ha Jona< 


tę. i 


ikona nieprzylaciela [wego uderzyć, na ficbie wzajemnie 

uderzyli; ý Qkrocony ie { Pifmo Święte mowi ] miecz każdego % 

nich. przeciw bhénim fwoim. (c) Byla Famila Karąłow w Rzy- 

mie, ktorzy imie w facińfkim od pfow nazwilka małą, ci pod 

kolorem pofpolitego dobra, nie malo fzkody uczynili w Kro- 

leftwie, gdy rozruchy ucichły, dopominali fię z (karbu Rze; 
> czypo: 


To ZZO ZEE OZRO A EZ AEO A PORE OE CY EPOIEE 
(a) Serm. 156. de pre (b) Deut! 22. Exodi 20. non edifzcabis aitare 
ex fetis lapidibus: 8 Singnie porte ex fingulis margaritis, $unt hæc fimbolą 
bnitatis. (C) TeRege I4 ; 


soran a 


$20 Na Niedzielę XV, po Swiątkach 
czypolpolitey, nadgrody za (woie przyfługi; Jeden zSenato: 
row mowę wziąwfzy, tą ich odpowiedzią ulpokoil, y zawfły» 
dzil. O! tutelares canes, pre quibus, ne lupi poterant devorare plura 


O! własnie dobre domowe Sroże, te pfy nafze, nad ktorych, fume wil. 
ki więceyby fzkody w trzodzie uczynić nie mogły. Na galąś z pla: 
mi takiemi, na gałąś ktore coby domu, y gofpodarza bronić 
mialy, zlodzieiam fię latzą, y na (we domowniki rzucają, 


Toć to nayżalośnieyfza, na co fię w pieniach Salomo. 
na fkarzy Oblubienica: Synowie matki moiey walczyli przeciw mnie, 
ktoż ma więkfzą obligacyą, ieżeli nie fyaowie iedneyże Mat- 
ki, Bracia wlaściwi, fwoim Braci pomagać, ta obligacya fun- 
duie fię na prawie natury: a Oni nayżwawiey bsią.. Gdy ręka 
ręke obmywać powinna, ona ią iefzcze kali. Nie mafz nic 
przeciwnieyfzego, iako to. co BOG w Piśmie wytyka. (b) 
Jeden buduie, a drugi rozwala? na coż kę zda, tylko daremna? praca, 
Jeeen fig modli, drugi przeklina a kogoż rozumiefz wyfłuchatać Co 
tam bydź dobrego może; ta ręka ofnowę piękną czyni, a ta 
twie mata, ta sliczną zaklada plantę. wyprowadza ftrukturę 
ata wlzyfikę robotę pluie. Ten obowiązuwie, profi, aby fię 
y inni do podobnego ufifowania mieli, ow zlorzeczy; zle 
wfzyftko udaie. Coiak wielką ieft niegodziwością dobrym u: 
myfłum przefzkądzać: każdy poznaie. Mowię dobrym: inaczey 
chwalebne wielce fprzeciwienie fię, y fprawiedliw:; bo lepfża 
y świętf/za iel niezgoda fprawiedliwa nad zgodę bezbożną: Grze: 
gorz Swięty Bifkup Nazianzenfki mowi y daley: `O gdyby ta- 
kowa iednost byłą wdobrym, tako więc do ztego bywat zwykła. U- 
tinam unitas defii malis, adft bonis. [e] 


Konkluzya.  Nieograniczoney Wfzechmocności BO- 
ZE, Ty tylko ieden iefieś, ktory fkutecznie, iak żywnie chcefz 
łudzkiemi fercami wladnąć możelz, y wladafz Ty przeciwne 
ER fobie 
(a) Cantici. (b) Praw. 8. (©) I 34. in fok 7 


Zs 


y 


7 


£ 


O pomocy wzaiemney Bi 
fobie ferca fkierować, rozdwoione ziednoczyć, zfosliwe po: 
prawić, fprzeczne ureflektować, możen ieftes. Day tak po: 
trzebną wfzyftkim zgodę, pożądaną iednomyslność, wley pos 
wfzechnego dobra milość,.aby iedno w Tobie tozumieli,ma- 
wiliiedno. Day tyle nam uwagi, że kiedy nas, nafz wlafny 
interes, ktory od fpolnego fobie pomagania po wielkiey czę- 
ści zależy, nie wztulza; kiedy nas potrzeby fwoich pow in- 
nowatych, Braci nie fklaniaią, kiedy publiczne Qyczyzny do- 
bro, do iedności wzaiemney nie przynagla. Przynaymniey 
cześć Twoia, powfzechny oas wfzyftkich Qycze, y naywyż* 
fży Panie niech przeniknie: Nor enim ef. dijjenfionis DEUS fed 
pacis [1 Cor i4. ] Ponieważ BOG nafz BOG pokoiu iefè nie roznicy. 
Byśmy Go potym w iedności Swietych chwalić po wfzyttkie 
wieki mogli. Amen. 


Na Niedzielę XVI. po Świątkach. 
O pogardzie ięzykow ludzkich. 


Propozycya. Ludzie cnotliwi na ięzyki innych dbać nie po: 
winni, owfzem gardzić niemi malą. 


Er illi obfervabant Eam. Luce 14. 
A oni podfirzegali Go. 


( Zy że tu złemu dobrze! czyń naylepiey! wynurzay fie 

dla nich calym fereem! złym nie degodzifz nigdy. Do: 
brocią y lafkami gęby im nie zamkniefz. Znaydą zawfze zlo= 
sliwi ludzie co im fię nie podoba. uwaźaią y podpatruią Co: 
by zganić mogli. Jako w dzifieyfzey mamy. Ewangelii że y 


naysświętfzym JEZUSA Pana (prawom nie przepufzczaią, U: 
XxX zdrawia 


522 Na Niedzielę XVI po Swiątkach 
zdrawia on Cudownie tego paraliżem zarażoriego, patrzą oni 
na cud ten, y.potempiaią w (obie te dobrodzieyfiwotak dzi- 
wne, potrzebnemu tey lafki świadczone. Ale ta złosliwość 
żydoftwa, Farazow, y wfżyftkich nieprzyiaciol Jego, nie mia- 


la tyle mocy, ażeby zatczymać mogła dobre umyfły nayświęt- 


{zego Zbawiciela. 


Przyklad to ieft mocny dla nas Słachacze dobrzy, żeby» 
śmy nic nie dbali naj ladaiakich ięzyki, ceniury, podpatruią- 


cych podftrzegania, ale czynili, cośmy czynić czyli zcnoty,. 


czy z urzędu, czy z innych obowiązkow powinni. Czyliź 
Sternik przefłanie kierować okrętem, że powftają borze.: Da- 
_ widtym więcey przed Arką Pańlką y ufilniey fkakal okazuiąc 


wdzięczności y wefolości znaki, im go bardziey żona iego 


Michel o to ftrofowala y przegryzala. [a] A ktoż kiedy 
chwalebnie y dofkonale {woy urząd fprawuiący ufzedi lada- 
iakich przesladowania. Y owfzem im ktorzy ufilnie pracuią 
na honor, fzczerzey. innych potrzebom y publicznemu dobra 
flużą, tym więcey przeciwności dożnaią. Dzieciom włafnym 
zdaią fię bydź przykrzy Rodzice, uczniom nieznośni nauczy: 
ciele, przewinionym widzą fię oktutne, nad to futowe y nié- 
 fprawiedliwe urzędy, kiedy fwym powinnościom zadofyć tak 
czynią iak fą na fumnieniu obowiązani. 
niefmaki nic was od chwalebnego w dobrym pofłępowania o- 
drażać nie powinny. Boć to w nature zlosliwości ladaiakich 


ludzi pofzio, że fię im nigdy nic prawdziwie dobrego nie po- 


doba. 


Przyklad nayświętfzego Nauczyciel nafzego 
powinien nas do  podobney wznieść przewagi, abyśmy 
pa iężyki złych ludzi nie dbali. Mogli Chryfłus w dni inne a 

mie 

(a) -Dixit David, ante Domihuła vilior fams gu am fagus fum; 5 ero hu- 
milis inocułis meis. 2, Regs 1G | 


u 


Ale takowe onych 


| nie w. fzabat uzdrawiać chore, 


O pogardzie ięzykow ludzkich 523 
na co naywięcey fzemrali Faru: 
{wych nieprzyiaciol czy” 


ze. Mogli w ofobności pie w oczach 
ftydzało y bańb:lo? 


nić owe cuda, co ich naymocnicy zaw 
Przecięć Chryftus Pan nayczęścicy w foboty, zawfze publi- 
cznie (we cuda czynił, żeby fię nie zdal albo lękać ich przeslado - 
wania, albo poważać ich przeciwne wtym zdania, albo że= 
by nie podał okazy! tryumfowania onych zlosliwości, gdyby 
im w tych okolicznościach mial cokolwiek ultąpić. Mow- 
my otey tak Swiętey a dobrym potrzebney rezolucyi, aby 
umieli nie dbać y pogardzać ladaiakich ludzi przymowkami y 


przesladawaniem. 

Propozycya. Ludzie wielcy nie tylko niedbać na języki ludz 
kie nie maia, ale owfzem gardzić niemi powinni. Ad M. DEL Gie- 
riam. 


Jeżeli w ktorych okolicznościach wyfokość mysli. wfpa: 
nialość ducha, wielkość mężnego (erca, przeniefienie wlafne- 
go zdania nad innych, ieft chwalebna potrzebna y zbawien= 
na? tedy w rzeczach dobrych cnotliwych. publicznemu „do> 
bru albo partykularnemu bliźnich potrzebnych. (a) Tuna- 
leży nic fie przymawkami nie wzrufzać, oftremi ięzykami nie 
obrażać, żadną przeciwnością Z umyfła przedfiewziętego nie 
zrzucać. Taka yw takich okolicznościach pogarda innych, 
aczby ich naywięcey bylo [iakoź zawłze więkfza ladaiakich 
znaydnie fię liczba niż prawdziwie dobrych ] takowa mowię 
onych pogarda, iako dla wasieft chwalą, tak dla fzczypiących 
hańbą, takie okazye, wafzą oka ruta cnotę, y wielkie ferce, tam" 


tych wytykaią Jadaiakość y podłość. 
śmiele mowić, że ta wyniofłość ducha, 
XxX2 ta 


SEN 1a ała a CY [A a zakk ŻW ró G 
i (a) „Azpbon(us Rex Arag. Süper cubicułym fuum in cribi juffit: Hæc de~ 
s cf, ub: Vir banus facit guod pachi fortuna quod vuit., Ex horol. Princa 


Mam racye tak 


534 Na Niedzielę XVI. po Swiatkach 
ta wielka y dobra'o fobie, olwych fentymentach opinia? ta jedną 
pycha a pogarda infzych, ie święta, fprawiedliwa, dobrym y 
niewinnym należąca. żeby zawfze gardzić przymowkami, ob. 
mowami, ktore dla cnoty, dla dziel chwalebnych fłachać fię 
wam dofłaie. Bernard Święty naypokornieyfzym ludziom 
potrzebną bydź fądzi, pychę niciaką. [a] tego Świętego fą 
owa: Prawdziwie pokorny, wtym prawie py/znym iels że pochwa. 
tami y nagana gardzi, Jak opochwaly nie ftoi, iako o przyga: 
ny niedba, ani fię proźną fławiących parą nie unofi, ani pod 
ciężkiemi przymowami nieupada, Wyżfze u ebie ma my» 
sli, ktoremi. oba te rodzaie nieprzyiaciol cnoty [ cbwałacych y 
gamiacych | (b) przenofi. Sliczną, w tey materyi ieden z Kato- 
lickich Qycow, reflexye podaie. (c) Urinam Fratres ita fuperbi efetis 
in virtutibus, ut aliquando im vitiis.  Obyście Bracia tak w cnożach 
py/znemi byli, iako czafem bywacie w wykępkach, ` Dwa fa znacz: 
nieyfze. ftopnie fzpetney pychy, Pierwfza. Olobami jnnemi 
gardzić, zdania ich, opinie, mieć fobie za nic. Druga, Siebie 
nad nich przekładać,. na twoim widzimi fię zafadzać, {we len- 
tymenta wynofić nad drugich. Atoż w rzeczach chwalebnych 
w fprawach dobrych, na te dwa fłopnie wznieść fię trzeba, 
ofobami ladaiakiemi ktorzy cię od dobrego odwodzą po. 
gardź ich zdania odrzuć, co fądzą y mowią nic nato niedbay, 
Siebie zaś y fwe cnotliwe umyfy przenieś nad nie, wylzydź 
y wyśmiey ich przewodne maxymy, cnocie a częfło y wierze 
Swiętey przeciwne, taka zlych pofpozycya, taka ladaiakich 
przymowek pogarda święta ieft y fprawiedliwa. Ślicznafz 
to pochwała Mechtyldy Swiętey, ktorą iey hiftoryk daie. [d] 
Mecbhtyldó wzniofła fe wyżey nič iey dopat zazdrość lub nienawist 
mogla, nienawisci miłością zwyciężała, zawfydzała cnotą, świątobli: 
wością 
LG) $erm I6.in Cant. Verus humilis bóc [ane [uperbus cft, guod laudes 
ac vituperia contemnat- 45 boc -fołum humilitatis opus efl, hac inre efe fuper= 


bum. (b) Duo inimicorum virtutis [urs genera, laudantium 45 vstuperaniium 
Kc) Eufe, Emifen, de 2, Maxime, (0) Led. de S, Mecht, 


savose AZAZEL 


m le 


„ s" w ELU 


© pogardzie ięzykow ludzkich 55 
wościa [wa znifzizyła, wfpanałuścią pogardzita y zdeptoła. Podo. 


bnie wylokie y wyniofłe (erce.winni iefteście mieć wdobrym . 


wfzyfcy. Ne te ialmuźny, na te wafzą hoyność na ubogie y 


| Kościoły, mocno zli gadaią. Wam godni naywyżźfzego Try- 


bunalu fędziowie przymawialą, że ubogich pacientow fprawy 
przy fprawiedliwości utrzymuiecie, na możnieylzych potęgę 
moiey dbaiąc; przy wiązuiecie fię do. fitron mizernieyfzych, 
furowie ich krzywdy windykuiąc, choć was dochodzą wieści 
że fię przegrażaią mocnieyfi wafzym interefom na potym fzko- 
dzić. Tu należy okazać wipanialość umyfu, źe te lub inne 
pogroźki za nic ludzie podzciwi y wielcy, maciefobie. Wiel- 
każ to pochwała ktorą Auguftyn Swięty iednemu z zacnych 
przyjaciol fwoich, Alipiufzowi daie, tak o nim pifząc; Refi- 
tie Alpius. promfum irrifi, minas całcavit, mirantibus: omnibus 
inuftatum Alpii anmum, qui tanium bominem, innumeris presans 
di notendique artibus celebrarum, vel amicum non optarety vel non fora 
midaret inimicum. to ieit: Opari fię mocno Alipius, obietnice 
wyśmiał, pogrożkami pogardzii, y dziwowali fię wfzyfcy'olo: 


-bliwfzemu Alipiufza umyfłowi, ktory człowieka niezliczone: 


mi dobrze czynienia y fzkodzenia fztukami wfławionego, y 
przyjacielem mieć fobie nie pragnąl, y nieprzyjaciela nie lç- 
kal. (a) CBR 


Tu upor chwalebny, tu fprawiedliwa drugich pogarda 
mowię tu, toieft w tych dobrych y Swiętych ulożeniach, bo 
w ladaiakich w niefprawiedliwych okolicznościach trwać u- 
pierać fię, ieft dwoiako zle, y ieft dwoiaki grzech rozdzielny, 
raz fam zly pierwfzy uczynek, na ktoren fię kto rezolwuie. 
Drugi wyfłępek ofobny, trwanie y trzymanie fię mocne przy 
tym, bo takowi co raz zle uczynili w naftępuiących czafach taź 
famo approbuią,y podobaią fobie nie raz w popełnionych wy- 
ftępkach: co ofobnym ieft grzechem. Ta prawda tylka w rze- 

czach 
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(a) S. duż. 4, 5, Gonf. 6, % 


PE > Na Niedzielą VI. po Swiatkach 
czach dobrych ma mieyfce, że nic dbać”na ięzyki nie trzeba, 
że gardzić ich pomowami należy. Tu znać (ię na lobie, y na 
iwey cnocie, ieft rzecz zbawienna, iako ieden z Swietych mo. 
wi Valde cavenda bec ignorantia, que de nobis minusnobis: forte fen: 
timus. [ap Bardzo ftczedz fię mamy tey niewiadomości, ie- - 
żeli mniey o fobie. y o fwoich chwalebnych (prawach fądziemy 
niż łą godne. Y wtym to tlumaczeniu Ekleziaftyk nauczą 
[b] Paz abys zwiedziony wie upokorżył fię ‘y niżey: Nie bądź 
pókornym w mądrości twoiey.  Blogofławiony Piotr Damianus, z 
tey świętey pychy wychwala Cefarzowę wichodnią Agniefzkę 
że pogardzila malżeńftwem powtornym, a Zakonne obrala ży- 
Cie: tego Świętego iefł exprelia: (c) 0 błegofławiona ycho, 
0 święta „umyfiu wymojłości, wielktemi u swiata ludgmi gardzifzy fas 
mego Krola chwały ża Oblubieńca obierafz, Mala, mala- ludzie 
Święci, (węqgawną wyniofłośc, ktorą fe nad innych koniecz. 
nie wznofic.ufiluią:  Optamos mortaliem glu/Ema. cupere; powie- 
dzial Tacyt: Jm świętfi ludzie tym lięiwyżey nad tenświat, 
y nad wfzyftkich, maxymami świata rządzących fię, wznofzą, 
y wyżey a wyżey wznofić pragną: Sanśyfimos mortalium, al: 
tifima cupere. kie | 


Dobra iet mys! iednegc; niechay będzie czlowiek 
wzrofłu zbyt nifkiego y poziomego, ieżeli on iednak, kamie 
ni pod nogilwe nagromadzi, na nich fidnie, wyzłzym fie pad 
innych pokaże. Coż to lą? innych przymowki, ladaiak:ch 
przeslądowania? ieżeli nie ciężkie pocifkięy kamienie? ktoremi 
was z drogi dobrych zapędow zbić ufiluią; zdepoz ie, rzuć 
pod nogi; a te cię iakoby ftopnie takie wyloko wzniofązwiel- 
kim fię y przed Niebem, y- w ludzkiey opinii okażelz.. (c) 
De aliorum vitiis fcalom nobis facimus; fi illorum vuia calamus, fu- 

; a ; blema- 


(a) Cyerzan. de Vir. (6) Ecélet 13 attende me fedustus bumżliee s 
ris c. (c) Eufeb: Enif. kom. de ajc. D. 46 Bern. Sic fe kamilis exiflimei 
gaafi iiig fit [olus 45 Deuss ewmes injra preter Dens. 
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plimóbunt nos 6 fuerint mfra nis: Z wyhepkow cudzych fopnie fobie 
czyniemy: ieżeli depiemy niemi, wywyżf(zą nas teżeli będą podnami. 
Nie daymy ladaiakości nad fobą gurować, nie dopufzczay my 
wyfłępkom tryumfować nad cnotą. Lepiey umrzeć niż z 
placu śliczney chwaty ufłąpić. (a) Melus efi mihi mori quam 
ut quis gloriam meam evacuet. Cypryan Swięty o fobie y 0 in- 
nych fwoiego wieku wiernych mowil: Cierpieć złe umiemy; 
czymił nie umiemy. Wiem żenie mafz nie okrutnieyfzego iako 
przyść na gęby. paść naięzyki, ludzkich obmow zoftać zaba- 
wą. Swięty Xawery czterdzieści tyfięcy balwanow w Kra: 
iach podziemnych obaliw(zy y pokrufzywłzy, pifze do Swię- 
tego Oyca jgnacego, że ieden iefzcze pozofłaie bałwan nay- 
uporczywfzy, nayfilnieyfzy: Jdolum Quid dicent. Batwan co mo» 
„wit będa? dla tego balwana wierni fami odfiępuią cnoty „y Bo: 
ga, ofobliwey mocy na pokrufzenie go potrzeba. 


Czarta Tertulian zowie, Małpa fpraw Bofkicb, Simia Dei 
diabolus, ze dziela BOZE nasladować y wyrażać w fwoich 
czartowfkich zwykł przemyfłach: co fię w tych okoliczno: 
ściach ( o ktorych mowię ) dofyć pokaznie. Duch nayświęt-: 
fzy, aby Apoftolow odmienił winnych, w dobrym umocnil. 
Stąpił na nich więzykach ogniftych (b) Awoż czart iak 
malpa podobnego używa przemyslenia, więzyki ludzkie wiłęz 
puie, opęta ie y zapali? toż dopiero w takich ięzykach, naftę- 
puie na fprawiedliwe y dobie dufze, o! co w fłabych fercach,. 
w miękich umyfłach, ten duch zly ięzykami temu nie doka- 
zuie. 


Aleć przecie [udzie wfpaniali, y wielkiey cnoty, umiek, 

y taką żwawością czartowfką gardzić. Jle że teraz tak fpo- 

wfzednialy ięzyki ladaiakich ludzi, żelada kto iuź dla ich fpo- 
3 wfzednienia 
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(a) i Gr g. (b) Lingve vehiculum efi dźabolz. v. Bedaw 


= 


528 Na Niedzielę XVI. po Swiatkach 
wfzednieńia gardzi niemi, (a). Spytany ieden Filozof, czym 
fię nayczęściey y zwyczayniey ludzie bawią? odpowiedzial, 
Nikczetnni ogadywaia, w/pantali gardzą. Ahieđi dętrabunt, conte. 
rnane magni. ` Jeft też to fpofob nie ofłatni, zwyciężania po: 
kus czartow(kizh, pogardzenie niemi. Dach to pylzny dia- 
bel, wzgardy, znieść nie może: Ludzi, cnocie przy mawiają. 
cych, zowie Cypryan Swięty Diabłamowcami: Loquidemones, 
Jany nazywa ie Patronami czartowfkiemi: Advocati funt diabos 
L. (b)  infi żywemi pokufami rego.  Nayfkutecznieyizy nate 
czarty pyfzne tak pobożnieyfzemi gardzące fpofob ich famych 
wzgardzenie, lekce ważenie, odrzucenie. Takci by? gdybyś 
mial uważać co oni gadaią? nicbyś nigdy dobrego uczynić nie 
mogl. Bo też oni niedla czego ma go zle o dobrych mowią, 
tylko żeby co dobrze czynić ydobremi bydź przeftali. Gdy- 
by drogę czyniący przez wieś, na każde plow wypadnienie, y 
na ich fzczekania zafławial fię, cofał? gdyby żegluiący: na 
każdą fale opuścił ręcę, rzucal wiofło? mgdyby do fwoiego 
nie przyfzliterminu,  Wfpaniallzy ieft zawíze dobrych umyfł, 
niź ladaiakich bezbożność wzniećć fię moźe, Piękna wtym 
punkcie dyfkursieft iednego z Filozofow, mowi on. 04 /a: 
mey nafzey natury sliczną wfpaniałost. wzieliśmy, y iako niektorym 
zwierzętom Jfrogost? niektorym frantowitwo? niektorym: boiazliwość 
teft wrodzona; tak ludziom cnotliwym wyfoki. y w/paniaty umyjfł na: 
tura dała. [c] E i ka gą 

Takową ladaiakich pofpozycyą, okazuie fię iawnie ni: 
kczemność y podłość naftępuiących na cnotę. O! ako ię: 
oni hańbią y wfłdyzą, kiedy was od dobrego odwieść nie 
mogą, dak to ie trapi y dręczy gdy mic ztosliwośćich nie ko: 

rzyfłaie: 
= miewa  » = 
4a) Continuus tfe juror. 6 inimica Diis kominibusą udtura, żufamare 


witżuteg: $S malignis fermonibus Sanfa violare Sen. c. -27.-de vita beata (b) 
Hugo. AC). Sćmec. is Plin: I. 1]. cs 23. Adeo-exieifitate Proficztura ALE 


borum frudus, quo altiores co [apidiores 65 mażuriores funt, 
U j 
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m| gzyfinie, dopiero tak wzgardzeni poznawać 
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4 mulzą podlość 
(wą, że więcey cnota przy naymnieyfzty lafce BOGA może, 
niżeli bezbożność zcalym złączona pieklem A dotego. godni 
fą y ztwoich olob, y zfwoich poftępkow takowego od was 
pogardzenia. Nie mogę tu, tylko z prawdziwą pochwalą 
wipomnieć wyfokie uwagi wtey materyi, wfławionego Fi- 
lozofa Seneki, ktory niemi dodaie cnotliwym ferca, ażeby po* 
mowami zlych y niperzyiaciał gardzili. Jego fą mysli tak z 
fobą mówiącego. (a) Ze o mnie gadnik ludzie? ale zli. gdyby 
to wielki Kato? madry Lecbus? gdyby chwalebni Ścypianowie? muwilś 


o mnie, mogło by mię mocno to tykat, Teroz złym fig nie podobat 


chwołą tefi. Zle o mnie mowia? latwo wierzę; bo dobrze nigdy mowib 


c mieumierą ktorzy tak gadaią, mie mowią oni Zracji roz/ądku, ale 
zd.fektu rozumu, ich fig p-zez to okazmie gtupftwo, y fiebie hardziey 
w ochydę, mgeli mnie, podaią. Czynią todo czego kę wawyczali, 
nieco my zafłużyli. pjy niektore tak do fzczekania przywykły, ŻE 
wie dla frogosci ale dla nawykniemta fzczekaia, Ten uczony Fi“ 
lozof, przez wlzyitkie racye dowodzi, a naywięccy z ladaia= 
kości olob, y ze zwyczaynośc, że nic w fobie ofobhwizcga 


do odrażenia nas na języki ludzkie nie maią. 


Heliogabala Cefarza 


Mogliście o zbytkach y rozpuście 
ymyfami traktamen= 


w Rzymie fłyfzeć, że między innemi w 
tow na ktore zawfze nie zwyczaynie expenlowal. Dal raz o- 
biad tą dyfpozycyą, iż ftonofzenia bylo; w każdym nofzeniu 
po fto wybornych potraw zaftawiano ftoly. Wizyftkie zaś 
potrawy a uwfzyftkie, z famych tylko ięzykaw zwierząt ro“ 
Żnych, y rożmaitego prafłwa,roźnym przewytwornym {polos 
bem gotowane. Coż tu fądzicie Słuchacze! czybż ta fama ię- 
zykow nie przeliczonych wielość, nie byla przyczyną iż mu- 


fieli fobie ochydzić y wyśmiać taki traktament, na ktorym 
nic innego nie było, tylko ięzyki, a ięzyki: podobnie ia fądzę, 
że 


Yyy 


van Doa 
4a) Sem inexcerg. 
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$30 Na Niedzielę XVI. po Swigtkach 
że ponieważ teraz te łą zbytki wiekow, że gdzie fię obrocifz 
wizędzie podobny. napadalz traktament, famych ufzczypli. 
wych, obmawiaiących, rażących ięzykow; dla tego famego 
zbytniego zagęfzczania, nie iuź w fobie ofobliwfzego tę ozoty 
nie maią, cobyście moi Naymi/ś uważać, y fzczegulniey apre- 
hendować mogli. Już teź one cały fmak u fłuchaiących ftra 
cily, że iedni fię znich śmieią, odrzucają drudzy, pogardzaią 
inni, nic ktedytu ufiebie nie daig wlzyfcy. Do tego, zawize 
BOG tak zdarza, że nigdy bez fwoich przyiaciol,. bez (woich 
żwawych. obrońcew poceiwość y cnota nie iefł: ieżeli gadaią, 
zli na was, odpowiadaią za was rownie z wami dobrzy. ; 
Konkluzya. . Wielkie tedy fa pobudki, ktore nssmocnew 
mi y męźnemi nawfzyftkie przymowki czynić winny. Czy» 
liż nam zbywa na lalce BOGA, ktory zawlze przy niewin- 
ności: ftoi. Czyliż nie dość fkuteczną y filią pomoc? z przy: 
kladu nayukochańfzego Zbawiciela mamy, ktory przeto nie 
przeftal famym nieprzyiaciołom dobrze czynić? że oni zle 
Jego fprawy. u: fiebie y uinnych udawali. 


Między innemi Ducha nayświętfzego darami, przy” 
krzcie odbiera każdy, dar męftwa; lalkę mocy y fily oprzenia: 
fię zlemu, ytrwania na wizelkie przeciwności w dobry m, 
niechay tedy lafka daru tego w nas czcza nie będzie, o: 
kaźmy fię mężnieyfzemi bydź w dobrym, niżeli w zlym oni» 
©! iako zbyt delikatny ieftem, ieżeli mię lada przymowki ty» 
kaią, lada ięzyki obrażają. e. Nie bylbym Twoim Panie 
fluga, gdybym fię mial od dobrego tym odrażać. Niechi 
mowią, niech fzczypią, niech gadaią, byle im moie nie przy” 
świadczało. fumnienie. Amen. 


Na 
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© amiciętności Panow powimiey sz 
Na Niedzielę XVI. po Swiątkach 
O umiciętności Stanowi każdego powinney 


Propozycya, Częst Pielufza. Każdy powinieś o tę fię utmieięt- 

ność ftatać, ktora iego. fłanowi jeft powinna. Częst Druga 

Zaniedbanie takiey wiadomości, iakich nierządow. we wizyt 
kich ftanach iett przyczyną. 


gnterrogavit Bum Legrsdodor. quod ef mandatum magnum. Math. 27) 
spytał Go Zakunny Doktor, kiore ief przykazanie wielkie? 


( Zworaki ieft rodzay ludzi. ktorzy umieiętności rożney, 
rozlkczney nauki, rozmaitey experincyi nabywać zwy- 
kl, -Pierufzy Sąiedni, ktorzy o sliczną rzeczy wiadomość 
ftaraią he? ale iey mie Użyją nigdy:  Drugi*Są inni, ktorzy 
nie tey naby walą wiadomości, ktora ich fłanowi potrzebna y 
należyta; ale 1óncy wcale fwemu wiekowi y kondycyi nie flu- 
Trzeci Sa mfi, ktorzy maią co prawda dofyć potcze* 
bney nauki, umieięrności: y biegłości w rzeczach do fiebie y 
do urzędu [wego należących? ale iey używać albo nie umielą 
co zle, albo miechią co gorzcy, albo na zle zażywałą co nay“ 
gorfza. Czwarty Czwarty rodzay ieft tych, ktorzy y ftaraią 
fię o wiadomość fobie powinną, y dofyć iey małą, y na do- 
bre tey używałą. Yi fa tyiko iedni, krorzy ©bligacyi fwo: 
iey, urzędowi, y powinnościom, zadofyć czynią: a czynią t® 
wfzyftko z fwoim, y bliżnich dobrem, ż (wolą y BOGA chwa- 
łą, kiedy to, co do nich nal-ży dobrze wiedzą. y tym fię 
światiem w fprawach wfzyftkich chwalebnie rządzą. Naby- 
wać nauk, apigdy ich nie uży Ć to proźność, nabywać? a nie 
Yyyż tych 


Zącey. 


re- 
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tych ktore fłanowi fa przyzwoite! to nierozum, nabywąć 
przyzwoitych? a na zle ich używać? to bezboźność, nabywać 
tych ktore nam fłużą. yna dobre ich używać? to tylko ieft, 
co nas y przed ludzmi y przed Bogiem chwałebnemi czyni, 


Zaś trzy todzaie pierwfze, nabywaiących rozmaitey 
fmieiętności, tak lą przeciwne y roźumowi y fumnieniu? ia- 
kim zawodem dla nich famych y dla wielu innych? każdy wi. 
dzieć może. Filozof Seneka, o fzacunku drogiego czafu pifząc 
do fwoiego ucznia Lucylia, mowi: (a) Wielka część życia 
ludziom ginie na zle czynieniu, więk/ża na czymieniu niczego. nay. 
więk/za na tzynieniu innych fpraw, nie. ktoreby czymt należało. Fi- 
lip wtory Krol Hifepańfki, gdy do Ameryki iwoie okręty 
z woyfkiem y ztowarami Europeyfkiemi pofyłal: iedco z 
kupcow naymaiętnieyfzych, okręty też fwoie trzy wylławif 
wislkim kofztem, tak, że całą forrunę na nie wylożyl, gdy 
już wygotowane wyniść pod żagle mialy, uprafzał Krola, aby 
według zwyczaiu wyprawienia ffet morfkich, imiona trzem 
okiętom iego nadal. Filip, iako Pan uwiadomiony o ambi- 
cyi owego kupca, y zbytnich iego wylożeniach na wyprawę 
tych trzech okrętow, nazwał ie troiakim giupiłwem, pierwfzy 
okręt, pierwfzym; drugi, drugim; trzeci, trzecim glupitwen:; 
zwać kazal. Głupśźwo pierwfze, że nie wiedząc iefzcze, iak tiẹ 
ta żegluga powiedzie ( borto byla pierwiza expedycya mo- 
rzem do Ameryki z Hilzpanii ) a tyle łożyć Drugie glupfiwo? 
że ten kofzt albo dla podiehftwa Panu podobno, albo co pe: 
wnieyfzą dla okazałości y proźności ukrytey, ambicyi, seft 
łożony. Trzecie giupfłwo, od pierwfzych naywiękize! że całą, 
acalą fortunę wydal natę wyprawę, bez wzgiędu y obeyźrze: 
nia fię, na przypadlości y trefuoki, y na zubożenie ofłatnie 
fwoich. Podobnie ia u fi bie maluię, tych wfeyitkich, ktorzy 
z wielkim. nakladem wyprawulią do obcych y dalekich kras 
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O umieiętności fanowi powimiej 
iow, [we młodziefz; albo y fami zabiegaią, zniewypowiedzia” 
nym kofztem, y zbytoim nakladem: a przecie, albo fię do 
tego aplikuią co ich ftanowi nie fłuży, y to pierufze głupfiwo; 
albo slicznego poleru y experyencyi, na dobro y chwałę u- 
żyć nie chcą: y ż0 drugie! albo. zaniechawfzy powinney wia» 
domości; naby wania, maxymami heretyckiemi y zagraniczne: 
mi biędami, napelnieni powracaią: co ieft trzecie a naywięk- 


fze glupftwo. 


Ten prawomędrzec, ten Zakonny Doktor, o ktorym 
dzificyfza Ewangelia: te włzyftkie mial wady, zle nabywaią- 
cych umieiętności. Pierwfza Nie wiedzialico coby wiedzieć na; 
leżało. iako w fwym Zakonie biegłemu nauczycielowi, prze- 
to nie mogl odpowiedzieć y Gowa na zarzut chryftula. Druga 
Nie wiedząc tak potrzebney taiemnicy, nie fłaral fę o iey 
„wiadomość. ktorą by fatwie o trzymal upokorzywfzy fię nay- 


świętlzemu Nauczycielowi, Trzecia potrzecie tey wiadomo- 
ści ktorą mial w prawach Moyżciza, na zle użył, bo na po* 
deyście nayświętizego Pana. py tal ktore ief przykazanie wielkie? 
fłowem pytal o to © co fię pytać nie mial, a nie ftaral fię o 
wiadomość tego na czym mu wiele należało.  Wezmyż tę 
pierwizą okoliczność na Uwagę Kaznodzieyfką, iak to {kov 
dliwa, nie pytać ię y nie fłatać o wiadomość tę, ktora fłano= 
wi przyzwoita y powinna, y naktorey wiele komu należy. 


Częst Pierwfza. Każdy winien o tę fię umie: 
Częst Druga. Zanie- 
w/zyśtkich fanach ief 


Propozyiy te 
jętnośś fiarat, ktora tego ftonowi tefl potrzebna, 


dbanie cakiey wiadomusci, iakiego mictząda We 
przyczyną. Ad M. DEL Gloriam, 


CZESC PIERWSZA. 
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gå Na Niedzielę XUV. po Swiąskach 
wieka w pewnym fłanie oladzonego, iakiey chce nabywać | 
wiadomości, nauki, a nie tey ktora iego fłanowi należy, yA 
ktorey, natura urzędu potrzebuie, chyba żeby bawienie: fie ` 
tamtemi,.nie bylo przelzkodą do wiadomości tych. ktore z | - 
nafzey kondycyi naypierwey wiedzieć nam należy. Nie trze. | . 
ba tey bydź per(wazyi, źe tylko ofoby do Zakonow powola: 
ne, tegoż Zakonu reguly, opify, zwyczaie, wiedzieć, wiedząc 
zachować, zachowuiąc wedlug nich wfzyfłkie zabawy kiero» 
wać, lą obowiązane. Wilzyfcy do pewnego fłanu powołani, 
y na nim ofadzeni? wfzylcy pewne publiczne urzędy, rzemiefłą, 
.pofługi fprawuiący; tegoż fłanu, tegoż urzędu, tegoźrzemiefłą 
"y pofług powinności y okrysienia zachować fa powioni, tak 
nakazuie Apoftot. (a) Każdy, iako ga powołał BOG. niech tak 
pośępuie: iako p: -ufzyfikich Kościołach uczę. Kto w Mieście akim 
ofiędzie, mieyfkie przytmie; powioien tegoż Miafła wiedzieć 
prawo ktorym fię rządzi; urząd ktorenu podl:ga, zwyczaię 
iakich obywatele używają, kto. do tego albo inn go przyjęty 
cechu, do tego: warfztatu rzemiefła (łanowi fię, ten lub inny 
rodzay pofługi odbywać podey muie fię? należy mu mieć wia: 
 domość onych. Stan fłanowi nie ieit rowień, rożoa roźpych 
iet kondycya, czafem przeciwne opify y zwyczale maią, przee 
to ta lama rożność wyciąga rożaey wiadomości. Toż lo lu. 
dziach wyżźlzey kondycyi, fzłachetnieyfzego urodzenia, temi 
lub'ipnemi w Qyczyznie, w Woiewodztwach. w Trybunalach 
w Rycęrfkim fłanie zafzczyconych, mowić, iedm tych nauk, 
inni innych potrzebuią, mniey iedni, więcey drudzy,  Wię+ 
cey wrzemiesie rycerfkim mieć wiadomości powinni ko- 
menderuiący, niż. pod komendę oddani. Kożdy w ofobności 
obligowany iefł mieć naypierwey wiadomość fłanu {wego W 
ktorym zofłaie, urzędu ktory fprawuie, powinności ktore na 
piego lą wrzucone: 
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Troiakiego rodzaiu lą (prawy... Pierwfza iedne tak po- 
wizechne y dowfzyftkich a wfzyfikich ktoregożkolwiek wie- 
ku, tanu rzemiefła ludzi ściągaiące fię, że ie każdy przy (wo» 
ich zabawach odprawować może, y powinien, y takie fą u- 
czynki dobre, modlitwy, wiadomość wiary. Druga Drugie 
oboiętne ile z fiebie, y nie przefzkadzaiące nic pryncypalniey= 
fzym zabawom y powinnościom, owizem dopomagaiące, ia- 


- kie lą nauki niektore iuż do rozrywki (woiey fłużące iako to 


muzyki, malowania, iuż do politycznieyfzego poleru, iako 
budownicze miernicze, gwiazdarfkie, lub inne matematyczne 
dwotności, także rozmaitych ięzykow wiadomość. y te dotąd 
ą tylko oboiętne chwalebne, y godziwe, poki pryncypalniey- 
fym a z urzędownego obowiązku: powinnym zabawom, na 
przefzkodzie nie fą. Trzecia Trzecie fprawy fą pryncypalae 
urzędu lub: fanu, iakie fą fędziego fądzić,. radnym radzić, 
Hetmana hetmanić, lekarza leczyć, y ci obligowani fą na {u> 
mnieniu mieć wiadomość tego, co do ich urzędu funkcyi, y 
kondycyi należy. 


O! iak fą ciężko na fumnieniu obowiązani, mieć us 
mieiętność fobie y fwemu rzemiefłu powinną. Od takowey 
umiciętności zależy. : interes nas famych. 2. interes wies 
lu innych, zatym y publiczny. 3. interes famego BOGA 
y chwaly Jego» ; 


Ze, nafa włafay ief w rym interes? wiedzieć toco do nas 
należy? zdaić fię rzecz nie potrzebułąca dowodu. Tak niefz- 
częsliwi iefteśmy,. że nic bez pracy otrzymać, nic bez wcze* 
inego a przedłużonego ćwiczenia fię wiedzieć dofkonale nie 
możemy, tylko to Salomon n 
wfzyitkich, my z pracowity m ufilowaniem nabywać mufiemy 
nay lichfze rzemiefło potrzebuie dofyć czafu, aby -go poiąć: y 


ipra; 


nauczyć fię. Bez.takowcy wiadomości, tobie powinney,albo 
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śprawować urzędu wcale nie podobna, zwłafzcża dofkonalę, 
albo ledwie y to znieznośną cięfzkością podobna, iako Duch 
Święty wpodobieńftwie mowi: (a) Praca głupich? udreczy 
gych, ktorzy mie wiedzą iak ist do Miafła, Jeżeli ci nawet. kto: 
rzy w.rzemiesle (wym fą dobrze Ćwiczeni, a przecie częfło tra: 
fiać fię im zwykły przykrezawilości, niezwyciężona trudność, 
iż bez innych rady y pomocy fwoy dobry umyfł do fkutka 
przywieść nie mogą? coż dopiero nie maiący dofłateczney w 
tym wiadomości. Jnteres tedy ief nas (amsych w rym. żeby 
z latwością urząd [woy fprawować, żeby nam wlzylłiko iak 
Z kamienia nie fzlo. Dodaymyż że y dafzy nafzey interes 
zależy od tego: bo to ieft pewna co Tertulian napifat: Tora 
damnationis ef ratio. perverfa conditionis admimfiratio. Cata putę: 
pienia racja zła y przewrotna urzędu fwotego adminifiracya, Kie: 
dy nie tak (prawuiemy nalz urząd iak powinniśmy, co famo 
nayczęściey pochodzi, z nieumieiętności fpofebow, iak ie 
dofkonale (prawować. Choć kto powolania (wego  chybil, 
nie ten (łan życia obrał, ktory mu BOG wyznaczył, zbawio: 
nym bydź może, iak fię indziey umyslnie mowilo o tym: A: 
łe kto ie fłanie choć naylepiey, y wedlug wél: BOGA obra 
nym, nie tak (prawuie urząd iak powinien, to pewną potę: 
pienia przyczy ną, 


Jeft też interez w tym wielu bliżnich, bay publicznego 
dobra, żebyśmy mieli tyle wiadomości do fprawowania urzę: 
du nafzego y powinności natzych ile trzeb3. Zadnego pra- 
wie nie ma ktoryby fobie tylko lamemu żyć mial, ieden z Fi- 
lozofow powiedział: Nemo efl qui fibi tantum vivat, ale ieden 
drugiemu roboty yumyfłow pomaga, iedne rzemicfło dru 
g'emu fłuży, beż pomocy y pofługi inizych obeyść fię nie mo. 
źemy, iak w lańcuchach iedne zdrugim, te z trzecim Ge. 0- 
gniwa fa fpoione; iak w dobrze ufłanowionym zegarze, e. 
kotka 


zm an W, CZA Z S ZZA, 
Ka) Bccści 4, Lebor fiuliorum ajjiiget eos, gui „nejcięnisn unrich gereit? 
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le, | kolko doobrotu pomaga drugiemu, y niech iedne „z tych pry- 
śnie, lub niedofkonale wyrobione będzie, calego zegaru do- 


zy brey regularności przefzkodzi, caly lańcuch rwać fię mufi y 
O; ciężar zawielzony upadać, ieżeli iedne rozerwie fię ogniwo, 
a: | torak częfło, od iednego dofkonatości, y przenikaiącey bie- 
l, glosci wielwinnych zależy dobro y fzczęście. Przeto Doktor 
U | narodow upomina: Patrz urzędu twoiego, ktoryś wziął od BOGA, 
M abyś go pełnił. (a) Każdy urząd, każdy honor y zwierzch« 
W ność; z zrządzenia Bożego pochodzi, iako tenże Apoftol nau- 
zk cza [b] przetoż dla tego famego względu dofkonale go 
> {prawować trzeba. Pytay fpowiednikow, poradź fię Teolo- 
ka gow, co oni fądzą, kiedy bliźniego dobro» od dobrego y u: 
e: |  miciętnego fprawowania inoych zależy, jak ci grzelżą gdy 
4 dla ich proftoty. y nieumiciętności owi na fortunie, zdrowiu. 
10 fzkodę ponofić mu(zą, lekarze nie dofkonali dofkonalemi by- 
ję wać zwykli zaboycami, nayfprawiedliwfze (prawy upaść mo- 
il, gą gdy albo ci ktorzy ie w fądach utrzy miuią, albo ci kto» 
o: | rzy ie lądzą tyle w prawie bieglości nie maią, ile do przeni- 
w knienia fprawy należy, A czym fię wymowi fluga, gdy fię 
a; gofpodaritwa lub inney pracy podeymie, nie maiąc w ty 

z doświadczenia; czyliż nie fprawiedliwie ukarany bydź powi- 


| nien rzemieslnik, drogą robotę dla nieumieiętności zepfuwlzy 


4 ktorey fię podi4i, 

a dyfacze zachodzi interes BOGA Duch Swięty mowi: Do 
a Jkonate fa dzieta BufKie. Da perfecła funt opera, (c) Krzywdę 
E tak dolkonalema rzeczy wlzyftkich autorowi czynią, ktorzy 
n ie przez{woią niedbalość każą y pfuią, chwala gofpodarzow; 
1: ieżeli czeladka każdy (wego a dofkonale pilnuie; honor Pa: 
xz now ieżeli fudzy fwym funkciom na dworach ich {obie zle- 
z conym zadofyć czynią. Krolowa Saba, bawiąc przy Salo- 
$ Liz monie 
re G) ad Calos 4. (6) Nec gzisguam [umet fii Tonorem, nifi gut Voce 

gur a Deo ad Wabr. 5. (c) Deut, 32 
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monie, naywięcey fię dziwowala temu, że każdy na dworze 
iego zofłaiący, fwoy urząd powinnych (prawowal cząfaw;, a 
fprawowal dofkonale. Y toto iefł, co Pan nayświętizy w E. 
wangelii mowi: niechay tak światło wafze świeci przed ludźmi, a- 
by patrzacy fig na to wychwałali Qyca przedwiecznego ktory w Nie: 
bie ief. O! iaką BOG cdbicra chwalę od nas, kiedy mu za 
mądre y dcbre urzędniki dziękuiemy, y przeciwnie, zła nie. 
ktorych adminifiracya, iefł okazyą iż bluźnią y miotają fię na 
BOGA, niecierpliwfi, iako Pawel Swięty wymawia fwoim, 
per vos blafphematur nomen Domini, dla was y przez was bluźnią 
Imie Pana. mowiąc: ach BOZE! za coś nam takie pofłano: 
wiiurzędy [a] a czy nas BOG ukarał takiemi fwoiemi na- 
mieśnikami. O! BOZE czy nie widzifz, iakie fzkody dla ich 
ladaiakości, y nie mądrości mamy, ktoż tych y gorfzych bla- 
źnierftw przyczyną, kto okazyą? ieżeli nieci, ktorzy nie umie- 
ią to, co do ich urzędu należy. Już tedy powinność naby- 
wania proporcyonalney ftanom nafzym umieiętności, widzie- 
my ztroiakiey okoliczności, z nalzego, z bliźnich, y z Bo: 
fkiego interefu. 


CZESC DRUGI 


Obaczmy krotko, iako zaniedbanie powinney wiadomosci, wielkiego - 


nierzadu we wfzyfkich fanach ief okazją. 


ko ufłanowiona Rzeczpofpolita, wfzyftkie zgromadze: 

nia, iakie (ą Kroleftwa, Prowincie Miafła; podobieńftwo 

maią do ciala czlowieka zfwych czlonkow złożonego: iedni 

w tych zgromadzeniach urząd fprawuią, głowy, rąk inni, nog 

infi, pierf y ferca drudzy, prolzęż iatu, czy nie bylobyż to 

monfirum, gdyby albo bez głowy fwe fprawy czynił czło- 
- wiek 


(a) Pialm. 65. Fnduxifti nos in laqueum, pofuifti tribulationem. in dorfo EE 


nofiro; impofuifti homines [aber capite moftra, 
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ści do odprawowania (wego dziela mowi 


- zaięcze ferce, co tamta poradzić może; 
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wiek; albo żeby osią zamiafł ludzkiey nofil, żeby na miey(cu 
rąk nogi, albo ręce przeciwnym krztaltem mial obrocone. po- 
dobnie o zmyfłach wfzyftkich zmięfzaniu, albo niefpofobno- 

ić: co po takowych 
oczach czlowiekowi ktore nie tylko nic nie widzą ale iefzcze 
go izpecą” Awoż podobny nierząd, w cialachtych Rzeczy- 
pofpolitych, tych Kroleftw y Miaft_dzieie fię, gdzie członki 
ich, [ obywatele fwoi ] dla (zpetnego niewiedzenid tego, co 
wiedzieć winni, nie fątpofobnemi fprawować co do nich z 
mieyfca y urzędu fwego należy: gdy glowa osla? fabe ręce? 
iak te bronić y odrzu- 

cić zamachy potrafią, co takiego ferca ludzie (prawić mogą. 
W dobrze zebraney kapeli, ieden nieumieiętny calą 
zepfuie fztukę, w nafiroioney lutni niech iedna ftrona z fwe- 
go mieylca (puści, wdzięku powinnego nie wyda lutnia, do- 
pieroż gdy więklza część muzykow na fztuce fobie oddaney 
nie zna fie? gdy ledwie ktora fłrona powinny ton wydale? 
Taka! taka niefworność we wfzylłkich fię ftanach dzićie, [ nie 
mowię dla kilku ) ałe dla bardzo wielu, ktorzy fwego pilno- 
wać, y (wą powinność czynić nie umieją. O! iakby fię tu po- 
ftrzedz powinni, czyli Rodzice? ktorzy fwe dzieci nie appli- 
kuią naypierwey y naybardziey do fego, co ich ftanowi y u- 
rodzenia wiedzieć należy, czyli teź fama mlodzież nafza. iakby 
nato uwagę mieć powinna, żeby czy w granicach Oyczyftych, 
czy za granicami, tych nabywali nauk, bez ktorych przydać 
fię OQyczyznie nie mogą. Szpetna to Rzymfkiey młodzieży 
cenlura, ktorą ich wielki Hitoryk Tacitus wypifbie: Can- 
tandi jaltandique śudium effeminatos tenet! quis ifforum fatis Vir ef! 
Wfzyftkie ćwiczenie, y cała ich zabawa, muzyki, tańce, śpię- 
wania, lekkie rozrywki, dyfkurfa miękkie! a ktoz takowych 
Mężem dofkonalym nazwać fię może? zniewieścieli wlzyfcy» 
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$40 Na Niedziele VII. po Światkach 
jaką ci chwalę uczynić mogą, narodówi (wemu, iaki urząd 
takowym może powierzyć Oyczyzna. | 


Trefna to rzecz byla, ktorą o fwawolnych Sybarytach 
tenże Tacitus podał w (wych Xięgach. Sybarytowie narod | 
rozpulłny, w rofkofzach, y w rozryu kach, ( ktore co raż nowe | 
a nowe przemysłali) cali zatopieni byli, między innemi prze- 
myfłami uciech, wzięli y to, żekonie fwoie powyuczali rozlicz: 
nych tańcow, iż w takt po kapeli z ofobliwym ich ukonten: 
towaniem wyrabiali fkoki y tańce, Kreteńczykowie, za iako. 
wąś okazyą woynę zniemi zwiodifzy, a maląc wiadomość, iź 
konie Sybarytow fprawnieyfze do tańcow niź do boiu: gdy 
Sybacytowie iuż do bitwy w fzeregu ufzykowani fłaneli, ka- 
zali woyfkowey kapeli fwoiey tańce z iak naylepfzą żywością 
zagrać: co gdy uczynili? aż konie Kawaleryi owey w plonfy, 
w fkakania, w tańce, toż dopiero Kreteczyńkowie nate tane- 
czniki natarlfzy, zniesli bez trudności wfzyftkich.  Cretenianis 
zibia canentibńs, equi ad falium provocati, bol wićforiam dederant, 
mowi Autot wipońniony: Ze niefprawionym do batalii ko: 
nioma tylko dotańcow wuczonym, {we zwycięztwonieprzy- 
iaciele Kreteńczycy, przypiłali, Takie zmięfzanie y w infzych 
publicznych interefach, czynić zwykli ci, ktorzy inney naby: 
waią wiadomości, nie tey, ktora koniecznie im y dobru po: 
wizechnemu ieft potrzebna, Y więcźe dziw? że blogofła: 
wieńltwa Bofkiego nie malz, w Miaftach, Familiach, Pańitwie; 
y OQyczyznie? piękną ma uwagę ieden z Oycow Świętych; 
Drzewo umieiętności zlego y dobrego; zagubilo pierwizych 
Rodzicow, teraz zaś nieumieiętności pień jakowyś, wizędzie | 
wkorzeniony? gubi aź nazbyt wielu. 


Konkłuzye, Jetem upewniony w fobie, żeście Słuchacze 

y poieli tę prawdę, y za rzecz iednę, z nayfprawiedliwfzych 

wzieliście u fiebie, 1ź tak, iefł, że każdy ciężko obowiązanym 
- ief 
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jet mieć wiadomość iwemu fłanowi, y urzędowi powinną. 
cżeli nas bliźnich interes y dobro do tey pilności nie wzbu- 
nafz włafoy wzbudzić powinien. Jefteśmy niefzczęsliwi 
nafżych, ieżeli o fpofobach nie wiemy 
jak zachodzące trudności ulatwiać, przykrości fłodzić,ale vie- 
fzczęsliwfi iefteśmy co do ftanu dufzy nalzey, bo BOG lalki 
{we do dobrego y dofkónalego fprawowania powinności na- 
izych zwykł przywiązywać. A kto te fzkody, te ruiny, te 
krzywdy, y niegodziwości zaftąpi? ktore przez nafzą nie prze: 
zorność, y grubize rozumiu bledy dzieią fię, y dzialy. BO. 
7.E! ktory żadnemu, potrzebnych w Ranie iego lafk nie umy- 
kalz? day tyle umieiętności y biegłości, abym umial z chwas 
lą twoią z dufzy moiey zafługą, wizyftkie życia mego kiero: 


wać fprawy. Amen. 
Na Niedzielę XVIII. po Swiątkach. 


O ciefzeniu fię z dobra bliżnich. 


Ciefzyć fię z dobra bliźnich. y za nie dziękować 
BOGU, ieft to wyfokich zafług cnota. 


dza; 
w Ranach y urzędach 


Propozycya. 


Surrexit ille dr abiit im domum fuam, videntes bec zurbe glorificavee 


runt DEUM. Maib. 9. 
What ow, y pofzedt do domy Juego; 
BOGA. 


iciefz Słuchacze co ia naybardziey w tey Ewangelii u: 
ckoliczność naywiękfzą mam refe. 


a rzefze widząc to wielbiły 


ważam? na ktorą 
xyą? ato! że naydobrotliwfzy Zbawiciel, od tych kto” 
rym iakowe lafki świadczył, tyle wdzięczności nie adbieral, 
ile od innych, ktorym nic podobnie dobrego nie uczynił. 
więklzę 
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Więkfze do nayświętfzego Pana miceli ferce, ktorzy na cuda 
infzy m świadczone patrzyli, niż ktorzy ich fami na fobie do. 
znawali. Czyliż nie widziemy tę prawdę w uzdrowionym pa. 
ralityku o ktorym dzifieyfza Ewangelia? przynofzą paraliżem 
zarażonego do Jezufa, Jezus nie tylko go na ciele uzdrawia, 
lecz y na dufzy, odpulzczaiąc mu grzechy iego; a ow co; po. 
wfławfzy wziąl loże (we y zaraz pofzedl do domu, nica nic 
nie podziękowawizy, nic nie wyfławiwizy Pana, bądź to dla 
zbytniey radości ktora go ogarnela, bądź dla zdumienia wiel. 
kiego ztak aaglego uzdrowienia fwoiego, iako go wymawia 
ią niektorzyz Qycow SS dofyć, że odebrawfzy olobliwfze do. 
brodzieyftwo, zadnym znakiem wdzięczności nie oznaczył. 
A rzefze, a lud ow ubogi, a proiłactwo y pofpolitwo? ktorzy 
tylko świadkami tey lafki byli, y patrzyli na to, ci wyfławia» 

ią, wielbią, wychwalaią Jezufa, y świętą boiaźnią napelnie: 

ni blogofławią BOGA. Surrexit ille & abiit. c>c, Rowfał ow 

I pofzedi do domu (wego, a rzefze to widząc wielbi y BIGA, 


Y tak częfto w czynieniu lafk cudnych tey przeciwnao 
ści doświadczał Zbawiciel, ze więcey wdzięczności odbierał 
adtych ktorym nic nie czynił, niż ktorym co wyświadczy!, 
tamci niewdzięcznością oddawali mù dobrodzieyftwa, ci 
wdzięczność iaką mogli okazywali. Uczynii raz honor iedne. 
mu z Farużow, iż mu fie na obiad ftawil, nie żeby potrzebo- 
wał potraw jego, ale żeby ufzczęśliwii dom, y Gofpodarza, 
cz on nic ludzkości zwyczayney w Paleftyńfkich kraiach, 
nie uczynił, iak byl u wfzyftkich zwyczay, aby przychodnio- 
wi ubogiemu obmyć kazali nogi. Magdalena obca, Magda- 
lena iefzcze wtedy nieprzyiaciolka Bofkiey ofoby jego, czyni 
Jezufowi honor, do nog pada, drogiemi oleykami maści, wio. 
fami ociera, co nie pomalu uderzyło Zbawiciela, że byl przy» 
mulzony wyrzucić mu przy iego fłole niewdzięczność ku fa: 
bie, iż proftey oliwy na glowę, wody na nogi, żalowal: Wy: 
gania 
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ania z opętanych czarty, aż żydowftwos coby powinni byli 
dziękować, iż tę lafki ich narodowi ich powinnowatym czy- 
nil? bluznią, potwarzaią, że mocą Xiążęcia czartow Belzebu* 
ba wygania diabły; zaś przeciwnie fame wyrzucone czartow- 
fwo, choć to z udręczeniem dla nich było z cial od fiebie d- 
pętanych, wyznawaly y dawaly publiczne świadećtwo Jezufo - 
wi Panu, że byl (nem Bofkim. 


O! BOZE: iak częfło y my fami nie bez glębokiey fer- 
ca rany, doświadczać mufiemy podobney przeciwności. Ze 
ci ktorzy więcey od nas dowódow przywiązanego affektu, y 
prawdziwych przyfług odbierali niewdzięcznieyfzemi lą, niź 
inni ktorym nic podobney ufłagi nie uczyniło fię. Alboż nie 
macie na fobie praktyki Panowie moi, iż owi ktorych inte- 
relowi fłażycie a wiernie, bronicie a żwawie, obiłaiecie w ich 
fprawach aufiloie, folguiecie y poblażacie tryumfuiącey nad 
niewinnością y nad mizernieyfzą @roną potędze a podobno z 
narufzeniem fpraiwedliwości, praw wyraźnych y fumnienia? 

coż wzyfku macie, at za powinność fobie maią te wafze dla 
fiebie podległości, a drudzy z boku patrząc na to ubolewaią 
ferdecznie nad pracowitemi ufilnościami walzemi; żalaią praw- 
dziwym fercem tak fzpetnego wyfługiwania fię wafzego y ro. 
boty, na ktorey zyfku zawodzicie fię częfto. O gdybyście 
choć cząttkę takowey ufilności y pracowania wyświadczyli 
nędznieyfzym. od potężnieyfzych obarczonym? mieliby oni 
prawdziwą wdzięczność y przed Bogiem, y przed: ludźmi. 
Wielbiłyby BOGA że wam dal tyle lafki y mocy, iż tryum- 
fuiącey potędze wzmagać fię nie dopufzczacie, ciefzyhby fie 
pelnym wdzięczności lercem, źĆ tak mocnych obrońcow BOG 
niewinności opatrzył. 
a ludzi, 


O to macie przykład ztych ubogiego pofpolfiw 
; A, blo- 


o ktorych dzifieyfza Ewangelia, iak oni wielbią BOG 
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gofławią Chtyfłula, ciefzą fie prawdziwym fercem, za parali 
gem zarażonego nie malącego nic mocy, aby fię fam ratowal 
cudowną podzwignąl ręką. O coby oni nieczynili gdyby z 


nich ktoremu podobną wyświadczył lafkę Zbawiciel, Tako: | 


wi ktorzy fię tak ciefzą zcudzego dobra, naypierwey nadgra. 
dzaią niewdzięczność odbieraiących lalki, a potym fą godniey. 
fi odbierania podobnych albo y więkfzych. 


Mam racyą Sfachacze mowić o tey cnocie, ktora bat: 
dzo teraz ieft rzadka między ludźmi wfzelkiego fłanu; gdzie 
zazdrość zaraziła zbyt wielu, żeich cudze fzczężcie boli y 
przeraża, gdzie wlzyfcy [ iako Apoitol Swięty mowij [wego 
pilnuią interelu. Omnes que fua Junt, querunt. Ani ie cudzą po- 
myslaość ciefzy, ani onych nielzczęsliwość razi. Rzadka prze: 
to teraz widzieć taką cnote; a przecie, nie tylko iefł powin: 
na Chrześciańfkim ludziom, ale y wyfokich zafług pelna cie: 
fzyć fię z dobra bliźnich, Mowię otym, 


Propozycya. | Giefzyć fie z dobra bliżnich. y za nie dziękować 
BOGU, ief to wyfokich a wielu zafług cnota. Ad M, DEI Gloriam, 


W pomyslnosci w ufzczęsliwieniu innych S/achacze, 
(acz oni-nic fię nas nie tykaią, ani ich (zczęście nic na nas nie 
fplywa, iedna kropla z onych obfitości nie (padla na was, do: 


fyć żefą bliźaiemi nafzemi ) uważać powinniśmy ieden pewny. 


a nieuchybny nigdy nafz pożytek, y nafze iedne nie zawodne 
dobro.  Bliznich dobro, nigdy bydź nie może tak czcze pro: 


Z 


Zae y niepożytkuiące, aby niebylo korzyścią icżeli nie wafzą: 


tedy innych rownie albo bardziey potrzebuiących niż wy Y - 


częlto, więcey pożytkuią z ich dobra infi niż oni fami. Lu: 
dzie, wielcy y fzczęsliwi u świata, wzięci u wizylik:ch, kto- 
rych honor y godność ufzanowania wvmulza, dofłatki y for- 
tuna przyjaciol pomnaźa, potęga y wielmoźność fprawuie bo» 
iazń 


| 
i 


i. 


= ga z 
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iazú w niźfzych, y do podleglości ich prowadzi, nigdy tak 
{wego fzczęścia. y wyniefienia używać nie mogą ( aczby go 
naygorzey y nayniezbaźniey używali $ żeby inni, a nie iedni 
ioni, nie mieli z nich wiele profitować. Owizem mam śmia- 
łość więcey mowić, a mowić z fundamentem z famego po. 
wlzechnego doświadczenia; Że im ktorzy gorzey y złosliwiey 
dobr od Boga pozwolonychy (wego fzczęścia używaiątym wię- 
cey znich pożytkuiąi nfi, Wecźiny niektore wyftępki, możaym 
y wielkim u świata ludziom zwyczayne, a obaczemy iak one 
fą źrzodiem ufzczęsliwienia y ubogacenia innych. Aby (wego 
dokazać, y pognębić koniecznie przeciwnego (wym interefom, 
uymuie fię przyłaciol, przekupuie fprawiedliwość, loży fię roz: 
rutnie wlzyfiko: Coż za fkutek? znifzczony y da ofłatnicy 
fortuny przywiedziony ieden? ale tylu z tey okazyi, przyfzli 
do fortuny, do kredytu, wyniefieni do honotow. Zbytkuie fię 
w doftatkach, traci fię nabyta krwawo y z chwalą Anteceflo- 
row fortuna, na proźne okazałości, rofkofzowania y pokazania 
oblzernych fortun! niefzczęsiiwe .potomftwa utyfkować co 
prawda na te rozrutności będą, y utyfkuią, ale kupieckie fta- 
ny, Miafła, rożne rzemiefła, obce kraie, cielzą fię y wyfławia* 
iątę wfpanialość y pańíką hoyność Ge. Y zkorzyści takowych 
maiąc powinne (we opatrzenie y fwoiey Familii, przy tym 
dziękują BOGU y wielbią go, że z cudzego zlego zażywania 
wykierowal ich dobro. Choćby tedy wy fami nic z dobra 
bliźnich y onych ufzczęsliwienia nie profitowali, dofyć że 
inni blai, że infi potrzebni zyfkuią zich fpadaiącey na fię 
fortuny, macie racyą wielbienia dziwnych ztządzen Bofkich, 
ktory niegodne y nie umieiące użyć fwego fzczęścia, ufzczę- 
sliwia, aby przez onych ladaiakie dobr używanie, nadal dobra- 


mi leplzych y .potrzebnieyfzych. 
Dopieroź, kiedy godności? godnym, honory? czci pra- 
wdziwey .po nas Wyciągaiącym, nadgrody przyfziyc dofto: 
Aaaa ieńftw 
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eńftw? zaflużonym, fortuna? umiejący 
dcbro użyć dofłaie fię, z rąk naywyżlzego od którego wfzel. 
"kie dobra pochodzą? o iak to nas ciefzyć y radować powinno, 
że choć nie was, ale takowych innych wyncfi y wfzelkiemi 


miey nafwe y innych) | 


Í 


dcbrami opatruie, ktorych fzczęście ielt fzczęściem wielu, p. 


ufzczęsliwieniem publicznego czafem dobra. Tak nas ich 


dobro ciefzyć powinno iak nafze wlafne, owizem więcey czę: | 


fiokroć niź gdyby nam famym dane bylo. 


Pokazuie fię wtym y wydaie, wielka wielkich a nieie: 
dnych zafług cnota, kiedy prawdziwym fercem ciefzemy fiez 
dobra bliźnich, yzanie dziękujemy BOGU. Tu fię wydaie 
troiaka wyfoka milość. Pierwfza. MilośćBOGA, a! wielka y 
prawdziwa. Draga Milość bliźniego, a! f(zczera y nie interef" 
fowana. Trzecia Miłość pomnożenia (woich przed Bogiem za: 
flug, afkuteczna y wielkich cnot pelna. 


T naypierwey, że to ief dowod prawdziwey a wyfokiey mitosi | 


BOGA? (gdy nas tokontentuie że BOG innych tak fzczodrze 
opatrować nie przefłaie) z tey iedney uwagi powinniście ia: 
śnie tę prawdę uznać. Kochać BOGA że nam dobrze czyni? 


wielbić Go że nas rozlicznemi dobrami nadaie, opatruje? cies | 
izyć fię w duchu z tey Jego ka nam dobroci y hoynosci h | 


to cnoty podeyźrzane y wlafnym interefem trącące. Nic nad: 
przyrodzonego nie maią w fobie, iako Chryftus Pan naucza 
w fwey: Ewangelii, gdzie mowi: Jeżeli kochacie kochaiacych wast 
dobrze czynicie, dobrze wam czyniacyme so y poganie czynią, Nie 
znać fię na dobrodzieyftwach Bofkich ktore nam świadczy, 
fzpetny nierozum! nie dziękować mu zanie? grhba niewdzię; 
czność! nie ciefzyć fię {wym dobrym od Niego wziętym? ia! 
kaś ferca nie czułość, albo przywłafzczenie niefprawiedliwe 
fobie tego, co fię od BOGA wzielo. - Ale kochać dobroć BO: 
GA y wyfławiać Go, źe icit na innych dobrym y Aa 

a= , Admi- 


i 


| 


HN y chcemy fzczerze aby © 
| naywyżśzego Pana, Co od 
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Admirować Jego przedziwną Opatrzność że y naygorlzych 
fzczodrze opattuie. Ciefzyć fię żejchociaż nas uposledził iak 
w calentach rozumu dowcipu poiętności, tak w dobrach for- 
tuny dofłatkow dobrego mienia, ale innych zafzczycił y u- 
bogacil tym wfzyftkim. Wielbić chwalić y dziękować za to 
BOGU? ief to milość delikatna y czyfta, żadnym nafzym in- 


tcrefem nie fkażona, kiedy podobamy fobie w Jego takich roz- 
idziemy źe owi powierzone” 


rządzeniach. Zwłalzcza gdy wi 
go fobie dobra na złe y na obrazę BOGA używzaią, że owi 
fzafarze nieprawości taką krzywdę naywyżlzemu Panu fwoie* 
mu czynią. A my to widząc, boleiemy nad tak zlosliwą ich 
niewdzięcznością, boleiąc profiemy naywyźfzego Dawce; aby 
im dal poznać dobrodzieyftwa fwoie. Blagamy fprawiedli< 
wość Jego, żeby ielzcze cierpiał, aż do lepfzych y zbawien* 
nieyfzych umyfłow przyidą. Ażeby te nie pożyteczne drzewa 
ktore nic mu owocu nie przynolzą, nie wycinał, ale dobuy: 
ności im dopomog 
czely. Takowa żarliwość z miłości BOGA pochodząca, © 
_iak ferce Jego kontentuie; że widzi iź nas ta krzywda Jego mo” 
eno boli, że ufiluiemy zofob nafzych. zaftępować te fzkody; 
ni odnofili to wfzyftko do (karbu 
Niego do fźafowania wzieli, 


Takim dziękowania za nich fpolobem, czyniemy to 
co wierny Ruga Panu, ktory: inaych niedballtwo, fwoią pracą 
zafłępuie, iefteśmy iak owa dobrarola, ktora nie pożytecznych 
infzych pol deces y nierodzayność fłokrotnym pożytkiem 
nadgradza. Godzieneś naydobrotliwfzy Stworco! abyś od 
wlzyftkiego (tworzenia fwoiego odbierał chwalę, ktoryś wfzyft= 
kie w fzczegulaości ofobnemi nadal dofkonalościami. Ale, 
że iedne nie mają żadney możności za dobra znaturą wzięte 
dziękować Ci, iako lą wfzyftkie nierozumne ftworzenia, inni 
acz rozumem opatrzeni lecz złości peźni, zlym za dobre Ci 

Aaaa oddaią 


1, aby kiedyżkolwiek pożytkować mu za: - 
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oddają, iacy fą zle dobra y fzczęścia {wego używaiący. Jefzczę | 


fa; ktorzy naturalnemi przymiotami y wytoką dofkonalością 
fą od Ciebie opatrzeni, ale w tak nielzczęsiiwym zolłają fta. 
nie, iż,Cię chwalić y wielbić za te natury dobra nie mogą, ia- 
ko to zli Aniolowie y wlzy(cy w tymże potempieniu z nie- 
mi zolłaiący. Wielka toieft, o! wielki BOZE krzywda chwa; 
ły Twoiey, przeto kto ma ilkierkę milości pou fzechnego 
Stwórcy, zaftępuie y nadgradza wdzięcznością [woią tamtych 
albo niemożność albo zlosliwość. Jako mowi Prorok Dawid: 
Umarli chwalić Cię nie będą ani ktorzy zfłępuia do piekla, ale my 
ktorzy żyiemy,  Umarlym [acz nayświęt(zym ] śmierć zamkaie: 
lą ufta, znilzczyla ferce, potempionym odebrało wfzelką mo: 
żność pieklo, dowychwalania BOGA, pa nas przeto żyjących 
zlana ta fłodka powinność wielbienia Cię, o! dobroci naya 
wyźlza y za nich tęż fame wiednych prawie fłowach ma u- 
wagę y Jzaiafz Prorok, mowiąc: fa) + Piekło wyznawać Cię nie 
będzie, ani śmierć chwalić Cię, żyiący, Żytacy, ten wychwalat Cię bę. 
dzie iako 5 ia dzifay. Jeft totedy cnota wielkiey y prawdziwey 
milości BOGA y chwaly Jego, przeymować powinność dzię. 


kowania mu za dobra innym fłworzeniom nadane, KJ 


Wydaie fig potym faczera y hieinterejjowana miłość bliźnich; 
kiedy kontentuie nasich fzczęście y powodzenie kiedy ciefze= 
my fię w duchu dobrem ich iak gdyby nalze bylo. Natym 
ci to Słuchacze na tym cnota milości bliźnich od BOGA nam 
nakazana zależy, fmucić ię z fmucącemi ciefzyć fię z ciefzące« 
mi, życzyć aby mieli co do ich ttanu y urzędu należy, winfzo: 
wać gdy maią, boleć gdy w powinnych urodzeniu fwemu u- 
posledzeni fą dobrach. Tak gdy Job odpadl od wfzy lłkiego 
dobra, byli ktorzy go wtey niefzczęsliwości ciefzyli, y kiedy 
znowu do fortuny przyfzedluradowało to wfzyttkich iż mu 
prawdziwym fercem poźądaney winfzowali odmiany. Tak, 

== gdy 


| 
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gdy- Tobiafzowi dtuzo umartwionemu wzrok byl przywro- 
cony, Zachariafzowi oniemialemu mowa, y obay ci Święci 
Mężowie, niezmiernie zlynow fwoich uciefzeni byli, zbiegali 
fię fzfiedzi y infi okazwią (wą radość z ich pociechy. Kiedy fię 
Salomona rozgłofita wielka mądrość, y piękne a mocne rzą- 


- dy, zwfzyfłkich obcych Pańltw odbiera! pofelitwa, ktore mu 


winfzowaly tego wyniefienia, y oświadczaly prawdziwe ura: 
dowanie fwoie ziego we wfzyfłkim ufzczęsliwienia. Bo 
czyliż oko nalze bycź powinno nic dobrego [Howa la Chry- 


_ftafa Pana] iż BOG dobry tak fzczodrze wylewa fię na in- 
- nych. 


Jeżeli nas ciefzy te wdzięczne Nieba światlo? jeżeli 
nam mile te piękne niebios rozłożenia, te porządne y pewne 
planet biegi? kontentuią nafze oko wfpaniale ftruktury: y O- 
nych ozdoby. jeżeli mawię wtych pięknościach ofobliwa- 
ściach y wrozmaitości nie czulego fłworzenia, podobamy fo: 
bie y ciefzemy fię niemi: dopieroż rozumnego ftworzania bli- 
nich nafzych, wyżíze y dofkonalize przymioty y dobra, iako 
nierownie bardziey ciefzyć nas powinny., Widząc iako w 
tych urzędach fprawiedliwość kwitnie, te y te Miafła do a= 
zdob y porządku ipięknego przychodzą, te wielkie Familie, 
zacne imiona w fortunie w honorach iaśnieią, zdobią iafnością 
fwoią Qyczyznę, potęgą wfpieraią, mądrą radą y wczefnemi 
zabiegami całość Kroleftwa opatruią. Chyba fzpetną zazdro- 
ścią osłepieni, nie widzą wielkich: przyczyn ciefzęnia fię z 
takowego ich dobra. Toż w ofobności o infzych y iafzych 
wfzyftkich mowić, ktorych BOG olobnemi talentami nadał, 
pięknemi przymiotami zafzczycii, W fzakże teyże powfzech: 
ney. matki Qyczyzny fą fynami, ich chwała, młodfzych y us 
posledziohych w podobnym (zczęściu wfpol Braci kontento- 
wać powinna. Nie tylko upatrywać w nich winniśmy do- 
broćBOGA y iak z dobr Bofkichradować fię y dziękować Mu 
: zą 


< 
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za nie, coieft milości fkutkiem (iako fię mowilo wyżey ) ale 
y z tey przyczyny dobra ich cielzyć nas maią, źe dla nich fą 
dobrem, bo ta ieft: powinność z obowiązku milości bliźnich, 
pochodząca, y nam od BOGA rozkazana. 


" Na oftatek, ta cnota ciefzenia fię z dobra bliźnich, ieft 
miłością nas (amych y prawdziwego nafzego dobra, bozawie: 
ra w fobie iednę'mocną ponęte fklonienia podebney fzczo: 
drobliwości Bofkiey kunam, ktory widząc tę fzczerość fercą 
nalzego, z milości fwey y bliźnich pochodzącą, ieżeli niepodo- 
baemi dobrami tedy innemi a wyżfzemi zwyki obdarzać. Po: 
nieważ ta cnota zamyka w fobie procz milości BOGA y miłości 
bliźniego, cnotę wyprzenia fię nielakiego nas famych, caielł nay- 
pietwizym pokory prawdziwey gruntem, kiedy o fobie y o fwym 
dobrym iakoby zapominamy, a innych dobrem cielzemy fig. 
Mniey dbaiąc że my w potrzebie a nieiedney, w przygodach y 
niefzczęsliwościach aczęftych, w pogardzie y zapomnieniu a 
przykrym, dofyć dla nas że inni: wto wfzyftko obfituią, - Za- 
myka pokorę, gdy dobroinnych nad (we przekladamy, godne- 
mi ich tych darow Bofkich u fiebie fądząc. O! iakotedy ta: 
kowa cnota bydź nie ma wyfokiey chwały, y zafłagi przed Bo- 
giem, ktora tyle enotofobliwizych zawiera w, fobie. 

Jeft to Słuchacze ieden przemyfł świętym y dofkona: 
lym ludziom zwyczayny, ktorzy maią pewny duchowny (po: 
fob, innych dobra fwoiemi czynić y na fwe dobro obracać 
bez krzywdy tamtych, umieią zcudzego pożytkować bez o- 
wych fzkody, z innych roli zbierać żaiwo y ich fię fkarbem 
bogacić. aten ich ieft fpofob, o ktorym tu mowię. Obda: 
rzeni hoynie od BOGA roźlicznemi dobrami ludzie u świata: 
wielcy yzezęsliwi, ciefzą fie ich korzyścią, y umieią uży: 
wać z (wym honorem y zchwalą BOGA, z dobrem fwoim 
y-z dobrem bliźnigh, to iuż takowi maią (woy powinny > 

- żytek 


O ciefzeniu fie z dobra Miźnich 552 
żytek z dobr fobie od BOGA pozwolonych. Ale też y wy 
pieuchybnie korzyfłuiecie przed Bogiem, kiedy nie tylko im 
nie zazdrościci: tego, ale winfzuiecie w duchu, y cielzycie fię 
z onych powodzenia, ciefzycie ię że BOG w nich y przez 
nich odbiera ofiary czci y wdzięczności, atak ywy ich do- 
bra przywlafzczacie fobie, y używacie na dobro fwoie y dufzy 
fwotey, Do tego to wfpoluczeftnićt wa darow y talk Bofkich lo: 
bie y Świętym Apoftolom danych wzywal Pawel Święty 
wfzyftkie wierne pifząc do nich: Zełyscie y wyw modlitwach 
pomagalinam, [a] y indziey: Przyfługa uczynności tey nie tył: 
ko nadgradza to, czego nie d.floie Swiętym,, ale 3 ubftuie dla wielyści 
dziękczynienia wafzego przed Panem, [b] Y częlto fię trafia, że kie- 
dy niektorzy „dobr ktore ich fzafywaniu powierzył PanBOG 
zle y z obrazą: naywyżlzego Dawcy używ aią, odbiera te fza: 
cowne dary fwoie od nich, y do tak wdzięcznych lafkom (wo: 
im przenolicie. Bo widzi iako umiecie ie (zacować choć 
w cudzych zofłaią rękach, znacie fię na darach Jego, kiedy 
za nie bardziey wielbicie opatrzną dobroć y fzczodrobliwość 
- Bofką, y dziękuiecie Jey, niż owi zle używaiący; ktoremi O% 
nych BOG obdarzył. í 


Konkluzya. O! BOZE, ozbytkuiąca dobroci BOZE, 
ktory fię tak fzezodrze z dobrami twemi na nas wylewafz! 
ktożby nam dal tyle wdzięcznego ferca, żcbyśmy Cię za 
wfzyftkich we włzyfłkich, y- z włzyfikiemi chwalić y wielbić 
umieli, za te wfzyltkie dobrodzieyftwa iak natury tax lafki 
ktore nie tylko nam, ale infzym wfzyftkim świadczyfz. Ty 
zSlońcem nam świecifz, zziemią nas nofifz,, z powietrzem 
ożywiafz, z wfzyftkim ftworzeniem nalzym potrzebom flu: 
żyfz! czyliż nie ieft fprawiodliwa za to wfzyfiko oddawać Ci 
nayglęblze dzięki. © 


Ale 
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Ka) m Çor I, (b) 2. Gór. 8. 


Na Niedzielę XIX. po Swiatkach 

Alecoż! kiedy ia za ofobne te dary y lafki, ktore mnie 
iednemu świadczyfz o Bolka dobroci! wdzięcznym Ci bydź 
nie umiem y nieiefłtem? iakże innych ofoby brać y długi za 
nich wypłacać potrafię? Wyznaie fprawiedliwość tey powin- 
ności ferca moiego, wley w nie tę lafkę, abym lafki y dary 
Twoie mnie y innym świadczone fzacować umiał umieiąc 
wiedział iak- za nie dziękować, dziękuiąc zafłażył owę ofta. 
teczną lafkę, od ktorey zbawienie moie oltatecznie zależy 
Amen. 


Na Niedzielę XIX. po Swiątkach. 
0 matey liczbie Wybranych. 


Propozycja Na nalzey woli ief zofłać wfzyfikin Wybra- 
nemi Bofkiemi, 


Multi vocati, pauci cero Elefti, Mach. 22. 
Wielu ieh wezwanych, ale mało Wybranych. 


Ke co prawda ta reflexya nayświętfzego „Pana, ale 
-M jak nieograniczoney firafzliwości v przerażenia pelna? 
iak fprawiedliwą po wfzyftkich a wfzyftkich nas, wymufzą 
boiazń y lękliwość fądow Jego. Mato Wybranych! BOG ta 
fam mowi, y prawda ieft nieuchybna nieodmienna. O! iakom 
fzczęsliwy! ieżeli do tey maley „gariiki należę, ale iakom po 
wfizyftkie nie. przeżyte nigdy- wieki nielzczęsliwy, ieżeli. w 
niey nie ieftem. Mało. Wybranychi twie fig od prawdziwego 
pragnienia ferce, y nie wyrażoną radością ciefzy, gdy tą na: 
„ dzielą mysli moie głafzczę, żefię wtym fzczupiym Wybra: 
nych rcieftrze, pomieścić przecie przy lafce Bolkiey Mo 
= ŻE ~ RADON EB A i Ś sa lęcz 
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O małey liczbie Wybranych s4 
lecz truchleię caly, y okrutna mię wfkruś przeymuie trwozlić 
wość! aby mię fprawiedliwość Jego z tey maleńkięy trzody 


wylączyć y wyrzucić nie kazala, fłowy Proroka (a) apsu: 
cis divide eos. Od niewiela odłącz ie: ; 


Ludwik Bertrandus Zakonnik wylokiey dofkonałości, 
częfto fię lzami zalewał, (pytany czegoby plakal, odpowiadal 
(b) Zaka ia płakać niemam, kiedy mie wiem co o mnie pofianowiono 
w wieczności. Swięty Francilzek Regis Mąż Apoftoliki, dzie: 
cięciem będąc czętło fe Matki (woiey, zokazaniem zmięfza: 
pia y zalmucenia pytal, [e] Matko maia! czy tylko ia nie bę: 
dg z potempionych iednym, na ktore dziecięcia {wego pytanie, za- 
wfze gorzko zaplakala Matka. Bernard S, maiąc-raz domowe 
Kazanie do Braci Iwoich Zakonnych, gdy tę wymowil flo- 
wa; Bracia; a kto wie, czy wjfzyfikich nas tu teraz przytommych t: 
miona zapifane fa w Xiędze Żytwota? zaftanowił fię nieco, y tak 
nięutulenie plakal, iż daley w Kazaniu poftąpić nie mogl, y 
tak niedokończywizy przygotowaney materyi, placzący wy= 
fzedi, wfzyftkich wzaiemnie do lez przymufiwfzy. (d) Da: 
wid o fobie mowi: Strwożyłem fig, y nie mowilem- nic, roki wie” 
cze maige na pamięci: teżeli na wieki nie odrzuci? y nie odetnie mi- 
toferdzia fwoiego: ` (€) ' 


Sądy BOGA moiego! fądy w fpofobach dziwne, w 
fwych zrządzeniach niedościgie, w wyrokach odwieczyftych 
nieodmienne! y także koniecznie, ieft y będzie, że mało Wy: 
branych? A. w coż nayfzacownieyfze życie T woie Zbawicielu! 
poydzie? ktoreś na Krzyżu polożyl, Krew Twoia naydroź< 
fza? ktorąś wylał: zafługi niefkończonego waloru? ktoreś z0- 
ftawii. Milości nafza JEZU: zoiefiefz że tę krzywdę, prze- 

Bbbb wie: 


ÓW RÓ A 16. - (b) Quomodo noñ ficam, "dm mefciam quid de me in c= 
ternitaje fiażutum ex NiE, i. (c) Tanner invita Si Frans d) śm wita Şa 
Bernar. (e) Pfam, Gó. € A ue, (8) vita Sa 
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5c5 Na Niedzielę XIX. pò Swiątkach 

wiedziefz że na. lercu Twoim tak wielką frate Twoiego bø 
Twoim nakladem odkupionego ludu, azaż nie za wfzylikich 
bez braku ftaleś fięzbawieniem. [a] Dedit redemprionem fe 
zmetipfum poo omnibus: Dat fiebie famego na zbawienie dla wfzyfa 
kich Czyliż nie wiemy, iako niezmierzoney dobroci BÓG 
ieft, że chce wizyftkich bez okryslenia, zbawić: Nunąwid vos 
luntatis meg efl mors impii, — Fżaliżwola to moia ief smierć bezbożne 
go Pan mowi, a mieraczey aby fig nawracit od drog fwoitb y żył. (b) 
Nie chig śmierci umieratacego grzefznika, nawroccie fie yJ zyicie, 
Czyliż powątpiewamy o wfzechmocności Jego; żema możność 
uczymt co chce (c) y z kamieni fynow Abrahama, to iet wy- 
brane tworzyć może. Czyliż y o mądrości BOGA, upewnio: 
nemi nie iefłeśmy, że możen iefteś niezliczone przemysleć y 
wynaleść ipofoby nayzakamiallzych zmiękczyć, y do ftarania 
o zbawienie fklonić. Chcefz Panie boś dobroci niefkończoney! 
Możelz boś wfzechmocny! wiefz o fpolobach boś mądrości 
niepoiętey, wlzyfikich a wfzyftkich zbawić? coż ieft, że tyl- 
ko tak malą liczbę wybierafz dla Siebie. Wiele wezwanych, mało 
Wybramych. 


O! iak glęboko przerazić nasto powinno, źe tak malo 
Wybranych! Bonawentury Świętego ielt reflexya; że choćby 
ieden tylko znas tu wizyftkich przytomnych miał zofłać po: 
tempionym, kaźdy fprawiedliwie lękać by fię winien, czy nie 
ia tylko ten ieden będę: iak owi Apoftolowie, ktorym kiedy 
Chryftus powiedział: Jeden z was wyda mię? każdy z trofkli- 
wością o fiebie z ofobna pytal, czy nieią Panie? czy nie ia. 
Dopieroż kiedy z tylu mieyfc wyraziftey Ewangelii wiemy, 
ze nierownie nierownie! więcey na potempienie, niź na zbą: 
wienie poydzieć iaka boiazń uderzyć każdego powinna. 

Ale 
| (a) 1. oA Tim 2. (b) Batch 16. 6 Mał 18. Nosi woawa wić 


Patrem uefirum, gui in Celis ef, ut pereat unus ex pufiiiis iftis» (c) SA 
Acli tibi cum wolneris boje, Sab, 12 
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Ale że chce bydź iednym ztych lekarzow, ktorzy choć 
uczynią ranę, zaraz ią iednak ugoić ufiluią, y leklzą ręką ob: 
wiiaią iak kochaiący dzieci (we Rodzice; choć ie oftrzey za- 
tną, zafmucą, rofkwilą, przecięć potym milym utulą fpofo* 
bem y ukontentuiją. Ciężki to raz na rozumną dufzę! gle- 


| boka va ferca walze rana” Mato Wybramych? mało Wybranychł 


Ale dla pociechy wafzey, podam fpofob iak pomnozyć tę li- 
czbę Wybranych, iak wizyfcy a wfzyfcy Wybranemi bydź 
możemy? ato! chcieycie tylko a będziecie. Ciafna zwyt fortka 
ief do życia Zbawiciel mowi y mało tych ktorzy znaydnią ia. ale 
wnet przydał z/łuycie/ź wmst przez tę ciafną forskę.  Ciafna? 
prawda! ale y dla ciebie otwarta, zechciey a możefz fię w nią 
y ty wielblądzie wcilnąć. Chcieycie zoftłać W ybranemi wfzy- 
fcy, a będziecie Wybranemi wfzyfcy, y otym to dzifieylze 
Kazanie do was. 


Propozycya, Od nafzey zależy woli, zofat wfzyfikim Wy: 
Wanemi Bożemi. Ad M, DEI Gloriam. 


O! iakby dobrze Naymilf z wfzyfikiemi nami było? 
czegożby trzeba do pewnego nas wfzyftkich zbawienia, żeby 
te wybranie, od (amey woli BOGA, od iedynych Jego lafk za- 
leżało. Wfzyfcy byśmy zbawionemi byli ponieważ BO 
wfzyftkich ile z iebie famego, chce zbawić, y do ofiągnienia 
końca tego przyzwoite kaźdemu daie y opatruie lafki. Zaden 
fe fkarżyć mie mie może [ ieden Swięty mowi ]że BOG mu nie 
daie tyle tafkt ile doflarczyė może do zbawienia, raczej BOG fig 
fkarżyć powinien, y fkarży u Prorokow, że my danych brat nie chce- 
my. © Panu y BOGU nafzym żaden z Katolikow nie po: 
wątpiewa, że każdego a każdego bez wyięcia, chce zbawić, 
Wfzyftkich bowiem do tego iednego ftworzył końca, na zie- 
mi? aby go chwalił każdy, natamtym świecie aby z nim chwały 


nżywal każdy. Nie bardziey nie kontentuie BOGA nad na: 
Bbbb2 wrocenie 
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457 Na- Niedziele XIX. po Swiatkach 
wracenie grzefznikow, tego pragnieniem pragnie, y chce prać 
wdziwie: zyłę ia mowi BOG, nie chcę Smierci bezbożnego. (aj Tę 
fzczerą chęć BOGA, czytać możemy zśrzodkow tak dobrym 
iak złym powfzechnych ktore zoftawii, z darow każdemu o- 
fobpych ktoremi nas obdarzył; z lafk ktorych dawać nie prze- 
ftaie, z Krwi Syna Bofkiego ktora fplywa na wfzyftkich, 
Wfzyfcy iefteśmy uczeftnikami winy Rodzicow nafzych A- 
dama y Ewy, dopiero bardziey  wfzyfcy iefteśmy u- 
czeftnikami lafki Bofkiey Pawla Swiętego lą fłowa: Chceaby 
m/fzyfcy zbawionemi byli, y do uznania prawdy przyfzli. (b) y 
Xiąże Apoftolow Piotr Święty mowi:  Niechcac aby ktory zgi» 
nat, ale aby wfzyfcy do pokuty powracał,  Wizyftko to mocnę 


dowody. powizechney woli BOGA, że nas ile z fiebie wfzyft: 


kich chce y ufiluie zbawić, y gdyby tylko iedynie od Jego wo- 
li zależalo wybranie y zbawienie nafze, wfzyfcybyśmiy wybra: 
nemi wfzyfcy zbawionemi byli: tylko że y nafzey do tego wo- 
li potrzeba? ta ieft przyczyną że więcey odrzuconych niź 
Wybranych. Niech ufanie zła wola, a piekło uflanie. Auguftyn 
Święty mowi: y indziey tenże Swięty Doktor [c] Felis vi- 
vere cum paucis, (i vis regnare cum paucis.  Chcieycie tedy wfzy- 
fey żyć iak Wybrani żyią, a wizyfcy Wybranemi będziecie. 


Y to to rozumial Piotr Swięty Apoftol gdy do fwych 
uczniow pifal- Raczey ufiluycie o to, żebyście przez dobre 
uczynki, pewne powolanie y. wybranie walze uczynili, iako- 
by mowil, nie pytay fię dwornie, co o tobie BOG od wie: 
kow poftanowil, czyli iefteś- w Xiędze Wybranych Jego? czy 
w odrzuconych. Wielu ra fama zagubila ciekawość, lepiey nie 
wiedzieć o czym, niż wiawfzy - wiadomość wbląd iakowy wpadały 
Auguftyna Świętego ieft reflexya: Mehus efl nefcire, quam feia 
re Ó erraren Nie baday tedy, czyliś przeznaczony? czyli nie, 
Jeżeli przeznaczonym nie iefieś, faray frę ażebyś byt koniecznie ten* 
że Swięty mowi. »Swięty Borgiafz Mąż wytworney świąto: 

bliwo- 
(a) Ezech 3. (6) 2. Tim. 2. 1, Petri 3. (e) S. Chrifli. 


- Omaley liczbie Wybranych sE 
bliwości, gdy z Ducha Bożego przyfzie rzeczy wielu opowid: 
dal; ieden natarczywie, y nie raz go uprafzal pytaiąc, Swięty 
Meżu, mnie też powiedz czy będę ia zbawiony” odpowie- 
dział mu Swięty: Czego ty mnie o to pytafał pytay fsebie famegós 
furmnienia fwego, ucz) nkow fwoich, te upewnić. cię otym moga. Ty 
fam miarkuy, y z wlafnym fumnieniem wnidź -w ścisleyfze 
pytanie, czy ielteś? czylinie? przeznaczonym y wybrany m,do 
chwaly Nieba, te naylepiey upewnić każdego mogą. 


Awtym ia wfzy(tkim powiem, co -O każdym z was 
BOG od wiekow pofłanowii. Ato pofłanowil to, Pieru/za 
Zle karać, dobre koronować. Druga Poftanowii każdemu dać 
te lalki; z ktoremi bydź zbawionym może, byle fię ich chcial 
trzymać. Trzecia Poftanos il w każdą godzinę przyjąć grze! 
fznika, w ktorą tylko do Niego powroci, każde weftchnienie 
y ięczenie wyfłuchać byle fię fzczerze z nim wydal. Czwarta 
Pofłanowii ofłatniey lafki [od ktorey rzecz ofłatnia pewne- 
go zbawienia zależy Joie umknąć żadnemu, ktoty fie do niey 
poprzedzaiącym umiał y chcial przyfpofabiać życiem. W co 
wfzyftko że wchodzi wola nafza wolna, bez ktorey BOG zbawić 
 nasniechce(ba mogę mowić że y nie może) dlatego rzecz z fiebie 
iafna, że ża woli nafzey ies, bydź wfzyfikim, Wybrane Pańfkiemi. 


Wolności woli nafzey! wolności niefzczęsliwa, ktora 
wtym tylko prawie moc y dzielność fwoią okazniefz? że 
woli BOGA; że lafkom Jego, że natchnieniom, kiedy chcefz 
fprzeciwić fię możelz, y fprzeciwiafz, o! iako bylibyśmy fzczę: 
sliwfi, żebyśmy fię ztey woli nałzey wyzuć mogli, anayświęt- 
fzą wolą BOGA rządzili, iak czynili Swięci, że do ofłatniey i- 
fkierki te wygafić ufilowali. 


ną racyą dla czego tak 
ola bydź może nie ofta- 
tnią 


Nafza tedy wola, iet ofłatecz 
malo Wybranych; taż fama nalza w 
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539 Na Niedzielę XIX, po Swiątkach 
tnią przyczyną że będzie wiele y bardzo wiele! Wybrónych. 

wynurzę ia wam giębfzą racyą dla czego to tak, że od wo- 
li nafzey nie mala częsć zależy wybrania nafzego. Wedlug 
Teologii Katolickiey, nie iakieyfikolwiek lalki do ofłatecznego 
otrzymania zbawienia, potrzeba, tylko koniecznie fkuteczney. 
Nie dofyćieft ( naprzyklad ) mieć lalkę wzbudzaiącą nas y za- 
palaiącą do milości BOGA, do powfłania z grzechow, do po- 
kutowania za nie, ale trzeba w fkutku to czynić w czym nas 
lalka Bofka oświeca, do czego wiedzie y nagli, ten zaś (kutek 
lalki Bofkiey nie otrzymafz, jeżeli ty woli Íwey nie fklonifz, 
y nato nie przyftaniefz, co ci tę podaią, wola tedy czlowieka 
Czyniąca to, do czego lalki Befkie y pooętę y pomoc do: 
fłateczną daią, czynito żelafki owe nie (ą czcze, prożne, ale 
fkuteczne; (kuteczaość przeto lalk fprawuie wola, y nieiako 
dopelnia y kończy co Duch Swięty (prawować w fercu począł. 
Wfzyftkie lalki (kuteczne będą, ieźeli zezwolifz na wizyftkie, 
y przeciwnie żadna fkuteczna nie będzie, ieżeli-odrzucifz każ. 
dą. Dofyć byla mocna y,gwaltowna lafka Chryftufa owa, 
ktorey w nawroceniu przesladującego Saula Gżyj, gdy go yz 
konia na ziemię zwali, y oślepii, y gromami przerazil, yo 


„fobie znać dat, niechżeby Pawel, upari fię na tę wfzyftkieo- 


kolicznośći, y z zakamialym Faraonem odpowiedział: éro. iei 
zen abym go ia mial fłuchać, albo niećhayby tak trwal wu- 
myfłach zlosliwych iak Judafz na tyle źwawych Chryfłufa 
przefirog: albo iako inni bezbożni czynią, na oczywifłe, mo- 
cne, y nie przefłanne natchnienia niedbaiąc: ow fpofob lafki 
Chryftula choć w fobie tak filny y gwaltowny, nie bylby fka- 
tecczny w nawroceniu iego, z kąd widziemy że fkuteczność 


lafk, na ktorych fię zbawienie y wybranie ludzi zafadza, na 
nafzey zależy woli. 


Ale tu może kto. za nielzczęsliwie odrzuconemi y przey: 
źrzanemi na Potępienie mowić, prawda ieft źe z woli nafzey 
tą 


O małey liczbie Wybranych g00 
ta wina, iż fięlalk od BOGA fobie danych nie chwyta, mufi 
tonąć kto fięfamo chcąc z okrętu w przepaść morfką rzuca, 
mufi zbiądzić ktory w niewiadomey drodze za świadomym 
przewodnikiem iść nie chce, mufi wuboftwie, mufi w głodzie 
zofławać ktory opatrzenia dobrych przyiacioł odrzuca. Ale 
kiedy Pan y BOG fzczerze chciał y tych zbawić, maloź ma 
innych lafk y powabow ktore widzial od wiekow że gdyby te 
dal, zapewne by fig, chwycili ich grzefznicy; Nunquid unam 
benedicłicnem babes o Pater Ezau pieizczęfny odpadlzy od blo- 
gofławieńftwa y od praw pierworodzeńftwa umawial fię z 
Oycem: Fżałiż dobry OQycze iedne tylko mafz błogofławieńfiwo. Za 
coż te lalki dawaleś Boże! ktoreś widzial iż ich fię oni nie 
chwycą, a nie daleś tamte, ktoreś przewidział żeby fię ich 
fkutecznie chwycili. Ta pretenfia do BOGA Naymi/k ieft 
podobna tey; Pan iaki miłofierny widzi dwoch ubogich, y 
zbyt nagich y zbyt zglodniałych, do iednego wziąwfzy ferce, 
do fola go fwoiego bierze delikatnemi traktuie potrawami; 
y drogą przyodziewa fzatą. drugiemu z ftolu (wego pofyla, 
y wedlug iego potrzeby opatruie go. Pierwfzy z wielką wdzię- 
cznością zbytkuiącą lafkę Pana przyimuie; drugi. czy zlosli- 
wością czy zazdrością zdięty, tak wielką dobrocią gardzi, 
odrzuca; woląc w ubofłwie y w glodzie zofławać zawize, ro- 
fzcząc do Pana owego pietenfyą, iż on mizeraćtwa iego przy- 
czyną, bo gdyby mi rownie obfite dobrodzieyftwo iak pier- 
wfzemu wyświadczył, przyiąłbym chętnie. Rozumneź to źae 
lenie fię na dobroć milofiernego owego Pana. Jżaliź oko two: 
ie bydź powinno nic dobrego, widząc iż Pan dobry, niedo» 
fyć że lalki, że cię y ztemi dobrami fpotkal. Coż za krzyw- 
da że iednemu dziefięć, drugiemu pięć, trzeciemu ieden ta- 
lent, iedynie z dobroci Pan daruie. Niedość że na ogarnie- 
nie uboftwa, ona iedna maiętność, nie dość że na oddalenie 
glodu, bydź fłolownikiem wraz zinnemi domowemi y wier- 
nemi fugami Pańfkiemi. 

: Podobno 


sól Na Niedzielę XIX. po Swiat kach 


Podobno y ci w tak nierozumney prerenfyi odpowiedź 
mala; Prawda to ieft, że Pan y BOG niektore dulze za cel 
wziąwfzy hoyności y dobroci fwoiey, z nadofobliwfzemi ła- 
fkami caly fię prawie wylewa na nie, iefzcze w wnętrzna- 
ściach matek iuż ie poświąca, iuź uprzędza wielością darow 
fwoich; iaka o Janie Krzcicielu, Jeremiafżu wiemy, y o innych 
wielu krorzy w dziecinnym wieku ofobliwlzemi lalkami za: 
fzczyceni byli, innym iuż tego nie czyni, daie iednak tyle 
y tym lalki ile potrzeba ażeby z niemi bydź mogli zbawie« 
ni, gdyby chcieli, nie dofyć że to fzczodrości naylitościwfze: 
go Pana. 


Sądzę że iuź doftatecznie poieliście te prawdę Naymi/f, 
że nafzey woli wina ieft, iż tak mało Wybranych, iako BOG 
wyrzuca] Jzraelitom: z ciebie zguba fzracłą, ze mnie zaś tylka 
pomoc trwa, y dobro wafze: iako Augaiłya Swięty mowi: Quod 

audis bomo, Deus fecit: quod audis peccatumt bomo fecit. Leś 
czlowiek? to Bofkie dzielo: żeś grzefznik! to twoja fprawa 
Jako więc tedy zla wola ieft przyczyną tak wielu potępio- 
nych? rak przeciwnie wola dobra, wola zlączona z wolą BO- 
GA ieft przyczyną wybrania: niechay wizyfcy takową ma: 
ją, wlzylcy W ybranemi Chtyftufowemi będą. 


Jednę tu tylko zarzucić trudność może, kto siębiey 02 
koliczności tey prawdy zważa, y tak pomyslić. Jeżeli tak 
iet że od nafzey woli wielość albo małość Elektow Bofkich 
zależy? A gdyby wfzyłcy iak gdyby fię zmowili, chcieli ia- 
ikom BOGA bydź powolnemi, co nie ieft nie podobna, y 
wfzyfcy Wybranemi zofłali? to by fię Ewangelia to by fię 
fłowa Bofkie tak wyrażane Mało Wybranych nie prawdziły; wy- 
roki odwieczne BOGA odmieniły by fię Ge -W Antyo- 

chii 


Ó matey liczbie Wybranycą Š s6? 
chii mieście wielce ladnym, ma Chryzoftóm Ś: Kazanie y 
Duchem Bożym natchnięty mowi: Co rozumicić Bracia wiele teź 
z miafla tego ief przeznaczonych do Nieba? rzecz przykrą powiem, 
powiem tednak, ato ledwie fo z was należy do Wybranycb. Y dat 
przyczynę, bo ledwie z was ielt, ktoryby tak żył iak każe Wia- 
ra, uczy Ewangelia. Ale daymy to, żeby ówitakim Świętego 
piorunem przerażeni, wfzyfcy a wizylcy rzucili fię razem do 
pokuty, poprawili życie, poprawiw(zy dotrwali tak wfzyfcy 
do oʻtatniego śmierci momentu. Day my iefzcze więcey, że pa- 
dobnie inni wierni, tymże gromem przeięci, mało wybranych: 
tychże włzyfcy chwycili fię fpofobow prawdziwey y ftatecz- 
ney pokuty? Cożtoiednak ieft ta drobna wierzących garftka? 


względem tyłu części świata, pogańftwem, herezyą, odfzcze= „ 


pieńitwem zarażonych Zatym dobrzy Słuchacze, choćbyśmy 
wfzyfcy Katolicy w Xiędze żywota zapilani byli? nie zfalfzu: 
iemy Ewangelii, mowiącey miało wybranych. 


Konkluzya,  Chcieymyż tedy, achcieymy ufilnie, aby p 
my między Wybrane Chryfłufowe policzenibyli. Jateres ten 
ief y Stwotcy nafzego y nalz wlafny: ale nafz bardziey niż Bo. 
fki BOG bez nas, choćby y włzyfcy odpadli od Niego, w 
teyże odwieczney nicodmienney chwale y ublogofławienia 
zofławać będzie, ale my bez niego inaczcy zoftawać nie może- 
my, tylko wiekuiście niefzczęsliwi. Bydź iednym z Wybranych 
jego, 0 iaka to fzczęsliwość: ciefzyć (ię fkutkiem Wybrania,ia- 
ka dulzy pociecha, dziedziczyć wygotowane od wiekow dla 
fiebie Kroleftwo, oiaka chwala! 


Ufiluycie Bracia, ruinę Aniolow y ludzi nadgrodzić y 


* zafłąpić foba: mowil Bernard S. Satagite Fratres adimplere ruinar 


Angólorum © bominum Wielka to Zbawiciela krzywda, tak nie 
1 firata! my nadgradzaymy. Sroga dla ferca. Jego 
boleść, my kontentaymy, tyle mieyfc dotąd wakuiących my 
zafiąpmy, y mieyfce godow niebiefkich napelniymy. Amen. 
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Na Niedzielą XX. go Swiątkach 
Na Niedzielę XX. po Świątkach 


0 Zawodzących nakłady, yedukacją Rodzicow 
i fivoi ehi * 


Propozycya, Jak ciężko grzelzą, ktorzy Rodziców (wych o 


563 


CA 


kolo fiebie (łatania, ladaiaką aplikacyą zawodzą, 


Brat quidam Regulus, chas Fihus_ infirmabatur; incipiebat mori, 
Joan. 4 ; 


„Był nieżaki Krolik, ktorego Syn chorował, jj zaczynał umierał, © 


/ Al mi cię zacny Panie! żal dobry Óycze! źe cię BOG 
iw tak pięknych (Umartwil pociechach, że na cię tak 
«iężki krzyż przepuścił; gdy nayukochańlzego Syna? gdy Je- 
dynaka? frogą chorobą, achorobą niebefpieczną złożył: incipi= 
vbat emm mori, zaczynał bowiem inż umierał. Bo co bydź mo- 
že tkliwfzego y boleśnieyfzego kochaiącym Rodzicom? iako 
gdy BOG wto uderzy, co ie naytkliwiey boli, kiedy. to im 
odbiera? w czym oni ferca ukontentowanie, domu nadzieję, 
no honor, y całą urhbyfiow fwoich fzczęśliwość zaklada- 
4: 


„mię, pościl, y nieu(pokoienie dziecięcia owego żałował. (a) | 
* łefzcze ciężlzym był przeięty žalem, gdy mu o śmierci Abfa- | 
Jona powiedziano, choć ten fyn byl żupelnie niecnotliwy y | 


bezboźny, przecięć przecięć Dawid, iako dobry Oyciec, iak- | 


“by od ficbie odlzedifzy plakat nieutulenie, y po pokoiach pa- 


a) 7eżunaviż Daiid iejyniumyśmgrejjus [corfu ignit fuper terram: zi | 


Reg. 52, 6 2. Reg: 18% 


aa 


Zachorował Dawidowi Synaczek [ acz fo byl zlego łoża? + 
bo z Utyafzowey żońy (plodźony ] aż Dawid rzucili fię nazie- 4 


O zawodzących edukacya Rodziców 564 

Tacu biegaiąc wolal: Synu moy Abfolonie! Abfulonie! Synu may, 
ktożby mi to dał, abym ia byt za ciebie umart. Jm rzecz kogo wię: 
cey kolztuie? tym utrata iey źałośnieyfza! alboż nie wiemy 
co fłarownych Rodzicow nafzych, te na nas nakłady ktote 
cni łożyli y lożą, te trofkliwości ktore podeymuią, inne y 
inne fłarania bez ktorych żadne wychowanie bydz nie może, 
kofztuią: przeto konnaturalna iefi, że też firata onych nay* 
więcey tyka y boli. U Belgow iet przyfłowie, że wlzyfcy 
@ Rodzice, trzy rodzaie bolow koniecznie cierpieć mufzą. Pier- 
wfzy Wnętrzmości! Drugi Głowy, Trzeci Serca. Bol wnętrzmosci 
"| mufzą cierpieć Matki; a iak ofiry y ftrafzliwy? one wiedzą 
MŁ | gdy icb. naświat wydalą. (a) Bol głowy Qyciec y Matka o- 
boie znofić zwykli, kiedy o wychowaniu dzieci, o potrzebach 
ich, o (łanie teraźnieyfzym y dalfzym nie ufpokoienie myslą 
Bol ferca maia? kiedy im fię ta wfzyfika trofkliwość nie uda 
gdy ich dobre (tarania zle dzieci zawiodą! albo choć fię do 
ich mysli y wlzyftkiego dobrego zgodzą, tedy BO Gofnowę . 
| nałożoną slicznych nadziei, przecina y przerywa. Nie trze- 
j ba fię więc dziwować, źe y te Xiążę udzielne, ten Krolik! cale 
i ieft trofkliwym o zdrowie, y życie zdefperowane Syna fwo 
iego. 


EB Ale coż lepiey! co poźądaniey Naymi/ś mowiąc po Ka- 
tolicku, -y na fundamentach racyi wyżlzych. Czy patrzyć na 
zdrowie fynow y corek a ladaiakich! czy ie przez choroby y 
pizypadki pofiradać. Czy raz ie odźałować, gdy umieraią? 
czy całym życiem plakać, ma ich rozpufię na fzpetne obyczaie 
patrząc, Lepiey niech licho zginie, niżeliże ma bydź ochydą 
«| domu, zarazą Familii, &c. y maplamić wypracowany przez 
7 |  fwoich antenatow imienia walzego honor. Orly zwyczaynie, 
- | fwepifklęta wyrzucają z gniazda, ieżeli nie malą fię do światla, 
=- | yna Sloneczne promienie patrzyć niechcą. Swiętego Lu- 
i ) Ccccz dwika 
|. PAEÓBDE TIDE | EAC 
| (a)  prologuiym latinis; cz efè dolor utefi dolur dentis 6, żariuricniśją 


s63 Na Niedzielę XX. po Swidtkach 
dw:ka Francuzkiego Krola Matka, IMiENie Gi) Blanka, wielkiey 
pobożności. Krolowa, z lat zaraz naypierwfzych, dziecię owe 
w boiazni Boźcy, y w boiazni grźechow gruntowała, y częfła 
do niego mawiala, wolę cię zarąz trupem na marach widzieć, 
niż żebyś kiedy mial grzech śmiertelny popełnić. Ślicznaż 
to, wraz (prawiedliwa y powinna dlawfzyftkich Rodzicow re. 
zolucya, winni lą raczey śmierć dzieci fwoich ptzyłąć, niź 
widzieć ladaiako żyiących. Wiławiona z wielkich nauk w 
Rzymie Kornelia, ktora teź w publicznych fzkolach przez dlu- 
gi czas Filozofii uczyła, owych fławnych Gracchow Matka, 
gdy fię dowiedziała iż iey ynowie, ktorzy przedtym chwa- 
lebnie za Qyczyznę woiowali, a potym do nieprzyjaciol iey 
przelzli, lit żwawy dala do nich, ktory tak konkluduie; ant 
vos ipfi infamiam; aut ego vefirom delebo vitam., [a] albo wy fa: 
mi tak fzpeina zakałę? albo ia wafze życie zgfadzę? _ Ablalon wiel- 
ce fię ciefzył y za punkt chwaly mial fobie że dzieci nie mial, 
przeto na nadgrobku to fobie wypifać kazal, że byl bezdzie- 


tnym: Nom habeo filios © bac erit. monumentum nominis mei, (b): 


Synow niemam, y ta będzie pamiatka imienia orega, y chwala BO- 
GU! bo by mogli wiego bezboźne wfłąpić slady, y dziedzi. 
cami bydź Qycowfkich niecnot. Panom (woim naywyżizym 
y Cefarzom Rzym tytul dawal Oyca Oyczyzny: Markus Au- 
reliufz, acz Pan y dobroci, y cnot znakomitych, y po wiele: 
kroć razy znieprzyiaciol zwycięzca, przecięć go Senat Oy- 
cem OQyczyzny pifać kazal, że żofławił po (obie Kommoda Sy- 
na, czlowieka z gruntu ladaiakiego y OQyczyznie fzkodliwego; 
to mu tylko wypifano na polągu iego, boe folo Patrie, guid 
genuit? nocuit. Tym tylko fvey Qyczyznie ten Gefarz zafzkodził; że 
iey [yna takiego. zofławił y fpłodził, [e]. Zle nie mieć fukceffo. 
row, ktorzyby mogli Imie, Dom, Familią, w nieiakiey u- 
trzymować nieśmiertelności? ale gorzcy mieć takowych kto- 
rzy wypracowaną. dlugim przeciągiem wieków przez dobrych. 
Ante 
(a) ex baroł, Brine. (b). 2 Reg. 18: (0 ex borat, Princes. 
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Antenatow fławę w momencie fplamią y fplugawią. Wizak- 
że powfzechna rofiropności regula, z dwoch zlych rzeczy nie- 
uchybnych, mnieyfze obierać nakazuie. 


Z tey okazyipomowmy też cokolwiek oladaiakim po” 
tomftwie, oczekiwanie „dobzych Rodzicow zawodzących do 
wfzyftkich Gę nas ta materya ściąga, bo każdy acz iuź w tym 
wieku redzktować fie powinien; czy podabnego zawodu fwym 
` Rodzicom nie byli albo nie ąokazyą. Erego fui Filius Patris 
mei tenellus, z Salomonem każdy mowić może: y ia byłem kie- 
dys Jynem malutkim OQycamoicgo. (a) yieżeli tey winie pod- 
padamy? teraz poprawić y nadgrodzić ufiluiemy. Otym więc, 
Kazanie dzifieyfze, 


"Propozycya. Ciężko grzefzą, ktorzy Rodzicow około fiebie 
Sorania, ladaraką apiikacyą zawódzą. Ad M. DELGbriam. 


Wiadomo rozumiem wfzyfikim, z tylu Autorow świa* 
dcćtwa, omaley owey rybce, Remora nazwaney; ktora acz 
-w fobie drobna, przecięć dziwnym iakimfi fpofobem, w ca- 
lym impecie idący okręt zatrzymuie, ia Naymilb te zarybki 
wafze, tę drobnę dziatwę; podobnie fobie uważam, iż one 
jak remora okręty, fwoią krnobrnością nporkiem ładaiakim, 
przytrzymuiący mocno fię fprzeciwiałą zabiegom walfzym, 
- opieraią fię zamyfłom, że wykierować, iakbyście (erdecznie ży < 
- czyli, ublności o kolo nich (woich nie możecie. 


Pod te wieki dofyć przećwiczone, ktore teraz żyiemy; 
wfzyftkich a wfzyftkich ktorych tylko wychowanie dzieci ty- 
ka, y doktorych dalfze ich rozporządzenie należy, naywię-- 
cey przemyslaią nad tym: iakby naylepfzą dać im edukacyą, 
iuż Nauczyciele wynanduiją nowe a nowe uczenia fpoloby, 
infzy 
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567 Na Niedzielę XX po Świątkach 
jafzy y infzy [kol y nauk kfzralt podaią: Już fłarowni Ro: 
dzice, trofkliwie y nieufpokoienie wizyfikich fpofobow uży- 
waia, aby (woich czafow z tych latorosli mlodyc h fłodkie o« 
woce zbierać mogli. Acz bywa to częlło, że te wykwintne 
y przemysine w edukowaniach dzieci fpafoby, coby mialy do 
poleru należytego pomagać, bardziey ie pfuią: iako widzie- 
my podte czafy ani Qyczyzna tylu dobrych y fpofobnych 
dobru powfzechnemu fynow, ani Miafta oby watelow tak do: 


- fkonalych iako dawnieyfzych wiekow miewały, nie maią: po- 


dobno dla wykwintności y wymyslności nowomodnych mlo- 
dzieży edukacyi. Nis mogę iednak geńheralnie ganic ufilno= 
ści trofkliwey, trofkliwości uflney w wychowaniu ich: taieft 
obligacya ktorą Rodzice a Nauczyciele z urzędu, inni 
do ktorych dozor bliżizy należy z fprawiedliwości maią. Coż 
fię przecie! y czym dziecie? że pod te wieki tak o mlodzieży 
ftarowne, częściey fie nie udaią niźudaią pilne y dobre ich e- 
dukowanja, 


Sądzę [na wfzyftkie obeyźrzawfzy fię okoliczności ] 
że zlamey młodzieży nafzey Oyczylłey, winy. Y trzy Zrzo- 
dla upatrują, z ktorych takowe zawody wyplywaią. Pieru/za 
Ze fię nie aplikuią do tego, do czego ie Rodzice lub inni ftar- 
fi aplikuią. Druga Albo, ieżeli fię cokolwiek przykiądaią, te- 
dy nie taknie z tą ufiloością iak potrzeba. Trzecia Albóie- 
źli fię y dotego y tak biorą, iak (obie dobrze życzą Rodzice, 
tedy wylzedifzy potym na wolność, z pod fzkolney karności, 
lub z pod batoga zwierzchność nad niemi maiącega; od do- 
brze założonego fundamentu ufłępuią, z proftey owey drogi 
na ktorą ich naprowadzoną, wykrączaią, tak ieden z Poetow 
wypifał: (a) Jmberbis iuvenis, tandem cuffode remoto; cunga lis 
cere filà dicuque facitąue. O! iak to obizerna dyfkarfow ma- 
terya, gdybym miai wofobności, wyprowadzać, czym fię 
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sież nafza bawi, chóć im ipfze poddaiemy zabawy” 
drobna dziaćtwa, czym wym dzieciuchowie, czym do* 
mlodzi na {wobodę wyfzedlfzy; at! golową” 
rozumicią że fię im wfzyfiko godzi co 
ns, przyttzymane mocną groblą was 
dy gdy te przetwą Z więkfzym fię impetem wylewają. Le- 
dwie fię nie prawdzi co Prorok wypifal: Nie mafz ktoryby: czynił 


dobrze, niemafz aż do iednego. 


miod 
Czym 
pieroż Panawie 
fowie imberbis juvenis, 
odoba: cuna licere puta 


lekkich konfekwencyi wyfięp? 


kiem? nie będzie trudności wyprowadzić. Takbym ia z za- 
wodzącemi dobrych Rodzicow edukacy4» argumentował. 
Daymy to, choćby tak niezboźżni znalezli fię Rodzice (0 ia: 
kich przecie w Chrześciańftwie nie fłyfzemy ) żeby (we dzieci 
do wfzyftkiego zlego prowadzili: iak Drahomira Xiężna Cze- 
fka fyna fwoiego Boleftawa, fama wfzyfikiey niecnoty uczyla, 


będąc y ona publiczną wfzetecznicą [ acz też iadącą, Z końmi 
y z karetą otworzy wizy fię ziemia żywą pożarla ] niechay tak 
zaslepieni glupią miłością, będą iak Agrypina Matka Nerona, 
ktora wfzelkiey wolności y rozpufty miodemu nie bronila, acz 
miala pewne wrożki że jey te poblaźania na zie wyniść mia« 
1y? Choćby mowię naygorflze y nayfzkodliwfze w paialima- 
xymy Rodzice dzieciom fwoim? one przecie maią nie zbitą 
obligacyą; cnoty; BOGA, wiary trzymać fię, y powinni o- 
przec fię złych Rodzicow ulożeniom, y racye fa rzeczy wifte; 
Gdzie Bofka obraza zachodzie tam pogardzić Rodzicow na: 
mowami y rozkazami należy; iak Grzegorz Swięty mowi, 
gdyby fię Oyciec jub Matka anog twoich rzucili, do zlego 
ciągnąć, odtrącić ie, albo zdeptawizy wydrzeć fię powinieneś, 
boc filum pieratis opus ef hac in re efe cradelem: ieft to wyfoka 
oboźnośćtakowe nad Rodzicami okrucień wo. Wielka ieft 
wladza Rodzicow prawda, ale fię do dufzy nie śpiąga, Paren- 
tes Junt corporum non peremftopes animarut: Rodzicami fy ciała 
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569 Na Niedzielę XX. po Swiatkach 
nie gubicselami dufzy, Y w tym to tlumaczeniu nakazuje Zba: 
wiciel;  £to nie nawidzi Jyca Maskę? bydź moim uczniem nie mo- 
że, yindziey: Przyfzedlem rozfaczał Syny od Qycow, Corki od Ma: 
zek fwocb, A dotego, daie BOG tyle oświecenia y lafki, dzie- 
ciom wfzyftkim do używania rozumu przychodzącym, ile po- 
trzeba do zrozumienia zlego, y wyniknienia grzechu: przetoź 
y niezbożną edukacyą msiące dzieci, (kiedy, ktorzy im do 
dobrego powodem bydź winni, ci ie gorfzą ) do. dobrego 
mieć fię powinne. Jeżeli to tak iet Naymulfi [ uważaycięź moc 
~ argumentowania tego] teżeli to mowię rak? że chociażby la: 
daiacy Rodzice zle y nie fumiennie edukowali (wą młodzież? 
przecież ta wfzyftką ufilnością aplikować fię do dobrego, ma 
obligacyą? coż dopiero kiedy Cheześciań(ką, y należytą eda: 
kacyą dzieciom daią; iak (ię tym bardziey do dobrego brać 
powinny. 


Mowmy y wnośmy przez przeciwność racyi: na wielu 
mieyfcach Pifma fwoiego blogofławi, y ublogofławiać obiecat 
tym ktorzy dobrego Rodzicow ćwiczenia nię zaniedbywaią, y 
tak przez Mędrca mowi: (a) Synu moy twiczenia Oyca twoie* 
go nie porzucay, te albowiem życiem twon tef. iakby mowil od 
tego cala fzczęsliwość y blogofławieńftwo życia twego za: 
leży, guia ipfa e wiza. y indziey: Nie zapominaj prawa ( Qyca 
twego ) długości dni, lat życia, y pokoiu przymnożą ci. (b) y ni- 
żey Strzeż (jn prawa yrady tego, a otrzymafz życie dufzy two- 
tey, Y lafkę uśom twoim, tedy fpoczniefz y będzie fen zwoy. Wie- 
my y to, iż komu blogofławili dobrzy Rodzice? blogofła - 
wieni byli Więc przez przeciwność racyi. BOG nie blo- 
gofławi, owlzem wiele przeklęćtwa miota na te, ktorzy, do: 
bre dobrych Rodzicow ćwiczenie; odrzucają: przeto u tegoź 
Mędrca mowi Pan BOG: cwiczenie kto odrzuca, nie zczęsłiwym 
ief, y prożna iefł nadzieia tego, [C] y indziey, Złey fławy: ih, 

ktory 
RZE 


(a) Prov. 4, (b) Prov, 3. (c) Sab, 3. z 


sy», a 
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O zawodzacych edukacja Rodzicow g. 
rory opufzeza Qyca y prźekletym teiż, ken y obraża Matkę. (38 
a czy bydź może tkliwize obrażenie Rodzicow, yopulzcze- 
nie woli ich, iako mie iść za dobrą ich edukacy4 


Kaźda krzywda, W więkfzych okolicznościach, ieff cię“ 
kim grzechem: a grzechem wólaiący ù o pomiłę do BOGA: 
grzechem do ktorego. niezerwanis przywiązana ieft reftytu- 
cya, to iefł madgrodzenie fzkod z iego ckazyl wypadiych, 
Człowieka niefprawiedlrwego ogarna złe w zgubie życia tego. MOWA 
Dawid (bl y na ianym mieyfcu tenże Prorok: dla niefpra= 
wtedliwotc! fwoicb upokorzeni [a ponieważ BOG odwrocony te 
od wizyftkich niefprawiedliwość czyniących. iako mowi Job. 
Averfatur Deus omnem iniufitiam. A mie iefłiże tu oczywifta 
krzywda a wieloliczna, ktorą czynią zawedzący naklad y pra- 
ce fwych eduk»rorow. Naypierwey krzywdzą oni famych 
ficbie. kiedy potym do niczego fig nie zgodzą, tylko będą 
pondus inutile terra. ciężkiemi wfzyftkim y nieznośaemi dla 
giupitwa y nielpofobności fwoiey. Krzywdzą a Qrafzliwie 
krzywdzą Rodzicow, lub innych Dobrodzieiow fwoich: dla 
tylu lożonych darmo kofztow, dla prac y trudow: ielzcze ko” 
fztowniey(zych. Krzywdzą publiczne dobro, że ludzi potrze” 
boych y fpofobnych Oyczyzna nie ma, dla ich gnulności y 
zaniedbalego fpofobiena fię. Krzywdzą BOGA, ktorzy ta- 
lentow od niego danych na złe używają. Krzywdę w ofta- 
tku czynią dafzy (woiey; boieżeli w pierwfżey więśnie cieť- 
niem te sliczne role y kąkolem zaficią, czegóż fię w powize- 
choym żniwie (podziewać mogą, de, Oliakby fię poftrzedz 
milodzież ktorażkotwick powinna, żeby tak wielorakiego dlu- 
gu do oddania y nadgrodzenia nie podobnego, warowała fię 


zaciągać na fiebie. 
Gdyby też wy S/uchacze. byli przytomni w ten Czas, 
Dddd kiedy 


EAEZ znaki 


A 


(a) Eccłcż 3, (b) Pjalm. 135° 
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Fy Na Niedzielę XX. po Swiątkace | 
kiedy okrutny Nero; wlafney Matce żyiącey: żywot rózplatać . | 
y ćwiertować kazal, y otwoczywizy wnętrzności, mieyfce w 
nich: upatrywał na ktorym fię w niey. poczynai, iakimbyście 
na. to patrzyli (ercem, fama: tego okrucieńftwa nieludzkiego 
relacya podobno.uderzyla przerażeniem: wfzyftkich: Albo gdy- 
byście patrzyli na dziki obyczay iednego: Afrykańfkiego na: 
rodu;. ktorzy Matki fwe gdy do lac so: Oycegdy do lat 60: 
przyfzli, zaprofiwfzy: na traktawent przyiacioł, famych nie* 
izczęsliwych onych. Rodzicow uczęftowawlzy; zabiiali ie pa” 
tym; a ciala. ich uwarzywfzy: niemi fię: przez: naftępuiące dni 
częitowali. Coby- fię wam takie traktowania: Matek: y Oy- 
cow. podobaly? niewdzięczni edukacyi trofkliwych Rodzicow; 
fwoią, ladaiakością. raniący. y zakęwawiaiący: ferca ich; zdaią: 
fię podobnie. bydź okrucnemi: mad życiem ich, bo ci: patrząc: 
na: taki zawod: fwoy,. dręczą. fie. tym: oktutnie;: y ufławiczną, 
trofką fkracaią fobie życie: ktorego fkrocenia lat ich y. udrę» 
czenia, źe potomfłwo ieft okazyą, widzą (ię należyć do Ne» 
tonów; y innych: rownie frogich: na wlafne Rodzice.. 


BOG w fwym Piśmie nakazuie czcić Oyca y. Matkę, cii 
wielką; niecześć wyrządzaią plamiąc honor ich: BOGrozka-- 
Kazuie, bydź: im koniecznie wdzięcznetni/: mowiąc przeż © 
kleziaftyka:: Odday im; tako oni tobie;.a pamiętay, że gdyby nie: oni: 
nieciefzyłbys. fię. tym życiem. (a)) Ci grubą niewdzięczność ja- 
śnie okazują, gdy taki: zawod: czynią,. æ czyniąc zaimucają de: 
y frodze obrażalą. Ohi! oni! wafzemi ofkarżycielami przed 
Bogiem będą, ktorzy pielęgnawali was: iak {we dzieci? naftąpią, 
potym furowie, umawiałąc fie z wami: przed fądem BOGA: 
Goz uualem czynie. więcey, a nie uczyniłem,. 


Konkluzya: Ty nayukochańlzy Zbawicielu, ktorys 
naywieocy upodobał fobie w dziatwie, y zaftawialeś fię żwa* 
sie 
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© powinności iatrmiżn 53 


«ie za nie, mowiąc:  Daycie pokuj maluckim, śiiech przychodzą 
mnie, takowych albowiem eft Krolefiwo nicbiefkie. Skieruy y do 
geraźnieyfzych dzieci Chcżeściańfkich, ferce fwoiej uczyń fpo- 
fobnemi telk fwoich, z ktoremi ie fpotykać mie przeftaiefz. 


Ten ci to wiek! powinien bydź naylatwieyfzy, ‘do wfzelkiey 
«noty, pobożności; w tym wieku ferca bydź powinny wolne 


od wfzelkiey inney procz czyftey milości Ciebie. Uczyń 


je powolne naypierwcy Twoiey woli, potym tych: ktorzy 
namieftaiczą od Ciebie Przedwiecznego Qyca, wzięli nad nies 
mi wiadzą: aquo omnis Paternitas. niech y tu Dom. Familia; 
powinnowaci, QOyczyzoa maią znich pożądaną pociechę, y TY. 
z zbawienia onych wiekultą chwalę. Amen. 


Na Niedzielę XXI. po Swiątkach. 
[Q powinności jałmużm, y mitofiernych uczynkow. 


Propozycya. Powinność ialmużn y milofiernych uczynkow, 
ieft nam pod cięzkim obowiążkiem makazana. 


Nonne ©> te oportuit mifereri confervi tui ficut & ego mifertus Jum 
tui, © redd dit eum torturibus, Matb. 18. 

Sżoliż nie należało y,tobie zmiłować: fie nad towarzy/zem fwoim, ia: 
ko y ia zmiłował jig nad toba. 


| toż to przyczyną tak okratnego dekretu, że fię nad 
AB. towarzyfzem (wym niezmilował, taz to będzie cala nies 
fzczęfoego fugi tego wina, że nie chcial rak długu wfpol flu- 
dze darować, jako iemu Pan darował, że fię ofwoy dlug wła: 
fny, o (woie flo frebrne grofzedopomini: y za toż go wkatow= 
Ddddz IC 


372 Na' Niedzielę XXI. po Swiatkach 

fkie oddawać ręcę. Zda fię Naymi/ń że ten Pan, iako pier: 

wey okazal aż nad to milofierdzie, hoyność, litość, kiedy za: 
iednym do nog fwych: upadnieniem, tak niezmierną (ummę 

darował? ( gdyż 10. tyfięcy talentow złota, to ieft to. tyfięcy 

kamieni, czyni lummę no, miliionow zlotych ) [a] tak tu: 
frogość, furowość y okrucieńftwo, iak tam milofierdzia, tak 

tu fprawiedliwości granice zdaie fię ptzelzedi, kiedy za tó na 
okrutne dal go męki, iz liç ofwoie towarzylzowi upominal. 
Darować komu dlug, tę milofierdzie fwemu dłużnikowi uczy - 
nić? iet aktem wolney woli, ieft fkutkiem lafki a nie konie- 
€zney powinności, przeto żaden fąd kredytora o to karać nie: 
„może, że fię ofwoy wlafny y rzetelny dlug upomina y doku: 
CZA, 


Ani też ztąd idzie obligacya darowania dlugu wipol: 
ffudze źe iemu wprzod nieporownanie więkizą lumme Pam 
darowal, gdyby, to pod wyraźną klauzulą y kondycyą Pan mu 
darowal ro. tyfięcy kamieni złota, aby Om 100. frebroe gro: 
fze fwoiemu dlożnikowi. uliąp:l? żeby wrzucił obowiązek, dæ 
ię ażebyś yty dal, daruię abyś y ty darowafrbylaby racya y. 
fummę raz darowaną odebrać, y poty więzić poki by ią przy- 
naymnicy w części nieoddał; ak kiedy y abfolutnie cały mu: 
dlug odpuścił, bez wiz: luego obligu podobocy. dla bliźnich. 
uczynności? zda fię rzecz bydź fprawiedliwości przeciwna.. 
wfzakże ow nie utracił: przetó' prawa do upominania fic o (wo» 
ie fumkę, że mu więkizą darem dano y darowano. 


Ta okoliczność Naymi/f nie pomalu zatrudniła Oycow* 
Katolickich, na tę mieyfce Ewangelii piizących, za co w ka- ' 
towfkie pódano męki, niefzczęsliwego fluge. powiadaią 1edni, 
że nie za to. iż bę o iwoy dlug upominal, ale że fię nie godzi: 
wym y gwaltownym fpofobem upominal;. Jakoż ta racya 


widzi 
a akasa ZOZZZZZYWY ZZ AZ, ĘĄ 


AR M 
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| < © poinności: iatmażm SPE 
widzi fię forawiedliwa, kto iak grzelzy tak karan: bydź powi- 
nien. Ten niezbożny fuga fial fię towarzyf(zowi katem, gdy 
go dufil y życie wydzieral, fłulzna: y iego katóm oddać, on 
mk okrutnym dla blizniego, nabiwfzy fię go do więzienia 
wtrąca; więc nięch wybaczy że y znim podobnie Pan po: 


ftępuie. 


Aleć y ta odpowiedź tridności Ewangeliczney nie ú= 
łatwia: ba iaśnie w tey powieści Chryfłus mowi, iż za to w 
katowfkie podany: ręce, że fię nie zlicował tak, iako fię nad: 
nim zlitowano. Jzalż nie należało y. tobie tak zmiłowat fie nad: 
żowarzy/żem twoim iato ia zputowałem fig nad toba, y Zato rozgnie» 
wany, Pan oddat go katom: Cala tedy racyatakowey furowości: 
tak okrutnego ukarania, niemiłofierdzie, nielitość, z kąd kon: 
Kluduiją Qycowie Święci ŻE W niektorych okolicznościach: 
nieuczybność, niemiiofierdzie? ief okrucieńitwem, y tak za 
nie BOG. karze iak za okrucieńftwo. Same, milofierne uczyne* 
ki,.famą litość. prawem obwarować chcial Pan BOG. Zoka 
zyi tey W0} suiem pomowić cokolwiek z wami, o powinno* 
ści milofierdzia nad potrzebneświ: opowinności ialmużn, ý 
innych uczynkow miłofiernych, żebyśmy podobnie na okrus' 
the mek: kazani nie byli. 


innos iatmużn y miłofiernych uczynkowiefć 


Propozycja. Pow 
M, DEl Gloriam, 


mam pod ciężkim przykazaniem nakazana. Ad 


Nie bądźcie tey periważyi ktoryżkolwiek Słuchacze; że” 
dobr: tych, ktore zrąk tego macie, od ktorego wfzyltkie: 
wfzelakiego rodzaiu dobra pochodzą: iefteście tak fmi abfos 
jucnemi Panai,- iż tylko: wam famym używać ich wolno, y 
nie macie obligacyi udzielić też icb: y innym uczynić -potrze= 
bnych uczefinikami {wych dochodow. Szafarzami iefteście - 


naywyżfzego Gofpodarza: ktory, wam tylko do czafu fzafo: 
wać: 


š PIR Z CEZ 
a ad » 


_Ę Z 


m Z 


S7Ą. Na Niedzielę XXI. po Świattach 

wać pozwala, a fzafować nie inaczey<tylko 1ak wola Jego, idk 
on zdyfponowal y zrządzii, wolą zaś tego Pana icft wyraźna, 
żebyśmy wedlug przemoźności potszeby bliźnich opetcywa= 
li, Między innemi prawami Mayżelfzowi ( a przez niego lu. 
dowi wybranemu ) podanemi, wyraźnie BOG nakazuie temi 
flowy: (a) Nie dędzie zbywało ma ubogich w ziemi pomiefzkaria 
twoiego, przeto ia tobie nakazie, abys otworzył ręke dia potrzebnego 
3 ubogiego, Podal im icfżcze ofobliwlzy fpofob powfzechne- 
go patrzenia wfzyftkich „ubogich, .przechodniow, nie ma. 
iących fwego chleba; abyl ten: (b) żeby tylko przez lat 6. 
uftawicznych zafiewali ziarnem pola fwoie, fzczepili winni- 
ce, y przez te lat fześć na fwoią potrzebę zbierali pożytki 
ziemi, fiodmego zaś roka ( na pamiątkę dokończonych dziel 
Bofkich a fpoczynku iego) nie zafiewali pol, niefzczepili win: 
nic, a co ziemia wydać miala pożytkow fama, y winnice win, 
tego ażeby gofpodarze nie zbierali, alè tak zoftawili dla:aboż. 
fzych, roli y winnic fwoich nie maiących, y zaraz zabiega ich 
zarzutom mowiąc: Jeżeli zas powiecie, a coż będziemy roku fiod: 
nego sedli, teżeli roli nie zafieremy y zbierać z niej mie będziemy? ia 
| BUG mowi ] dam błogofławinftwo moie wam, "że suk fzefły tak w 
pożytki wfzyfkie obfitowat będzie że na lat trzy wystarczy wam, 9 
Patmilu  wófzcy, y przycbodniom ktorych: w domy wafze przyimuie= 
cie. Taka to ieft opatrzność BOGA nad potrzeboaemi, źe na- 
kazuie maiętnieyfzym aby ich żywilij tak wlaśnie, iako odpo- 
wiedzial Chryftus Apofiolom, gdy o zglodnialey czefzy kto: 
ra na Kazania jegowyfzedllzy. przez dnitrzy na pufzczy rrwa* 
Ja, donofili payświętfzemu Nauczycielowi, iż ato niemaią co 
ieść rózpuść ie do domow, Cbryftus rzeki. (c) Wy im test 
dajcie, podobnie do każdego z was mowi, aby ktorzy dość 
n'acie tym ktorzy albo mało co, albo nic nie mają udzielali: 


pediug owego Pilma: Mandavit illis unicuique de proximo fuo. 
[a] 
Sia in ze > 


(a) Deut, 15. © Bern. ne putes gratuitum quod impendis PALYCYI> Vels 
poilis achiiores, (b) Leuit 25, (c) Math. ią; 


(a) Rozkaz 
perfwazyi, 
prawo używać: 


O powinitści śałmuż = 7 
aF iny każdema o bliźnim [vim: Niebądzcież tey 
że dobe {wych y doftatków wy tylko fami macie 


Śliczna argunientacyã Chryzoftoma Swiętego' (b) 
ktory tak mowi;: Fak te dobra: możefz ty nazywał twoie? kiedy 
jch w ten czas mieć nie móżejz» gdy naybardziey miet pragniefz: W 
pierwiafikowym Kościele u wiernych: Chryftufowych, dobra: 
ipolne wfzyftkim byly, a ieżeli w ktorym kraiu: maiętnieyfi 
Byli, tedy zebrane z pobożności ialmażny, toieft fkladki, do' 
innych Kościolow ubożfzych: Chrześcian połylali.- (c) Je- 
doego Oyca fynami iefteśmy wfzyfcy, iako Zbawiciel mowi: 
(d) Jedew eji Ojciec: wafz, ktory ief w niebiefiech, w/zyfcy zaś wy 
bracia: iefleśtte fobie, Nie powinniśmy tak odtrącać tych nay- 
młiodfzych braci nafzychi od dochodow, aby przecie y im u“ 
dzielić cokolwiek: ńie mieliśmy; winni iefieśmy owę regulę 
Fobiafza Swięttgo ktorą fynowi fwoiemu'zoftawił, zachować. 
(e) Tożeli wiele mafz-wiele: dawaj; ieżeli mało? mato udzielał chęg* 
nie ufiluy: Ve dwa: rodzaie tak fobie przeciwnie, bogatych a 
ubogich; maiętnych: a porrzebuiątyche umyslnie BOG; w wizyt: 
kich kratach: y. Ranach pomielzal, aby iedai drugim pomocą: 
byli, ci doczefnemi dobrami ubożfzych: opatrułąc,: tamci wies 
kuite dla bogatlzych od BOGA zaciągając, żeby potym oba 
tetany. w iedhymze mieścili he Kroleftwie ur bi rogando illi’ 
erogando falutem confeguaniar: mowi „Auguftyn Swięty, aby ci 
Biorąc tamci: daiąc wraz zbawienie ofiągocli. 


Se takowe milofierhe uczynki f nami przykazane? 


maypierwey z Pilma Swiętego y zQycow Katolickich zdania 
tak ię:-dowodzi,,na wielu: mieyfcach wyraziltego Pilma Swięż 
tego 


Rodman? Lowa a zm 
(a) Bocłcz rq. (b) Tom. 1: Hom. 2. adpop. (c) De colieślis gue 


funt in Santos ficut ordinant Kcciefisi Gałatie ita 
Math 23, (6) Tb Aan 
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tego ialmużny v tym podobne milofi<rne uczynki, żowią fię 
*©ierwfza nie lafką ale powinnością Draga nie anłofierdziem 
ale fłufznością Trzecia nie radą ale przykazaniem. Ze łą pe~ 
winnoscig a nie lafką? chcieymy fłachać Ducha nayśw'etfzego 
u Ekleziaftyka mowiącego. (a) ` Skfoź bez zofinucenia ucho twe 
ubogiemu, a odday dlug. iako dlużni nie czynią lalki ale powia- 
ność, kiedy co -winm pożyczalnikom, to im oddaią, tak ma: 
iętnicyfi lą dioźnemi potrzebnym. żnelina aurem pauperi © 
Fedde debaum. na tym fundamencie Ambroży Swięty dowodzi. 
Ib) że mie mnieyfzy wyfiępekief, mającemu wydzierić, tak mie ma: 
dącemg nie dawac y mowi daley: chleb taknacych ief, ktory ty 
«bowafz; nagich to fa fukuie ktore zamykafz y mole niemi karwifz: 
potrzebuiących dochody Je w których zbytkutefż. y.po wi:lv mo: 
€nych uwagach korkludue tik mowiąc: ale rzeczefź dobre te 
JA flowa lecz lepfze złoto, 1a 1eż ci odpowiadam. pewne na ogień po- 
tęptemte takie dobr twoich zabroniemie, Ages, bona funt verba, fed 
melius ef aurum, ego quique. tibi ato, certo snis damnatio talis bo 
Norum negatio. À za co profzę za co ow begacz o ktorym w 
iwey Ewangelii Chryfłus; na ogien fkazany wieczny? nie za 
to zapewne że fię bogato nofit? w purpure ftroi? albo że co: 
dziennie okazale zalławial foty? bo to i:go Peńfkiey kondy: 
cyt przyzwoita y powinna, aby gębie fwey nie żałował: y po 
Purfku fię nófił; iedyna racya, że Lazarza w oczach fwych 
ma'ąc, nic muzodrobin ftolu-nie udziełal, milofiernieyfze by- 
dy ply iego domowe, ktore mu nie dogryzioną czalem kość,y 
niedoiedzony chleb przyniefły. niź ich Pan a taki bogacz, 
przeto nate miey(ce Ewangelii tak Chryzofiom Święty pifze 
[c]  Nietylko innych zdzierat zdzierśtwo refi, ale od fwego odtrącał, 
ofżukaniem efl; łupiezzwem ief, zdzierfiwem ief. E kleziafiyk zaś 
powiada, żetak nie milofierni lą nieiakiemi zaboycami. Chleb 
ubogi życiem dla potrzebnych ief.(bo oni na famym podłym y 
ubogim 


Å a a a A A a e 
(a) Ecc/ćż 4. „(b) 5. Ambr. tem. 5. ferm. gi. (c) Homi. 31, ań 


bu. : 
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glbogim chlebie przeftaią, y gotowi przeftać:) ro ie y » Ty 
Ai krzywdzi? człowiek krwi toies zaboyca ief. Stoiczney prof flit 
| Filozofowie, między ktoremi Plautus, pieliczyli między cno- 
tami, miłofierdzie nad ubogiemi, daiąć racye; bo ieft diużízey 
ich nędzy y mizeryi przyczyną; każdy z niefzczęsiiwych mi- 
prędzey zakończyć Życie» aby - 


= zerakow życzy fobie iak nay 
{kończył biedę, zaś ktorzy je żywią, okry walą. do domow 
i przyimuią? okrutnemi fa bo przeciągalą W dlugie lata ich mę= 
r czeńftwo, dla czego też dawnieyfi Partowie ofłatecznie ubo= 
y gich zabitali, tepili, mniemaiąc że milofierdzie y przyfługę 10 
3, uczynią, gdy ie cym fpofobem z mizeryi na fzczęsliwize prze” 
> slą życie, tak nierozumnie okrutnemi, tak okrutnie nierozu” 
i mnemi fa Chrześcianie, ktorzy umykaiąc milofieroą rękę, Y 
z {wey pomocy nie daiąc, znędznionych fkracaią życie, ktore nie 
d milofierdzie a kto grzechem bydź nie olądzi. 
p 
y Jefzcze Pifmo Święte zowie taką potrzebnym uczyć 
a ność? fłufznością. fprawiedlrwościm, iako w Płalmie ii czytamye 
2 Rozprofzyt, rozdał ubogim fprawiedliwość sego trwa na wieki wies 
y kow gdzie iaśnie rozprofsenie y rozdanie dobr iakowych na 
3 ubogie. zowie fię fprawied'i wością: dedit pauperibus jufltuia ejus 
a manet Bo czyliż bydź może co fprawiedliwfzego? jako aby iedne* 
> | go ciala czlonkami będąc, pod iedną Glową Chry ftufem; ies 
y | dne drugiemu dopomagało, aby ręka rękę umy wala, noga 
z, wfpierała nogę, co fufznieyfzego, iako to ubogim dać co 1C 
e ieft, wiciefz ktora cząltka nie wafza ale ubogich iefi? Ambro- 
F ży Swięty naucza: Superfisa divitum necef ria funt pauperune 
(e, ŻE qued Jupereß non tuum eh. Zhyteczne dochody matętnych. fa pierze” 
h bnemi ubogich, co nad to ef, nie twote ief, mowi to na fandamen= 
y cie fow Zbawiciela gdzie mowi: (a) Co zofłale daycie z żeg0 
iałmużnę, 
4 Dla 


DT — nz A a e | 
(a) Luce Iža 


558 Na Niedzielę XXI po Światkach ZE | 
Dla tego to, mie radz ale przykazaniem fą miłofierne u: | 
czynki, nienafzey wolney zoitawii woli to Pan BOG, ale na: | 
kazal, iako mowi Ekleziadyk. [a] Dł przykazania przytmiy 
ubogiego y Doktor narodow Pawel Swięty (b) do Tymo- 
tevfza ucznia [wego pilząc, tego terminu Używa: precipe Roz. 
każ bogatym wieku tego, aby taswemi do dania byli. Diviribus precia 
pe facile tribuere. Te zaś przykazanie, [iako Katoliccy Teo: | 
legowie fzkolaym fwoim fpofobem wywodzą] (c) ieft w | 
todzaiu fwym ciężkie, wielkie. pod gizechem nie malym obo: | 
wiązuiące, wedlug otworzyftego Pifma: Kto odwraca fę od u: 
bogiego grzefzy, ktory zaś lituie fie nad nim błogofławionym będzie, | 
id] Aco woiłatnim fwoim- dekrecie nayftrafzliwizy fędzia? | 
wyrzuci bezbożnym zaco na wiekuifty ogień ie fkaże; ato, | 
minie wfzyftkie ich wyftępki, wfzeteczności, cc. a tylko fame 


odmowienie miłofierdzia, y pofług milofiernych; calą potę: 
pienia przyczyną bydź ofądzi: łatnalem wie daliście mi iest, pra. 
gnąlem mie daliście pit ©c.inne acz naywięk(ze grzechy, fatwie 
fię przez ialmużny znieść mogly, iako Dach Swięty mowi: 
Że iak woda gortiący ogień gafi, tak grzechy iałmużna, y niżey 
iak na upale Nieba śnieg, tak od iatmu.ny nifzczetą grzechy, więc | 
oflateczna potępienia przyczyna, nićmilofierdzie. - | 


Wdzięczną rzecz ma w fwoich Xięgach Drexelliufz. 
Jeden wielu y wielkich grzechow pelen, mial raz we Śnie wi. | 
dzenie takowe: iakoby go w polu famym wielka zaftala burza, 
gdy uważa dokądby fię przed fłrafzliwą falą mogi fchronić, 
widzi na pobliżfzym pagorku wiele pięknego miefzkania. z 
calym impetem bieży, eby fię do ktorego z nich wprofić: ko: 
lace do pierwizego, aź go tam puścić nie chcą zokna tylko 
Odpowiedziano: Sprawedliwist tu miefzka, ktorey ty mgdyś 
znać nie chcial. Pędzi do mielzkania drugiego, y tam mu 
od- 
Ret Beti 29 a a m Gi (LIE a charit. dijë: 
FLF, 1, m. 1. (d) Prov. i4.. 
3 


af 
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odpowiedzieli. Prawda tu ma (we miefzkanie, tyś iey nienawi: 
dzil. do trzeciego idzie, y ztamtąd odrzucony; bo mu rze: 
czono przybytek ten połośu ieft, tyś klucliwy, tak gdy od 
miefzkania do miefzkania biega, a wfzędzie go odrzucaią? wi 
dzi na wyżfzym troche pagorku; nie mały palac do tego 
zmordowany y nieco rozpaczalący idzie, a przeczytawfzy na- 
pis na bramie pierwfzey, ktory byl; Przybytek mitoferdzia, da 
tego fię z dobrą nadzieią wprafza, tam mu zokna powiedzia- 
no: Vade peccata tua elemofmis redime, Jdź a grzechy fwe iatmue 
znami okupuy. Ww tym (ię ocknąwfzy, wziąl na żywą uwagę 
widzenie owe, a z fumnieniem (wym fię porachowaw lzy, iae 
ko te wfzylłkie zbrodniami fplugawione bylo; udal liç do us 
czynkow mulofiernych, y w krotce poprawiwfzy życie, za la- 
k BOGA znacznie Świętym zofłał v doznał w fkutku, co 
Tobiałz powiedział: (a)  7ałmużna od smierci uwalnia, y ona 
ich ktora zgrzechow oczyfzcza, y czyni to, iż ziayduiemy miłofierdzie 
Y żywot wieczny. : 


Przez przeciwność rzeczy przeciwnie wnofić tu (obie 
mamy. Nigdzieo milofiernych nie czytamy, ażcby ich BOG 
nieblogefławil, wfzędzie y w wfzyfikich okolicznościach tak‘ 
w doczefnych ufzczęsiwia ich iako y w wieczny ch, pełno o 
tym Pifma Swiętego: procz Ewangelii, gdzie Zbawiciel ma: 
wi:  Błogofławien: m.toferni ponieważ yam fami mitoferdzta dosag- 
pią.  Czytaycie Tobialza ttarego Xięgi v nauki Sy nowi poda- 
ne, oco on tam, o cudnych a wdzięcznych fkutkach: milo- 
fiernych uczynkow y ialmuża nie pilze. Nie odwracay ( mowi 
ten Święty Oyciec) (b) obliczu od ubogiego tak będzie, Że y 
BUG nie odwroci fi od ciebie, tatnużna od' wfzyjikiego grzechu u» 

Eccez walnia 


aa U a c raa a 

(a) Tobie 12. te Prov 16.  Redemptio anime viri; drutie Jue. 8 
concłyde elemofinam in finw pauperis, $ hec pro te exorabit; Eccici 29. Beatus 
ot futa egenum śs pauperem; in die mala liberabit cwm Dominys 
GIM. sA 
PS 


igo Na Niedzielę XXI. po Swiątkach | 
malnia y odsmierci. Ufność wielka przed Bogiem, iutmyżna, wfo- 


kim czyniacymią. gc. y Mędrzec wielę o tey enoty owocach: 


pifze. kro fkłonny do: mitofie dzia ublogofiawion będzie, (a) Bło: 


gofławiony ktory; ma mułofierdzie nad ubcgim. [b] Jeżeli BOG 
tak ublogofławia miłofierdzie czyniących;: przeciwnie wnolić 


możemy: o'niemiłofiernych;: na iakie oni przeklęćtwa y u lu: 


dzi. zwłafzcza: nędznych, y u: BOGA zarabiaią: Dobra ieftt 
mysl iednego: naowe fłowa: Chryfłufa pifzącego, gdżie Pan: 
mowi:  Błogofławieni ubodzy, ponieważ ich ief Krolifwo miebiefkie,, 


Jeżeli tak ieft[ jakoż tak zaifte bo to Ewangelia |że Kroleftwo: 
niebiefkie ieft ubogich; komuż tu na kim więcey zależy, czy: 


ubogim na: maiętnych? czy maiętnym na:ubogich. Bogacze: 
maią ziemię? ubodzy maią Niebo. Famci-dobrdoczefnych fą: 
dziedzicami, ciwiecznych. Bogaczemaią w rękuferca Panow,. 
Jodzi;aleubadzy: matą w (wey wladzy ferce Pana nad: Panow: 


ktoż. komu więcey. wyświadczyć może, y- w tym tō tlumą. 


czeniu. Chryftus'naucza: Czyście fobia przytacioł zmammony, as 
żeby gdy ufianiecie przyieli was do przybytkow fźucb:  Przybytek: 
to ubogich! Kroleitwo Niebiefkie, aby was tedy. do fwego: 


dzićdzićtwa: oni przyieli; przyimuciefz wy ich; y prozby ichs 


ma ziemie. [c] Esk wy ich potrzeby pa ziem, oni wafże w 
Niebie opatrować lą; możni, iak przyfiowie Greckie bylo: 
Homo homini Deus człowiek człowiekowi Bogiem to ielt, możen iel 


ieden drugiego wielkiemi. dobrami nadawać, iak:fwoie. kreas 
tucywynofić, [d]: 


Y. żebym: otworzył findament dalfżey tey, Katolickiegy 


prawdy 


pam: 


hem mesnam, eth mom ab ip[o, certe a Domino. (c) Ef guod creda$ oWnES 
feri Boje, aiene zafęłżcitate, felices. SEn. ep. 95. (d) Piin. lo c; po Deusi 


cji, juvare mortalem 6: Tuliqs pro 2- Ligcer Na. habet fortuna elie- 


R DSA >. x 
Bygd uł POS y uatura quam ut. uglis [ęrvare Plaregę 


Tra keen PEN iee z a 
|. (w Prov. 22. (b). Prov» 16, 55 Pro™: Is Alii dinidunt propria Gi 
ditżores [unt diii rapiunt non fuas- femper: in'egeftate junt. & Prov 28 Oui: 
dat pamperz non indiecbit. 45 Ecclci 2- Benefac-juflos $8 invenies retributzo=" 


| 


| 
| 


| 
| 
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syawdy, żelalmużoy y tone uczynki miłofierńe fa przykazóć 
ne; Jeden ieft wielki fundament tego, na ktorym fię wfzylł= 
kie inlze prawa. y Zakon” Chryftufa zafadza. Mitost BOGA y 

miłość bliźniego. Nie ma mitości BOGA; kto takowego milo* 
gerdzia nad potrzebuiącemi nie ma: tak wyraźnie Jan Święty 
| Apofiol: (al:  Ktoby' widział Brata [wego potrzebę maiątego, a” 

| zaniknał wnęgrzności fwe? "4 iaki milost BUGA ief wnim? Aiboź 
mie wiemy z tylu przykladów, iako w ofobie Iwey Bofkiey 
Zbawiciel podpoftawą ubogich; żedrakow. trędowatych, ial- 
mużoy profil, ba W Ewangelii powfzechnie powiada, że co’ 
jednemu ztych Czynicie jemu czyniicie, toć jeżeli dla tych nie” 
p iefteście uczyniem, miłofiernemi, milości kw nim nie maig- 


cemi: tym famym nie macie miłości famego Chryftufa, nie ma- 
cie miofjerdzia rad nim. że tez tak nie licościwi nie mialą: mie, 


łości blizmiego, tO Z cerminow fimych iatna: 


Strafzliwa to ief co BÓG przez Medrea mowi: (6)? 
który zatyka ufzy fwoie: na wołanie ubogich, y on”wołat będzie a mie 
adyfłuchażą: go. Jednemu ztwych Xiążąt Dariufz Monarcha, odź 
dal czterech pacholąt ródu Jaraclfkiego na wychówanie mię> 
dzy ktoremi bytDanieł, » Yznaczył wiżelką obfitość do ie-* 

| dzenia y.papotu ich; lecz Daniel z Towarzyfzami fwemi nie” 

| o chcąc potraw jeść Krolewfkich, na chlebie y leguminie famey: 
obrał fobie przeftawać, y probi o tę wolńość Xiążęcia ońego 
w-ktorego dyfpozy! pi zoftawali. Aletćn przy ftać na to zbra: . 
nit fię mow jąc E] Lękam fig Pana moiego Króla, ktory iak o=, 
bacy twarzy waf chidfze mz inych, potępicie głowę ‘moig przed 
mim. Jakoż gdyby Krol iaki fynów (woich oddal komu aby 
| je żywił, y wyznaczy! obfitość włzyftkiego; a ter fam fie 


tjiko taczýl. a fyhy Krołev fkie głodćm morzył: nie bylżeby; 
tnego karania: Te okiucieńftwo czynią maiętni» 
mami |(tak' ubogich zowie Tertulian 

= 


godzien akit 
wad pierworodnemi ly 


r n 
(a). prov: 26 (0) Dam, të 
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Primiogeniti magni Regis pierworodn. haywyżfzego Krola BOGA ) kto. 
rzy nic udzielać im nie chcą, owizem ię niemi brzydzą. 


Dodaymyż iednę racyą iefzcze tey 
trówania potrzeb bliźnich, a ta ief. Tak 
ftan ludzi mizernych ubogich, że fi 
wedlug świadećtwa Pifma Świętego. Pauper eriam proximo Juo 
odiofus_ erit  Ubogiego nawet fwoy wlafny bliźni, fwoy przy: 
iaciel nienawidzi, przeto ta fama ich niefzczęsliwość, powin. 
na poboźnieyfzych wzbudzić, ażeby przynaymniey wy, tak 
wielu odwrocenie zafłąpić nfogli. Emilianus niciaki, czło- 
wiek wielce ubogi, ale wiełkiey nauki, iednego z Filozofow 
lepicy fię maiącego y fzczęsliwłzego do ludzi, profi aby go 
"opatrzył. daiąc przyczynę bom bardzo potrzebny, bardzo 
zubożony, na co mu Filozof odpowiedzial że ta racya ubo- 
ftwa twoiego nie wzbudzi n kogo do mińofierdzia, owizem 
wiyftkich odrazi: y tego racyą temi dal wierfzami. 


powinności opa- 
iet niefzczęsliwy 
ę prawie wlzyfcy brzydzą: 


Pauper eris Semper fipauper es, Emihane, 
Dontur opes nulli nunc, nifi d vitibus, 


Jeżeli ubogim iefteś Emilianie? zaw 
bo teraz nikomu dawać nie zwykli tylko Panom, im kto ma 
więcey więcey bierze, datnieyfze wieki te dla maiętnych a 
nie dla ubogich. Ale ta powfzechna nędznych niefzcęsli: 


wość, y fłateczne anie przełamane uboftwo? powinno zmięk» 
czyć dobrych Katolikow ferca. 


fze ubogim będzief7; 


Konkiuzya. 
wiernych, że nas ani 
przykazania Bofkie t 
famych dobro, 
Wieczny Synowi 


Y będąfz tak okrutne wnętrzności nas 
potczeby nędzoych tak gwaltowne, ani 
ak ialne, ani pogrożki tak żwawe, ani nas 
nie wzrufzy y nie zmiękczy, Oyciec przed- 
Jednotodzonemu nie przepuścił dla nas my 


mammonie 
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mammonie przepufzczamy przeciwko famym nam, ief Chry: 
zoiłoma Swiętego exprefia. Jp/e, ne unigenito pepercit propter nos, 
os MAmInone PAYCIMAUS contra Nos. 


Teć to fa dobre role [nędzni y potrzebuiący ] ktore 
wam fokrotny pożytek przynolzą, ża iednę rzucone ziarno, 
Chcemy bydź pewnemi milofierdzia y lafki BOGA, czyńmyź 
tę bliznim nafzym «c. między innemi znakami przeznaczo- 
nych do Nicba, ief, mieć miłofierne y fklonne do litości ferce, 
okrutni okrutnie karani będą, do ktorychże należeć pragnę. 
Umyslnie Chryftus ftal fig ubogim, wzgardzony m, żebyśmy 
przynaymniey z tey rzcyi, ubogie fzacować y mieć do nich 
ferce umieli. Przeto bonora dominum ex fubfiantia tua, ZEWO" 
jey fubfłancyi, ztwotey fortuny oświadcz y odday cześć 
BOGU, uczyń go dziedzicem choć naymnieyfzey cząftki 
dzierżawy Twoicy, pożycz w życiu, aby ci oddal w wieczną: 
ści. Amen. 


Na Niedzielę XXII. po Swiątkach 
o dobrym micniu 
Propozycya, Cnotliwym BOG fam do mienia dobrego pomaga 
Reddite que funt Cefaris Cefari, ue Junt DEI DEO. Math. 22. 


Oddawaycie co iefi Cefar/kiego Cefarzowi, a co iefi Bofkiego BUGU. 


[Pociey to fkrupul tych Farużow Naymilf a:to fię pytaiąy 

w tym fobie wątpliwość czynią. dać oddać czy fię godzi. 

an licet dare? a wtym nic fkrupulu nie maia? ani lẹ pierwlzą 

nad tym nie zafłanowią myslą? an licer accipere? czyli fig godzi 
; iag 


sg Na Niedzielę XXT po Swiatkah 

raé a brać fzpetnie! brać przeciw prawn y fumnieniu, Nie 
sieft że -to:wielka -famnienia Faryzay (kjego przewrotność, kiedy 
sślać to co fię należy? oddać co powinno? powrocić do czego 
mie maią prawa, oni w tym więlkiey zaciągąłą rady, ;bo od la: 
mego naywyźfrego Pana, wynaydi kolory, uńluią koniecz- 
nić zczucićtę obligącyą, maią (kcupul oddać, ktorego nie mie: 
digdy brali, (a) 


Mieli co prawda Faruże owi.y Mędrcy ich. pofobie re 
«cye, dla ktorych mniemali, że nie tylko nie powinni byli od- 
dawać czynfzow, oplacać glowy fwoie Cefarzom Rzymfkim, 
ale grzefzyliby gdyby oddawali. Gdyż Kroleltwo ich Krole- 
ftwo bylo wolne, od famego BOGA 1m dane, y cudną mo- 
«cą Jego ofwobodzone. Dotego mieli wyrążae prawo Bokkies 
gdzie zakazuje im Pan BOG aby Zadnym narodom nie hol- 
Gowali y nie fłużyli. (b) Jako e yprzed Chryfulem Panem 
chlubili y zafzczycali. mowiąc: Synowie akrabamatefleśzmy j wie 
fłużylśmy nikomu. (c) Przecięć Pan nayświetlzy za Cefa- 
*rzem fkaztie, aby do fkarbu Jego oddawali wyznaczone po- 
bory, nie pobiaża ani podchlebuie, dolyć zubożalemu y uci- 
śnionemu narodowi, chociaż [wema e ktąrych krwi y fam po- 
chodzil. Reddise oddawaycie, Już -t0 po wafzey wolności! iuź 
Kroleftwo wafze y panowanie przepiefione do narodow. Przy 
zwycięzcach wladza dawać prawa, a wafza Quchsć, y bydź ue 
ftawom ich y rozkazom pofłalznemi. Odłewayciefz tedy <56. 


Zafłanowmyż fiętu Słachacze, uwaźaymyiako nayświęt: 

izy Zbawiciel chociaż fam na; ubożłze prowadzit życie y ubo* 

. ftwa cnotę ofobliwiey zalecal nasladowcom fwoim, nie za- 

kazuie iednak: aby Panowie nie mieli jpomnaźać fkarby (woie 
y 

(a): Sol/icztum: te A tenei, non quomodo reddas quomodo nën reddas 


cura tibi, Gucn. (b) Exodi 21. Populo autem alieno non habebit vendendi po- 


poem, (c) Jorn. $. 


O dobrym mieniu 585 
wzbogacać fię. Nie zabrania im przybierać dofłatkow, nie 
ś |  przefzkadza'da mienia dobrego. Zeby, iuż to z poborow'y 
czyńfzow, iuż źinnych przemyfłow przyfparzali fobie fortuny. 
A tea Chryftufow fawor ściąga fię y do was Katolicy. Jeft 
to powlzechne Jego dla wfzyttkich pozwolenie, że nie broni 
Ę powiękizać nam fkartbow y dochodow, nie gani y nie potę- 
pia dobre ba y naylepfze dobr doczefnych mienia. Ant do- 
fiatki do pobożności y cnoty» ani cnota y pobożność do mie- 
i nia doftatkow mie przefzkadza, Dopufzcza 'co prawda BOG 
e y nayniecnotliwfzym mieć fię dobrze, ale y naypobożnieyfzym 
nie zakazuie. Owfzem takowym dopomaga lam, aby ich mie: 
| nie bylo tale y gruntowne. Y tę da prawdę, za materya Ka: 
- | - zania biorę. 
a 

Cnotliwym BOG Jam de mienia dobrego J fa: 


Propozycya. 
łego pomaga. Ad Maiorem DEI Gloriam. 


Pda _ że, 1 


BP ZE dia ao 


olicznościach prawd Katolickich, na- 
angeli blądzić zwykli heretycy, tak 
doczelnych, obfzernych dzierzaw» 
dzili znich niektorzy y blq- 


Jak w innych ok 
uk Chryftufowych y Ew 
z w tey okoliczności dobt 


| obfitych dofłatkow, fzpetnie blą 
| dzą. Uważalącnauki ktoremi do uboftwa zapalał (woich, y U: 


i bogim przy fądzal Niebo, mowiąc: Bigo gwieni ubodzy ponies 
| waż ich iefi Kroleftwo: Niebiefkie gdzie zdaie fię famym ubogim 
| nadawać prawo do Kroleftwa (wego. Czytaiąc żwawe jezu: 
| fa Kazania w ktorych frogo nafłępuie na bogaczow, wolaiąc 
| nanich: Biada wam bogaczom y indziey Umari bogacz y pogrze” 
| biony iefł w piekle. Tpatwiey wiełbtądowi przecifnąt bę przez ucho ia 
"2 gielne, niż bogaczowź wniyst do Krolefwa niebiefkiego. Teytym 
. | podobne pioruny, rzucone na maiętoych fłylząc heretycy, 
Z) uczyli iż bogaci zbawionemi bydź nie mogą, iako twierdzili 
Pelagianie. Jof czytaiąc, Że w pierwiaftikowym Kościele wiet- 
nych, fpolne byly SEBA: wbili to ubogim ludziom, 

iż 
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536 Na Niedzielę XXII pò Swiatkach 

iż maią po fobie prawo od Apoftolow opifane że rownie do 
dobr y do maiętności Panow. należą, iak fami Panowie, zatym 
taką períwazyą zwiedzieni uboffi, napadali na dobra maięt. 
nieyfzych, gwaltem zabierali fkarby y między ficbie dzielili. 
Dopieroź ciludzie ciemni, podobną oćmieni herezyą zwaźa- 
iąc z drugiey ftrony wielkie y wielorakie wyfiępki do kto. 
rych powodem zwykly bywać dofłatki, iako t matką lą am. 
bicyi wyniofłości, podnietą nie zamierzoney chciwości, zbyt- 
kow rozpuíty y fwawoli powabem; widząc mowie tak zie 
bogactw fkutki, patrzyli na nie iak na zbior ieden wfzelkich 
wytłępkow. Y wfzyfikie niegodziwości im. przypifowali. Ja- 
ko oRzymianach fwoyże Poeta napifał,, że owi z bogićtwami 
z podbitych Pańftw zgromadzonemi wfzelkiego rodzaiu wy- 
ftępki do Rzymu wniesli. (a) Y poniewaź do takich bo- 
gactw Rzymianie przy(zli, iuż bydźdobremii y cnotliwemi nie: 
mogli. Bo ani. fiaranie fię o dofłatki. ( mniemsli z Filozefow 
niektorzy j bez chciwości, ani pomnożenie onych bez niefpra- 
wiedjiwości, ani uttzymanie bez uciężenia innych, ani zaży» 
wanie bez wielu grzechow bydź nie może. Przeto ieden z 
ich profeflyi, gdy z pobożności. y cnoty chwalono dobrego: 
Traiana, powiedzial, Quomodo vin bonus? fi ira dives A iak on. 
mial bydź czlowiekiem. dobrym, kiedy byl tak bogatym.. Na- 
wet byli tak glupiego zdania heretycy, iż twierdzili, że nie Pan, 
BOG ftworzył te dobra ziemfkie y dofłatki, y nie On dyfpo: 
nuie y rozrządza niemi, tylko. diabel.. 


My Katolicy, ktorym: BOG dať wiadomość prawa. 
fwego y nauk: fwoich;. y ktorzy dofkonale wiemy iż wfzyfikie: 
dobradoczelne iakowieczne od naywyźlzego dawcy B.. pocho- 
dzą, dalecy iefteśmy od.tak grubych bledow.. Dobrate lą dobre, 

ieżeli ` 
(a)  Seruvabat: cafins; humilis: fortuna Latinas af; nune Nudlumi crimen a=- 


tefi, facinusgque libidinis ex quo. paupertas romana perit:. Lucanus i Effodi-- 
untur irriemsnta. maloruti. Zamąue-nocens ferrum ferroque. NOcĘNEENI. BATUM 


337 


| ; O dobrym mieniu 
jeżeli fię do nich zła nafza wola nie przyłączy, iako mowi Au: 
| goftyn Święty Bona funt hec bota, fi mala abft voluntas: Tak wyta- 
| Znie Duch Swięty u Ekleziaftyka świadczy, tym flow wyra: 
seniem: Bona ef fubftantia, cui deeft peccatum is con/cientia. (a) 
| Chciwość y lakomftwo, niefprawiedliwości y krzywdy zbyt: 


7 


ki rozpufta y fwawola, proźność pycha y pogarda innych» 
2 nie z dofłatkow y bogactw, rodzą fię y pochodzą, ale zziey 
> ladaiakich woli. Z tego źrzodła, z tego: te fzkodliwe ftru: 
A mienie wyplywaią. Te to drzewo! tak zle wydaie owoce, 
zla złe dobrego mienia używających wola Bona? funt bona, fE 
mala abfit vołantas. U mieia dobrzy» dobrze yna dobre ich używać 
jak przeciwnie zli zwykli na zie obracać. Jako Piflmo Święte 
mowi: Wfzyśiko to dobrym ma dobre, bezbożnym y grzefznikom na 


| 
złe fię obraca. (b) Ze ogień tyle fzkody y ruiny w Miaftach 


nieopatrznych poczynił y czyni? że woda pochłonela tylu, y 
ludne pozatapiala wyfpy? że ziemia rozftąpiwizy fię pożaria 
wielu? że powietrze zarażone umorzylo bez liczby ludzie kto 
| rozumnie wnofić ztąd może, iż te żywioly nam żyljącym nie 
| potrzebne, zie z fiebie yfzkodliwe. Tak bogaćtwa y doftatki 
ieżeli (4 zaraźone zlosliwością iaką używających? zgubily gu- 
| bią y gubić nie przefłaną wieczne. Y to zle nie z dobrego 
mienia ale z tamtych winy pochodzi. Dla tego teź oni wśrzod 
(zczęścia (wego ią niefzczęsliwemi. Chciwość fufzy, trofkli+ 
wość niefpokoynemi czyni» boiazń utraty trapi, fumnienie 
dręczy, wolaiąc owemi Ewangelii flowy, ato? cos przyfbofebiaķ 
czyje będzie, 


'Sama cnota y poboźność, tym dobrom doczefny m: 

ktore fame z fiebie lą oboiętne ani zle ani dobre, daie nieiako 

| iftotę prawdziwego dobra, że złączone z cnotą używających» 

| nie nogą nie bydź dobre. Y nietylko im do honoru y piç“ 
. Eff kney 


OSIOWE S E 
(a) Ecclcż 13. (b) Ecclci 39. Hec omnia Sanfis in bona impiis & 
pèccätoribus ig Mala cONUENEKNIUT: : 
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380, Na Niedzielę XXII. po; Światkach: 
Rney chwały fłużą, ale y do ofiągnienia dobr wiekuiftych po» 
magaią, y wielu zafług przed Bogiem. fą. okazyą y przyczyną. 
Nabywalą Oni fortuny bez niefprawiedliwóści, utrzymują bez 
chciwości, powiękfżaią bez lakomftwa, używaią bez grzechu: 
wiedząc od kogo tę fortunę: mają. y. komu. z niey rachunek 
oddać będą powinni. Y takowym BOG fam, iako do mie- 
nia dobr doczefnych wedlug ich kandycyi y ftanu, tak do 
ftalego onych utrzymania dopomaga., Sam (prawiedliwe prze: 
myfły doprzyfporzenia fortuny poddaie, y nadwfzyftkie ich 
mniemanie nie znacznie powiękfza.. [a], A.ieżeli zachodzą 
trudności, przefzkody, ieżeli niepomyslność"ulożenia ofnowę: 
pfoie, albo ie BOG fam dla nich ułatwia, albo ich włafna ano- 
ta znofić fpokoynie umi. Wielebym tu mogi przywieść Swię: 
tego Pifma, iako BOG wybranym, fwoim, ludziom poboźniey- 
fzym,. nad ich, wfzyftkie fpodziewanie w tych doczefnościach 
fzczęścii, y, opatrywali ie we: wfzyfłkie dobra. Wynofil ie 
BOG do naywyźlzych. honorow, choć naymnieylzey „mysli 
nie mieli o'nich, iako Moyżefza; Jozefa. Patryarchę, Saula, Da- 
wida., Bogacil y, nadawał, bez ich.pracy, iako Abrahama, To- 
biafza, Lota. Y była tozwyezayna: nadgroda: cnoty, w Zako- 
nie ftłarym, dlugość tat, bogaćtwa. y chwała, iako Duch Swięs 
ty mowi:. (b): Koniec /Kromnosci bojazń Boza, bogaćiwa, chwała. 
y życie, y indziey, w prawey ręce tego długost dni, a w lewey chwa- 
da ybogaciwa. Te doczelne. blogofławieńftwo w fłarym Zako: 
nie bylo wlafne famym tylko pobożoieyfzym wiernym, wfzak- 
że tak wyrażnie:czytamy w Piśmie Świętym. że poki nie zgrze- 
Jzyli Panu. BOGU, były z niemi wjzyfkie dobra, Y wyżey. Nie by- 
fo ktoby fie mogł notrzafał z luda: tego, chyba kiedy odhiapił od obli 
cza, Pana fwego.. (c); Też fame blogofławieńitwo nadobrach. 
wizyft- 

aa 02 WZW ZORAZNJNCCZZ, | 

(a) Frquirentes Dominum non minaemtuv -omni bono,  Pfalm.. 33. Omni: 
aygcungue facient: profperabuntur. Pfal: 1. (b) Prov, 22. 8 Prov. 3. %. 


ZA JĄ Ek Martuus ef in fęneśtutę bona penus dierum, divitiis 5. gloria. (63) 
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h na pokolenia 

pokolenia, jeżeli rownie pobożności Oycow fwoich, iako y 
fpadley po nich fortuny dziedzicami byli. Jaaczey, kiedy. sd, 
padali od BOGA. odpadali zaraz odtego wfzyfłkiego: dobra, 

od blogofławieńltw Bofkich, ktore BOG nadal y poprzy” 
fiągi ich domowi y Familii, iako dowodow tego pelne ie 
Piimo. (a) -Y Duch Swięty w powfzechności mowi: (b) 
Sprawiedliwość wynofi narod, mizernemi zaś ludzi czyni grzech. 

BOG fam ludzi iprawiedliwych, ta ief cnotliwych wywyź: 

fza, wywyźlzonych ubiogofławia. Przeto Dawid wyliczywizy 

obfitość dobra ktorą wylewać zwykł Pan BOG na domy y 
Familie pobożnieyfzych» kończy. (b)  Zecefc benedicetur ho- 
mio qui timet Dominum. dAioż taki ubłogofławiony będzie ktory fię 
boi Pana. Ktorzy w boiaźni Bożey używaią.dobt od niego fo: 


bie pozwolonych. 


©: dobrym mieniu 
wfzyfkich; iplywało: z Qycow na fyny, ztyc 


Alena coż nam zkąd inąd zabierać dowody tego? 
wipomniymy. fobie my Polacy, na blogofławieńftwa Bofkie nad” 
Polfkim. nałzym Kroleftwem, nad tą milą Oyczyzną4: iak da: 
wnieyfzych wiekow: BOG ią we wfzyftkim ubiogofławial, nic- 
zbywało iey. na tym wfzyfikim, czego tylko do ufzczęsliwie= 
nia nafodu, do chwały Króleftwa, do flawy obywatelow po- 
trzeba było. Woyfko mie wielkie! ale ftrafzne zawfze nieptzy* 
jaciolom bitne y fzczęsłiwe. Skarb doftarczaiący na wizyft- 
kie publiczne potrzeby. Mężow iak do rady tak do boju wiel- 
kich y możnych. Tego ubiogofławienia Qyczyzny nafzey 
nie inne bylo Źrzodlo, tylko Staropolika owa pobożność, . 
fzczerość y wielka zarliwość o Wiarę. Y mieinnym domom 

Familiom BOG błogofławii, nie innym ftawne zwycięftwa 

nad mocnym y*licznym nieprzyiacielem dawal, tylko ktorzy; 


znakomitfzey cnoty y pobożności byli. 
; Wielki 
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sof Na Niedzielę XXII. po Swiatkach 

Wielki ow nafz wojownik, a w każdey okazyi fzczęsli: 
wy Karol Hłodkiewicz, ktorego fame wipomnienie Turkom 
bylo firafzliwe, żadney nie ftoczyl bitwy aby nie zwyciężył! 
Ale teź, ten to byl Chodkiewicz ktory w każdą fobotę fpowia- 
dal fię y kommunikowal, krwawe dyfcypliny pod namio: 
tami czynili, na twardey ziemi bez pościeli fypial, w dzień ba. 
talii da fpowiedzi-y nayświętfzych taiemnic przyftępowal, y 
w ow dzień potykania fię nic nieiadl y nie pil. - Tento Chod. 
kiewicz! ktoty iako fam czyfte prowadził życie, tak ladaiakie 
ofoby pod czas wyprawy Chocimfkiey. dla prędfzey exeku- 
cyi w dnieprze topić kazal. Zadney nie począł batalii, aż u- 
klęknąwfzy z wlzyftkim woylkiem, BOGA na pamóc nie Wwe- 
zwał, y Piesń od Woyciecha Świętego złożoną Bogarodzica 
Dziewico ©c. nie prześpiewal. (a) Štefan Czarnecki, yten 
Mąż rycerlki, wielką Kroleftwu nafzemu tylu ofobliwfzemi 
. zwycięftwy uczynili fławę, malą garitką fwoich, liczne nieprzy* 
iacioi woyfka znofząc, iuź Tatarow, iuż Kozakow, Furkow, 
y Szwedow, ktotych'to Szwedow więcey przez trzy lata wo- 
iowania {wego zniofł Czarnecki, niżeli woylka niemieckie li- 
czne przez lat trzydzieści żwawie z niemi woiuiąc znieść ich 
mogly. [b] Ale też ten Panprocz innych caot ma golym 
ciele żelazny pancerz nofil, generalną fpowiedź przed ftocze: 
niem bitwy czynił. *- JanZamoyfki Kanclerz y Hetman W.K. 
iak wyloką umieiętnością tak rycerfkiemi dzielami wfłiwio- 
ny, Maxymiliana Xięcia Avftryi na Kroleftwo nafze wdziera: 
iącego fię, znaczne %oyfko zniofł, y amego poymal, domo- 
we rozruchy ufpokoil. Ale iakiey ten wielki Kanclerz y wiel- 
ki Hetman byl żarliwości o Wiarę y of{wobody. Kościelne 
czytaycie dziciopifow nafzych, acz Pan tenjbyl z Heretyckich 
Rodziców zrodzony fam iednak wielkiey gorliwości Katolik, 
kilku Senatorow mocnemi namowami do Wiaty pociągnąl, 

wte- 

Bydra timet, numeras gui premia palmis, Potocki in cent, Vir, 


O dobrym mienśk 592 
w tefłamencie Sukceflorow fwoich obowiązuie aby Wiary 
Swiętey y praw Kościelnych bronili, gdzie między innemi u- ! 
wagami mowi; Prefat fatius mori, quàm in bac Fide nomvivere. WANIA 
Lepfza ieft- umrzeć niź nie żyć w tey Swiętey Wierze. Ja 
$ 
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Podobnie o innych wielkich w Oyczyżnie ludziach na« 
czytamy fię, iako dla ich cnoty, BOG y fortuny y chwały y 
honorow, im przymnażźal. Jakub Sobiefki Katztelan Krakow- 
fki, dla pofzanowania Duchownych ofob, ktorych On z czcią. 
wielką przyimował, zafłużył u BOGA iż na tronie Krolew- 
fkim oglądal Syna fwoiego Jana trzeciego, bo gdy raziedne= 
go z ubożfzych Plebanow z zwyklym ufzanowaniem przyiął y 
u tolu fwego dal mu mieylce zaraz przy fobie, © co niektorzy 
z Senatotow y Panow na tym że obiedzie uniego będący u- 
razili Ge; Kapłan ow tak od wielkiego Kafztelana uczczony;. 
odchodząc y dziękując rzeki mu: Quia bonoraffi unum Do» 
mini, babebis de domo. tua: unćlum. Chrifli.  Ześuczcil pomazańca: 
Pańfkiego, będziefz mial zdomu: twego Cbryftufowego Po- 
mażczeńca, to ieft Krola. Jan. Mikołay Danilowicz Podfkat= 
bi Koronny, Pan. wielkiey na ubogie hoyności, ktory uftas 
nowil u fiebie dziefiąty grofz z rocznych dochodow odda- 
wać na ubogie y potrzebne, do tey w kilku latach przylzedi 
fortuny, że. na iednę ćwierć roku 40. tyfięcy (dziefiąty grofz 
odlączaiąc ) wy dawal na ubogie y. potrzebne: Żatym wzniofł: 
BOG tak: dochody. Jego. że dziefięć milionow. fześć kroć fto: 
tyfięcy mial roczney intraty, ktory w początkach tylko kilka:' 
kroć ftotyfięcy iey liczyl. (a) Toż: oinfzych y infzych ma. 
my uPolfkich: dzieiopilow;. Otoż to tak: BOG blogofławi! y' 
fam dopomaga: do mienia dobrego cnotliwy m ludziom:. Zece 


fc benedicentur: qui timent: Dominum, 


maD na ei y R Arh f A z: 
a a a Eaa E E O E 


Y maw. tym BOG'racyą, wlafnego (że tak rzekę ) (wo>' 
iego» 


(a) c Niefęckie 


‘503 Na Niedziele XXII. po Swiatkach 
ʻiego interefla, zachodzi tu interefl famego Pana BOGA, iźtak 
przeftrzega dobra y pomnaża poboźnicyfzych ludzi. Á przy: 
Czyna ta intereflu Bofkiego, ielt takowa! im więk(zemi BOG 
doftatkami nadaie dobrych y cnotliwych „Panow tym oni 
muiey o nie dbaią. nic fię fetcem nie przywiązują do nich, wy- 
pelniaiąc rozkaz Jego Bofki, gdzie mowi: Jeżeli przybywać 
bogaćłw będzie miechcżycie.przykładał ferca, (a)  Wfzyltkie ftara: 
nie y ufilaość obracaią na to, aby BOG mial wnich y przez 
nich iako naywiękfzą chwalę, ftaranie zaś ofiebie y ofwe da- 
bra zrzucaią na BOGA y Jemu polecaią, fłuchaiąc Ducha Swię: 
tego wtym nauki, ktory tak nakazuie. (b) Rzut faranie two. 
je na Pona, a On cię karmić będzie. y Chryftusus Pan upewnia w 
Ewangelii.  Szukaycie naypierwey Krolefiwa Bożego, a to wfzyfiko 
przydano wam od BOG Abędzie. Zatym żeby oni w fprawiedli- 
wych y w Swiętych umyfłach (lwoich nie uftawali, żeby nie 
odwzacali f(erca od BOGA obracaiąc ie do doczefności, BOG 
fam na fiebie ftaranie bierze o ich aobra. Jako kiedy kto z 
fug wiernych ktorzy więcey poważaią fobie y fzacuią inte- 
tes Pańfki niź (woy wiafny, zofławi fwoią fortunę: Panu y 
mocney iego protekcyi odda, a (am caly fię uda na wyrobie: 
nie wielkiego takiego intereflu Pańfkiego, ma obligacyą Pan 
ow utrzymywać y bronić dobra fugi uflagami fwemi oddalo- 
nego y zatrudnionego, owlzem przez wdzięczność. y wipa: 
niałość (woią więkfzemi go dobrami opatrzy: Tak fprawie: 
dliwie fię dzieje że BOG ma ftaranie o dobro tych, ktorzy 
bez względu na fwe dobro, ftaraią fięocnotę yoBOGA. A 
do tego, wiedzą pobožni Panowie, żenie lą abfolutnemi Pana- 
mi doftatkow y obfitych dochodow: fwoich, ale tylko fzafa- 
rzami do czafu dobr tych wfzyftkich ktore od naywyżźfzego 
Pana wzieli, przeto żywą wiarą przyznają y wyznaią nay wyż. 
fzą władzę Bofką nad niemi, Twoie to dziedzićtwo Panie: 
Twoie to talenta! Twoie fkarby! Ty ie (am utrzymuy Ty rządz, 


(3) Pfalm. Ó1.- © Pjatm, 54 
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ja fłachać będę iak niemi fzafować? na co obracić każefz, 
Zatym BOG iak (wego dziedzictwa, iak (wą dzierżawę tych 
dobra przeltrzega y powiękfza, ktorzy z fwey. pobożności y 
cnoty Jemu uftępuią fwego prawa, Jego Panem dobr fwoich 


wfzyftkich, (zczerym uznaią lerćem. 


Konklazya. O! iak tzczęsliwi ktorzy takową BOGA 
pomoć w dobrych Twoich roborach y ftaraniach O doczefne 
dobra. maią. Bydź powinni upewnionemi wielką uwagą Niko- 
dema, ktory na radzie przeciw Chryftufowi zlożoney dal zda- 
nie fwoie w te fłowa: S ex DEO confilium ef. 


Jeżeli te przemyfły walze w rozfzerzeniu fortuny. tę © 
pią zabiegi fą Z BOGA? zapewne y (kuteczne y ftafe anie- 
wzrofzone będą. Bazyli Swięty na niektorych glupie per- 
fwazye fmucących fię z świątobliwości y poboźności potom- 
ftwa fwego żali fię mowiąc: Sant gui Filiorum fuorum pietate 
perturbantur, Sa tak nierozamnym uroieniem uprzedzeni Ro- 
dzice, że fię turbuią, gdy widzą iż ich fynowie zaraz z miodu 
maia fię do pabożeńftwa, do cnoty y BOGA. moiemaiąc że 
przeto nie będą fpofobnemi do wyfokich urzędow, do utrzy* 
mania fortuny, że nabędą podlości y nikczemnych fentymen* 
tow.  Owizem ci to, rakowi ufzczęsliwieniem fwych domow 
y Familii; BOG fam mysli im poddaie, wipiera rady, zabic- 


gomy robotom dopomaga. 


- Prawda icf, iż bywa to że nayniezboźnieyfzym fzezę* 
ści fię częfłokroć, ich niegodziwe fpofoby y w nabywania 
dobra fkutecznieyfze, y wpomnożeniu onych zuchwalize ymo: 
cnieyfze, bo ani. na cnotę ani na fprawiedliwość ani na BOGA 
względu nie mające; ktorey iuż śmiałości przez boiazń fumniee 
nia y BOGA nie maig, cnotliwi Panowie: A 
używać będą? a choćby y naydlużey» znayduiąż oni w nich 
= z Gggg 5 iu: 


je! dfugoż ich: 
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Moie zupelne. ukontentowanie? a niechay y te maią, niech 
y, naydlużey y w dofkonalym pokoju rozkofzuią. y zbytkuią, 
niech. uży walą jak. żywnie. y iak: dlugo;chcą? lecz na iski ofta- 
tecznie wynidą koniec: niefzczęsiiwi ©. Ato, /zczęs/iwość 
ich zatraci ie [a] Duch. Święty mowi,”y: indziey, ktorzy za: 
fiewaią, niefprawiedliwost złe zbierał: będa. (b); Szczęsiiwizych 
fzczęsiiwfzych y blogofławieńtzych fkutkow. doznaią fprawie- 
dliwi. w mieniu: dobr tych. doczefnych. Te: ich,dobra fą wy- 
fluga y zadatkiem wiecznych, kiedy tych używzć przefłaną, 
do tamtych. vżywania przeydą, z ktoremi ich BOG w (wym. 
Kroleftwie czeka.. Amen.. ; 


Na Niedziele XXIII. po Swiatkach. 
© grzechu. nioczy[ości.. 


Biopożycya.. . Nie mafż niebefpiecznieyfzego ftanu: dulzy, iako: 
ieft. tan. nieczyfiych:. l 


A . i ; zas : 
Becedite; non; enim ef morina puella; feddormit: Math. Q. 
Ujftapcie, albowiem, nie. umas ta: dziewczyna, ale Joi.. 


Waźacielz:. Naymiifi dla: czego nayukochańizy Zbawiciel! 
M JEZUS'wypiść;. y uftąpić: wfzyftkim każe zpokoio,, w: 
ktorym; żlożona: byla Xiążęcia Corka, ktorą wyznacza racyę: 
y <przyczyhę; tego: ich; rugowania, y. oddalenia? ato; non enini: 
ei? mortua: puelle, bovnieumarła. dziewczyna: iefzcze nie okrzeplio 
dziewcze, żyie'te tworzenie; poki: fię tylko tli ifkierka? ma {wą 
górącość,,ma: ogicń;,ktorym: miękkie: fłomki:zapalić. może: [c] 
na Rdr O 


w Provs 1.. (b); Prov. 21: (©); Luc, 83. Filte unica fere Bunos zib? 
Baheńy;, 45.bige MOr iSM AF s. 


y= a om 
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O trzech wfkczefzonych od Chcyftufa, wiemy z Ewangelii» 

o Jedynaku wdowy, o Łazarzu, y Otey Xiężnicce. Tamtych 
| wikrzefzaiąc, czynił to w obecności licznie zgromadzonego 
| ludu, patrzyli na cudowne wfkrzefzenie wfzyfcy: tu zaś żadne: 
go przytomauego mieć niechce, ialna tey rożnicy przyczyna» 
tamci mężcyżni, to Panienka, dat m. maiąca. [a] Z tam- 
tych ieden [fyn iedyney fwey matki ] był złożany na marach? 
Łazarz wgrobie? fytuacya fama» fame mieyice, dofyć ma 0- 
| kropności,y przerażenia. Zaś ta w pokoju, na fwym Panień- 

fkim toźku ztożona byla. Przenikał Zbawiciel, że wielu z przy” 
| comoego ludu. nie byli mocno ugruntowani w cnocie, mogli 
do przeciwnych mysli wziąć iaką okazyą, przypatrując fig, ia- 
| ko do zmyfłow przychodzi, c8ty y rumieńca nabywa, otwie* 
ra oczy, z lożka powfłaie, nie wiele trzeba aby fię proch zaiąf, 


dofyć iedney ifkcy. 


"Tey delikatności, tey tkliwości, ieft ferce ludzkie, że 
gdyby ieden wiofek padl na nie, obumierać by mufialo, iak 
„ow u Mędrca narzeka. [b] Jednym rzucenie oka, sednym whos 
fem karku twoiego zranitas Jerce moie 8 ioro moża, Są niektore 
rodzaie źmiy, ktore iednym weyźczeniem zabiiaią. Wielka 

w tym byla oftroźność Spartańczykow, ktorzy prawem obwa- 
rowali, ażeby na pogrzebach męlzczyżn fami męfzczyżni fzli 
| za cialem, na pogrzebach niewiaft, fame niewiafty aflyftowaly. 
Ofra y u Rzymian karaość, o których Gvavćra pifze: egu? 
Romanis probrumń fuit in virgines intendere, at Grecis fuprare. [c] 
:Rowny wyfiępck byl u Rzymian, wpatrywać fię na oblicze 

pici inoey, iak u Grekow fam fzpetności uczynek. = Jakoż nie 

ma Żadnego rodaaiu inaych grzechow, tak niebefpiecznego, 

y tak prędko wdzieraląccgo fię do ferca, dako grzech ten, bo 
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597 Na Niedzielę XXII. po Swigtkach ; 

z lada okazyiki ogień fię pożądliwości zwykł zaymować iako 
figę Auguftyn Swięty [powiada tego. [a]  Aufùs Jum intra ipfos 
porietes Templi Tut, concubifcere, © negotium ma tisagere. Odwa: 
golem fię nieraz w famym Kuściele Twoim złe mieć żądze, y fbrawę 
śmierci czyni. Wielką tedy mial racyą Zbawiciel, naymniey- 
fzą w tych okolicznościach umkoąć oxazyą, ktory acz win: 
nych materyach Kazanie do ludu miewal, w tey nigdy, dla po- 
dobney przyczyny. | 


Swięta Magdalena de Pazis po śmierci, twarz (wą od- 
wrocila, gdy ktoryś befpiecznie na nią patrzyl. Blogofławio- 
na zaś Orynga, zmarla, welum na twarz fwą zarzuciła, gdy 
z podobną dwornością ktoślię w nią wpatrywal. (b) umy- 
kaiąc naymoieyfzey okazyi, do przeciwnieyfzych mysli: ktore 
z lada okoliczności zaiąć fię mogą: Glowa mowcow wizyft- 
kich Cicero, powiada, że z tey racyj, Bogini pożądliwości zo. 
wie fię Venus; quia adres omnes venire folet, (c) Venus dicte - 
tur non quia venutum Nunienbuc fit.  Jakiey przeto, w tych o- 
kolicznościach oftroźności, y:unikania potrzeba, nie mafz, ktoe 
ryby nie wiedział. Jako malym dzieciaom włzyfikie okazye 
obrażenia ich y obranienia umykaią, uprzątaią, y oddalaią:tak 
tu należy. Dobra mysl bylatednego, ktory oobcowaniu z 
olobami plci inney pilząc, tak mowi: Virgines ut facralpfa- 
na: raro oculis exponenda, rarius ofculanda, nunquam manibus tañ- 
genda. 


Jaż tedy widziemy przyczy nę, dla czego Zbawiciel, 
wfzyft- 


ERNE RA aaraa name a 

(a) ESY Conf. c. 8. $. Hieronimus de fe ipjo feribit; ep. 17 ad Eu= 
fłocbium. O! quoties ego ipfe in eremo confiitutus, putabam me romanis interejje 
dełzciis. File ego Jcorgiynum tantum Jocius 45 ferarum, 8 tamen fepe choris 
wiąebar adefTe puclłarum. Pallebant ora ieiuniis $ mens defideriis ajinuakhats 2% 


Perfrigido $5 premorino corpore incendia libidinum ajiuabaniy (b) Lochner 


põliani, (c) Cic, de nat. Deo, ba à 
p) 


© grzechu nieczyfłośi 598 
wfzyftkim uftąpić z pokoiu każe, w ktorym zlożoną Xiążęcia 
Corkę mial do życia powracać. Jakoż przy ftępuiąc do gran- 
townych w tym punkcie reflexii, do nauk wielce potrzebnych, 
do prawd Katolickich? wfzyfcy Oycowie Swięci konkluduią, 
ze ieżeli w ktorych grzechach okazyi naymnieyfzey warować 
fię trzeba? tedy w tych naybardzicy, prędko Ge ta plama czy- 
ftego ferca chwyci, ale z ciężką trudnością w) prowadzić może, 
jak kropla oletu na bibulę (pulzczona, albo trucizna w mleka za- 
dana. O tak niebefpiecznym wylłępka nieczyftości, dziliey: 
fze Kazanie. 


Propozycyd. Nie mafz niebefpiecznieyfzego dufzy Sanu, iako 
jef fan meczyhlych, Ad M. DEI Gloriam, 


Wielkich featymentow Tertulian, powiada: że ofoby 
wfzeteczne, nierządnice» wlzyftkich dobr życzyć fwym Amans 
tom, fą gotowe, ale rozumu dobrego nigdy im nie życzą. 
Meretrices omnia bona fuis amatoribus pollicentur preter unam mens 
sem. y wielką racyą majtego, bo z fortuny, honoru, pow odze= 
nia, tym więcey one proficuią im w więklzych żofławać będą: 
zaś, gdyby rozum mieli przenikaiący? rozfądek nie zmięfzany» 
nie przytłumione paffiami fzpetnemi naturalne, światlo nigdy- 
by fię tak fzpetnie zwodzić ladaiakim ofobom nie dawali; albo 
prędko by fię z tego porywali blota, raz zapadllzy.  Nietrze* 
ba do tego nadprzyrodzonego tafk Bofkich świutla, famrozum 
kazdemu iaśnie pokazuie, iak to ief fzpetny, y fzpecący ludzi 
rozumnych, wyftępek: przetożre światło naypierwcy wydrzeć, 
albo przygafić ufiluią, w tym grzechu leżący. Nie mieli świa- 
tla wiary Swiętey poganie a Z jaką oni gorliwością na ten 
wyfiępek nafiępnią w {wych Xięgach? zachw alony z pięknych 
nauk Sencka, wyliczywizy W otobności innych grzechow ro* 


dzaie? konkluduie mowiąc: Omnes ifiuvirskiuś peccant! in libidi: 
nem 


nan 
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mem verð proiecłorum hominum inhonefa labes ef. (a)  Wfzyfey 
owi, z ludzka coś grzefzą, ale nieczylłości grzech, nayoftatniey- 
fzych ludzi fzpetna (kaza ieft, inni tey profeffi Mędrcy powia: 
daią, że malo co od fzaleńfitwa paflia lubieżności fię rożni* 4- 
mans ©* amens, modicam verbo, re differunt mibil, (b) Taki to 
ieft slicznego rozumu nieptzyiaciel, grzech fzpetney poźądli- 
wości, że koniecznie ufiluie wfzyftkie piękne y zbawienne zda- 
nia iego wygubić, zatracić: a (woie bezboźne wprowadzić y 
wyper(wadować maxymy. Naymocniey pracuie nieprzyjaciel 
dufzy, ażeby, w tak fzpeptae wprowadziwizy bloto, kolora- 
mi roźnemi w nim bawil. Omnia bona ariatsribus pollicetur, pre- 
ter bonam mentem. 


Ale ludzie Chrześciańfcy nieieđaym światlem od BO: 
GA oświeceni, czyliż ię zaslepić tak dadzą, aby nie widzieli 
daśnie, iż ieżeli ktory ftan grzefzaikow nayniebefpiecznieyfzy, 
naynielzczęsliw(zy? tedy fłan mieczy ftych, tym fię BOG y nay: 
ciężey obraża, y naylurowiey karze, y naywięk(zą nienawiścią 
nienawidzi. 


W żadney okoliczności tak frogiey zapalczywości, nie 
okazal Pan BOG iako w tey, alboż nie ftrafzkwy ow wyrok 
Pana yBOGA nalzego gdzie fię oświadczył. Niz będzie prze: 
miefzkiwał Duch; moy na człowieka ponieważ ciałem ief. że wcale 
oddala fię Duch nayświętfzy z lalkami {wemi od czlowieka 
ktory namiętnościom ciała fłuży, y czyliż bydź może nędz: 
nieyfza kondycia, iako gdy ię Duch Święty odiłąpi, porzuci 
(e) yprzy wrodzonych iey fktonnościach ią zofławi, w mos 
mencie wlzyftkę moc firacii Samfon, odpadl od Kroleftwa 

i Saul 


(a) Z. de brevitte vitæ, (b), idem s5 amare 45 fapere de diis quidem 
żermijjum eft. & amans quid cupiat nefcit quid fapiat mom videt, idem ni? tam 
pnseniis inimicum, ut libido, idem S, Greg. Ex luxúria gignitur mentis he- 
Żetudo. 2. zde 9. ar. 3. 
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off.  Anialfki Doktor 


O grzechu nieczyfłości 
Sul; gdy fię od nich Duch BOGA wyni 


Tomatz Swięty fzkolnym Teologicznym fpofobemii dowodzi: 
tey prawdy, ŻE grzech nieczylłości, y z natury fwoiey; y zfkat* 
kow fwoich, deft nad inne rodzaie grzechow cięźlzy. ý izka” 
dliwfzy dulzy. sżdy grzech ciężki, jeft odwroceniem od 
BOGA. a nawroceniem fię do fiworzenia? ten tak odwraca 
zupelnie; że zaraz calego czieka nietylko obraca do:ftworze: 
nia, ale go 2 nim klii, iednoczy owfzem iedny m cialem czy. 
ni, wedle świadectwa Apoftcla. [a] Ktory do nierządnicy przy* 
faie, jednym ciałem. z. nią. ief. Qui adberet. meretrici unum corpus 
cumi iila cjficitur. W żadnym innym grzecha tyle upodobania! 
grzefzący nie ma ile wtym. Duch Święty powiada, że tas 
kowym:y pomysli o fkutecznym pow fłaniu: z ciężką trudno: 
ścią przychodzi: tık bowiem przez iednego z Prorokaw mowk 
(b) Non dabunt cogitarivnes fuas Bt convert antur ad. DEUM, quia: 
Spiritus fornicotionb in medio evrum ef, Nie pomysła nawtucił. fig; 
do BOGA, ponieważ duch. nieczyfłości. w śrżodku. ch ief. Prawa 
dziwie uważa z Oycow Święty ch.ieden, że iako: pycha Anio*' 
dami złemi napelnila pieklo? tek. izpetna pożądliwość. ciala, 
ludźmi ie napelnia y napelniać do ofłatniego dbia nie przefta- 
nie. Trzech nieprzyiacioł mamy. dufzy nalzey, ktorzy na zgu* 
bę iey czuwaiąz y wfzelką ufilpością na nią biią, czarż, ‘wiati 
y ciało: „ Z tych nayżwawizy y nayfilnicyfzy, pożądliwość cia» 
da; bo. zawłze z nami: złączony, zawfze domowy, fama tylko: 
śmićrć uwolnić nas'od niego może; przeto Augulłyn Święty 
tak fądzi;, że miiędzy w/fzyfikiemi utorczkami: Cbrześcian: nayciężjza 
jell zciałem walka, gdzie ufławiczna woyna a zwycięziwo: rzadkie, 
() Też fame zdanie iet wfzyftkich Qycow Swiętych. Nie 
sak łarwie | mowi Hieronim: Swięty ] Żakomiwo: do fi rca' fig przeż 
dize; pycha-wkradnie; gniew fig zapali; iako pożadłiwiść ciata; tativa? 
innych wzy kich ufirzedż fig. możemy, wyfgpkowi lez z ciężka trai 
: dmosciąć 
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dmościa tego. (a) Y daie przyczynę, guia libido inclufus nobis 
bojłis e#, bo pożądliwość iefłjnieprzyiaciel w nas (amych zam: 
knięty, tak domowego nieprzyiaciela a zawlze podchlebuią: 
cego fklonnościom natzym, rzecz naytrudnieyfza ufrzedz (ię. 
[b) Ta iednak trudność Katolicy, ieft takowa ktorą zwycię: 
żyć przy lafce BOGA y latwie możemy, y powinniśmy. jelt 
to wftyd rozamnym ludziom beftyalfkicy poddać (ię paffi, nie- 
wołnikowi dać fobą rządzić y panować, tak miękkim afzpe: 
tnym okazyom dać fię zwyciężyć. 


Nie mafz rodzaiu grzechu, ktoryby BOG furowiey ka: 
fəl kiedy, iako grzech cielefności, żadnego ukarania niebylo 
tak okrutnego iak były itrafzliwe owe dwa potopy ieden ad 
wody, od ognia drugi, pierwizy za Noego czafow gdy świat 
ten caly z wizyftkiemi ludźmi zwierzętami y z ptaftwem BOG 
wodami zalal; drugi potop ognifty, kiedy cztery ludne y o- 
bízerne Miata Kroleftwa Sodoniy y Gomorty, ktore zo. mil 
wielkich w dlugości {wey mialy, a 19. w fzerokości, zlanym 
z Nieba fiarczy (tym ogniem fpalil, znilzczył, zatopił morzem 
martwym, brzydkim, fetor nieznośny z mieyfe owych wyda- 
iącym, te zaś ukaranie furowości BOGA nie inny grzech ścią- 
guai tylko grzech cielelności, iako z Pifma Swiętego wiemy. 
Cztery Monarchie byly nayfławaieyfze, iuź dla fwey potęgi; 
iuż dla Pańltw obfzerności, iuż dla chwaly zwycię:tw y try- 
umfow, iuź dla bogaćtw nieporownanych, Afły rytfka, Ghal- 
day (ka, Perfka, Grecka; te wfzyftkie (iako godni wiary Hifto 
rycy wypiluią ) dla wfzeteczeńiłwa y lzpetney rozpułły; zgine 
ty. dAfyry:/kie Pańftwo kwitnelo przezelat zó4. ale gdy do 
tey wlzeteczności przyfzli obywatele Kralefitw onych, iż mie: 
li (obie za wiłyd nie bydź bezwfłydnemi. za ofłatnią hańbę 


żeby ktora z ich niewiaft y panienek fkaźoną nie byla, iako 


Czyta 


SZR. PRZIDDAZZ AZ e A OACA COZZA 1 | AZ ZEZO IATTE! 
(a) ad Eufochł. e. 17. (b) S. Cypr. Fucilius eft Juperare lecnam 
quam lena, 


. 


© grzechu nieczyfłości 602 

czytamy w Xięgach Judyty. ktorą Holoferneschcąc ku fwy m 
żądzom flonić, temi Rowy do niey fkazał. Sromota ief u AJY- 
zydnow, ady niewiafła niefkażona od nich wyfzla. (a)  Przetoż me 
wstydź fie wntyst do Pana moiego, abys byla uczczona przed obliczami 
Jego: gdzie brzydką owę iprofność uczezeniem, czcią y ho- 
norem Aflyryiczykowie zwali. Więc też na Satdanapalu nie- 
wieściuchu zakończyło fię ich panowanie. Chalday/kie Pała: 
fws, lat tylko 0. trwalo; ktore Baltazar wraz zżyciem U- 
trac, gdy fię w jak nayleplzą z fwoiemi nalożnicami ciefzył 
Per/ka Monarchia wzmocniwfzy fię przez lat 208. zwycięztwy 
obfitością bogactw wfławiona byla ale te Pańfiwo utracil ow 
Daryofe, ktorego gdy zwoiowal Alexander 329. niewialt, z któ- 
remi ow rozpuftoik obcowat, w palacu iego zaal; zwycięz:* 
two tę nad Daryulzem dai BOG Alexandrowi dla iego wftrze= 
miężhwości, tako Śalvianus powiada, tak pifząć. (b) 0- 
fenda Deus quantum c odu]et kbidinem & diligeret caflitatem: Po- 
kazat przez tę okolicznaśt BOG raczył, iak Y nienawidzi lubieżności 
y iak kocha czyfost Greckie Pańftwo utracila Kleopata w rozpu- 
Ście cielefney zbytkuiaąca. Podobnie gdy po tych Pańltwach 
upadlych, Rzymika Monarchia wznofić fię fławą y obfzernościę 

a dla dlugiego pokoiu y bogaćtw, w ro- 
(zkofzy y w rozpoście życie prowadzili. BÓG przepuścił iuź 
Gatow, iuż Wandalow, narody co prawda zbyt okrutne, ale 
wftreemiężliwey W czyftości fię zachowułące. Na pokazanie: 
jak fię wfzetecznością brzydzi, y przeciwnie iak fobie w czy- 


*"ftości podoba. 


inowania poczeła, 


Ypie trzeba fię dziwować, dla czego BOG, na ten ro- 
dzay grzechu naylutowiey naftępuie, nayftrafzliwiey go karze, 
nay więkizą aienawiścią, bo-nienawiścią nie tylko przeciwno- 
ści ale naywyżlzey obrzydliwości nienawidzi, bo. co bydź 
może nayczyfifzey, naydelikatniey(zey świątobliwości Jego 

= bhh prze 
63) Taniób. 12. (b) Sal, l, de provid: 
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przeciwnieyfzego, nad (profność y nieczylłość. Nayświęcfzy 
nalz Zbawiciel Chryfius, przeniofł ta (obie rozliczne kałumnie 
ktore mu mieprzyiaciele zadawali, przepuścił y nie przefzko: 
dzit zadawać (obie inne wieloliczne y ciężkie potwarzy, gdy 
bluźnierfko zarzucali mu, iż byl zwodzicielem. piianicą, ob» 
Żircą, od czarta opętanym y Z diably narabiaiącym, Ge. w 
tym zaś rodzaiu grzechu nie dopuści fię fzkalować: owfzem 
pawet Uczniow (woich tey potwarzy uchronił. Pytaią fẹ Oy- 
cowie Święci dla czego diabel ow kufzący na paftyni Chryftu- 
fa, tego rodzaiu pokufy, pokufy cielefney nie użył nanayświęt- 
fzego Pana? ale iuż do proźney chelpliwości prawadz:ł aby 
cud uczynił kamienie w chleb przemieniaiąc, iuż dobalwo- 
chwalttwa, aby upadifzy czartu fię poklonil, iuż dochciwości 
dobrego mienia. Zaś do pożądliwości ciała nie wiodl, choć 
widzial iż z ciala byl złożonym teyże z nami natury cziowie* 
kiem? y daią racye tego dwie, iednę z trony Oloby Chryliufa 
drugą z ftrony Ofoby kufzącego czarta. Widzial diabel ow, 
świątobliwość nadzwyczayną Chrylłufa, umartwienie dziwne, 
przenikał y wnioft fobie że to ołoba mufi bydź nadludzką 
choć w ludzkim ciele, przeto tak podlego y wzgardzonego 
fpofobu, tak fzpetnego oręża ( iaka ieft cielefność ) nie użył nań. 
Mial też racyą z {wey ftrony ten kuficiel; zgodnie Oycowie 
Katoliccy konkluduią, że fam naywyźlzy Lucyper był ktory 
tentował Chryftub, więc wiłydzii fię tak bezecnych do ku- 
fzenia używać fpolobow, będąc tak wyfokiego fłopnia Anio- 
dem, tak to czarci fami wfpaniallzego y wyniesleyfzego umye 
flu, brzydzą fię fprolności grzechem. Wfzakże wiemy z po» 
ftępku PawlaS. że ten Apoftol, kazirodcę ktory z żoną Oy- 
ca [wego odważył Gę fpolkować, nie komu innemu na uka- 
ranie oddał tylko diablu: bo diabel iako naywiękfzą ma wla- 
dzę nad Iprośnikami, tak nayciężlzym ich nieprzyjacielem, y 
nay lurowiey morduje takowe, 


Doktor 


O grzechń nieczyfłości | bog 
Doktor narodow Pawel Swięty aby okażal obrzydli: 
wość nieczyftego grzechu, y ciężką ku Zbawicielowi tako: 
wych niefprawiedliwość; troiakiey używa expreffii, co raz wyż: 
fzą y wyżlzą podaiąc uwagę: Tak on reflektuie grzelzących 
przeciw ciału fwemu, ktore oni powiani w niefkazitelności za- 
chować. (a) Pierwfza. Alboż to wy mie wiecie! ze ciałą wafze fë 
członkami Cbryśżufa? Druga mowi daley: Albo nie wiecie, ge człon“ 
ki wafze fa Kościołem Ducha Świętego ktory w was miefzka, Trzea 
cia wolłatku tak konkluduie: Nie ieffeście fwemi, baście Ja ka- 
pieni okupem wielkim, wielbiycież tedy y nostie BOGA wciele wgs 
fxym. A czy bydź mogą mocnieyfze racye, filnieyfze argu- 
menta, do ureflektowania wfzetecznych, nad te Doktora nas 
rodow: Ciala nafze, procz że lą wyobrażeniem BOGA, obra- 
zem Stworcy (wego fą cialem nayczyfł(zego y naysliczniey= 
fcego z fynow ludzkich Jezufa, o! iaka tobezboźność te fzpe- 
cić, fromocić, y Iplugawiać; więkfza zapewne, niź owego ży< 
dowltwa, ktorzy fzpetną flegmą y plwocinami twarz Zbawi* 
ciela zarzucili. [b] Ciała nafze fą Kościolem nayświętfzego 
Ducha, przybytkiem iemu oddanym y poświęconym! iako 
tedy ciężkie Świętokradetwo, gdyby kto wśrzod Kościoła 
wlzeteczność pełnił; tak ktorzy grzelzą przeciw cialu (wemu; 
bo te Dach Święty nie tylko poświęcił fafkami y darami fwo- 
iemi, Jego to Swiątnica Jego przybytek. Na oftatek, wy nie 
iefteście (woi, ciała wafże nie lą ciala wafze, ale Tego ktory 
ie tak drogo okupil y uboftwioną krwią fwoią oczyści, On 
tedy naypierwize On naywyźfze ma prawo nad ciałami wafze- 
mi. Non efis veftri, empti enim ehis pretio magno. 


Ale że we wfzyftkich ladaiakich okolicznościach, nie 
dofyć ieft uważać niegodziwość rzeczy, niefprawiedliwość to: 
Hhhhz boty 
ŚĆ kenia tny Wa O, E 
(a) 1. Gor. 6. Tollens itaque membra Chrifti, faciam membra meretri= 
cist abfit. (b) Omne peccatum quodcunque fecerit homo extra Corpus ehi, qè 
awen fornicatur in Corpus fuum pecoai, Kr Gors. 


= „OOO a A a ŁZE a ORO r BE 


éo Na: Niedzielę XXIIT. po Swiatka co 
boty? ale y. (zkody nalze, niefzczęsliwości ktore z takowych 
fpraw peloienia fpadaią na nas, rozważać winniśmy, żebyśmy 
przynaymnicy dla nafzego wiafnego intereflu unikali zty cha.’ 
kcys przeto wiele zależy na tym, ludzi w'nieczyfłych grzes 
chach leżących, ieft iłanieden z nayniebelfpiecznieyfzych nay: 
niefzczęshwfzych.. 


Do fkutecznego nawrocenia grzefzników, trzeba dwo*: 
iakiey woli y wol: BOGA y woli grzefznika, aby y BOG chcial 
nawrocenia czlowieka, y czlowiek nawrocenia (wego, y BOG 
żeby. dal lalkę oświecaiącą y paciągałącą do fisbie, y człowiek 
chcial fięiey chwycić, y w fkurku aby (ię rey uiąl. Już wi- 
dzieliśmy, lako fię BOG tym rodzaiem grzechów brzydzi, y 
obraża ciężey, niż ionem4. y. dla. czego taką obrzydliw: ść w 
BOGU fprofności:cielefne [prawuią, ztym ledwie ktorym 
dalki fkuteczne do nawrocenia daie.. Ale daymyż to, że BOG 
ile z Giebie z wfzelką ieft. y dla takowych łatyością, y nie prze- 
fłaie pociągać ich ferca ku fobie. Coż kiedy oni fami zfwey 
firony: ciężką. maią trudność z tych fię fidcl wydobyć? zte- 
go wybrnąć blota, świaclości lafk albo nie przyimuią, albo 
przyjęte mocno ftlumią y galzą. Na wlzyfikie to pola y 
grunta, na ktorych Sodoma Gomorra ftaly, żadna rola, żadeń 
defzcz nie fpada nigdy dotąd; a nawet Siońce mieyfc onych 
nie obiaśnia, lecz ciemnością wielką od grubych waporow Z 
morza fiarczyftego pochodzących fą ogarnione, zatym nie: 
tylko. nic pożytecznego ziemie owe nie rodzą, ale nic. pa niey. 
żyjącego niemafz, owfzem zwierza, ptaftwą, ieżeli ktore zay” 
dą tam zkąd inąd wnetżyć przefłaią. (a), jelt to żywy wize: 
tecznych obraz, że tak. y na role ferc takowych, iak na Sodo- 
my, rola talk Bofkich nie fpada.. Ze w grubfzych niż w E- 
gipfkich.ciemaościach zoftaią takowi o ktorych Mędrzec. nas 
pifal 

(a) Gorzęś, in En aE  0 E 


O nieczyffości grzechu =, 
pifal. [a] Winczl.s tenebrarum d longe nois compediti; nulla: 
tills lumen prebóre, nec limpide fyderum fomne, 
millim boręendam. Zapalay iak chcefz 
iwegó dymu ni ognia wyda, każdy grzech 
pelniony ciemnotę na dufzę fprowadża, 
adza: ciemności, ŻE fię niefzczęsliwi 


wis ignis poters 
įliuminare poterant mo 
gnoy, więcey fmrodl 
zwłafzcza częśćicy po 
ale ten naygrubfże wprow 
obaczyć nie mogą. 


Ogień piekielny, na innych człowieka częściach zaię* 
ty, nie zaraz go uśmiercia, ale tak tylko do ferca doydzie, 
waet umierać muli. Jane rodzaie grzechu iuż ręce czieka 
zarażają, iako akomitwo; chciwość, tade rażą OCzy; jako za- 
zdrość, inne głowę, tko ambicya wielkie © fobie rozumienie, 
zaś tea rodzay wizetecznege grzechu: zaraż fię do famega 

rzędziera ferea, Y cale obeymuie, ofią4ga, żadóńey a żadney 
cząfłki likom BOGA: ni€ zoftawiwfży, y tę to przyczynę 
Jab date, dla czego uczynił przymierze z oczyma fwoiemi a= 
by fig iaka my sl nie czyfła nie wkradł ; do ferca'iego: gdzie mo- 
wi: Qaam enim portem haberet in me Des! <> bereditateńm omnis 
potens: (b) Jakoby mowil gdybym w fercu moim dalimiey= 
fce tey mysli, takby mię zaraz calego ogatnely wyftępki, iżby: 
paymnieyfzey cząftki nie zolta wily we mnie BOGU. Quam es 


mim. partem buberet inme DŁUS.. 


Co to było Słuchacze, Że kiedy Chryftusfizdząc przy fus 
dni, wy mowil Samary tańcé grzech ity nieczyitego Źycia,. 
grzech cudzołoztwa; mowiąc do niey. Siedmiu: MĘŻUW miałaś$>> 
y ten mąż ktirego mafz teraz, me jeft maż twoj, [cl Ona 
wpadłizy do Matta twego do Samaryi,- głofila przed wfpoł=" 
obywatelami fwoiemi, że iey wizyftkie grzechy wyrzucił tem 
Mąż Prorocki, w te fłowa mowiąc danich:. Podźcie obacztie' 

człowieka 
o zaden wasi adi {umus vf amidat 


(b) e 316 (0) Joani -dps 


Tei 
l (a) Sap: 17: S. Hier. 
guła:. materia -fpinis infernus: 


| 
| | 


PE" 
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człowieka, ktory mi powiedział wftyiko comkotwiek uczyniła, « Dixit 
mihi omnia quecungue feci: Cheyftus Pan, tylko iey nawienil 
ieden wyftępek, iedne cudzołoztwo, z ofłatnim mniemanym 
mężem: hic vir guem babes non ef tuus vir, [ bo fiedmiu owych 
ktorych przedtym miala prawdziwemi mężami iey byli.] O- 
na zaś powiada, iż wfzyftkie zle (prawy ktore tylko czynila 
przez (we Życie wyrzucił iey Jezus: Odpowiada na mieyfce 
te, ieden z Swiętych: Nimiram unum lajcivie genus, cetera cri. 
minum vel Cdutinet vel fuperat. (a) . Bo ieden grzechu wfzete- 
cznego rodzay inne wyfłępki albo zamyka w fobie, albo ie 
„zlosliwością fwoią przewyżfza. Tertulian niemniey dowci- 
pny iak glęboki -w myslach fwoich, uważa w przykazaniach 
Bofkich to, że przykazanie ne cudzołoż kladzie po zakazanym 
balwochwalftwie a przed przykazaniem wie zabiiay, y wnofi 
ztąd tę prawdę, to wyfłępek. wlzeteczeńftwa ieĝ mnieyfzy 
nieco od balwochwalitwa a więkfzy od zaboyftwa, tego wiel- 
kiego Męża ieft wyrażenie: 4b) Fnier quos eminenti/imos apices 
facinorum lafcivia confedit, magor bomicidio miner idololatria. Mig. 
dzy dwoma naywyżfzemi wiėrzchotkami wyfepkow okadla w/zete = 
cznost, więk/za nad zaboyfłwo mnieyfza niż batwochwalśćwo, Ja- 
dzicy tenże dowodzi, że gorfza y frożlza iet dopuścić fię cie- 
lefności grzechu, niź, zaprzec fię dla boiaźni mąk BOGA. (c) 
Tey to ciężkości ieft grzech nieczylły. O ktorym Święty Re 
migiufz Bilkap napilal: że ledwie kto z nieczyłłego życia ludzi 
zbawionym bywa; Dempris parvulis- pauci admodum ex adultis 
ptopter carnis vitium falvantur. (d) 


Køn- 


eneee ee a) 


za 


(a) S Chrifoł. (b): Tertul. de pudie. (cy Jbid. Nulla ad libidinem 


wis efl, ad negationem ingenia carhificiś zmpełlunt, guis enim magis negavit 


Chriftum, gui vexatyj án gui deletatus amifit | Nemo valens negare compellitur, 
nemo nolens fornicatur, Jdem ibid. Lzbido żdołatrie fæpe filia, homicidii fre- 
guenier mater. Religue libidinis furie non: funt deliga fed monftra. (d) EBX 


aGerm inc, Qs Hecki: 
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Konklazya.  Naywy żiza czyfłości BOZE nafz, Ty flas 
bość natury nafzey przemikafz, Tobie wiadoma naylepiey ue 
|  Tomność y miękkość ferc nafzych, Ty nas przeto lalką Twoią 
| umacniay y wipieray. Oczyść cokolwiek fkażonego widzifz, 
|  ftrzefz przybytku y miefzkania Twoiego. Jeżli Ty fam o 
| dobry BOZE nie będziefz mial firaży ferca moiego? ktożiaie- 
ftem abym fię mocnym natarczywościom pokuty mogl odiąć, 
Si Duminus non cuflodierit civitatem frufra el qui cufłode eam, 
Wiem co prawda żeś mi w Ewangelii Twoiey dwa fkuteczne 
fpofoby podal uniknienia tych (zpetnych fidel, czałość y modlia 
śię. Cznycie y modlcie fig abyście nie wefzli w pokufy. Ale cożieli? 
moia to ofirożność y pilność bez Twoliey pomocy. O tę 
więc pomoc Twolą ź:brzę wołam z Dawidem, eripe me de lu- 
to ut non infigar. (a) Sluchać będę wielkiey wielkiego Augu? 
ftyna rady, ktory mowi: Facere quod popis © petere quod non poffisa 
Czynić trzeba co możefz, a profić o to czego niemożelz. Cie- 
bie tedy czyfłości ifłotna BOZE profżę, żebyśmy Cię czy. 
ftym fercem kochać mogli tu y po wizyfłkie wieki. Amen: 


NaNiedzielę XXIV. po Swiątkach. 


| += 0 nierozfądku przesładuiących: święte y dobre. 


Propozycya. Wielki nierozam dobre cnotliwe przesiadować. 
YCY y 


| Gris tribulatio qualis non fait; fed propter elecłos breviabuntur dies 

| | dlli. Matb. 24. 

' Będzie uciśnienie, sakiego nie było: ale dla Wybranych fkrocą fig dni 
one, ; 

WE Słuchacze, iak to nam dobrze z Swięcemi ludzmi, 


yak 


G) Pjam, 68, 
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„ jak blogo Krolefiwom, Pańitwom. ba y calemu światu z Wy. 
branemi Chryftofowemi z cenotliwem. Oni mściwą karzą: 
cego BOGA rękę, oni wymierzone odwracaią karania, oni 
przed mieczem zapalczywości Jego zafłanialą mocno, upro 
wadzaią fkutecznie. Oni, iako drudzy Moyżelzowie y. NarQ- 
nowie, z publicznych plag uwalmaią Krolefitwa, iako y dzi: 
fieyfza Ewangelia wyraźne Świadećtwo daig: że, acz przed 
dniem fądnym firafzliwe uciśnienie nafłąpi, przecięć dla Wy- 
brańych Chry ftulfowych, dla Swiętych ludzi, fkrocą.fię dniu- 
dręczenia onego. proprer eledlos „©. 


Niechże teraz świat przesladuie Swięte, niech złość 
ludzka przemysla y przewodzi nad dobremi, niech nad nie- 
winnością y cnotą tryumfoie niefprawiedliwość, dokaznie be: 
zbożność., oto. oni między, (ynami Bofkiemi poczytani fé, y z 8- 
blogofławinemi cządżka ich ieff. (a) -y tyle względu ich zafła: 
gi maiąj przed Bogiem, że dla nicb, a dla mich tylko! przerwie 
olnowę rozezuconey pomiły, nie dopuści dlugo fie frożyć za: 
palczywości fwoiey, ktorey iniłrumentem czy cxekotorem 
nayokrutnieyfzy Antychryft będzie. Dla pożytecznego ziar- 
na przepufzcza kąkolowi gofpodatz, dla zachowania ptzenicy, 
daie micyfce w (wym gumnie y plewom y fłomie. 


Czały owe poprzedzające dzień fzdny, będą nayfirafzli- 
wfze, dlą okrutnego przesladowania A ntychryfła, ktory w wy- 
nalazkach morderftwa y potęgą wfzyłikich a wfzylikich tytan= 
now przeydzie. Przez. lat 300. nieprzerwanych: Kościol 
Chryfłufow pod rożnemi okrutoikami przesładowania y prze- 
my sine moderfłwa cierpial.  Antychry fł dat trzy y puli isko 
Danie! Prorok;'y Jan Swiętysw obiawieniu Aei [b] do: 

kazy w ać 


—a 


a W e- 


ARN p O 

(a) Sap. 5. (b) Gzuittem Sartam cdeabunt menfibus guadraginta anr- 

etus Apoc. 1x. 8 Daniel. 1. Tradentur in manuejus ufy ad temps S tem 

Pora t5 medium tempus, id eftpersannum 46 duos: annos 45 dimidium Gorueś.„fh 
6, II. Apac. EU 


= 
LĄ Ń 
N 


N 


4 


0 rierozfadka przesładuiących dobre 
* szywać będzie, ale te kilka lat panowania iego, wfzyftkich o- 
nych trzyfiu lat wraz zebrane okrucieńitwa, przewyżfzą. 
| - przewyźlzą fiedmiu ftopniami [ wedlug obiawienia Jana Ewan- 
| gelifty] (a) to ie fiedm razy więcey wtedy ucierpią wier: 
ni Pańfcy, niż pod Tyrannami wfzyftkich wiekow ucierpiek, 
co też y Zbawiciel w Ewangelii dzifieyfzey namienia mowiąc: 
Bedzie ucjśnienie iakie nie było ani będzie. Swięty Jreneufz. 0 
jego Kebożności piłząc, tego wyrażenia używa:  Totapeccati 
| nniverfitas, © quiddam omnts foelerts organum Amtychrikus, Po- 
| avfzechna grzechow wfzylikich fzkoła Anychrys y wfzelkie wyhepki 
wnim fig wydadzą tak głofy w organach, to iefł, isko w Aka- 
demiach y w wielkich fzkolach wktorych wlzelkiego rodza- 
ju nauki podaią.począwlzy od abecadla, y nayniżfzych na- 
uk do naywyźlzych. trudności Teologicznych; iako organy 
gdy fa zupelne, zamykają W fobie glofy ytony wfzelkie, kto- 
re tylko bydź mogą W gaywyźfzych- klawiłzach, tak Anty- 
chryft. wfzelkiego rodzatu zbrodni wy ftępkow zbiorem będzie, 
iż zlością y grzechami przeydzie wfzyttkich, ktorzy tylko 
| od naypierwizego ftworzenia ludzi aż do-dnia lądnego byli y 
| będą, aco gorfza mocą czarnokfięftwa fwoiego, za przepuize 
| czeniem BOGA, wyprowadzi z piekla nayokrutnieyfze czarty, 
y fobie ich na pomoc dla przesladowania y mordowania wiet- 
nych przybierze y zaciągnie, iako na fundamentach iafnego Pi* 
| fma Oycowie Katoliccy mowią. Tak bowiem Jan Swięty A- 
pofłoł y Ewanoelifta w Xięgach obiawień (woich powiada. (b) 
Y gdy fie fpetnia lata? uwolniony będzie fzatan, z więzienia fwotego 
y wynidzie; y zwodził będzie narody. y imdziey (c) Biada ziemi 
y morzu, bo zfłapi diabet do was, maiat gniew wielki, bokrotkt czas 
ma. yimdziey (d) Moc y władzę [vog dadza bety: ( to telt 
Asitychryftowi ) y Krolefiwo fwoie, aż Jie [peime firwa Bofkie 
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(a) iakoby mowil Apoftol: že czarci panowania fwoiegó 
tronu, wlzyfikiey fwoiey mocy y dzielności iednemu Anty: 
chryftowi wtedy na czas uftąpią, fami iakoby fiudzy, lego 
rozkazow: czekać będą. Toż twierdzi: y Doktor narodow Pa- 
wel Swięty w te fłowa o przyściw Antychryfta pifząc: (by 
kiorego przyjscie ief według fprawy fzatana, wmocy y w znakach; y 
m cudach: ktaraliwych, y ze wfzykim: zwiedzteniem do: nieprawości.. 


Ach dni ftrafzliwe! dni zbyt okrutne! w ktore nie tylko: 
Rad ciałami. wiernych zbytkować morderca będzie, ale y na 
dufzy zagubi wielu, wlzelkim przemyfłem a naybardziey: 
klamliwemi cudami ie zwodząc. Y gdyby! y gdyby cokol- 
wiek iefzcze diużey przeciągnąć (we panowanie, nie zofłalby 
fię żadew przy prawey wierze, iako wtey dzifieylzey Ewan- - 
gelii wyraźnie Zbawiciel temi fłowy mowi: a gdyby nie były 
fKrocone dni one, mie byłby: zachowany żaden człowiek; ale dla Wy- 
Śranych beda fKrocone. Jakt przeto wzgląd: wybranych pobo: 
Źność u wizyftkich mieć powinna, iaki fzaeunek cnota, iaką, 
cześć odbierać świątobliwość. Jeżeli nie dla fwey dobroci y 
dofkonałości, tedy dla nas famych: y dla nafzego dobra winni- 
śmy: refpektować zufzanowaniem wfzełkich ludzi enotliwych,, 
dobrych, pobożnych, fobie krzywdę czynią przesladuiący po: 
bożnych. O: tym przeto nierozlądkw przesladowania ofo 
bogoboynych, cnoty: y BOGA trzymaiących fię dzificylze do 
was: Naymi/f, Kazanie. w te ftowa:: | 


Propozycya:. Jak wielki nierozam; dobre: y cnotliwe przesła» 


dówać, Ad. M: DEL Gloriam.. 


Gdyby fig Wybrani Chcyftufowi obrażać ladaiakich 

przesladowaniem: mieli! gdyby odwrocili fię fercem od niechgs 
toyz 

(a) bida 9 VIe- (b) 2% ThE, 2. ERES 


Owierozfadka przesładutących dobre Ge 
gnych? a ofobami {wemi oddalili fięod tak przeciwnych fobie, 
y cnocie, nietrzeba wątpić, żeby niefzczęsliwfzego (tanu lu- 
dzi, kraiu, y ktoregożkolwiek zgromadzenia nie bylo nad ten» 
zktoregoby fię ludzie pobożni, dobrzy, enotliwi, wyniesli. 
odłącz pożyteczne ziarna 
nie? fame plewy, foma, motlok, niechayby wodz ktory od- 
swieśdź y odciągnąć kazal z placu, bitnieylzych y doświadczeń- 
fzych żoloierzy, wielkiego ferca, rycerfkich ludzi, ktoby fię 
mieprzyiacielowi zaftawii, dofyć znieść mury, zrzucić zamki y 
twierdze, iuż fię miafto acz nayludnieyfze poddać attakuiącym 
muli, czy trzeba więcey do upadku ktorey ftruktury, iako 
kolumny na ktorych fię ta wfpiera, albo fundamenta na kto- 
rych fię naypierwey zafadza, podkopać y obalić. Coż to lą 
ludzie cnotliwi, y z Bogiem złączeni” fą to podpory, kolu- 
maoy, familii wafzych, ktorzy was mocno fwoią świątobliwa= 
ścią wfpieraią przed Bogiem, fą mury y twierdze ktore was 
od wfzyfikich furowości iego impetow zafłaniaią, ieft to Tro- 
dzay ludzi naywalecznieyfzych, ktorzy na fobie caly impet bi- 
iących zewfząd przygod y niefzczęsliwości na ten kray, na tę 
Qyczyznę wytrzymują, ©: iako nierozlądni, ktorzy teźrzo- 
dla ufzczęsliwienia fwoiego Zarzucalą, 


Dziwny w refiexyach, mocny w fwych myslach Tere 
tulian; pilząc lift na obronę Chrześcian przeciw poganom, 0+ 
krutnie wiernych przesladującym, (a) między innemi u: 
wagami wielki nierozum zadaie im że na fiebie famych. y na 
fwe dobro, bacznemi niefą, krzywdę bym uczynił fenty men- 
tom tak wielkiego człowieka gdybym tu flow iego w tym 
punkcie nie wyraził, tak on tam mowi: Gdybyśmy chcieli 
bydź nieprzyjaciolami wafzemi, nie zbywalo by nam na mocy 
y fpofobach fzkodzenia. Na co byśmy fię odważyć nie = 

Niż ali 
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gli, ktorzy chętnie umierać chcemy, y wefolo znofiemy wiżyfie 
ko: gdyby nafzey Religii karoość nie uczyla bydź zabitemi 
raczey, niź zabiiać. Dofyćby pomfły nad wami nafzey, gdy- 
byśmy fię wyniesli od was, a w inne dzikie y pulte przenie: 
sli kraie; wftydzilibyście fię, tak fzpetney dobrych obywate- 
low ftracy, firwożylbyście fię y zadumieli, że komu rozkazo- 
wać, y nad kim panować nie mielibyście; więcey by miafła 
wałze liczyły nieprzyiaciol, niż fwych miefzkańcow: teraz ty- 
la przyiacioł macie. ile Chrześcian. A ktoby was z mocy 
czartowfitwa uwalnial, ktorych bez placy y nadgrody wyga: 
niamy. Dość pomifty nafzey, wafze dziedzictwa, wolności 
nieczyfłych duchow zoftawić. Przecięć wam [podobało fię 
nieprzyiaciolami zwać rodzay ten, ktory nie tylko napczykrzo= 
nym. dla was nie iefł, ale y potrzebnym. Nad to, tychzno- 
ficie ktorzy umieią za Pańftwo wafze y za was BOGA profić, 
a kiedy umieią? toć y uprofić mogą. Bracią wafzą iefteśmy, 
iedney matki? natury; aczwy ledwie ludzie, owfzem zli Bracia. 
My iefteśmy ktorym kochać nieprzyiaciol, y czynić im dobrze, 
nakazano; a zlym za zle oddawać zabroniono.  Y takowyżto 
ludzi rodzay wam fię przesladować fpodobalo £5c. Gdzie geu- 
by ich nierozłądek, acz dęlikatnemi terminami ten Mąż wiel: 
ki wyrzuca, iż tych znofzą, przesladuią, ktorzy im fą konie- 
cznie potrzebnemi. ktorzy y w rzeczach doczefnych naywier- 
niey, y w zbawiennych naypracowiciey fłużą, wielki nierozums 
fwoiego dobra nie widzieć, więklzy? fobie go zazdrościć, nays 
więklzy zlosliwie (amochcąc go tracić. 


Alboż malo dowodow' mamy, iako BOG dla flug y 
wybranych (woich, ladaiakim, ba y naygorlżym blogofławił? 
dla Patryarchy Jozefa, Egipt y wfzyftkich Egipcyan tak elzczę: 
śliwil, że bogaćtwy żywnością, obfzernością Pańitwa, wfzyił=: 
kie inne Kroleftwa w przeciągu fiedmiu lat tylko, przelzedł,. 
i ASRA a 1A Laban: 


O wierczfudku przesładuiacych dobre | Gr 
Laban umyślnie przetrzymywali zaplatę Jakubowi Patryarfze, 
od roku do roku odkladaiąc wyfłużoną nagrodę, aby mogl 
|  dilużey y dlużey utrzymać Swiętego Męża, doznawizy iak ma 

dla niego BOG we wfzyftkim błogofławil. (a) Sam przeto 
| kontentuiąc Jakoba mowil: Z doświadczenia nauczyłem fig że po* 
| Ubogofławił mi BOG, dla ciebie, Choć to był balwochwalca. (9) 

iak blogo ludowi Jeraelikiemu z Moyżefzem, Aatonem, a. 
| Swiętemi Krolami, z Prorockiemi Mężami, bo gdy zgrzelzy* 
li, ci błagali BOGA, gdy wzniecili Bofkiey zapalcżywości 
ogień, ci gafili, gdy publiczne karania na caly fwoy narod ścią- 
goeli?. odwracali fkutęcznie ludzie Swięci, tak że cale fzczęście 
y wlzyftkie (we dobro lud nieftateczny żydawiki, a do bals 
wochwalftwa predka fklonny, powinien ofobom Świętym plci 
obożsy. Bardza wielką: część Pifma Swiętego przywieść by 
tu trzeba, gdybym Zz niego dowody tey prawdy mial przy” 
wodzić, 


JTe to ief cudne iedne dobrotliwey opatrzności BO: 
GA nalzego zrządzenie, że w tym życiu po wfzyftkich fas 
nach, domach, zgromadzeniach; zlych zdobremi, dobrych Z 
złemi pomięfzał, połączył, bo iak dobrym niewinnym, Swig- 
tym ludziom nie zle iet zzlemi? tak złym iefzcze lepiey č 
| dobremi. Nie zle dobrym z zlemí, bo ci im do wielu dos 
| brego przed Bogiem fą okazyą, (iako fię indziey © tym o- 
| bfzetniey y umysloie mowilo) [b] y fprawiedhwizą a godzi- 
i wfzą przyczynę maią pobożni cielzyć ię y radować ponolzącć 
| zlych przesladowania niżeli oni przesladułąc, iako wfpomnio= 
| ny z chwalą, Tertulian mowi: (c) Dopieroż, dopieroż nic- 

rownie 
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rownie lepiey zlym z dobremi, niecnotliwym zcnotliwemi, z 
iprawiedliwemi niefprawiedliwym, procz że sliczny dla fiebie 
Z nich przyklad maią, z przykładu fpofob y naukę, z fpofobu 
y nauki pomoc do latwieyfzego teyże famey cnoty pelnienia, 
na ktorą w onych patrzą, y niewiem czym fię przed Bogiem 
wymowić potrafią, kiedy z dobremi fpolkuiąc dcbremi fig 
nie ftaią. gdy od tak mocney podniety [ iaki ieft przyklad cno: 
£liwych | do cnoty fig nie zapalają. ` ` 


Ale procz zbawiennych dobr [co naypierwfzey ich: 
wagi godna ] w rzeczach doczefnych. w pozyfkaniu dobr tych 
y izczęsliwego życia, ( co naywięcey (obie ladaiacy ważyć zwy- 
kli ) wielką dla nich pomocą f4 pobožni y bogoboyni. Po: 
trzebuiecie Panowie fług wiernych poczciwych, goipodarze 
czelądki ufłuźney pokorney: atoż ploby fumienne z Bogiem 
złączone, naydofkonałey wiedzą iak {we zwierzchności fza- 
nować iak bydź im pofłu(zoemi. Wielewam zależy na przy- 
iacielach.debrych fzczerych? czyliż otych powątpiewać mo» | 
żelz ktorzy y nieprzyiacioi wlalnych fa przytacielami, fzukay- 
cie y przebieraycie na ktorych byście interefla y wydatki zdać 
befpiecznie mogli? y im fwoie polecić dobra, fortunę, atoź 
ci fą ktorzy nie tylko na cudze nie chciwi, ale y z wlalnego 
choyni, ktorzy za-ciężki fkrupul maią, ieżeli fię (wą cząfiką z 
innemi nie dzielą. Blogofławione malżeńitwa! gdzie iedno- 
myslność y zgodne pożycie? fzczęsliwe dzierżawy! gdzie lą- 
fiedztwo fpokoyne, nie kluciwe? upragnione Magiftraty Urzę- 
dy, ktore fprawiedliwość dobrocią, dobroć fprawiedliwością 
miarkować umieią? ©c. Wfzyftkiego tego z ludzi Świętych, 
cnotliwych, (podziewać fie na pewne możefz; w nich, a po- 
dobno w nich tylko te dofkonałości znaydziefz. Y ta to 
przyczyna była, dla czego ludzienayniczbożnievfi, przy dwo- 
rach, przy boku fwoim, utrzymywali oloby ducha Bofkiegó 
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fne, y z dofkonałości życia wzięte Baltazar rofkofznik, y 
upiezca Kościoła Bożego, y ludu Jego morderca mial Danie- 
ła, y honorem go wyfokim uczcił. Farao Jozefa y rządy mu 
naywyżlze fwego Pańftwa oddal. Salmanazar balwochwalca, 
Ktol Affyryifki, do Samaryi Kaplanow ludu Bożego fprowa= 
dzii, y zfwych f(karbow dochody wyznaczył, z racyi, że Afly= 
ryiczykow tane miefzkaiących miafta. y miefzkania Iwy frogie 
papadaly y poźeraly, więc prawdziwego BOGA fugi y du- 
chowne uprofil, by tam miefzkali [a] czas iaki Jako, ia 
tu fprawiedłiwie owych fłow Chryftufa użyć mogę: Synowie 
świata tego rofropnieyk [u miżeh [ynowie światłości,  Więcey roze 
fądku wtym punkcie poganie, balwochwalcy mieli niż teraz 
Katolicy, bo acz nie dla uczczenia prawey religii, nie dla praw- 
dziwego BOGA, czcili y powaźalk flugi iego, ale dla {wego 
dobra, y doczefnego pożytku, dla unikatenia kary y plag pu- 
blicznych, ktore ludzie poboźni fwoiemi modlitwami od nich 
odwracali. Zaś lsdaiacy Chrześcianie dobrych przesladuiący: 
fzkaluiący niewinnych, uciemiężaiący pokornych, iuź tey 
przezerności, tey baczności nie maią, nie widzą; albo widzieć 
nie chcą, iaka z enotliwych dla nich fzczęsliwość, y ublogo= 
ffawienie, y przeciwnie, z ich odwrocenia y oddzielenia fiĘ, 
jak wiele złego idzie. 


Dotąd defzcź fiarczyfły nie fpadf na Sodome, poki fiè 
zupelnie zich miafia nie wyniofł Lot dobry, dotąd wytrzy- 
mal BOG potop; poki Noe fprawiedliwy z fwoim domeni 
nie zamknal fię w Arce. Nim Pan BOG mial ukarać nic- 
zwyczayną śmiercią, owych zuchwalych buotownikow Ko» 
re, Datana, Abirona, [b] nim ie ziemiażywych pożreć mia- 
ia, pietwey przez Mcyżelza lud wfzyftek: przeftrzegi, aby fię: 
oddalili od nich y od namiotow ich; Reczdiie' a: tabernaculis pec= 

catorum 


MONDETO EELSE EERE WZIAC EEEE ES 


EE Zza NZ") L a ae A RA 
(a) 4w Reg: 176 (D) Nuk. 16 


6177 Na Niedziełę XXIV. po $wiqtkach 

wałorum, Odfapcie precz ud namiotow grzefznikow tych. potyl by” 
li befpieczni, potyl w calości dobra ich ruchome byty yoni, 
poki lud Boży: od nich nie odfiąpił.  Nayftralzliw(za to be- 
dzie, a naypierwiza, pod czas fądu powfzechnego, kara dla 
potępieńcow, kiedy wyniydą Ańiofowie, y wyłącza dobre z po: 
srodku złych; wtedy dopiero wfzelkie złe ogarnie ich, wtedy 
wyleie oliatek zapalczywości (woiey BOG na przeklęte. 


Dawno by Gé dawno podobno, zapadly te y te Ka- 
mienice, te dla nierządow -domy, gdyby fę znich wyniofty 
owe dobre ofoby, dawno by piorun uderzył w te ratufze w 
te fądowe izby dla niefprawiedliwości. -Dawnoby te miafła, 
te nafze Kroleltwo, ta miła Oyczyzoa, doollatka zruynówane 
y znifzczone zoftaly, dla zdzierftwy zbytkow © kiedyby nie 
utrzymywali ie cnotliwi y pobožni; na ktorych przecie Chrze» 
ściańfkiemu narodowi nafzemu nie zbywa, . Foź fądzę, o Fa- 
miliach domach, iefzcze dotąd w, honory-y w fortuny kwi: 
tnących; acz wnich widziemy zbytki nie male, ambicyą wiek- 
ką, chciwość niepomiarkowaną. BOG albo dla. antgnatow 
bogoboynych cnoty. albo dla niektorych teraz żyjących po- 
bożności; albo teź dla obcych [ktorzy maią iaką obligacyą te: 
mu Imieniow! ) nebożeńftwa, blogofławić nie przeftaie» bo też 
oni za nich choć złych, blagać BOGA nie przelłatą. iako Wwy- 
«mawia Tertulian okrutnikom Cefarzom; że ich Pańttwa BOG 
dla Katolikow zafługi, ulzczęsliwia. fa]. Jak tedy gruby nie- 
gozum takowe (zczypać. przesladować, a nięraczey wfzelkim: 
czcić ulzanowanięm, f(polobem wfzyfikim okazywać wdzię” 
£ZNOŚĆ. 


Prawdziwi wali przyiaciele, prawdziwym fercem was 
ko 
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kochaiący. ieželi fam: przyfłagi wam fwoiey oświadczyć nie* 
mogi, iakie fa w potrzebie zapomoc, w niebefpieczeńitwie o- 
bronić, z więzienia wyprowadzić de. tedy, ieżeli kto inizy 
choć im famyo przeciway, nieprzyiażny, tę wam uczynność 
y pomoc wyświadczy? ciefzycie fię wielce, że przecie przy- 
naymniey zkąd. inąd odbieracie ratunek, y w piepczyiąciolachi 
cnotę onę chwalicie, nie dla ich ofob, ale że was kochaią. 
Daymyż to Naymi/że ludzie cnotliwi fą wam (mowię do ludzi 
Jadaiakich ) przeciwni, fą, wafzych wy fłępkow nieprzyiaciola- 
mi, nigdy nie chwalą, y nie pochlebuią złym obyczaiom wą- 
fzym; iednakże icżeli iefteście dobrze życzący BOGU, ieżeli. 


- Jego chwalę, Jego honor kochacie, powinno toi was konten- . 


tować, że przynaymoiey od tey garftki wybranych fwoich 
cześć odbiera, że ci przynaymniey nie odfłępnią Go, ale fłużą 


wierni; gdy. wy fami tego: czynić albo: nie możecie, albo nie ` 


chcecie. Jnaczey pokazuiefz że iefteś zazdrofny chwale BO- 
GA, y iako am nie mafz tych: cnot, tak żeby ich nie mieli y 
wizyicy życzyfz y ufiluiefz. 


Kto, iakąkolwiek iefzcze ma uczciwość w umyśle, wfłydi 

w oczach, chęckę piękney o (obie opinii, fiawy honoru; tem 

chociaż. w grubych wyftępkach zoftaie, wfzelkim fpofobem ie- 
dnak, ie tai y pokrywa, aby to ludzie nie widzieli do nie go. 

Ale takowi, ktorzy Swięcych cnotliwych dofkonatych niena- 
widzą, y przesladuią, iaśnie y otworzyście pokazują, jakiemu 

rodzajowi niecnot (4 podlegli. Zapewne tey cnocie tym do- 

brym uczynkom, maią w fobie przeciwne wylłępki,ktore prze- 

sladuią w drugich» y tak, ieżeli nie podobaią mu: fię iaflmużny» 

fzczodrobliwość w drugich, bydź mufzą, fami chciwi? fkąpi, ie" 

żeli ganią. w innych tę pokorę, tę ludzkość. przyjemność, mufzą. 

 Bydź'fami pełniambicyi, pychy, ieżeli śmieią fię zofob wfty= 
dliwych, fkromnych, uczciwych? nie będzie daremne pofądze= 
nic, gdy u fizbie olądzifz, że ci należą, do fzpetney Epikura 
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(a) Apolegist c. 5. 


619 Na Niedzielę XXIV. po Swiątkach 
trzody, Epicuri de grege porcorum, Y tak nierafiropni piebaczni 
Judżie, fami fekret ferca (woicgo wydaią innym, o czym by: 
śniy nie wiedzieli, gdyby byli nie gadali, nacnoty [wym wyftę- 
pkom przeciwne. Dla tego was nienawidzą (mowi Chcyftus) 
bo niejefłeście iednemi z nich. 


Y tak ief połpolicie, źe bardzo zlego charakteru by- 
walą, ktorym fię dobre innych {prawy nie podobaią, y gdy 
dla nich przesładwią drugie. Jdźcie przez przyklady y przy- 
klady: czytaycie okrucieńftwa Tyranaow y Tyrannow, znay: 
dziecie, że im ktorzy byl gorfi, fprośmieyfi?ż tym więcey nad 
dobremi y wybranemu dokazywali. Nie mogę nie przytoczyć 
znowu reflexyi wielkiego Iertuliana, ktorego mi iako nay- 
milfza czytać tak wfpominać. Ten w obronie niewinaych 
Chrześcian, podobną uwagę podaie tyrannom mowiąc: (a) 
Reperietis primum Nerunem in nos fervni(]e, fed tali deduore damnati- 
onis nimiżm gloriamur, qui enim illum fiit. intelligere potefi:nonnile 
grande bonum a Nerone damnatum, Tentauerat tg Domitianus, portio 
Neronis de crudelitate, tales nobis infeçutores, mtullis, impri, turpes. 
Quales ergo leges ie, quas adverfds nos exercent, impii, injuśli, tur- 
pes, truces, vani dementes, to ieft. Znayaziecie że maypierufzy 
Nero na nas fię zapalil, ale, że taki nas zdawał, y potępiatè zbyt feg 
chłubiemy, kto bowiem onim wie, poznat może że tylko naylepfze po: 
tọpiat Nero, Pokuft fię o nas y Domicyan, częst nie mala Neronowego 
okrucieńfłwa (to ieft, ktorą wiele zabrał zokrucieńttwa Nerona) 
Tacy to! nafzem przesładowcami, niefprawiedluwemi, miezbożni, beze- 
cni. Jakie więc prawa te bydź mogą, ktore na nas wypełniuią bezbo- 
čni, niefprawiediiwi, w/zeteczmi, okrutni, nikczemi, fzaleni. Lwy. 
czaynie BOG na umartwienie y karanie fug v fynow (woich, 
za inftrument bierze albo ktorego zczartow, iako czytamy o 
Jobie, o Pawle S. ofamym Chryftufie na pufzczy. zoltaiącym.- 
Albo też ktorego z bezbożnych ludzi, rownaiących w ziośli- 

wości 


mą EEEE 


brania 


O nierozfydku przesładuiacych dobre (620 
«wości:czartom, iako na Zuzannę przepuścił bezwfłydnych ftar- 
cow, na Jozefa wfzeteczną Putyfara żonę, na fwe wyznawce 
okrutnych Panow niefprawiedliwych fędziow. A tak, ieżeli ię 
nie diabet to człowiek zly dokazuie nad dobremi y cnotliwemi. | 
A iefzcze dokazuie z tą roźnicą, przewyżlzaiącey złości fwo: 
| iey. „ Bo czart kiedy tych Swiętych o ktorych fię namienile E] 
trapil y przesladował, zawíze to czynił z wyraźney woli Bo- I 
| fkiey tak chcącey, y podobaiącey fobie w tym (pofobie umar- | 
| twienia wybranych; zaś gdy ludzie ladaiacy powftaią na cno- | 
tliwe, BOG tego nie chce, wtym fobie nie podoba. 2. Czat- 
ci nic nie grzefzą choć tę zapalczywość przeciw Swięty mma- £ 
ją: tych zaś wyltępck y ciężki y piew ymowiony. 3., Czartom mo 
BOG fam przez fię pozwala tey wolności nad ulubionemi (wa- (UR | 
jemi, iako w Joba Xięgech czytamy, że nie pierwey polzedi I f 
| trapić Joba aż wyraźne wziął pozwolenie, y rozkaz Vade ecce me 
| in man iaa ejl: ale te diably, te Szarty nafze kto poftal, kto im | j 
| te dal wolność trapienia y dręczenia pobożnych? nie Pan BOG! | | 
| nie! gdzie pokażą że mają podobne od BOGA pozwolenie, ia- M 


| | kie mial diabel względem Joba, vade, ecce in manu ża ef, Jdz e 
przesladuy pobożne, natrząlay fię zich cnoty y niewinności, u- es: 
ciśniy abize, z fortuny do oftatka wyzuy wade ecce in mant | t 

| ma ejl: idź oto w reku twoich ieft iego. proftota niewinność» li A 

| w ręku twoich jeft iego fortuna, honor, fława, Nie BOG tedy 5 U AB 

złe ludzie na dobrych nafadza, ale ich czartowfka ba y więcey l | i 
i f 


niż czartowfka złosliwość. Są oni czartowfkiemi pofłańcami y 

| namieiłnikami ktory nienawiścią nienawidzi pobożność. l 
| " Nic ia tu do wyżfzychracyi nie idę, tylko ktore za- Ma 
A wfłydzić takowych y pokazać nierozfądek ich powinny. La- IR 4 
da bliżnich przegryzać grzech przeciw wyfokiemu milości bli- i | 

mch prawu, ktorzy y nam y publicznemu, dobru potrzebn 

~ pożytegzni, [a] ktorzy w porządku miłości bliżnich y uczynno= i 
nE +. Kkkk2 ści BI 
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„ © Na Niedzielę XXIV. po Swiatkach 
ści dla nich, prym mieć powinni, tak bówiem uczą Teologo: 
wie, gdyby wrowney potrzebie żofławali, z iedaey ftrony 
wafz ziomek, walz krewny, wafz brat! ale wierutny niechota 
Z nich każdy; z drugiey czlowiek obcy?'ale znaczney y wią. 
domey świątobliwości. tegoś pierwey opatrzyć winien, ten 
ma pierwfze prawo do ferca twoiego y do twey lafki/ isko fie 
* dopominil Eliafz pod czas glodu: publicznego, uiedney u: 
boźuchaey, wdowy, ktorą tylko garlłkę mąki miala, aby iegu 
naypierwey z oney mąki upiekfa. podplomyk. toż: potym dla 
fibie y dla (yna (wego. Mibi primum fac panem parvulum fub. 
cinericium, & adfer ad me, tibèt autem & Filio tuo facies poflea, 
Mnie na) pierwey uczyń: malehki podpłomył: y przynieś fobie zaś y 
fomowi twoiemu uczynifz potym, ‘Ci iako prawdziwi fładzy nay- 
` wyźlzego Pana, iako Przytaciele Bofcy y fynowie powinni Jego 
cześć y ulzanowanie mieć fwoie, winni iefteśmy mieć wzgląd 
naj ichpoboźność. OWiakomtedy'zuchwafy? jeżeli gardzę nie- 
mi, iak nierofiropny ieżeli o nich niedbam, iak nierozumoy 
Zli ie zlosliwie przesladnię.. 


Konkluzya, O BOZE! wybranych twoich ofobliwfzy œ 
bronzo, Swięcych chwafo, cnotliwych nadgrodo, iako ciniena- 
wiśni cnocie przesładuiący (zwłafzcza złośliwie ) pobożnych, 
maią. czynić fobie nadzieięmiescić fię zwybranemi twoiemi w 
Kroleftwie chwały? Upomina y nakażuie Chry fłusw Ewangelii 
Czyńcie fobie przyiacioł, aby was przyjęli do przybytkow fwoicb, Czy: 
iiz tofą przybytkiw Niebie? czyie dziedzićtworieżeli nie Świę: 
tych y cnotliwych.. Jch ieft te Niebo, ad ktoregoś ty dla grze- 
chow fwoich odpadl, ich ta fzczęsliwości wiekusftey Oyczyzna, 
z którey" ty dla zbrodni wygnany; iednay przeto ich przylazń. 
aby cię do (wychi przybytkow. przyieli.. Tuć to! tu! zawczafu 


przyii znić fię z niemi trzeba, o ich fię towarzyftwo na ziemi. ^ 


6, żebyś zaflużył! wiecznie z. niemi! towarzy(żyć.. Amem- 
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ryi czyli propozycyi w'tyć 


‘Mate y 
Kazóniach, zawartych. 


fprawach Jego., Propozycia. 'Bog fiebie y fprawy fwoie pod fąd l 
,potempionych odda :na:K. 1. ią i | 


"Na Niedz: :2. Adwentu.*Sąd potempionych © Swiętych y chwale 
ich. 'Propozycia. .Bog Swiętych :y "chwałę Ich; pod fąd poteinpio- 


i 
| NA Niedzielę pierwfzą Adwentu. “Sad pótempionych o Bogu y © 3 f 
Ji 

| 

| 
| „nych odda. na-K.-r7. e H $ | 
Bie j 
Na Niedz: :3. Adwentu. '$ąd:potempionyćh o fobie 'famych. | 
jPropozycia. Bog pozwoli, aby potempieni fami fię  ofądziliś*1 iniepiet 

wey ich ofądzi y, potępi, å fig ‘fami ofądzą y potępią. ma K. 33- 


| [Na Niedzią - Adwentu. Sąd potempionych o wiecznóści 'fwego.. 
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W tenczas obączą:potępieni grzefznicy, :co‘to 
jielt utracić „na „wieki «wl 


„eznością karani będą 44, K. 49: 


(karania. ;Propożycia. 
(dzenie'Boga. JI ze fprawiedliwie takową wie” 


Na Niedz: a. *bo trzech *Krołach, (O względzie 'powinnym ‘fna 
"zwierzchności. jPropuzycza. ,Część pierwjza. Jako 'Bog ciężko ka- 
rze mie pofłufznych -Urzędom fwoim. Część druga. Jako przeciwnie | 
błogofławi y 'ufzczęśliwia tychy ktorzy fą podlegli ich rządom:y;To- 
zkazom. nd K. 68- 
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Na Niedz: 2. po trzećh Krółaćh. O wyftępku piidhftwa. Propozyćżą | 
` Gzpetny ief dla rozumnego człowicka; y:niebefpieczny .dla «dufzy x | 
A — iego, wysłępek piiańltwa. na K. ‘gi SĘ 


« Na Niedz: 3. po trzech. Krołacb. Ktora trofkliwość fłarania -na= 

< fzego ieft chwalebna. Propozycia. W rzeczach doczefnych trofkliwe Pl 

faranie ich zawfze naganne. W rzeczach zaś zbawiennych im iefń li 
LIII l ufil- 


` 


RE.GKS ZR A 
ufilnieyfze y trofkliwíze tym iek chwalebnieyfże. na K. $4, 


Na Niedz: 4. po trzech Krolach. O ludziach kłutliwych. Pro- 
pozycia, Jeżeli gdzie Urzędy durowości uzyć powinny , tedy 
naybardziey w karaniu kłutliwych. na K. 104. 


Na Niedz: 5. po trzech Kroach. O dobrym powodzeniu w tym 
życiu, złych ludzi. Propozycia. Nie maią czego triumfować y ciefzyć 
fię źli ludzie, że fię im w tym życiu izczęści y dogadza. na K. tis. 


Na Niedz: Starozapuftną. O nieprzeftaiących na tym, čo Bog 
o nich zrządził. Propozycya. Część pierufza. Ledwie iet kto, aby 
na Bolkim około fiebie zrządzeniu przefiawał, Część druga. Ale też 
żadnego z tych nie ma, aby przeto niemiał bydź niefzczęśliwym.na k.16 


Na Niedz: przedmięsopufiną. O ludziach odwodzących inne od 
dobrego. Propvzycia. Jakiego fą charakteru ludzie, ktorzy: innych 
odwodzą od dobrego. na K. 138. 


"Na Niedz: Mięsożufiną. O nadgrodzeniu Bogu tey krzywdy + 
ktorą od grzefzących ponofi. Propozycia Wyfokiey chwały y zafługi 
cnotą, krzywdy ktore Bog pod dni te od wielości grzefzących ponofis 
chcieć fobą y fwą pobożnością nadgradzać. na K. 153. 


Na Srzodę Wfiępną. Z iaką umyfłu rezolucyą ten poft Święty 
zaczynać y odprawiać mamy. Prożozycia. Poft ten Swięty zaczyna* 
dąc. iaką winien mieć umyfłu rezolucyą człowiek Chrześciańfki. na 
K. 162. 


Na Niedzielę 1. Pofłu. O unikaniu pokus albo okazyi grzecho* 
wych. Propozycia. Jako zwyciężonym bywa, kto fię na grzechowe 
okazye naraża. Tak łatwo ten pokufy zwycięża ktory fię w nie nie- 
wdaie. na K. 174. 


Na Niedz: 2. pofłu. O chwale Niebiefkiey. Propozycia. Godne 
ieft chwała Niebiefka pragnienia y fiarania nafzego. na K. 195- 


Na 


j 


4 poc o EE ENG: < o 
"-Materyż tych Kagan. j 
Na Niedz:-3. pofłu. O zaślepieniu > 2a cwardziałości grzefznika. 
Propozycia. Go człowieka w oftatnią ślepotę; y w zatwardziałość 
wprawuie. na K. 202. : 


A. 


Na Niedz: 4. pofiu. O wdzięczności powinney Bogu. Propozycid. 
Cześć pierwfza. Powinni iefteśmy bydż wdzięcznemi Bogu. Na czym 
ta wdzięczność zależy + Część druga. na M. 213. 


Na Niedz: s. pofu. O niebefpiecznym odyładaniu nawrocenia 
fwoiego do Boga. Propozycia. Ani łafki Boga» fani fpofobności iey 
otrzymania, fpodziewać fię rozumnie mogą, ktorzy fwe nawloe 
cenie do Boga odkładaią. nd K. 227. 


Na Niedz. Kwietna. O uznaniu władzy Bofkiey nad fobąs y 
upokorzeniu fię w obliczach Tego. Propozycia. Część pierwfza. Lu 
dzie w fwym ftanie niefzczęśliwi maią wielką potrzebę uznawania 
władzy Boga nad fobą, y upokarzania fię w obliczach lego, Gzęść 
druga. A'e ludzie fzczęśliwi y wielcy u świata nierownie bardziey 
uznawać władzę Boga nad fobą maią; y pokorzyć fię przed wfzeche 
mocnością lego. %4 K. z3g. - 


=" Na Niedz: Wielkanocną, O uczefinigtwie nafzym chwały mare 


twychwftania Ehryltufowego.  Propozycza. Wrzyfikich nas uczefłni= 
kami chwały Zmartwychwitania fwego chce” mieć y uczynić Chry= 


Rus. na K. 251: 


Na Poniedzialek Wielkanocny: O potrzebie y o fkutkach wiary» 
Probozycia. W iprawach wfzyltkich nafzego Ranu, Wiarą y isy 
prawdami rządzić fię nam potrzeba, n2 K. 259- 


Na Wtorek Wielkanocny. O oftrości Chrześciańfkiego życia. Proe 
pozycia. Miękiego y zbyt delikatnego życia ludziom, niepodobna 
chwałę zmartwychw ftania otrzymać. sa R. 270. 


2 
Na Niedz: 1. po Wielkonocy. ` O pokoiu wybran ch w niefzczę* 
 $liwościach. O niepokoju bezbożnych w {wym fzczęściu, Propozycia. 
: f Bille Więcey 
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W RE GESTR 
„Więcey; *poboźhi doznaią pokoiu y pociech. w utrapieniach, niż: bezbos- 
"ŻAL W, ROR powódycniu fwoim: xa K. 2g3:: 


Na Niedz 2.. po Wie/kanocys. O. jedności: ferc: yv wzaiemney. 
'zgodzie.. Propozycia:, Jako winni ielłeśmy zyczyć iedności:fercey u=- 
my flow, w Pańiiwie niizymw Katolickim» Tak» o nią: gorącą Bogas 
profić. KAR 2365. 0 


Naá Niedz: 3; po Wielkanocy. O ludziach: z ktotychi: iedni. nay=* 
` mnieytze rzeczy zbyt uważaią;. a drudzy: y naywiękiześ za nic.fobiee 
-.maią. Propozycia: Część pierwfza: Jeft tosludzi wcale nikczemny ch; 

ktorych: lada co ciężko mięfza, y niefpokoynemi czyni Część druga, - 
TO.zaś jelt ludzi zbyt .zuchwałych; godnych: uwagi rzeczy, nieuważać, 
na.K. 278. 
w 
Na. Niedz: 44 po Wie/kanocy:- Orzbawienńymu: yv potrzebnym 
{mutku Człowieka gdy: w:grzech:. wpadnie«. Propożycia. Znak dobry; > 
kiedy grzefznik;fmuci figę po:fwy mm upądku: na Ki: 290--- 


Nd Niedz:.5 «bo Wielkanocy. O fpofobach! aby: modlitwy: zafe” 
fklteczne: DYK Propozycia.: Jakie bydź maią. modlitwy. nafze. a że*- 
by fkuteczne. byty, na K.. 302- 


Na.Niedz: 66po Wie/kadnocy . O fumnieniu blędliwym= > kj 
Sumnienie błędliwe ieft: przyczyną iak ciężkiego:zawodu dufzy, tak i- 
pewney zguby: iey» to Część YĆ Błąd. takawy fumnienia zkąd | 
pochodzi:.żo „Część druga na K/ 3155 


Na Nićdz: Swiąteczną.: O.woli. nafzey opieraiącey fię Duchowi i 
Sk Propozycia.. Duch S~ więkfzą nierownie znayduie trudność w woli ł 
yw fercu nafzymy: niż .w,rozumach nafzych.-na. Ks 3286% 


Na Poniedziałek: $'więteczny: O. potrzebie światła Dugha: S- 
nitm:fię. rządzenia. .Ptopuzycza:. Wielka ieft: potrzeba światła Ducha g 
"alei nierownie więkfza. rządzić fięi; tym:: Światłem w.życiu: uafzyrań 4 
na KA 3490. 


z Maęeryt tych Kazań | 2% = 
Na Worek Swiąteczny. O łafce poświęcaiącey « Propozycia. Jka" 
ie fzczęśliwość: dufzy» gdy. zolłaje: w'ftanie'łafki Bofkiey, ma Ki 3i 


| Ni dzien: Trogcy Ndyś: O 'niepoiętności : Troycy: Przenayświęt* 
| fżey. Propozycia: Jóit to chwała wielka, wiary naizey y` to: nas nay=" 
bardziey do pragnienia widzenia Boga, y` miłości Jego;syzbudząć poł“ 
* winno że: Bog nafz iskt w: Tfoycy,S: niepoięty: a> 350. * 
Pi A > 


zy 3 BRAKE E pa Margs 
Nå Niedz: 2 po Swiatkacha O-ofobliwości daru w Nayt: gakramen* 
cie. . Propozycia. Ofobliwtza to ieft fzczęśliwość nafźay że: nas: UCZE=" 


finikami : Ciała fwego uczynił” Chry usna K: gbg 


Na Niedz! 3: po Swiątkach. O dobrym, z złemi  przeffawaniu. ; 
Propozycia. Z naygort/emi bez“ narufzenia fwey cnoty towatżyfzyć * 
"możemy. I 'tak towarzy fzyć powiąnismy, żeby: chyba głupi 'mogłfię : 


j ztego gorfzyć. na K: 376*: 


O ttwaniń" w dobrych zamyfiach, acz fię : 
przeto tracić- ferca' w* dobrych ' 
k» nieudale iak'życzemy: fobie; yu 


Na g} po Swiątkach. 
te nieudaią. Propozycia' Niemamy. 
5 PO nafzych, że fię* nam! ta 
by) dobrze‘ trzeba md K: 3811: 

Ni Niedz: 55 po SWiątkach. : O dwoch” fkttecznych” fpofobachą > 
mfiatkowania pafłyi gniewu: ' Propozycia: I wielkiego rozfądku, y nie- 
małey cnoty do tego potrzeba» „umieć paflyą gniewu" fwoiegoa miar= 


ge. kować. na K. 3977 
* Ni Niedz: 6. pò Swiątkach.": O przyfpiefzeniu " fptawiedliwości, - 
i y miłofierdzie « urzędy > czynią; kiedy wes 


*Propozycia. Wielką łafkę 
dług przemożności przy fpiefźaią fprawiedliwość. md Ki 407. 


ć fię y tówarzyfzyć - 


3 Ni Niedz: 11 po Swiątkach. Z kineprzyiaźni 
iedzieć z kim przy=- 


mamy: Propozycia. Wiele nam'załeży na tymw 
i iażnić ŚĆ mamy. na K: 420% 
ie 

yiaciele fą nam'częfło' poży” 


a 
8. ZER > 
- Ña Nićdze g< bo” $ wiątkach. Nieprz 
częfto nam-dobP' wielu * 


=) AR ' Propozycia. Złośliwość nieprzyiacioł 
y: pożytkow przyczyną by waią:. 44 CZEJE 
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Na Niedz: 9. po S'wiątkach. O przeklęćtwach ludzkich. Propozy. 
€id, Wielceśmy fię lękać powinni, abyśmy łez cudzych y przeklęc. 1v 
twa nie zaciągali na fiebie. na K. 442. a 


dj,” — 
Na Niedz: 1o. po S'wiątkach, O cnocie pokory. Propozycia. Pos | 
korni maią łafkę u ludzi, maią y, u Boga. na K. 455. 


Na Niedz: 1. bo $ wiątkach. O nieiakiey dyfktecyi nad złemi. Pro. d% 


pozycia. G=nfem złemu wybaczyć trzeba, y zamilczeć choć co cza: |: 
fem przeciwusgo cnocie widziemy. na K. 465. | 
i 
j] 


Na Niedz: 12. po S'wigtkach. Trzeba nam koniecznie dufzę zba: 
wić. Propozycia. Wiele-do iprawowanią dofkonałego nafzych powin= | 


ności należy, mieć żywą uwagę nato, że nam trzeba koniecznie due 
zę fwoią zbawić. na K. 475, 


i 
1 
1 


| 
Na Niedz: 13. bo S wiątkąch, Q niegodziwości poiedynkow, | 
| 
| 


mw” Propozycia. Do poiedynkowania porywczy mało cnoty y ducha Ghrze: 


ściańfkiego maią. to Część pierw/z4. A nierownie mniey iefzcze doa- 
brego y zdrowego rozfądku. zo Część druga na K.486. 


nią Qyczyzny. Propozycja, Wielka ieft każdego w ofobności * favin* 
ność Qyczyznę fwą kochać, y zfwey ofoby pomagać iey do publie 
eznego dobra. na K. 498. : 


Na Niedz: 14. bo $wiątkach. O powinności kochaqia y._ratawi= | 


Na Niedz: 15. bo $'wiątkach. O wzaiemney pomocy do dobrego. | 
Propozycia. Nietzczęśliwe Mialła, Familie, y ktoreżkolwiek zgro- sf Ą 
madzenia, w ktorych ieden drugiemu do dobrego nie dopomaga. A 1 d 
dopieroż ! gdy iefzcze do powfzechnego intereflu przefzkadza. n2 K 541. - i 


Na Niedz: 16. po $ wiątkaceśdo pogardzie ięzyków ludzkich. i Ą A 
Propozycia. Ludzie cnotliwi, na i¥zyki innych dbać niepowinni. O- 
wfzem gardzić niemi maią. na K, 521. 


Na Niedz: 17. po $wiątkach. O umieiętności każisga: ftanowi >” 
powinney. Propozycia. Część biefwfza. Każdy fię o tę umieiętność / 
farać powinien ktora iego fłanowi iet włafna y powiena. .Częś drye 
ga. Zaniedbanie takiey wiadomości, wielkich nierządow w wfzyiłe ' 
kich (łanach iefi przyczyną. na K. sza. 


< A 


Wa K.g6. uśmierzeniem, ,czyfdy uśmierceniem. 
108. naypierwey,cZyzay niepierwey. „Damżescz, y 
;Na Ke 126. maiąc, czyżay miaiąc. 
jNaK..207. zabiegaiące, -czyray zbiegające, 


1N(K .21g. wypłacaiące, czytdy wypływaiące: z ć 
221. przymufzenia, czytay pomnożenia. „rk BJ 
229. przed niemi, Czyżay:przed nami. RA 
g*yo fię, czyżay łatwo: tę. * i 
Na K. 2 À gigt Ego o p 


S gy mowię. 
- „2184 Zbytkowało, czytay pożytkowało. 
Na K.-2g0. pełni, cżytay pół li. 
Na K. 239, dotyć, czytay doyść. 
Na K. 290. wlzyftca, czytay wizy fikich.1 
„Tamże. Z danem. fzczęśliwości, czytąy z anem porownanarfzczęśliwóści 
= 213. ktoryby ie, czyray .ktoryby Zgody. 4 | 
a K. 312. wzmagali, czytay. wymagali. | 
Na K. 350, w tey+.czyray.yley. | 
Na K. 35>. ła(k, czytay tak. | 


Na K. 353. tatecznie; czytay lkutecznie. | 
„Na K. 364. cudnie, CZyray cudny. | 
Na:K..366. ;Ducha:tego,,czyray daru:tego, 
Na K. .367. „gdzie, ,czyża y godnie. 3 $; & 

i P i EJ 
Na K. 401. 'poftępki, czytay «wy ftępki. >. og 


Na K. 417. kreatury,.czytay ;kręatory. 

Na K. 440. liczną; czyżay śliczną. X 
Na K 450. ach, czyłay zacz. 

Na K. 464. potrzebię, czyżay potrze 
Na K. 465. czyni cię, czyżay_ cih; 
Na K. 472. niewinnie; czyża 
Na K. 503. że wafze. czyżay żeŃ 
Na K. 52ą.ich przewodne maxy 
N= K. 529. Lechus, czyray lael 
Na K. 566. kazał, czytay nie kaza”. 
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